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JIHI'BOKOHUENTOJIOI'IA I JUCKYPCOJIOI'IA

YK 811.81°42 CEJIIBAHOBA Ouaena OuekcanapiBHa,
JTOKTOpP (iIOTOTIYHUX HAYK, TIpodecop,
3aBigyBayd kadeapu Teopii Ta IPAKTUKH MTEPEKIIaTy
YepkachbKOro HaIllOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY
iMeH1 bormana XMensHUIIBKOTO
e-mail: oselivanova@ukr.net

KOHIEIITYAJIBHE MOJAEJIIOBAHHA
I KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTTYHUM AHAJII3

Y cmammi poszensanymo cnisgionouienna memooy KOHYENnmyaibHO20 MOOeN08aAHHs I
KO2HIMUBHO-OHOMACION02TUHO20 aHanizy. Busnauanvnorno ona mooeneli KOHYenmyaibHo20 aHalizy
€ OeMoHcmpayis 36 83Ki6 PIZHUX NI3HABANLHUX MEXAHI3MI6 C8I0OMOCMI U NO3AC8I00MO20,
Kopenayii pisHUX KOMNOHenmié mooleneu. 3pasku maxkoeo mMuny KOHYENnmyanbHO20 aHANi3y
IPYHMYIOMbCA  HA  3ANPONOHOBAHIN HAMU MOOENi MeHMANbHO-NCUXOHEeMUUHO20 KOMNIEKCY.
Konyenmyanvnuii ananiz na niocmaei yiei modeni nepedbayac: 1) onuc adeproi nponosuyitinoi
YacmuHu KOHYenmy, sAKA MICMUMb MUCIEHHESI aHanioeu cumyayit, noe’s3ani i3 Hum i
6epbOaniz308ani 3HAKAMU MOBU V NPAMUX 3HAYEHHAX, MOOMO NPeOUKAmHO-aKMAHMHI PAMKU 3
VPaxy8auuam poo0-6uU00UX Ui ONOZUYIUHUX GIOHOWEHb, 2) XapaKkmepucmukxy pisHOMAHIMHUX
Memagopuunux Kopensmie s0pa 6 acoyiamueHo-mepminanivuiu wacmuni MIIK, npedcmasnenux
Qicypanbnumu noswavenHamuy, 3) amaniz MoOyCHO20 CKAAOHUKA Mooeni, moOmo oyiHKu
KOHyenmy, 4) 3’sacyeanns 36 ’a3Ki6 Npono3uyiiHo2o, acoyiamueHo-mepmiHaIbHo20 ma MOOYCHO2O0
CKNIAOHUKIB KOHYENnmyaivHoi Mooeni 3 NCUXivHumMu QyHKyismu eiouymmis, nouymmis, oopasamu
ma KOoAeKMmueHUM no3ac8iooMum (OCMAHHE BUABNAEMbCA 6 CBIOOMOCMI Y 6uUeisAdi apxemunis);
5) ananiz  npaemamuunoco  KOMNOHWEHMA  KOHYENMyanoHoi MoOeni SK — IHCMPYKYii  no
BUKOPUCTHAHHIO 3HAKIB KOHYEeNmy 68 OUCKYPCUBHIN QiANbHOCMI HOCII8 MOBU.

Ockinbku  KoHyenmmyanvha — iH@opmayis  nacamneped  MaHigpecmosana — MOGHUMU
NO3HAYEHHAMU, 0COONUBOL 6a2u OlIsl MOOENIOBAHHS KOHYEeNnmy HA0Y8AE KOSHIMUBHO-0HOMACIONO2TUHUL
aHanis, wo 0ae 3M02y pPeKOHCMpPYo8amu 6iON0GIOHI hpazmenmu NPONOUYILUHO20, ACOYIAMUBHO-
MepMIiHanbHO20 U MOOYCHO20 KOMNOHEHMI8 KOHYenmyaibHoi MOOeNi, a maKoxic ixHio Kopenayiio 3i
CKIAOHUKamu wymmesoi cgpepu, obpazamu i apxemunamu KOIeKmueHo20 no3aceioomozo. Ilpuknadom
0JIs1 3ACMOCY8aHHA Yici MemoOuKku 6 po30ini 00paHO YKPAIHCbKY HOMEHKIAMYpY eHmoMO@ayHu,
BUNYUEH) 3 U3HAUHUKIG Ul amacie Komax Yxpainu.

Knwwuoei cnosa: xonyenmyanvhe MOOEMOBAHHA, MEHMATbHO-NCUXOHEMUYHUL KOMNJIEKC,
KOZHIMUBHO-OHOMACIONO02TUHULL AHANI3, NPONO3UYIs, Memagopa, MoOdyc, apxemun, eHMOMOHIM.

ITocranoBka mpodaemu. Hampukinmi 90-x p. p. XX cr. y ckiaai KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKY BHOKPEMJIEHO HOBY Taly3b — JIHTBOKOHIENTOJIOTIIO0, METOI0 SIKOI CTaB OIUC
KOHIIETITIB 1 MOBHHX 3ac00iB IXHBOI pernpe3eHTarii. 3aBJaHHSIMHU JIHTBOKOHLENTOIOTII CTalIu:
1) mocni/pKeHHsT TIPOIIECiB KOHIIENTyas i3allii CBITYy Ta BHYTPIIIHBOTO Pe(ICKCHBHOTO JOCBIIY;
2) aHaTi3 3aJEXKHOCTI KOHIIENTYyawi3alii BiX pPI3HOMaHITHUX YWHHHUKIB: €THOCBIZOMOCTI,
COIliyMy, KyJbTYpH Ta CYOKYJAbTYpH TI€BHOI TPYIH, IHAMBIMYaIbHOI CBIJOMOCTI; 3) OmHUC
KOHIENTYyam3aiii y ¢isoreHesi i oHTOreHe31; 4) BUBHAYCHHSI MapaMeTpiB KOHIIENTOCUCTEMHU
Ta i1 3B’A3Ky 3 KOHILIENITYaJIbHOIO I MOBHOIO KapTUHAMHU CBITY; 5) nudepeHuialiis npeaMeTHUX
chep (mOMEHIB) y KOHIIETITOCUCTEMI W ETHOCBIZOMOCTi; 6) OMUC KOHCTAaHT KYJIbTYPH SIK
CHUCTEMH KyJbTYPHUX KOHLENTIB HapoAy; 7) OOIpYHTYBAaHHS IOHATTS KOHLENTYy, HOro
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CIIBBITHOIICHHS 3 TIOHATTSAM 1 3HAYCHHSM; &) 3’SICYyBaHHS CTPYKTYpPH KOHIIEMTY,
9) BM3HAUCHHS POJIi MOBHOI peIpe3eHTallil y BCTAHOBJICHHI oro ckiany; 10) po3poOieHHs
METOJMKHA  KOHIENTYaJIbHOTO0  aHaji3y; 11) cTBOpeHHST ~ THIOJIOTiI  KOHIICTITIB;
12) xapakTeprcTHKa TEKCTOBUX 1 XyJOXHIX KOHLENTIB Y TBOPaX 1 TBOPYOCTI MAUCTPIB CIIOBA
toulo [1, c. 467].

[Tonpu OypxiMBHIA PO3BUTOK JIIHTBOKOHLIENTONOTII, 3aXOIUIeHHs ii MpoOIeMaTHKOIO
3a BIJICYTHOCTI YITKUX METOJIMK, IHCTPYMEHTApIIO i MOHSATTEBOTO arapary 3yMOBUJIO JOCUTh
BUTbHE TUIyMAau€HHs MpeaMeTa i 00’ €KTa aHalli3y Ta HeBAAJl CIPOOH MiIMIHUTH TPAIUIIHHUI
CEMaHTUYHHUN aHali3 HIOUTO KOHIENTyaabHUM. ONKUC KOHIIENTIB HA0YB XapakTepy BUIBHOTO
CHIOCTEpE)KEHHS 3a IXHIMM KIIOYOBUMH CJIOBaMH B KOHTEKCTi, IO BUKIWKAJIO JWBHY
JIMCKYCIIO 13 PUBOLY TOTO, 1110 MOJKE 1 III0 HE MOYKE OYTH KOHIICTITOM.

[Tpu npomMy 6araThboXx i3 YMCICHHUX JOCIITHUKIB KOHIICTITIB HE XBUIIOBAIIO MTUTAHHS
I10JI0 TOTO, SIK CHIBBITHOCHUTHCS KOHIIENT 3 OpPraHi3alli€0 CBiJJOMOCTI, IaM STl JIOJUHH, I
Mi3HABAJBHOIO 3JATHICTIO; a TAKOX SKE BIJHOIICHHS Ma€ JO0 OMHCY KOHIICNTIB CKJIaJHUN
NOHATTEBUN amapaT 1 TMpoLeaypu MOJENIOBaHHS KOTHITMBHOI Ta KOMII FOTEPHOI
miHTBicTHKM. He MOXHa B LIJIOMy HE MOTOJWUTHUCS 31 CIOBAaMHU JESKHX POCIHCHKUX
HAyKOBIIIB, sIKI 3a3HayalOTh: «3apa3 y BITUM3HSHIN Hayll NMPO MOBY CTajJ0 HaJ3BUYailHO
MOJIHUM BKJIIOYAaTH cebe [0 CKJIaay NPUOIYHHMKIB KOTHITUBHOTO Tiaxoay («HOBOI
napajurMuy»), Xou A TaKOro KPOKy He 3aBKIW HasBHI Barome MiATPYHTS W BiJIMOBiJIHA
npodeciiiHa MiArOTOBKAa: KOTHITOJOTIS CBOEK 0a3010 Mae HacamIepea KOTHITUBHY
MICUXOJIOTII0, L0 Mepeadayae sKeCh PO3YMIHHS MPOIECIB B3aeMOii HEHpPOO10JIOridHUX
MeXaHi3MiB y (OpMyBaHHI MEHTalIbHHMX 0Opa3iB i craHiB» [2, c. 14]. A orxe, aHami3
KOHIIETITIB Y MOBO3HABCTBl HE MOXe OyTH JOBUIBHO AECKPUNTHUBHUM, & MA€ IPYHTYBATHUCS
nepeayciM Ha 3HAaHHAX Y Taly3sX IICHUXOJOrii, Teopii mi3HaHHs, Teopii iHdopmamii 3
ypaxyBaHHAM JIOPOOKY KOTHITUBHOTO i KOMIT IOTEPHOTO MOJIETIOBAHHS.

KonuenryansHuii aHami3z sIK HOBUH KOHCTPYKTHUBHHUI JIIHTBICTUYHUN METO/, 3arajJbHUMU
npolenypamMu  gkoro € (Gopmamizamis, igeamizaiiis W MOJENIOBaHHA, mepeadaydae
KOHCTPYIOBaHHsI 00’€KTa JTOCHI/PKEHHSI Y BUIJIAI CIPOIIEHO, TIMOTETUYHOT a0CTPaKTHOI CXEMH
a6o mMozeni. OCHOBHOIO METOI0 LIOTO METOAY € PEKOHCTPYKI[iSl KOHIENTY 13 3aCTOCYBaHHAM
METaMOB JIIHIBICTUKHM Ha MIJCTaBl HOro pENpe3eHTaHTIB y BIAMOBIIHIA MOBI I MOBJIEHHI.
Mu kBamiikyeMo KOHLENT sK iH(opMamiiiHy CTPYKTYpYy CBiJIOMOCTi, pi3HOCYOCTpaTHY,
MEBHUM YMHOM OPTraHi30BaHY OJIMHUIIKO MaM’sITi, Ika MICTUTh CYKYIHICTb 3HaHb MIPO 00’ €KT
Hi3HaHHS, BepOalbHUX 1 HeBepOaTbHUX, HAOYTUX ULUIAXOM CHHEPreTMYHOi B3aeMOJIT
NCUXIYHUX (QYHKIIHA CBIJOMOCTI: MHCJIEHHS, BIAYYTTIB, MOYYTTIB, IHTYIlll, — a TaKOX
KOJISKTMBHOTO T03acBimomoro [3, ¢. 112].

AHaJti3 ocTaHHIX JocaileHb Ta nyoJikaniil. Y HayKoBiil JiTepaTypi iCHye 4YuMaio
HiAXOAIB A0 KBamidikamii ¥ oOmucy KOHLENTIB. YKpaiHChkui miHTBICT A. Ilpuxonapko
PO3pi3HIOE KiNlbKa AePiHIMIHHNX MOAeNell KOHIENTY: 1) KOHIIENT sIK eMiCTeMiYHe YTBOPEHHS,
0 TPYHTYETbCS Ha YCBIIOMJICHHI 1H(OpMaliifHUX BUTOKIB 3HaHb 1 JOCBIAY JIIOJIMHU;
2) KOHIIENIT SIK ICUHXOMEHTAJIbHE YTBOPEHHS, 3yMOBJICHE PO3YMIHHIM KOHIICTITY SIK TIPOJYKTY
JIOJICHKOT CBIAOMOCTI; 3) KOHIIETIT SIK €THOKYJBTYpHE YTBOPEHHS, 110 B1IOMBAE YSBICHHS PO
KOHIIETIT K KOHIIEHTPOBAaHE BUPAXEHHS JyXOBHO-EMOIIITHOTO JOCBiAYy MEBHOI'O €THOCY,
3TYCTOK KYJIbTypH; 4) KOHIIENT SK MparMaperyasTHBHE YTBOPEHHs, IO BigoOpaxkae
IHTEHLIHHUM XapaKkTep BHUKOPUCTAHHS MEHTAIBbHUX CYTHOCTEH y TUCKYpCl; 5) KOHLENT SK
aKCIOJIOT1YHE YTBOPEHHS, IO € PEe3yJbTaTOM ILIHHICHUX JOMIHAHT KYJIbTypH; 6) CHHTETUYHY
nediHiIio KOHIEMNTY, 10 MICTHTh MMOETHAHHS KUTbKOX acrekTiB [4].

OCHOBHUMH JUCKYCIHHMMHU TpoOJieMaMy, NOB’S3aHUMH 13 KBamidikalieo GpeHoMeHa
KOHIIETITY €: 1) po3MeXyBaHHSI KOHLENTY M MOHSATTS; 2) 3aJeXKHICTh KOHIIENTY BiJ] MOBHOI
BepOamizauii; 3) iioro kBamigikaiis 3a cnocodamu (popmyBaHHS; 4) 3B 30K KOHLENTY Ta
3HAYeHHS; S5) HAsABHICTh Y CTPYKTYpl KOHLENTY OI[IHHO-€MOTHBHHX, LIHHICHHX 1
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MparMaTHYHUX KOMIIOHEHTIB; 6) HasSBHICTh KOHIICTITIB B 1HAMBIAyaJbHIM a00 KOJICKTHUBHIN
(3aranpHOHAIIIOHAIBHIN, TPYMOBIN, PEriOHANbHIN) CB1IOMOCTI; 7) 00CST KOHIIENTY 3aJICKHO
BiJl 1HAMBIYaJIbHOI UM €THIYHO-KOJICKTUBHOI penpe3eHTallii, HAayKOBOi YM HAaiBHOI KapTHHHU
cBiTYy; 8) TMHOJOris KOHUENTIB; 9)ixHA cTpykTypa; 10) MeTomu Ta mpouUeaypH ONMUCY WU
aHaJi3y KOHIENTIB TomIo [5].

Haii0inpim akTyalnbHUM NHUTAHHSAM KOHLENTYaJbHOTO MOJIENIOBAHHSA € CTPYKTypa
KOHIIeNTy. MeTadopuuHO KOHIENT MNpeACTaBisioTh y Burmsiai xmapu (3. ITomosa), a6o
cuixuoi rpymxu (M. Bonmupes), a6o mmomy (M. Crepuin). B ocHOBY HOro CTpyKTypH
MOKJIAZICHO PI3HOMAaHITHI MEHTaJbHI peNpe3eHTallii, iaeanxi3oBaHi KOTHITHBHI MOJEIII:
MPOMOo3uIlii, cxemu, (HpPerMOBI Mepexi, CleHapii, MEHTabHI MPOCTOPU TOMIO. BUIBIIICTH
JIOCJIITHUKIB OOCTOIOIOTH IOJIbOBY MOJENb KOHIENTY, sIKa MICTHUTh SJIpOo Ta Tepudepiro.
SlnepHy 30HY HEPIAKO OTOTOXKHIOIOTH 31 3HAUEHHSM BiIMOBIAHOI KIIIOUOBOI JieKceMu [0,
c. 23], 13 MOHATTAM, sIKE 3/1e01TBIIOTO0 IMOCTAE y BUTIIAII CEMHOT'O HA0OPY KIIFOYOBOTO CJIOBA; 3
oOpa3zom mpeamera uu siBumia [7, c. 26] romo. Ilepudepito KOHIENTY MPEICTABISAIOTH TAKOXK
MO-PI3HOMY: SIK JUCTPUOYIIIO KIFOUOBOTO CJIOBA, ACOLIATUBHI 3B’SI3KM 3 IHIIUMU KOHIICITAMM;
noryimOneHy iHpopMamito, Cy0 €KTHUBHI JTOCBiIHI 3HAHHS, KOHOTATHBHI E€JIEMEHTH TOIIO.
M. CTepHiH NpPONOHYe SK SAAPO KOHILENTY 0a30BHil Wap K YyTTEBHH 006pa3, IO KOMLYE
KOHIICTIT SIK MHCJICHHEBY OJUHHIIO B YHIBEPCAIbHOMY IpeaMeTHOMY Koni. Ha dyrreBmii
00pa3 HalIapOBYIOTHCS 1HINI KOHIIENTYalbHI O3HAKH, IO BiOOPaXKaroTb PO3BUTOK KOHIEMTY,
HOro BiJHOIICHHS 3 IHIIUMH KOHIenTamHu [8, c. 58—59].

JIOCHIAHUKY PO3TIISIIAI0Th TAKOXK CITKOBY CTPYKTYPY KOHIENTY, MPEACTaBISIOTh HOTO
B MEpEXi CTPYKTYpOBaHMUX KOHILENTYAJIbHUX JIOMEHIB, acoliaTiB BepOajIbHOI CITKM TOIIO.
[HKONMM CTPYKTypa KOHLENTY OTPUMYE BUTIJISAI piBHEBOi Mofeni abo KUIbKOX IIapiB:
CMHUCJIOBOTO Ta BepOaJbHOro ab0 CMHCIOBOTO, OOpa3HO-acOLIaTHBHOIO Ta TMPEIMETHO-
nouytTeBoro. FO. CrenaHoB, TEMOHCTPYIOUU ICTOPUYHY MIHJIMBICTh KOHIIETITY, BUOKPEMUB Yy
HOro CTPYKTypl €TUMOJIOTIYHHMI wIap, SIKHH € OCHOBOIO KOHIIENTY; ICTOPUYHHMM Iap, 110
chopMyBaBcsl IPOTIATOM PO3BUTKY KOHLENTY, i aKTUBHUH 1Iap, aKTyaJbHUHM ISl Cy4acHOTO
crany [9, c.21-44]. ABTOpM KOJEKTHBHOTO HaBYaJbHOro TIOCiOHMKa «BBemeHue
B KOTHUTHBHYIO JIMHI'BUCTUKY» PO3PI3HIOIOTh Yy CKJIaJl KOHLENTY MOHATTEBHM, 0Opa3HO-
NEePLUENTUBHUN 1 IIHHICHUM pIBHI: NEpPIIMI CHIBBIAHECEHWM 13 JIE€HOTAaTOM, JAPYrui — 13
relTagbToOM, TPETIH — 3 OL[IHKOIO MpeaMeTa KOHLENTYyalli3alii B €eTHOCBIIOMOCTI i KyJlbTypi
[10, c. 73]. B. Kapacuxk 1 B. Cauikid BHOKpEMITIOIOTh Y KyJbTYPHUX KOHLENTaX MpUHAaWMHI
TPU CKIAIHHUKHU: 00pa3, MOHATTA, IiHHICTH [11, c. 73]. Jeski AOCHIIHUKH, PO3TISAAIOYU
MOJIbOBY MPUPOJIY KOHIEMNTY, HOIY4YaloTh J0 Hel pi3HI LIHHICHI IIapU: €THOIICUXOJIOTTYHHM,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHMM, COLioAUCKYpcuBHUH [12, c. 213].

ANBTEpHATUBHOIO TO3ULIEI OMUCY KOHLENTY € MU(Y3HICTh, PO3MIMBYACTICTH HOro
CTPYKTYpH, $IKYy, SK YBaXalOTh, B TNPUHIMII 3MOJEIIOBATH HEMOXINBO: «YcepeanHi
KOHIIETITY TepeTIKalOTh 1 MEepeIrBalOThCs KOHLENTYalbHI O3HAKH, KOHIIENIT HE Ma€ YiTKHX
abpuciB 1 MeX, [...] JKOPCTKOi IOCHIJOBHOCTI WIapiB; IXHE B3a€EMHE pPO3TAIlyBaHHS
1HAMBIyaJdbHE W 3aJI€XKHUTHh BiJl YMOB (pOpMYBaHHsS KOHIENTY B KOXKHOi ocobuctocTi» [13,
c. 11]. Opgnak 3a ymoBHM Takoi AUGY3HOCTI, Ha Hamy IyMKy, Oyno O HEMOXJIMBUM
OlepyBaHHsS KOHIIETITYyaJbHOIO iH(opMmali€to, i IHTErpyBaHHS 3 MOBHUMH 3HAaHHIMH, SIKi €
KOPCTKO CTPYKTYPOBAaHHMMH, TIPO IO CBITYATh JaHI SIK aCOIIaTUBHUX €KCIIEPUMEHTIB, TaK 1
eKCIepUMEHTaIbHA JSUIBHICTh Y Taiy3l HEWPOINCHXOJIHTBICTUKU. SIK 37a€ThCs, MPUHLIUI
TU(y3HOCTI KOHIIETITIB 3yMOBJIEHUI HaMaraHHSM BIJOKPEMUTH MOBHE SIK CTPYKTypOBaHeE i
KOHIIETITyaJIbHE K PO3MUTE Ta HEBU3HAYEHE B Mi3HABAJILHUX IPOIIEcaXx.

Mera crarri — pO3MISHYTH CHIBBIIHOIIEHHS METOQY KOHIENTYalbHOI'O
MO/ICJIIOBAHHS 1 KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOT1YHOro aHami3y. JlocsirHeHHS 1€l MeTu nependayae
pO3B’si3aHHS  TEBHUX 3aBAaHb. 1) oOrpyHTyBaTH 0a30By MOJAEIb 1 METaMOBY
KOHIICTITyaTbHOTO aHali3y; 2) CXapaKTepuU3yBaTH OCHOBHI METOJUKH ONKCY KOHIICTTIB;
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3) omucatn Bary Ta MPOIEAYPH KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOrO aHamizy B MekKax
KOHIICTITyalbHOTO ~ MOJICJIIOBAaHHS;  4) MPOJEMOHCTPYBAaTH BUKOPUCTAHHS  KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOTIYHOTO aHalli3y 3 MeTor MojemoBaHHS KoHienty KOMAXA B HaykoBid Ta
HaiBHIM KapTuHi cBiTy yKpaiHiiB. O0’€KTOM IOCTIUKCHHS € YKpaiHChbKI Ha3BUM KoMax, a
npeaMeToM — iXHI MOTHBAILIIHI 03HAKK B CTPYKTYpi koHIIenTy KOMAXA.

Bukian ocHoBHoro marepiany. Ilponenypn KOHIENTyaabHOTO aHaNi3y BiAMIHHI B
pi3HMX HampsMax i Tedisx. OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO Pi3HUX MIAXOIIB O KOHIIENTYaJbHOTO
aHaJi3zy € TOUIYK MPOMDKHOI METaMOBH ONMCY KOHIENTIB. SIKIIO TaKky MeETamMoBy He
BUKOPHCTOBYIOTb, TO KOHLENTY&JIbHUH  aHami3 OOMEXYETbCAd  JAUCTPUOYTHMBHMM 1
KOHTEKCTyaJbHUM aHaJli30M, SIKI IHTEPHPETYIOTh 3MICT MEBHOIO MOHATTS MHUIIXOM OIHCY
KOHTEKCTHOT'O OTOYEHHS I MOSICHEHHsI PI3HUX MeTapOpUUYHHMX MEPEHECEHb KIYOBOIO 3HaKa
KOHIIENITY Ta Horo aucTpuOymii. Takuii miaxil dYMMalio JIHTBICTIB CIPUIMAa€e JIOCUTh
KPUTHYHO Yepe3 HOro IHTPOCIIEKTUBHICTD 1 CY0’ €KTHUBI3M.

Ha wamy naymKy, MeTOIMKa KOHIIENTYaJbHOTO aHajidy Mae€ BpPaxOBYBaTH
HacaMIepesa JIOCBIJl MOJEIIOBaHHS pPI3HOMAHITHUX CTPYKTYp pelpe3eHTalii 3HaHb,
anmpoOOBaHMX Ha MOBHOMY H TEKCTOBOMY Matepiami. Bu3HauanpHOIO 175 MOJeie
KOHIIENITYyaJIbHOTO aHali3y € JeMOHCTpallis 3B’SA3KiB PI3HUX Mi3HaBaJbHUX MEXaHI3MiB
CBIJIOMOCTi ¥ T03aCBiIOMOTO, KOpEJALii pi3HUX KOMIOHEHTIB Mojelel. 3pa3ku Takoro
TUIy KOHILENTYaJbHOTO aHali3y IPYHTYIOTbCS Ha 3alpoOIOHOBaHIM HamMu MoJeni
MEHTAJIbHO-TICUXOHETHYHOTO0 Komruiekcy (mami — MIIK) [3; 14; 5; 1], ska BimoOpaxkae
iHpopMaliliHy CTPYKTYpy CBIIOMOCTI SK XOJICTUYHOTO MNCUXO(]YHKI[IOHATBHOIO
KOHTUHYYMY TO€IHAHHS OKPECICHHX BHUIIEC Ni3HaBAJIbHUX (QYHKIIA 1 KOJIEKTHBHOTO
no3aceiomoro. MIIK neMOHCTpye CUHEpPreTMYHy CHCTEMHY MpUPOJLY CBIJIOMOCTI,
OpraHi30BaHOI HUIAXOM B3a€MOii pPI3HUX (QYHKIIOHATHHUX MOAYJIIB 31 3HAKOBHMH,
rpaMaTUYHUMH, NIParMaTUYHUMU PECypcaMy MPUPOJHOI MOBH, IO CIPHSE NEPEBEACHHIO
1HQopMaIlii pi3HUX TUIIB Y MOBHUH (hopMmar.

Buxopuctanas wmogeni MIIK 3ymoBieHe TakoX HEAOCTAaTHICTIO  MPOEKINT
MOBHOIIOPO/)KYBAJIbHUX MEXaHI3MIB JIMIIE€ Ha JIHIAHI CHUHTAKTHKOMOIIOHI CTPYKTYpH
BepOaJibHOrO MHCIeHHS. HoMIHAaTUBHI TpolecH IPYHTYIOTbCS Ha OaraToBHMIPHOCTI Ta
HEJTIHIMHOCTI KOHLENTYaJbHUX CTPYKTYp, Kl € pe3ylbTaTOM XOJICTUYHOI (CHHEPTreTHYHOI)
B3a€MOJI1 PpI3HUX KaHaTIB OTpuUMaHHsS i€l iH(opmarii, BepOaIbHUX 1 HeBepOaIbHUX,
MUCJICHHEBUX 1 HEMHCJIEHHEBUX, 1 3aCTOCOBYIOTh Ul TIO3HAU€HHS PI3HI crnocoOu ii
00poOnenHs. DyHKIS MUCIEHHS, HI0 B3aEMOJIE 3 BIIYYTTSAMHU, MOYYTTSAMH, IHTYIlli€rO
HuUIAXoM (opMyBaHHS oOpa3iB M IHTErpoBaHa 3 KOJEKTUBHUM I03aCBIIOMHUM, OpraHi3ye
MEHTaJIbHUN JIEKCUKOH 5K BepOanbHuil komnoHeHT MIIK, «uitouy cucremy, y sKiii KoXHa
OJIMHMIIS 3allMCaHa 3 IHCTPYKIII€I0 BUKOPUCTAHHA, 3 JaHUMH PO ONEPATUBHI MOXKIUBOCTI
OJIMHUIIL: TparMaTH4HIl, CEMaHTUYHI, rpaMaTtuyHi» [15, c. 369].

MIIK € 3pa3koM TOTaJdbHHUX MOJIENIEH, SIKI «OXOIUTIOIOTh OJHOYACHO Oe3liu camux
PI3HHUX aCMEKTIB aHAII30BAHOTO MPEIMETAY, € «TPOAYKTOM 00’ €MHOTO MUCIICHHS, IO «MICTHTH 1
KOMITOHEHTH (D)OHOBOT'O MUCJIEHHS, 1 IPOIEIypH CIiBBiIHECEHHS (PirypaTUuBHOTO i (POHOBOTO
MucneHHs 3 HeBumumum» [16, c. 103-104]. Crpykrypa MIIK 3ymoBnena, mo-mepiie,
KOHEKI[II{HOIO MPHPOJI0I0 3HaHb, OCHOBHUM IMPUHIIUIIOM BHUKOPHCTAHHS SKHUX € aKTHUBALlis SIK
30y/KEHHS TEBHOI AUISHKU HEHPOHIB KOPU TOJIOBHOTO MO3KY B KOTHITUBHHUX IpoOliecax; Mo-
Jpyre, BIIMOBOIO BiJi a0OCONIOTHM3alii MHUCIEHHS SK €JUHOTO Ii3HABAJHHOIO MEXaHi3My
JFOIMHU; TIO-TPETE, CHIPAMHOI0 TMPHPOJIOI0 TaM’sATi W OCOOJMBOK KBaHTOBO-XBUIIbOBOIO
3/IaTHICTIO KOJYBaHHS Ta MEePeKoJyBaHHS 1H(POpPMAILlii JII0JICBKUM MO3KOM.

SAnpom MIIK € npono3uuiiiHi CTPYKTYpH — MUCJIEHHEBI aHaJOTH CUTYyalid, IO
XapaKTepU3YIOThCS BIJHOCHOIO OO’ €KTHBHICTIO, BHYTPIIIHBOIO HECYNEPEWIMBICTIO I
M03HAYAIOTHCSI MOBHUMH OJIMHUILSIMH Y TIPSIMUX 3HAYCHHSAX. EXCIieprIMeHTaIbHO TOBEACHO,
II0 <«IOBroyacHa mam’ATh JIIOJWHU € BEJIHMKOI0 CITKOIO B3a€EMHO MEpeXperieHnx
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MIPOTIO3UININHUX JIepEeB, KOXKHE 3 SIKMX MICTUTh IMEBHUN HAOIp BY3JIIB MaM’sATi 3 YHCICHHUMH
3B’ si3kamm» [17, c. 134]. JIx. Jlakopd HaronomryBaB Ha TOMY, IO «OLIbIIa YacTUHA
CTPYKTYpHU HAIIOTO 3HaHHS Ma€ (popMy MPOIMO3ULIHHUX MOJENEH, a IXHbOIO OCOOIMBICTIO €
T€, 110 BOHM BHOKPEMJIIOIOTH €JIEMEHTH, HAJAIOTh iM XapaKTEepUCTHKH Ta BKa3ylOTh Ha
3B’s13kM MK HEUMEH» [18, c. 31]. TpancnmoHoBaHa 10 JIHTBICTHYHUX CTYIIH IO3UTHBICTOM
b. PaccenoM, mpomo3wiisi TIpyHTyBajJacs Ha TIOJOXKEHHI TPO BIIHOCHY OO0’ €KTHUBHICTH
JIIOJICBKOTO CHPHHHATTS CBITY SIK Taka, IO BIiAMOBIJAE ICTUHHOMY CTaHy CHpaB y CBITi.
JIx. Jlakodd sk daxiBenp y rany3i KOTHITHBHOI CEMaHTHKH, siKa 00CTOI0€ ()eHOMEHOJIOTIUHY
emicTeMy, 3acTepiraB MPOTH «00’€EKTUBICTCHKOTO MPUCMAKY» MPOMO3UILIHHUX CTPYKTYp: X0U
BOHM W MICTATh pEaIbHO ICHYIOUI BIJHOIICHHS, BOHU € pE3yJIbTaTOM IHTepiopu3alii
JIIOJTMHOIO JIMCHOCTI, TOOTO «KOJIM JIIOJIMHA YCBIJIOMIIIOE CBil JOCBiJ, IPOEKTYIOUN HA HHOTO
MPOMO3UIIIHI MOJENi, BOHAa HAKJIaJae Ha CBIT 00 €KTUBICTCBKY CTPYKTypy» [19, c. 177].
Came TOMY J0CIITHUK 0OCTOIOBAB TOJIOBHY O3HAKY MPOIO3HUIIIi K 1/1€a1130BaHOi KOTHITUBHOL
MOJIeIli, MEHTAJIBHOI CYTHOCTi, y SIKii HE BHKOPHCTOBYIOTHCS «MeXaHi3MHU ysBm». OTXKe,
MPOMO3UIlisS Hacamrmepes 3alIeXUTh BiJ JOCBiAY JIOJWHU 1 € HECyNepedJUBUM aHAIOTOM
noi1, Mo30aBIeHUM ippallioHAIBHOCTI Ta (irypanbHOi BepOaizarii.

HeoOMexeHICTh MOAIH, SBUI pEaNbHOTO CBITY, IXHIX YyYaCHHUKIB 1 CKJIQJHHUKIB
NPOTHCTOITH OpaKy IXHIX BIAMOBIAHUX MOBHUX HaliMEHYBaHb y MPSMHUX 3HAUYCHHSX, & TAKOX
cnenudini IXHbOI i1HTepiopu3amii HociiMu MoBU. Ll cymepeuHicTh  ycyBaeTbcs
BUKOPHCTaHHSM Ha TO3HAYCHHS OJHOTO JIOMEHY 3HAaKiB IHIIMX JOMEHIB 3a MPHHIUIIOM
NpUITYIIeHHA aHajorii, mnofioHocti. Taki dYyxkopiaHi, @irypaabHi 3HaKH (QOPMYIOThH
acoriaTuBHO-TepMiHaIbHUKA KoMmmoHeHT MIIK, mo Kopemnroe i3 MpOMO3UIIHHUM SAPOM,
3aMIlyIOYd HEPIAKO HYJIbOBI 3HAKOBI MO3WIII MPOMO3UIIMHUX €JIeMEHTIB. ACOLIaTHBHO-
TEpMiHAIBHUN KOMIIOHEHT TOB’SI3aHUI TaKOX 3 00pazaMu, 4yTTEBOIO C(Eeporo, IHTYIIIEO i
KOJIEKTUBHUM I103aCB1IOMUM.

MIIK neMOHCTpye IHTErpaiil0 MpOMO3UILIHHOIO M  acollaTUBHO-TEPMIHAIBHOIO
CKJIQJIHUKIB 13 HACKPi3HUM JJIsI HUX OIL[IHHO-€MOTHMBHMM KOMIIOHEHTOM — MOJYCOM, MIO
KOPEJIOE 3 aKCIOJNOTi30BaHUMH BIAYYTTAMHU, MOYYTTAMU MW €MOLISIMH; 1 KOHLENTYaJbHUM
IUTAHOM $IK NparMaTMYHUM KOMIIOHEHTOM, SIKHH KOHTPOJIIOE BiJINOBIHICTh KOHIENTYaJIbHOI
iHdopmalii yMOBaM HOMIHATUBHOIO 4YM KOMYHIKaTMBHOro axTiB. H. ApyTioHOBa LIJIKOM
CJIyIIHO HArojoulyBaja Ha TOMY, L0 «pOJIb OLIHKU IOJIATa€e B TOMY, 100 CHiBBIJHECTH
npeAMEeTH ¥ moaii 3  1Jeali3oBaHO0, TOOTO HOPMATHBHOKI KApTHUHOIO CBITY. Inmes
HOPMATHUBHOCTI IPOHU3Y€ 3HAUHUHN KUTTEBUN LUK, IKUH Oepe MMOYaToK 13 CIIPUHHATTS SIBUIL
JIHACHOCTI, MEpexXoauTh A0 chepu KOMyHIKalii # MOBHOI CEMaHTUKU W 3aBEpPIIYEThCA Y
cioBecHiit TBopyocTi» [20, c. 8].

Konnentyanpauii anamiz Ha miacraBi mogeni MIIK nepenbauae: 1) omuc simepHOi
MPONO3ULIHOT YaCTUHU KOHLENTY, KA MICTUTh MHUCJIEHHEBI aHAJIOTH CUTYyallid, OB’ s3aHl 13
HUM 1 BepOaji3oBaHi 3HAKAMH MOBHM Y NPSMHUX 3HAYEHHAX, TOOTO IMpeIuKaTHO-aKTaHTHI
paMKu 3 ypaxyBaHHSM pOJO-BHJOBUX W OMO3ZMIIMHMUX BIJHOILIEHB; 2) XapaKTEPUCTUKY
PI3HOMaHITHUX MeTapOpHUYHUX KOPEIATIB siipa B acoliaTUBHO-TepMiHaibHINA yacTuHi MIIK,
MpeACTaBICHNX (IrypaJbHUMU TO3HAYEHHSMH, 3) aHalli3 MOJYCHOTO CKJIQJHHKA MOJENI,
TOOTO OLIHKKM KOHIeNnTy; 4)3’sCyBaHHS 3B’A3KiB IPOIO3UIIIHOTO, AacoIiaTHUBHO-
TEPMIHATFHOTO Ta MOJIYCHOTO CKJIQIHUKIB KOHIENTYaJIbHOI MOJAENI 3 TCHXIYHHUMH
(GyHKLISIMU BiJUyTTiB, IOYYTTiB, OOpa3aMu Ta KOJEKTUBHUM I103aCBIIOMUM (OCTaHHE
BUSBIIIETHCS B CBIAOMOCTI Y BUIJISZI apXeTHIB); 5) aHai3 MparMaTUYHOIO KOMIIOHEHTa
KOHIIETITYyaIbHOT MOJIEN1 SK 1IHCTPYKII 10 BUKOPUCTAHHIO 3HAKIB KOHIENTY B AUCKYPCUBHIN
MISTIBHOCTI HOCITB MOBH.

Ha oxpecinenux eramax KOHIENTYaJbHOTO aHalli3y 3aCTOCOBYEMO pI3HOMAaHITHI
METOJMKHU: 1) MPOIMO3UIIITHOTO MOJENIOBAaHHS 3 METOI BCTAaHOBJICHHS BepOATbHUX
MO3HAYCHb MPEIUKATHO-aKTAHTHUX paMOK sJpa KOHIENTY, HOro Trimepo-TimoHiMi4HOL
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lepapxii B cucTeMi MOBHOI KaTeropusaiii; 2) KOMIOOHEHTHOTO, JUCTPUOYTHBHOTO,

KOHTEKCTYyaJIbHO-IHTEPIPETAI[iIHHOTO aHali3y Ui 3’SICYBaHHS CEMHOTO Ha0Opy ¥ OIIHKH

HallMEHYBaHb KOHIIENTY 1 MWOro CKJIAJHUKIB; 3) €TUMOJIOTIYHOTO ¥  KOTHITHBHO-

OHOMACIOJIOTIYHOTO aHaNli3y 3 METOI0 BHU3HAYEHHS €TUMOHIB 1 CydacHOi MOTHBAIlli MOBHHX

eKCIIOHEHTIB KOHIenTy; 4) MeTaOpUYHOIO MOJETIOBAHHSA [IIsl BCTAHOBJEHHS CKJaay

acoI[laTUBHO-TEPMIHAJIBHOT YAaCTUHU MOJENI 1 3’SICyBaHHS MEXaHi3MiB BHUKOPUCTAHHS Ha

MMO3HAYEHHS KOHIENITYaAIbHUX CKJIQJHUKIB 3HAKIB 1HIIUX JIOMEHIB; 5) apXETUITHOTO aHaTi3y 3

METOI0 BHUSBY 3B’S3KIB KOHLENTY 3 AapXCETHIIaMH KOJIEKTUBHOTO  I03aCBiIOMOTO;

6) acoriaTUBHOIO SKCIIEPUMEHTY JJIsl BCTAHOBJICHHS HAaHOMMKYMX 1 HAWYACTOTHILIMX MOBHUX

peakiiii Ha HalMEHYBaHHS KOHIIETITyaJlbHHUX CKJIaJHUKIB: 7) TIUCKypCHBHOTO aHAI3y 3

METOI BHUCBITJIEHHS (YHKI[IOHAIBHOTO CTaTyCy ITO3HAY€Hb KOHIENTY B PI3HOMAaHITHUX

JUCKYPCUBHUX TpakTHKaxX. BaromMum s KOHLENTYAJIBHOTO aHali3y € BUKOPUCTAHHS

KBAaHTUTATUBHUX METO/IB.

Ockinpku KOHIENTyaJlbHa iH(OpMAaIiss Hacammepes MaHipecTroBaHa MOBHUMHU
MO3HAUYCHHSAMHU, OCOOJMBOI Baru [Uisi MOJICIIOBAHHS KOHIENTY HaOyBa€ KOTHITUBHO-
OHOMACIOJIOTIYHHMI aHaji3, IO Ja€ 3MOTY pPEKOHCTPYIOBATH BiANOBiAHI (parmeHTH
MPOMO3UIIHOTO, acOIIaTUBHO-TEPMIHAIBHOTO i MOJYCHOTO KOMIIOHEHTIB KOHIIETITYyalbHOT
MOJIEN, @ TAKOX IXHIO KOPEJIAIIIO 31 CKIaJHUKaMH 9yTTEBOI chepr, oOpaszamu il apXeTHUIIaMu
KOJIEKTUBHOTO [103aCBiJOMOTO.

[MpuknagoM IS 3aCTOCYBaHHS IIi€i METOAWKH B pO3AUII 00paHO YKpaiHCBKY
HOMEHKJIaTypy eHToMo(dayHH, BUIY4YeHY 3 BU3HAYHUKIB M ariaciB komax YKpaiHu. MoBHI
KOPEJSITA TPOTO3UIIITHOr0 KOMIIOHEHTa B Ha3BaX KOMax Jal0Th 3MOTY BU3HAYHUTH BiIHOCHO
00’ €KTUBHI 3HaHHS, 30KpeMa, I10/I0 IXHhOI TAKCOHOMII Yy HayKoBiil KapTuHi cBiTy. [Ipumipom,
BUJIOBI HA3BH KOMax 37eOUTBIIOrO 3aCTOCOBYIOTH TO3HAUCHHS POJWHH, 1HKOJH PSALy YU
niapany (yukaoxa senena 3 pOAWHU IUKAAENIH HiApPALY LUKaauH). B omguiil 13 poauH, 110
HaJIeKaTh /10 IEBHOTO PALYy YM MiAPSAAY, HEPIAKO BIIOYBAa€ThCS AYOJIOBaHHS TiNEPOHIMA K
Ha3BU BHUJly Ta POJMHM, IO CBIAYUTH MPO PaaiajbHO-IPOTOTUIIHUN MPUHLIMN TudepeHIianii
KOMax y HayKOBIH KapTHHI CBITY eTHocy. HalikpamomMy 3pas3Ky poJuHH, 1110 OTPUMY€E Ha3BY
pAAy YM MiIpSAY, 1HKOJIM MPOTUCTOITH Ha3Ba KOMAaxd 3 MOTHBATOPOM-KOPENISATHBOM —
MUCJIEHHEBUM aHAJOTOM  BIAMOBIAHOCTI / HEBIAMOBIIHOCTI HOpMI (TOp. wumiska
HecnpaedicHsi 0y006a, CMpPOKAMKA HECHPABICHS 36UYALIHA, KOMAPI CHpABdiCHI, KOMAapiexa
36uU4aliHa, SHOUOBUK 36UYaUHUlL, lemioxa 36éuyaiina). Ha BINIMOBIAHICT HOpPMI BKa3yloTh 1
MO3HAYECHHS PO3MIPIB SIK BIAXWICHHS BiA HeEl (60710X0Kpunieysb 6enuxuti, co8ka NiGOeHHA
8EIUKA, BYXOBEPMKA MALA).

MoBHI MO3HAYEHHS KOMaxX MPOEKTYIOThCS TAaKOXX Ha PI3SHOMAaHITHI MpEAUKaTHO-
apryMEeHTHI CTPYKTYpH, BUKOPUCTOBYIOUHM SIK MOTUBATOPH 1H(POPMALIiI0 PI3HOTO IaTyHKY, 110
BIJIIIOBITA€ KOMIIOHEHTAM:

— TpeauKariB pyxy (cmpubox xypauuil, cmpubyH ciputl, 1emoxa 36udaina, nidaem,
xpebmonnag), nokamizamii (ni1odoswcun, Kopenedxcun), 3BydaHast (Ygipkyn nobamull,
d3udicuano 4opHe), XapuyBaHHS (ciHoi0, mepmeoio, Oepesocpu3 6opozeHuacmull,
HACIHHEIO sCeHosUll, N1000dCepKa 2pyuiesa), TOMIOBaHHS (nasykonos Oypuii);
ynono6aHHs (Mypauwxonod, 860001106 6eluKkull 4opHuil), TOMIKOKEHHS (uepenawka
wkionusa); Gi3udHoi Aii (60xcona aucmopiz 6ypoepyouti — «3 TUCTKIB PI3HUX KYIIIB
BUpI3y€ OBaJbHI IIMATKH, SIKUMH BUCTHUJIA€ KOMIPKM CBOTO THi3Jla B I'PYHTI»; ocda
MoBCmMo2on06a puioua,; oepegomoueysb 3axiOHUll); TEPETBOPEHHS (copixomeopka
gojocucma cmyzacma), CUPUUHATTA BUIIISAY KOMaxu JIOAUHOI (OauwyHKa,
CBIMIISAK);

—  00’€eKTiB XapuyBaHHS (mpunc s’cummiti (02ipKosuil, 20poxosuti);, nyxoio KauuHuil, nepoio
KYpA4Ull, 8010C0I0 oseuutl (buyauuil); Xuxcak-KopoioHux, JTUcCmoio, 3epHi6Ka 2opoxosda,
KpOBOCOCKA KIHCbKA), TOWIKOMKCHHS (MedsHuys epyweea (01yHe6d, MOPKEIHA),
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nonenuys 36UYAliHa KOpeHeda KYKYPYO3AHA;, OONCON0NHCYK 36UUAUHUL, MYDAXONCYK —
«UIKOZSTH OJPKONIAM 1 3HHILIYIOTh JIMYHMHKA MYPAILOK», KOMAp KYCaKa);

— TeMnopaTuBy (0OHOOeHKa OB0KpULA, BECHAHKA 6eluKd, 2epoOapux OCIHHIl, N S0VH
APUCMEPKOBULL, HIYHUYSL),

—  KOMITaTUBY 5K TTOKa3HUKY CYIPOBIIHOTO MpEIMeTa Yu SBUIIA (16000BUUHUK, OOUWOBUYS,
JUCMOBIIKA NPUMOPO3KO6A 36UHAIHA, KEIMKIGHUYS 00U084);

—  JIOKaTHBaM, IO BapilOIOTHCS BiJi KOHKPETHOTO MICIII JIO MIMPOKOTO PETIOHY JIOKasi3arlii
KOMaxH, KpaiHu ii pO3MOBCIOKEHHS TOLIO (YBIPKYH OOMOBUL (NOIbOBULL), MYXA XAMHS,
371aMKa NeHbKOBA COCHOBA, TUWALIHUYS MONOJIe8d, 8YX08ePMKA 20POOHS (NpUbepedxtcHa);
npubepedcHuK; noneauys OauimanHa, 0O020MONL KPUMCbKUL, COBKA NiBOeHHA 6enuKd,
yepenawra ascmpilcoka);

— TpaHCTPECUBY SIK pe3ylabTaTy Kay3alii MepeTBOpeHHs (mpyOxokpym  0y608ull,
KOKOHONPS10) TOIIIO.

AKTyaJbHHMH y TIpOlLIecaXx TBOPEHHS HOMEHIB KOMaxX € MOKA3HUKHU PIiBHIB SIKOCTI —
3abapBieHHs Tina 1 #Woro yactuH (oorooewka 6Oinoxeocma, Oubka 3eieHd, mpas sHKd
YepPBOHOHO2A, KOBAIUK Cipull (YOPHULL), 3eleHYWKA 3¢e/leHa), KUTbKOCTI — po3Mipy Tijia 4u Horo
YaCTHH, KUTHKOCTI YacTUH a00 KpamoK YW IHIIUMX Bi3epyHKIB Ha Till (03udicuano eenuxe,
BENUKO20II06KA  JICOBMOHOCA, MEPMEOI0 HYOMUPUKPANKOBUL, 3€IeHUYK KOPOMKOKPUIULL),
NapTUTUBY SIK YACTHMHHU LLIOTO (/MOBCMO20N06KA, KYMOKPUIKA, CEePROKPUIKA, KOOUIKA
OAKUMHOKPUILQ).

AJNBTEpHAaTUBHUM CIIOCOOOM IO3HAYEHHS KOMax € MeTadopusallis MOTHBATOPIB, IO
neMoHCTpye y ctpykrypi MIIK pisHOMaHITHI KOpeysimii 3 iHIMAMHU KOHIenTaMu. HaiOiibn
CTEPEOTUITHOIO JJOHOPCHKOIO 30HOIO /17151 HOMEHIB eHToModayHu € koHuent JIIOJANHA, 3 sikoro
MOPIBHIOIOTh KOMAaX 3BKAIOYHM HAa AHAJIOTIIO YACTHH TiJa, IMOBEMIHKH, O3HAK TOMI0. YnMmaio
MOTHBATOPIB Y Ha3BaX KOMaxX OTOTOXKHEH1 3 TO3HAYEHHSIMU JIFOJIUHH, SIKI OTPUMYIOTh BTOPHHHE
MeTtapopuyHe 3HAYEHHS Ha IIJCTaBl aHAIOri CLEHapiiB JABOX KOHLENTYyaJbHUX JIOMEHIB
(6ocomon — «B CHOKIHOMY CTaHi BOHH TPUMAIOTHCSI HA POCIHHAX JIPYTO0 i TPEThOK MapOr0
HIT, a NepeHl HOTU MIHSTI, Haue Ui MOJIUTBUY; 00IVOHUK-3100ill — «IIpU HeOe3Mmell KyK!
MPUKHUJIAIOTBCS MEPTBUMH, BHUTATYIOUM ByCa 1 HOTH Y3MIOBXK TiIa»; 2pagep 36uuaiiHull,
NUNbWUK-MKAY  STIUHOBUL,  O0Xcona-meciap, Kopoio-munoepag, noniepag nyxuacmuii
MOTHBOBaHI CIOCOOOM XapuyBaHHs) a00 3a TelITalIbTHOI NOAIOHICTIO (Kanyyun 13 POIUHH
KaIlIOUIOHHUKIB Ma€ TOJIOBY, BTATHEHY B MEPEIHbOIPYIM, $KI MPUKPUBAIOTH iX HIOU
KaIIOIIOHOM; 3BYKOBI T'€IITaJbTH OMOCEPEIKYIOTh HOMIHAIIIO KOBAMUK Cipuli, 3a O3HAKaMU
3a0apBIICHHS Ha3BaHl CoI0AMUK, AOMIpAl, KOBAMUK-XPECMOHOCeyb). 3HAKU COMATHU3MIB
JIOAUHU, T BIACTHBOCTEH 1 Ailf TaKOX CTAlOTh OHOMACIOJOTIYHHMH O3HaKaMH €HTOMOHIMIB
(0o62onoCuK  senukull moOyepHosuULl, YSGIPKVH 106amMuUll, WUMHUK 20CMPONIedull, 4yoamKa
nycmenbHUuYsl, mpas sHKa CMPYHKA, 2pedisiK, 31amKa MIHYIO4d, C8EPONUK TUCMSAHULL).

Yumano HOMEHIB KOMaxX OTPUMYIOTh MOTHMBATOpPH 3 JOMEHIB IHIIMX TBAapWH: CCABLIB
(kobunka bonomsna, KOHbOK GPOOSUULL, CIOHUK, 6ePONIOOKA, MYPAUUHULL 18, 6eOMeOUYst 2epa),
nTaxiB (kazapka, kmup AcmpyoHuys pyoa, naguHe oyko), KOMax IHIIMX KIJIAciB (Komapieka,
CKOPNIOHHUYS 36UYANHA, MYPAUKOBUOKA 36UYAUIHA, KMUP wepuiHenodionui). 3ne01IbIIoro
OiATPYHTAM Takoi Meradopu3aiii CIyKuTh TelITalbTHA aHaloris KoHgirypamii Tija,
3abapBiieHHs a00 MOAIOHICTh 32 pO3MIPOM MOPIBHSHO 3 MPEICTABHUKAMU POJIUHU YU PAIY.

CrocrepexeHHs: eHTOMOJIOTIB 33 30BHIIIHIM BUJOM KOMax CHPUYHHSIOTH aHAJIOTIIO 3
POCIMHHHUM CBITOM (O020mos-ipuc Ha3BaHUM 3a (h10JIETOBO-YOPHOIO IUISIMOIO HA KPUJIBIISIX)
abo Haifuyacrinie 3 apredakTamMH, 110 BiIOMBAETHCS B OHOMACIOJIOTIYHIM CTPYKTYpi HOMEHIB
(IpUMIPOM, NAACMUHOKPUT-CEPNOHOCeYb MAE 3aTHYTUN SHIEKIIAN 13 TPIOHUMU 3y0OUMKaMHu; B
caMlsl CHUCOB8YCKU 006208ycoi HasBHI BYCHKH 3 LIMPOKO-SHIEBHIHOIO YOPHOIO OYIaBolo;
nooyueynuys bepe306a Mae OLTUN OMYKIIMNA SIMIIEBUN MIMIOK; B wawieuHuyi 4ep8oHoi Kpuia 3
YKOBTOIO OOJISIMIBKOIO Ta YOPHUMH KPAIIKAMHU ).
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JIoBOJII MOIIMPEHUM € 3aCTOCYBaHHS y MPOIECI TBOPEHHS €HTOMOHIMIB TpadiyHUX
3HAKIB 1 CHMBOJIB, sIKi BKa3yloTh Ha crenudiky 3a0apBieHHS 4YaCTHH Tijla KOMaxu, IO €
BOKIUBUM U1 AudepeHItianii BUAIB (HANPUKIA, CO8KA INCUNOH, COBKA OKIUYHA, COBKA
C-uopna, coeka-eama, cmpinuamka nci, uyyoamxa-zuezae, Kymokpuika — C-0ine,
MOBCMO20NI0BKA-KOMA, — CMPIIKA-NIOCKOHINCKA, — wumiska  SA0IYHe6a  KOMONOOIOHQ).
BukopucranHsd MOTHBaTOpiB Ha IO3HAYEHHS NPHUPOJHUX SBUIL YU PEUOBHMHU y HOMEHIB
KOMax 3yMOBJICHE 3/I€OIBIIIOT0 CTEPEOTUITHUM YSBICHHSAM IIPO KOJIP 1 CXOXKICTIO 3 HUM
3a0apBieHHA €HTOMOGAYHU (80CHAHUYSA 30I0MUCMA, MPA8 IHKA-80CHIBKA BOXPAHO-HCOBMA,
31amKa Mmononesa 3010MUCmd, Nepramympieka noivosa). IHKOIW peduoBHHA, SKY BUJILISE
KOMaxa, Harajye BIIMOBIJHY pEYOBHHY, Ha3Ba SKOi cTae ii MOTHUBATOpPOM (MedsHuYs:
epyuwesa — «BUALISE KICHKY LIYKPUCTY PITUHY — MEISTHY POCY»).

[IpencraBneHHs y Ha3Bax KOMax OLIHHOTO KOMITOHEHTa, 110 € Mogycom MIIK, Hamae
iHpOpMaLiI0 PO OCOOIMBOCTI CHPHUHATTS €HTOMO(AyHH E€THOCOM, a TaKOX MpO OLIHHI
NPIOPUTETH, CTEPEOTHII30BaHI B eTHOCBimoMocTi. OOpaHHS caMe OLIHKH MOTHBYIOUOIO
O3HAKOI0 OHOMACIOJIOTIUHOI CTPYKTYpH IPYHTYETHCS Ha PI3HHUX IMi3HABAJIBHUX (DYHKIISX:
CEHCOpPHUX MeXaHi3Max IHTepiopu3alii CBITY, EMOIIHHOMY CHOPUHHSTTI, MUCICHHEBIN
pamioHanpHIA 00poOIli, 00pa3HO-MeTaQOPUIHOMY YIOMIOHCHHI 3 ONMEPTSIM Ha CTCPEOTHIIH,
KYJBTYpPHY CHMBOJIIKY, apXETUIH KOJIEKTUBHOTO M03aCB1IOMOTO.

Y MacuBi yKpaiHCBKMX €HTOMOHIMIB 3aCTOCOBYIOTHCSI MOTHBATOPH IEPEBaXKHO
€CTETUYHOI Ta YTHIIITAPHOI OI[IHKY: Tepiia GOKyCye yBary Ha 30BHIIIHIN Kpaci KOMaxH, MO €,
Oe3mepedHo, pe3ynbTaToM ii iHTepiopu3amii (axiBIsSMU B Taxy3i €HTOMOJOrii, Apyra Ha ii
NIKIJUTMBOCTI ISl JIFOAWHH Ta ii JMOBKULISA (KpacyHs OMuUcKyua, KpacyHs-Oi8YUHd, YUKAOKA
Kpacusa, bimoma Kpacusa, Komap-0082ouie wkioaueuit). MoIyCHHI KOMIIOHEHT KOPEITIOE HE
JIMIIE 3 TPOTO3UIIIHHIM, a 1 3 TepMiHAIBHUM KOMIIOHEHTOM Y BHITJIKaX, KOJIM OILIIHKY KOMaci
HAJal0Th MeTa(OpHyYHI MOTHBATOPH, LIO IPYHTYIOThCSI HAa OL[IHHUX CTEPEOTHIAaX MEBHUX
00’€KTIB, fIKI MEPEBAXXHO € IMpEleIeHTHUMU (EHOMEHaMH — HallMEHyBaHHSMHU OOTiB 4H
O0OruHp, repoiB Ta IHMMX Mi(QOJOTIYHUX ICTOT TIpelbKOl YM PUMCHKOI Midoorii, mo
PO3MI3HAIOTHCA HAYKOBLSAMHU (CcOHeuko — KOpUCHA KOMaxa; yupyes, ecaiames, opiaoa —
KpacuBl METENUKH PpOJWHU OapXaTHULb, NOOANipull, MAXAOH, HNONIKCEeHA, MHEeMO3UHA
HaJIe)KaTh /10 POJIMHM MAPYCHUKIB — BEJIMKHUX, ITUPOKOKPUINX KPACUBUX METEIHKIB).

KonnenryanbHo 3Hauymly iHGoOpMalil0 HaJalOTh €HTOMOHIMH, Y SIKHX IO€IHAHO
pi3Hi 3a crarycom y MIIK moTuBaTopu. YKpaiHCbKi €HTOMOHIMU 3/1€011bIIOT0 MarOTh 1B
Y TPU OHOMACIOJIOTIUHI O3HAKM I NEePEeBaXKHO € CKJIaJeHUMH Ha3BaMu, Ki, 3 OJJHOrO OOKY,
nepeJalTh BIJIHOCHO 00 €KTUBHY iH(OpMAIil0 MpPO KOMaxy, 3 IHIIOrO, YBUPA3HIOIOTH ii
Ha3By 3a pPaxXyHOK MeTa(OpHYHUX aHAJIOTIH, [0 CHpPOIlye BUIOBY au(epeHIialiio
(mpuUMipoM, EHTOMOHIM nalbyeKpuiIKa gizepyHuacma wupoxkokpuia iHGopMye npo po3mip i
CXOXICTh YAaCTHHU TiJla KOMaxu (Kpuia) i3 COMaTHU3MOM JIIOAWHH (MMalblieM), a TAKOXK MPO
noiOHICTh 3a0apBiIeHHS KOMaxXd J0 IITYYHO CTBOPEHOTO MAJIOHKY UM BHUIIUBKU (JIOMEH
APTE®AKT).

BucHOBKM Ta nepcrneKTUBHU A0CTiTxkeHHs1. KOrHITHBHO-OHOMACIONIOT1YHHUM aHami3 €
JIMILIE OJIHIEIO 13 MPOIelyp KOHIENTYaJIbHOrO MOJIETIOBAHHS, ajie BiH HaJa€ 3HAUHy YaCTHHY
iHpopMmalii Tpo  COpUMHATTA 00’€KTa KOHLENTyali3alii HAayKoBOIO 1  HaiBHOIO
eTHocBiiomicTio. OKpeciieHa mpoleaypa Mae OyTH JONMOBHEHA IHIIMMHM METOAMKAMHM, IO
CTaHOBUTD MEPCIEKTUBY AAJBIIOTO JOCITIKESHHS.
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CONCEPTUAL MODELLING AND COGNITIVE ONOMASIOLOGICAL ANALYZE

Abstract. Introduction. Study of the connections in various cognitive mechanisms of
consciousness and unconsciousness and the correlation of models’ different components is the aim for
the conceptual analysis. The samples of this type of the conceptual analysis are grounded on the
mental psychonetic complex. The conceptual analysis based on this model suggests: 1) description of
the concept’s nuclear propositional structure containing mental analogues of the situations, related to
them and represented in the language signs in their direct meanings; 2) working out different
metaphorical correlates of the nucleus in the associative-terminal part of the complex represented by
indirect meanings; 3) analysis of model’s modus component, e.i. concept’s evaluative component,
4) finding out connections between propositional, associative-terminative and modus in the conceptual
model and mental functions of feelings, emotions, images and collective unconscious (the latter is
presented in the consciousness in the form of archetypes); 5) analysis of the pragmatic component in
the conceptual model that is considered to be a pattern for using concept’s signs in the discursive
practice of the native speaker.

Purpose of this article is to determine the correlation between conceptual modelling and
cognitive-onomasiological analysis. To reach this purpose certain tasks have to be completed, such as
to define the basic model and metalanguage of the conceptual analysis, to characterize basic methods
of concept’s study, to describe the procedure of cognitive-onomasiological analysis within the
conceptual modeling, to demonstrate the usage of the cognitive-onomasiological analysis to model the
concept INSECT in the scientific and naive worldview of the Ukrainians. The object of this article is
the Ukrainian naming of insects and the subject matter of the article is motivational features in the
structure of the concept INSECT.

Results. To make a conceptual model the cognitive-onomasiological analysis should be
used due to the fact that the conceptual information is manifested by language signs. This analysis
enables to reconstruct certain fragments of propositional, associative-terminal and modus
components of the conceptual model, as well as their correlation with the components of the
sensual sphere, images and archetypes of the collective unconscious. This paper uses the
mentioned approach to deal with the Ukrainian nomenclature of entomofauna taken from the
Ukrainian dictionaries of insects.

Conclusion. Conceptually meaningful information is provided by entomonyms that unite
different in status motivators. The Ukrainian entomonyms in general have two or three
onomasiological features and predominantly are compound naming that on the one side bear the
objective information about an insect and on the other side expose its naming due to the metaphorical
analogues that simplify differentiation.

Key words: conceptual modeling; mental psychonetic complex; cognitive onomasiological
analyze; proposition; metaphor; modus; archetype; entomonym.
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3ATOJIOBKH B MEJIIAJIJUCKYPCI THXKHEBUKA «KPATHA»

Cmammio npucesiueHo O00CAi0NHCeHHIO Cheyu@iku 3a20N108Ki8 Y MediaOUucKypci MudiCHesuUKa
«Kpainay». Penpezenmosano wupoke po3yMiHHA 3A20108KA — AK YACMUHU OUCKYPCY U CaMOCMIlIHO20
ouckypcy. Ilpoananizosano  GyHKYIIHO-CMPYKMYPHI  mMunu  3A207108Ki8  8ION0GIOHO 00  IXHIX
KaacugikayitiHux o3Hax. 3’scoeamo, wo asmopcvbKutl noz2iid Ha NoOii Yu Ha elemenmu OUcCKypcy
2eposi 6MINEHO 6 YUMAMHOMY 3420]I08KY, AKUU Mae Gopmy npsamoi abo 6inbHOI nNpamoi MO8u.
Ymomusosano nepesasicannss inopmayiiHux 3a20106Ki6 HAO KOHYENMYATbHUMU, SKi O0armb
NO3UMUGHY, He2amugHy ma amoiganenmmuy oyiHky. Onucano npuHyunu penpeseHmayii cyenmapiio:
CHOMIHAMUBHULLY, — «AKYIOHANbHULY — Md  «HOMIHAMUBHO-AKYIOHANbHULY 3  elleMeHmamu
ampubymuenoz2o il 06cmagunno2o Komnuaexcy. OKpecieno npasmamuyHi eapianmu 3a20708Ki8:
dexnapamuey, IMnepamuey, IHMepo,amusu, CXapaKmepuzo8aHo NPOOYKIMUGHI  CMPYKMYPHO-
2pamMamuyHi Mooeni, Wo CUHMAKCUYHO BION0GI0AI0Mb DISHUM MUNAM pedeHb, AK-OM. NPOCHOMY
HeYCKIAOHEeHOMY, npocmomy  YCKIAOHEHOMY, CKAAOHOCYPAOHOMY, CKIAOHONIOPSAOHOMY,
0e3CNoTYYHUKOBOMY, NOEOHANHIO 080X peyeHb. [Ipoananizosano deinimueni cmpykxmypu, 30Kpema i
cneyianvhy gopmy Oeginysants, wjo a6715A€ cob0O nepexione YymeopeHHs 3 «NIOPSAOHOI0 YACMUHOKY Y
poni npucyoka. Onucano cmuniCmuyHoO MapKo8aHi CUHMAKCUYHI 3aco0U 3d20N106Ki8 — napyenayiro,
NPUEOHANHS, eNINCUC, CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHUL Napanenizm — ma cmuaicmuuni gicypu: memagopu,
CMPYKMYPHI NRPOMUCMABLEHHS, MPAHCHOPMOBaHi ppazeonoziuni oOunuyi. 3podieHo 8UCHOBOK, WO
60ano 0ibpani 3az0n108ku mudicnesuxa «Kpainay npusepmaioms yeazy uumaya, € iHQOPMAMUBHO
MicmKUMU U YRI3HAGAHUMU.

Knrouoei cnoea: 3a201060k, Mediaduckypc, Yumamuuil 3a201080K; IHopmayitnuil i
KOHYEenmydaivHUuli  3a20/106KU, NPUHYUNU penpe3enmayii  cyeHapilo, NApasmMamuyHi  eapiaHmu
30207106KI8.

IToctanoBka mnpoOaemu. Mac-MeniiiHMIi AHMCKYypC TMOcilae 0coOiMBe Micle B
cyyacHiil quckypcuBHIA matpuui. Lle 3B’s13HuM, BepOanbHUll 4M HeBepOalbHUM, YCHUI a0o
NUCbMOBUI TEKCT pPa3oM 13 COLIOKYJAbTYPHUMH, TIparMaTUYHUMHM, IICUXOJIOTITYHUMHU
YMHHUKaMU, 110 BUPaXEHUU 3a MOCEepeIHUITBa 3ac00iB MacoBoi KoMyHikalii. OCHOBHOIO
(GyHKILIEI0 MeIiaIuCKypCy € BIUIMB Ha ayJUTOPII0 Yepe3 3HaAUCHHEBY i OLIHHY iH(opMallito,
npoaykoBaHy KaHaiamu 3MI, akryamizamis iHpopmalii 3a JONOMOIOK Pi3HOMaHITHUX
KOMYHIKaTUBHUX MeJia3aco0iB. EnemMeHToM AMCKYpCHOI CTPYKTYpH, LIO MiJNOPSIKOBAHUI
3araJlkHOMY 3aJyMOBI, IIPOTpaMi TEKCTY, CIYTy€e 3arojioBOK. BiH mocrae «He nuile iHAeKCOM
aBTOPCHKOI TMMO3WLIi, a W BKa3iBKOI Ha MicClle IHIUBIAYaIbHOIO JHUCKYPCY-TBOPY B
TEMAaTUYHOMY YH B 11€0JIOTTYHOMY JUCKYpCi-TIOMi. YTiM (YHKIT 1 CTUIIBOBI PUCH 3ar0J0BKa
HACTUIbKM OCOOJIMBI, IIO 32 3HAUYEHHSM HOr0 JIETKO JOPIBHATH JO CaMOCTIHHOTO >KaHPY.
OTo3X 3aroJI0BOK — I1€ YaCTHHA JUCKYPCY 1 caMocTiiHuit quckypey [1, ¢. 26-27].

AKTyanbHICTh 3aJICKJIAPOBAHOI TEMH TMPOJMKTOBAHA HEOOXITHICTIO OCHIIUTH
3aroJIOBKOBUH NTUCKYpC THKHEBHKA «KpaiHa» B cyuyacHi KoMyHikamiiHii cuctemi. KypHain
noTpeOdye MPUCKITUTMBOI yBard 3 OOKY IIMPOKOTO KOJa HAYKOBI[IB 1 JOCHITHHKIB, & TaKOX
JepKaBu W TPOMAACHKOCTI, a/pke B HBOMY OIyOJiKOBaHI ILiKaBl MaTepialidi 3 TpPbOX
teMatnuHux po3aunB: «Ilomii», «Oumiakny, «Jltoam ta pedi», a aBTopaMu KOJOHOK € BioMi
NUCbMEHHUKM, HaykoBLi Ta myOminuctu — Opiit AnnpyxoBud, Auzapiii bonnap, Spocnas
I'punak, €sren ['onosaxa, Mapis Matioc Ta iH. YMilleH1 Matepiany 30arauyioTh yYHIKaIbHUI
IHTEeNEKTyalbHUH MacHB HAlLlIOHAJBHOI KYJbTYpPH, MAIOTh BEJIMKE CYCIiJIbHE, Mi3HABaIbHE I
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KYJIbTYpPOJIOTIYHE 3HAUYCHHsI, @ TOMY TOBHHHI BHUKJIMKATH 1HTEPEC IMIUPOKUX BEPCTB UMTAUIB
PI3HUX TOKOJIHB, MPOdeciii Ta COLiaNbHUX IPYII.

AHai3 ocTraHHiX AocHizKeHb i myOaikamiil. YNpomoBX OCTaHHIX JECATHIITH
3aroJIOBOK TMPUBEPTAE yBary nocihigHukiB. OcoOnmBe 3alliKaBICHHS HHM 3YMOBIICHE
YVHIKaQJIbHUM MICIIEM 3arojIoBKa B TEKCTI, HOr0 CEMaHTHYHOIO CKJIAQJIHICTIO Ta PI3HOMAHITTAM
¢ynkuid. Y cydacHii Haylli HAKONMMYEHO MOTYKHUH JOCBiJ BHBUEHHS 3aroJIOBKiB,
IEPEBAKHO 3 IMO3MINK JiTeparypo3HaBcTBa i JinrBictuku Ttekcry (I Tambmepin [2],
C. KpxmwxkanoBcbkuit [3] Ta iH.). BakIuBICTH 3arojioBKIB Yy JKYPHAIICTCHKIA TBOPUYOCTI
MePEKOHJIMBO 3aCBiIUy€e HU3Ka aAucepraniiaux npamb (A. lyopoa [4], B. Pouruncekuii [5],
A. CadonoB [6], O.Cubipenko-CraBposiai [7], JI. Comoaka [8]) Ta HayKkOBUX CTaTei,
MoHorpadii 1 mocionukiB (B. M. I'annya [9], JI. I'pumrok [10; 11], A. €srpadosa [12; 13],
B. 1. 3noposera [14], B.Imsuenko [15], T.Konropuyk [16], JI. IMTamox [17],
E. lecrakosa [ 18] Ta iH.).

[lompy 3HAUHY KUTBKICTP MOBO3HAaBYHMX 1 Mac-MEMIMHHUX poOOIT, NPHUCBIUYECHUX
3’dCyBaHHIO crHenu@iku 3aroyioBKiB, Opakye KOMIUIEKCHHX MJOCHIIKEHb, OB A3aHUX 3
AHAJTI30M 3aroJIOBKOBOTO JIUCKYPCY OKPEMHUX BUIAHD.

Merta cTatrTi MOJIATae B CUCTEMHOMY JIOCIIKEHH] 3ar0JIOBKOBOTO JIUCKYPCY KypHAIy
«Kpaina». JlocarHeHHS 3ameKiapoBaHOl MeTH mepeadadae po3B’s3aHHS TaKUX 3aBIAAHb:
1) okpecnuTH KOHIEMIi0 TXHEeBHKA «KpaiHa»; 2) oOrpyHTYBaTH KOHIENTYyalbHi 3acau
JOCITIPKEHHS 3ar0JIOBKOBOTO IUCKYPCY, PEJICTABUTH HOTO TUIIOJIOTIIO; 3) CXapaKTepu3yBaTH
3aroJIOBKM B KOHTEHTI THIXKHEBUKA, JOCIHIJUTH IiXHIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHY Ta
parMaTu4Hy Crenudiky.

Bukiag  ocHoBHOro  Mmarepiany — gociaimkeHHs.  Mac-menmia  CIyryoTh
MoCepeIHMKaMH, a00 MeliaTopaMd, y TMPOIECi CIUIKYBaHHS JIOACH Ta JOIMOMAararTh
CTpYKTypyBaTH ixHi 3HaHHs. OcobnuBe micie cepea 3MI mocinarTh IpyKOBaHi MepiondHi
BUJIAaHHS, SKi MPOJOBXKYIOTh BIUIMBATH HA YHTAIbKY ayIAWTOpPit0, i CMaku, iHTepecH W
3axorieHHs.  Cepen  ABOMOBHUX — (yKpaiHO- Ta  pPOCIHCBKOMOBHHMX)  JKypHaliB
HaWUTIONYJISIPHIIIUM € THXKHEBHK <«3arajibHoro iHtepecy» «Kpainay, 3acHoBanuii 2009 poky
nignpuemctBoM TOB «BunaBunua rpyna «Hosa indopmamis» (HuHi BumaBHuuumii gim
«HoBa iHdopmarisn»), 10 ckiany SKoro BXoasTh «['azera mo-ykpaiHCBKM» Ta IHTEpHET-
BungaHHs «l'azera.ua». OcoOIMBOCTI 3aroJIOBKIB MPOaHATI30BaHO Ha MiJCTaBi MarepialiB
10-ti HOMepiB «Kpaiamy.

THXKHEBUK CKIATAEThCS 13 TPHOX OCHOBHUX po3aumiB: «Iloaiiy, «Ouinku», «Jlroau Ta
peui». [lonmatkoBi po3nimn — «Adimay 1 «3anutaHHs». KoxkeH 13 po3[uliB OXOIUTIOE
nigpo3aim (ixHill mopsaok Ta Habip moxe mopasy 3miHtoBatucs): 1) «llomiin — «Temay,
«Ykpaina», «Jatn», «CBit», «Cnopt», «Kynerypa», «Kaptuna»; 2)«OuiHkum» —
«IaTepB’ron, «Binrykmy», «Perumikay, «l[Ipobnemay, «llogenHuk», «llornsmg», «PeWTuHr»,
«Kononka»; 3) «Jlromu Ta peui» — «TyciBkay, «lloptper», «llopamuy, «llinciayxani
po3MoBuy, «lIctopisy, «Jlokyment». Pyopuxu «IIpomnosuttis», «llomis», «Kommanisny,
«Typbotay, «Ilopanu» i «KoHkypc» myOmiKyloTh Ha ITpaBax peKIaMu.

Ax 3ayBaxye JI. [laBmiok, CTWIb 3aroJIOBKiB PEMpPE3EHTYE KOHIIEMIIID BUIAHHS,
«BUOHUpaey, popmye ioro ayauropito. Ha3Bu TEKCTIB LiJIOro BUAAHHS — 1€ iHpopManiiHa i
o0Opa3Ha KBIHTECEHLIS MOA1H, «IIyTIBHUK» J10 3MICTY HOMEpa, HaIHHUN OpIEHTHUP ISl YhTada
[1, c. 26-27]. Penpe3enTyBaTH 3MiCT MaTepially B 3ar0JIOBKY MO>KHA 4epe3: a) ONUC CIIEHAPII0
noii; 0) IXHIO MPUYUHY YU PE3yJIbTaT; B) KOHTEKCT a00 MEPCIEKTHUBY; I') OCOOIUBI pUCU
repoiB — yYaCHHKIB MOJIN. Y3araabHeHHs] TUTIOBHUX CEMAHTUYHHUX 1 CTPYKTYPHHUX €IIEMEHTIB,
10 3a3BUYall BUKOPHCTOBYIOTH Y 3arojioBKax, Ja€ 3MOTY CTBOPHTH «KapTy 3HAYYIIOCTEH)»
pi3HUX napameTpiB iHpopmarii ans cBizomocTi [Tam camo].

[IpyuHIMIT KOHAEHCOBAHOrO IMojaBaHHS 1H(GoOpMaLli B 3arojloBKax copusie ix
BUKOPHCTAHHIO SIK 3HAPSIJIS eKCIIPEC-MOHITOPUHTY, «O3HAHOMITIOBAJIBHOT0Y» CKaHYBaHHSI 3MICTY.
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Cucrema 3aroyoBkiB TwkHeBHKa «KpaiHa» 3acBiguye IHAMBIAyaJbHUN aBTOPCHKHM TOYEpK.
3arojoBKM JIOCUTh 1H(OPMAaTHUBHI, pPO3JIOTi, 4YacTo C(OpMyIbOBaHI OJHMM abo0 KiJIbKOMa
pPCUEHHSIMH, a TOMY iX HE CIUTyTa€ll 13 Ha3BaMH IHIIMX BUIAaHb. Y HHUX 1I€ThCS MPO ITiKaBi
MOMEHTH IS IPUBEPHEHHS yBaru untada. Came 1e poOUTh 3aroJIOBKH KypHAITy BITI3HABAHUMH.

Ha3Bu TekctiB y Mac-menia, sk ctBepmkye JI. [TaBmiok, MokHa KiacudiKyBaTH u
aHaJli3yBaTH Ha PI3HUX IiJICTaBaX, 3BAYKAIOUYM HA BAapiaTUBHICTH €JIEMEHTIB yHIBEPCAIHHOTO
«CIIOBHHMKA 3MICTY» Ta JuBepCcU(]IKAIiHI MOMXJIUBOCTI CTPYKTYpPHOTO I1HCTPYMEHTApIIO.
Jocnigauisi BHOYIOBYE THUIOJOTIIO 3aroJIOBKIB 32 HU3KOK MU(DEPEHIIIMHUX O3HAK, M0 €
JoriuHUM Ta BMOTHBOBaHMM [l1, c¢.26-27]. Ha mimcraBi nmx MapkamiiHHX O3HaK
BUOKPEMITIOEMO (DYHKIIITHO-CTPYKTYpHI THITH 3ar0JIOBKIB XKypHaiy «KpaiHay.

ABTOpPCHKHII MOTJISA HAa MOJIIT YK HA €JIEMEHTH JUCKYpPCY T'eposi BTIJICHO B IUTATHOMY
3arojioBKy, IO MoKe Matu ¢opMmy mpsmoi abo BiLIbHOI mpsMoi MOBH. BukopucTanus
dbparMeHTa JUCKYpCYy Tepos KYpHAJICTChKOI IMyOJiKaIlii 3a3BUYail BHMpaBIaHE 3 TOTJISITY
XapaKTepOJIOTIYHOI aJeKBATHOCTI, TOYHOCTI OI[IHOK, fKa TOXOJUTh 13 «BHYTPIIIHHOTO)»
3HaHHA Tpo cuTyanito. OKpiM TOro, 3arojOBOK-IIMTaTa Mae€ JOJATKOBY BapTIiCTh
JIOCTOBIPHOCTI, aBTEHTHYHOCTI jpKepena [ Tam camo, c. 29].

3aroOBKU-IIUTATH YacTO BXKHUBAaHI y BHJAHHI, OCKUJIBKM OUIBLIICTH JKaHPIB —
niamoriyai. Yyka MOBa MEpPEeBaXHO NepeAaHa IOCHIBHO, NMPUYOMY Haiyacrimie HasBHA
BKa3iBka Ha aBTopa (Hamp.: bopuc Hemyos: «Meni npononyeanu xabapi. Hatibinowuii —
Mminvtion Oonapie. He 63168. 3asaxcaru copom i cmpaxy (Marepian i3 miapo3airy
«Lonennuky», Texket O. Xynosp; caMm HIOJSHHUK YKIaJIeHH Ha ocHOBI KHUXKU b. HemiioBa
«[IpoBuHIIMA» Ta iHTEPB 10 TNONiTUKA); Onena Yunxa: «I 0106HULI KOHKYPEHM | CYNEPHUK —
ninowi. T'onosna nepemoca — mao cobowy (tekctr C. Jlemuyka)), abo B TEKCTaX-1HTEPB’IO
MPEJICTABJICHI 3aroJIOBKU-IIUTaTH, odopmiieHi B mnankax («Cnepury mu cmpasicoanu 6i0
Komniexkcy manopociticmea. Ilomim — manoegponeticméay (1HTEPB’I0 3 TMOIITOIOTOM
Muxaiinom bacapabom; texct A. [lo3zuuaiino, A. Pomiukinoi). 3adikcoBaHi BUIAIKHU, KOJIU
JOCTiBHE TIepelaBaHHs 4Yy>KOi MOBHM HE€ MiATBEp/KEHE MYHKTYaI[ifHO, XO04 13 KOHTEKCTY
BUJIHO, III0 BOHA BIATBOpPEHA TOYHO (T. 3B. BUIbHA TpsiMa MOBA), Hamp.: [lputiuwiu napmiiini
Oisyi, a Hanucu Ha Mo3saiyi — ykpaincokorw. I nivoco 3a miu ne 3minuw (K. Kucenboa);
bamvko npuxoous o0odomy 3 0soma aeémomamuuxamu. Y 080X KIMHAMAX HCUIU MU, d 8
mpemiil — oxopona (31 crioraaiB €srena CiTianyHoro, TekcT B. @omenka); A O6yia na oonii
3ycmpiui 3 Onenoro bonoapenko. Ha owcans. bo nicia moco mumucs xnopkow mpebda
(minaposain «Po3MoBa mpo Bcey, b6ecina B. PaazieBchkoi 3 Okcanoro JIeBkOBOIO).

TunoBMMHU TNpUHLMIAMHU peNpe3eHTallli CIEHapil0 B >KYpHAJIICTCBKUX Marepiaiax €
«HOMIHATHBHUI» («Ha3Ba MO/i1», BAOKPEMJIEHHs Cy0’€KTHO-00 €KTHOI TPYIH), «aKIIOHATbHUI
(«Ha3Ba Aii», BHOKpEMIICHHS JUHAMIYHO-TIO/IIEBOTO acTeKTy), a TAKOXK BapiaHTU MOETHAHHS Ha3B
00’€KTIB Ta [ii 3 elleMeHTaMU aTpUOYTUBHOTO i 0OCTaBUHHOTO KOMILIEKCY.

VY BunanHi «Kpaina» HaWMPOIYKTUBHIIIOW € TPETS MOJAEIb, 30KpeMa, MepeBaXKa0Th
PO3JIOTT 3arojOBKM M MiJ3arojIOBKH, IO 3YMOBJIEHO SIK KaHPOBOKO cIelu(}iKO MaTepiaiiB
(mepeBaXkaroTh aHAJITUYHI), TaK 1 BpaxyBaHHSAM pIBHA PO3BUTKY YMTAIbKOI ayAaUTOpIi.
HaiiGipIm MoBHA cXeMa 3arojoBKa «CIIEHAPHOTO» 1H(GOPMAIIITHOTO THUITY BIAMOBIIAE MOJIEITI
«Xmo — wo 3pobus — koau — de», Hatp.: Onope O0e banvzax nomep 3a n’ame mMicayie nicis
sinuanua 6 bepouuesi (H.IlaBnenko); Ha Ilnimsiybkux o03epax wopoxy 3 a61iemuvcs
soodocnao (K. Kucine, O. CHiryp); 3a pik 0o Matioany 6 nosimpi 6yno posiume 8ioyymms
«Hivo2o He 6yde» (A. Poaiukina, 1. CTonsipuyk).

O3HavanbHi i 0OCTaBUHHI XapaKTEPUCTUKHU MOXKYTh HAKIAAATUCA OKPEMO i Ha CXeMy
CTAaTUYHOI, 1 Ha cXeMy AuHaMidHOi pempe3eHTallii. OOCTaBUHHI XapaKTEPUCTUKH TPUPOTHO
JIOTIOBHIOIOTh  XapaKTepUCTHKH [ii, Hamp.: [llec oxopouas mozuny xazaina 14 poxis
(K. Kucine); B inwiit xpaini Jlina Kocmenko 6yra 6 naypeamom Hobeniecokoi npemii
(C. Kopxenko); ¥V Jlonooni 32opie eounuii meamp (M. BonkoB). [loctaTHRO mpeacTaBieHi B
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xypHaini «KpaiHa» oOmMCcOBI KOHCTPYKIII PpO3IMIMPEHHS Ha3BH 4Yepe3 aTpUOYTHBHHM

KOMITOHEHT (Y3rO/PKEHHH YM HEY3TO/DKEHHUH), IO BIAIMOBINAE CXEMI «XmMO — AKUL», HAI.:

Moi eepoi (S. I'punak); Tpusoowcna eaniza (O.IBen); Yonosiuuti myanem (T.Kapmioka),

Tocm no kony (1. JIy6’ssnoB); Cmpawni esponeuyi (C. [13ex); Ilapanenvnuii ceim (A. Uupyk);

Hiuna cnpasa (C. HanmuBaiiko); Yus 3emns (O. boitueHko).

MeHI NpoJyKTUBHUMH € TakKi MOJAEJi MoOyI0BH 3arojOBKIB: MPEIUKATHBHA («XmMo —
wo pooumoy), 1e BOJHOYAC aKIICHTOBAHO Ha 00’€KTOBI1 i Ha JIii UM HA MPEIUKATUBHINA O3HAII
(nanp.: JKumms ne euume (1. Kostona); Mane — xpacuse (5. 'punak)); HOMIHaTHBHA
(«npocmo nazeax), nanp.:. Ipaoni (K. KucenboBa); broxaoa (A.Kuraiino); axkiioHajabHa,
CTBOpEHA JIMIIIE 32 IOTIOMOTOI0 JieCTiBHUX GopM, Hatp.: [Iponecio (O. baptum-Komomak).

VY 3aronoBkax nepeBakaroTb 0COOOB1 KOHCTPYKIIii, SIK IBOCKJIA/IHI, TaK i OJTHOCKJIATHI
(namnp.: Ak kosaxu ykpainyamu cmanu (5. I'punax); @aiina oieka i 6€3 MUKOIau4uKis 3amisc
sutide (JI. MexBa);,; 3abepimv imena 66uyb i nocmasme 3aMiCMb HUX me, WO Xoueme
(C. IBanoB); «lIpowy mene cyoumu ne sKk 6anouma, a sIK YIEHA YKPAIHCbKO20 HAPOOY»
(C. Jlunoseupku#t, [[. Mannsiok). Heo3nadeno-ocoboBi, iH}iHITUBHI, 0e30c000Bi Ta
6e30c000BO-1H(IHITHBHI KOHCTPYKIIi{ «CTBOPIOIOThH iMmTiKarii YXWIBHOCTI,
eBemicTuuHocTi, iH(pOpMaliiHOi He3aBepmieHocT» [1, c¢.26-27]. BoHum mocTaTHBO
npencrarieHi B xypHam «Kpaina», Hanp.: Youiu ocypranicma (O. IlaBioBa); «l ocnoouto
apmito onopy» Hazusaiomsv Haubinbw Hespozyminor (H. MenbHuuyk); Hx pegdhopmysamu
Llesuenxiscoxy npemito (K. KucenvoBa, O. IlaBnoBa); Hemae nivoco cmpawniuioeo, Hidxc
cmoamu U ousumucs, sk copums yce, wo Haxcus (K. Kucinb, O. CHiryp); V naneposux
suoanusax He sucmadae gikoneuxa nowyxy (O. llaprosebka); He moorcna izoumu camomy 6
Mawuni — mpeba niogozumu Koie2 abo nooopodxcyrouux (B. Humbamnicra, FO. Jlimiu).

CTpyKkTypHO-QYHKIIHHUI THUO TEKCTy (pO3MOBiIb, OMHUC, PO3AYyM) 3YMOBIIOE i
cnenudiky 3arojioBKa, SKUN 3aKOHOMIPHO BIATBOPIOE HOTO0 OCOOMMBOCTI: AJiA PO3MOBiAL
IPUPOJHUM € BUKOPUCTaHHS OOCTAaBUH Yacy, L0 BIATBOPIOIOTH MOCIIAOBHICTH MOAIN Yy
Ha3Bax TeKcTiB (Hamp.: Owope Oe banvzax nomep 3a n’ame micayié nicisi GiHUAHHA 6
bepouuesi (H. [1aBnenko); s onucy — BIATBOPEHHS il OLIHIOBaHHS «EJIEMEHTIB CUTYallil»,
XapakTepHuX puc (izuuHoro abo iHdopmauiiHoro mpocropy, Hamp.: L{ugposi gpecku —
eminennsi Bawoi inousioyanernocmi (T. Tucsuna). AHaNITUYHI TEKCTU-MIPKYBaHHS OpraHI4HO
BTUIIOIOTh Yy Ha3BaxX CBIM 1AeWHUI, KOHUENTyaJdbHUH 3MicT, Hamp.. «Yonoeik — abo
HA4anbHuK, abo xoye HUM cmamuy; TA3aroloBokK: Jlimepamyposnaseys Tamapa I'ynooposa
NOPIBHIOE XYOOIUCHI meKcmu 3 idicero, po3nosioae npo 3MIiHy 1imepamypHux cCMaKie YKpainyie
Ma NOACHIOE, YOMY JHCIHOK-NUCbMEHHUKI6 CMano 3HA4Ho Oinbuie 3a 40706iKié (1HTEpB IO
A. Tlpuxoneka, O. ITaBnoBoi 3 Tamaporo ['yH10poBOIO).

Omno3zuuis iHQopMaIiifHUX / KOHLENTYalbHUX 3aroJIOBKIB I'PYHTYETbCS HAa IXHBOMY
00’ €KTHBHOMY CHpSIMyBaHH1, HEUTpaIbHIN TOHAIHHOCTI UM HA OI[IHHUX €JIeMEHTaxX y Ha3Bi.
[adopmarriitHi 3aroJ0BKY YMCENbHIIII, HATIP.: YKpaina He 8u3HaNa 3HUWEHHS BIDMEHI8 aKmMOoM
eenoyudy (A. Kosunekuit); [omiunuxu Ilempa I kpanu xopabenvni oemani 8 20a1aHOCbKUX
mavicmpie (O. T'annziit). 3arajgpHa CTPYKTypa KOHLENTYalbHUX 3aroJIOBKIB BiIIOBiga€e
MOJICIl «XMo — w0 — 3pobus — sk ye oyineroy». OIIHIOBAHHS BIIPI3HIETHCS 1HTEHCHUBHICTIO,
TSOKIHHSAM J0 TIO3UTHUBHOT'O UM JI0 HETATUBHOTO TMOJIOCY, @ TOMY MOXKE OyTH:

— TO3UTUBHUM: (QOHO020 U mo2o e xnonys 3Himanu 12 pokis. Egexm npuconromuinusuii
(M. I'aBpuiko); Onexcandp Binvuuncokuii: «Hivoco 0ockonaniuiozo 3a HiHKy npupooa
ons wonoeixa ne npuoymanay (texct H. Jlazykn);

— HeraTuBHUM: «Haw ¢ymbon — y noemiil oyni. Ane e1achuxu Kuybie He Xouymv ybo2o
suznamu» (C. BonoTHIKOB);

— aMOiBaJ€HTHHM, 1[0 CUTHANII3ye PO «30alaHCcOBaHe» CTaBIeHHS, HAMp.: Onicapxu maomo
susHauumucs — suixcoxcamu na Capounito, 30asamucv Ilyminy uu nowunamu 6yoysamu
inwy Yxpainy (miarorysanu: H. llecronan, P. ['op6au).
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VY XxapakTepHCTHKax 3arojOBKOBOI'O JTUCKYPCY OCOOJHMBOI Barum HaOyBae KaTeropis
MOJAJIBHOCTI — CTaBJIGHHS /0 JAIHCHOCTI Ta YsBIIEHb NPO CUTYAIlil0, 30KpeMa B AaCHEKTi
peaNTbHOCTI-HEPEATbHOCTI,  3MIMCHEHHOCTI-HE3JINCHEHHOCTI,  MOTPiOHOCTI,  Oa)kKaHOCTI,
HEOOX1THOCTI, BU3HAYEHOCTI UM HEBU3HAYCHOCTi, HAMp.. 3aKOHU NPO OeKoMYHI3ayilo ciio
suxonamu yinkosumo (O.anmziit); Moacaueo, niosuwams neucii. Ha Oinvue He
cnooigatocw (K. Kucinb, O. CHiryp).

[IparMaTuuHUMH BapiaHTaMM 3aroJjIOBKIB € JE€KJIAPaTUBH, IHTEPOraTHUBHU, IMIIEPATUBH.
Hajinommpenimmmu THIaMu € IeKJIapaTHBH, 10 KOHCTATYIOTh (pakTH, mojarouu iHpopmario
B HaWOLIBII OpraHiuHii (Gopmi po3noBigHOrO pedeHHs, Hanp.: Ha Yxpainy nonao 300 poxis
8NIUBAIOMb 084 YeHmpu i0eHmuunocmeti — egponeticokuti i espasiticokuii (C. HamuBaiiko);
Xnoneyv niwog y niuny amaxy u 3aonyouscs (A. SlHOBHY).

IareporarusHi 3aronoBku (y ¢GopMi TUTATBLHOTO PEYCHHS) BUKOPUCTOBYIOTH SIK MPSMi
iH(opMaliifHi 3anUTaHHs 3 BIIKPUTOIO MEPCIEKTUBOIO AOCTIHKeHHS (Hanp.: Ak eac kapaiu
oamoxu? (O. Ion); Yum eam oowkyrunu meapunu? (3anucana O. [lon); Ak eupiwumu, yus
mamip nobauums cuna? (M. CokonoBa); Ak eu 3myuiyeme cebe npoxunymuca? (3ammcana
O.Ilon); Yoeo opaxye yxpaincoxiu miniyii? (3anucamu Oxcana Cuiryp, Oner CHiryp,
K. T'onuapoBa); Axux 36umxie eam 3aedasanyu meapunu?) 4d €KCIPECHBHI (OPMYITIOBaHHS
rOTOBOI, BU3HAYEHOI BiANOBiAI B MHUTANBHINA (HOpMi, TOOTO PUTOPUYHOTO 3aIHUTAHHS (HAIID.:
A eu Tepwenkpona yumanu? (S1. I'puuax) i3 mig3arogoBKOM, SKUM He 3alMIIAc CyMHIBiB y
PUTOPUYHO-KOHLIENTYAIBHIN CIIPSIMOBAHOCTI HA3BU: V KpaiHi Mano wo 3MiHUMbCS, AKUO MU
He NOYHeMO CIMAsUmMuU 3anUManHs 00 8020 MUHYI020).

ImmepaTuBHI Ha3BH MaTepiajiB cepesl NparMaTUYHUX THITIB 3aT0JIOBKIB BHPI3HSAIOTHCS
CIIOHYKaJbHOIO 1IHTEHIII€I0 Ta EMOTHBHOIO HAroJOLICHICTIO, OCOOJIMBO TMOPIBHSHO 3
JeKIapaTuBamMu, Hamp.: 3abepimv iMena 60uysb i nocmagme 3amicms HUX me, Wo xoueme
(C. IBanoB); Buxooumu 3 Ipaky neeatino! (B. Kapn’tok); Tonums xopa6ni! (O. BoitueHko).

CrpyKTypHO-TpaMaTH4HI OCOOJIMBOCTI 3ar0JIOBKIB 3yMOBJIEH1 )KaHPOBOIO CIIEU(PIKOIO
MmarepiajiB, a TOMY HEpeBaXaloTh OUIBII PO3JOri KOHCTPYKIii, II0 CHHTAKCHUYHO
BIJINOB1/Ial0Th PI3HUM THIIAM PEUEHb, 30KpEMa: MPOCTOMY HEYCKJIaTHEHOMY (HaMp.: 3a n’amb
pokie s me 0as odcoonozo xabapa (JI. Mexsa); Haiikpawe padsnceka enada Kepysana
macoeum 3uuwenuam aodeu (A. Ilpuxoapko)), mpocTomMy yCKIaaHEeHOMY (Hamp.: Bubyxosum
APUCMPOEM MOdice Oymu YyaiHuk, ckoposapka yu banka 3 xasoio (O. llunanscekuit); Jloou
axc Kpuyams 6i0 Henasucmi 0o Pocii, a kopucmylomwscs pociticokum  Windows
(I. JTro6’saHOB)), cknanHocypsaHoMy (Hamp.: Ocb micm 6y6é neped ouyuma, a HACMYNHOL
cekynou — muemac (0. lBen); I[Ipononysanru nepeixamu 0o Jlonooua, ane 8i0MOBUBCS
(T. OmenbueHko)), cKIaAHOMIAPIAHOMY (Hamp.: «Hawi nonimuku He 3Haroms, wo pooumuy
(inteps’to P.Topbau Ta I'. OcramoBenp i3 B.JlanoBum); fAx6u 3a 3104unu KOMYHI3MY
nokapanu xoua 6 cumeoniyno, 3apas eitinu He oyno 6 (K. Kucenboa)), 6€3cnoydyHUIKOBOMY
pedenHto (Hamp.: Kpaina nooinunaca ma 0ea mabopu: OOHI cuOamv 8 OKOnax, opyei —
y pecmopanax (O. BacuneHko)).

3aikcoBaHO 3aroJIOBKH, SIKI CTPYKTYPHO SIBJISIOTH COOOIO MOETHAHHS JIBOX PEYEHb,
0 MOJKHA TOSCHUTH TEHJICHINEI 0 MaKCUMaJbHOI 1H(pOpMAaTUBHOCTI, Hamp.: B Oneca
Xopowia menna kamepa. Akulice uac cudie¢ mam 3 iCIAMCbKuM mepopucmom (Marepiai
O. borauescwkoi); Ipicoyi Kanaynyi 6yno 120 poxis. Omorce, gupiwiunu 1oou, 60Ha — 8i0bMa
(K. Quca); «Koorcna sHuwena 6otioga oouHuys cynpomusHuxa — ye 10 epamosanux
yusinoruux. Ocv 011 yoeo Ykpaina npocums 30poto 6 3axody» (P. T'opbay, I'. Octanogers).

VY XKypHaJIbHOMY MeIiaJUCKypcCl MpejacTaBieHl Ae(iHITUBHI CTPYKTYpH — PEUEHHS 3
MiMETOM Ta HPUCYAKOM, BUPQKEHHMHU IMEHHHUKAMHM 3 HYJIbOBOIO JIE€CTIBHOIO 3B’S3KOIO,
Hanp.: Lugposi ¢pecku — eminenns Bawoi  inousioyanrvnocmi  (T. Tucsuna);
Enexmpoaxmusamopu «Exo6o0» — dacepeno 300poe’s ma kpacu (JI. Bonsuceka); Kumms —
ye pyx! Pyx — ye «Eneenvxorom» (O. Mumonura). OkpiM TOro, 3a()iKCOBaHO CHEIiaTbHY
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dbopmy nedinyBaHHs, MO ABJISIE COOOIO TIEPEXiTHE YTBOPSHHS 3 MIIPSTHAM KOMIIOHCHTOM SIK
MOLIMPIOBAYEM MPOCTOTO W MPEAMKATUBHOI YAaCTHHOKO CKIIAJHOTO peueHHs, Hamp.: Onekcill
Mouanos: «loeanvHi cmocyHku — ye Koau 3 JAI0OUHOW € RPO w0 nomoeuamuy (TEKCT
B. Mykana). «[ligpsimHa wactuHa», MO (QYHKIIOE B POJi MPUCYIKA, MA€E YMOBHO-9YAacOBE
3HAYEHHS, a 3aC000M 3B’A3KY CIYT'y€ CIOIYUYHUK KOJU.

ExcnpecuBuuit CHUHTAKCHC 3ar0JIOBKOBOIO JUCKYpCY IIpEeACTaBICHUN
NPUETHYBAILHUMU Ta MapLEIbOBAaHUMH KOHCTPYKUISAMHU, SIKI BUOKPEMIIIOIOTH €JIEMEHTH 3
BOXJIUBUM — 13 OIS AY iHOPMAaLiIiHUX 3aBIaHb TEKCTY — 3MICTOBUM Ta OL[IHHO-MOAAJIbHIM
HAaBaHTAKCHHsIM, Hanp.: A euowcuna, a T'imnep i T'ecc — ui. Ile mos ocobucma nepemoea.
3axominoca nobayumu Kitbkox Mmoix Oimeu. Ane aodeoxam giomosus (O. CHITyp,
B. Yepen’tok); Ilpu pozipsanni wntobdy scinka ompumye éce matino. Tomy po3nyuenv — mano
(K. Kucinp). Y HENOBHHUX pEUEHHSX JMJOCSATHYTO EKCIPECHMBHUX €(EeKTiB 3a paxyHOK
KOHJIeHCALlI{ 3MICTY — MPOMYCKY NOBTOPIOBAHUX YICHIB PEUYCHHS, a B SNINTUYHUX PEUCHHSIX —
JIECITIBHUX KOMITOHEHTIB, HAM.: «3 00H020 OOKY, Ham nompioni « Maxoonanbo3uy, 3 iHuo2o
— nam ’amuuxu Jleniny» (y pyopuui «Po3moBa mpo Bce» Oecima 3 C.KamaHom; Tekct
O. I[TaBnoBoi Ta A. CeMUHOXEHKA); V Hyoucmcovkuii pecmopan — uepea HA KilbKa MicAyie
ynepeo (0. lIBen); IIpo nompebdy acnoeo noenady (5. I'punak).

MOoBHO-eCTETHUYHUM 3acO00M TEKCTOBO-O0pa3HOi oOpraHizamii 3arojioBka IOCTae
dirypa CceMaHTHKO-CHHTAKCHYHOTO TMapaieNizMy, B OCHOBI SIKOI JI€KHUTb MPUHIIMII
OJIHAKOBOCTI, IO Tependadae i BHYTPINIHIO acoI[laTHBHY IMOMIOHICTh, 1 MEBHY CXOXICTh
30BHILIHBOI CTPYKTYPH, IO 3arajioM COPUYUHIOE 31CTaBIEHHS, AK€ W 3yMOBJIIOE CTHIIICTUYHE
HaBaHTa)XCHHS 1i€i Girypu, Hanp.: [[]aciueuti npasumens ousumscs. [l]aciusuii Hapoo nosye
(B. Kapmr’1ok).

3 orisaay Ha TepeBakaHHS B THIKHEBUKY «YKpaiHa» iH()OpPMAaTHBHHX 3arojiOBKiB,
3piJika BUKOPUCTAHO CTHJIICTUYHI crieniepekTH, sk-oT: Metadopu (Hanp.: Ykpaina — koposa, a
Kpum — it 6um’s (O. IlaBnoBa); «Onicapxu 3iueamumyms cxemu oOun 00Ho2o. Tak kpaina 3
yacom ouucmumocay (iHTepB’to 3 O. Pubauykom; I. IBepmens, O. lllyminin)), cTpyKTypHi
MPOTUCTABJICHHS (HAMp.: «3 00HO020 00Ky, Ham nompioui «MakooHanb03u», a 3 iHWI020 —
nam amuuxu Jleninyy (y pyopuui «Po3mona npo Bce» O. [TaBnoBa, A. CeMHHOXKEHKO BE1yTh
po3moBy 13 C. XKamanom)), TpanchopmoBaHi (pa3eosoriyHl OJuHUIl (HAMp.: K NOAKOBHUK
Munopaodosuu 6idibpas 3a600 y kosaxa-nionpuemys (C. Llanuk); Ak na kopooni noei muma
sanposaounu (C. Lanuk)).

VY crparerisix INpHUBEPHEHHS U YTpPUMYyBaHHS yBaru 3pocTae Bara rpadiyHUX
€JIEMEHTIB, WIPUPTIB, KOIbOpiB. ['padiune odopMiIeHHS 3arojlOBKIB Ma€ TaKy CHEHUQIKY:
HANMCaHi BOHHM OLUIBIIMM KeriieM, 3a3BHUYail HE BUPIZHSAIOTHCS KOJIHOPOM BiJi OCHOBHOTO
TEKCTY, a Mi3aroJIOBOK BiJl 3aT0JIOBKA MOXE BiJJOKPEMJIFOBATUCS 1HILIUM KOJIBOPOM.

BucHoBKM 10CTiIZKeHHS Ta MePCNeKTHBH NMOJAJBIIMX HAYKOBHX Po3Binok. OTxe,
CBOEPITHUM €JIEMEHTOM MeJIaJIuCKypCy € 3arojoBOK, SKMHA BOJHOYAC MOXKHA BBaKaTH MU
CaMOCTIHHHUM JMCKYPCOM, OCKUIBKH BIH MICTUTh Y CKOHILIEHTPOBAHOMY BUsBI 1H(popmailito,
BIZITBOPEHY B ME/I1aTEKCTI.

OYHKIIMHO-CTPYKTYpHI THIM 3arojioBKiB >kypHainy «KpaiHay mnpoaHaizoBaHO
BIJIMOBIAHO JI0 1XHIX KJIacU(IKAMIMHUX 03HAK. ABTOPCHKUM MOTIISA] HA MOJIl UM Ha €JIEMEHTH
JUCKYpCY Teposi BTIJIEHO B IUTATHOMY 3aroJIOBKY, 10 Ma€e popMy npsiMoi abo BUIbHOT MpAMOT
moBHU. [lepeBaxkatoTh iH(OpMaIliifHI 3ar0JIOBKH, a KOHIENTYyajlbHi, IO Jal0Th O3UTUBHY,
HEraTWBHY Ta aMOIBaJ€HTHY OLIHKY, XapakTepHl JUIsl aHaJITHYHUX TeKCTiB. OCHOBHUM
OPUHIUIIOM PpEeNpe3eHTallli CLeHapil0 € «HOMIHATUBHO-aKI[IOHAIbHUN» 3 eJeMeHTaMU
aTpuOyTUBHOTO i OOCTaBUHHOTO KOMIUIEKCY, PIAIIe — «HOMIHATUBHUI Ta «aKI10HATbHUI.
[IparmatuuHi  BapiaHTH 3aroJOBKIB  MNPEJACTaBJIEHI JAEKJIapaTUBaMM, IMIEpaTHBaMH,
iHTeporatuBaMu. TeHIEHIis 10 MaKCUMaJIbHOI 1H(QOPMATUBHOCTI 3yMOBMJIA MEpEBaXKaHHS
OUTBII PO3JOTMX KOHCTPYKLIH, IO CHHTAaKCHMYHO BIAMOBINAIOTH PI3HUM THIIAM DPEYEHb,
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30KpeMa: IPOCTOMY HEYCKIIAJHCHOMY, NpPOCTOMY YCKJIQIHCHOMY, CKJIaIHOCYPSIHOMY,
CKJIaTHOMIAPATHOMY, O€3CHOTYYHUKOBOMY, MO€IHAHHIO JIBOX pEYEHb. Y 3arojOBKOBOMY
JTUCKYpCi TpencTaBieHO AciHITUBHI CTPYKTYypH, 30KpemMa W choemiaiabHi  GopMmu
nedinyBaHHS, Y SIKAX TPAMATHYHUM MaTepiajioM INepenaBaHHs KBali(hiKaTHBHUX BiHOIICHB
€ TepexigHe YTBOPEHHsS 3 MiAPSAJHAM KOMIIOHEHTOM $IK TIONIMPIOBAYeM IPOCTOrO W
NPEJUKATUBHOI YacTUHOIO CKJIagHOro pedeHHs. CTUIIICTUYHO MapKOBaHI CHHTAaKCHYHI
3aco0M 3arojioBKa — IMaplelbOBaHI Ta NPUETHYBAIbHI KOHCTPYKIII, HEMOBHI, 30Kpema
eNNTHYHI, PEYCHHS, CEMAaHTUKO-CHHTAKCHYHUN Tapajielli3sM — CIYI'yIOTh YBUPAa3HEHHIO
€JIEMEHTIB UCKypcHOI Moxeni curyarii. [ cTBopeHHsT 00pa3HOCTI 3anmydeHo MmeTadopH,
CTPYKTYpHI IPOTHCTABJICHHS, TpaHCHOPMOBaHi (Hpa3eororiuHi OAUHHULI.

Bukonanuii aHayi3 3aroJOBKOBOTO JHUCKYpCy TMIATBEPAMB, M0 BAaI0 JiOpaHi
3aroJoBKHM THXXHEBUKa «Kpaina» mpuBepTalTh yBary ymrada, € iHPOPMATUBHO MICTKUMH U
MarOTh HEMOBTOPHUI mMouepK. llepcrekTHBY MOAANbIINX HAYKOBUX IONIYKIiB yOadaeMo B
JOCITIJIKEHHI 0COOJIMBOCTEH 3ar0JJOBKOBUX KOMIUIEKCIB.
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HEADLINES IN MEDIA DISCOURSE OF THE KRAINA WEEKLY

Abstract. Introduction. Being subordinated to the general idea or text program the title serves
as a discourse structural element. It is considered to be both part of the discourse and a type of the
independent discourse. The relevance of the proposed topic is explained by the need to investigate the
headline discourse of The Kraina weekly in the modern communication system. Thus, the structural,
semantic and pragmatic aspects that characterize headlines require special analysis.

Purpose. The purpose of the paper is to systematically investigate the headline discourse in
The Kraina magazine.

Results. The broad understanding of the title as part of the discourse and a type of the independent
discourse is presented. Based on the classification characteristics the functional-structural types of
headlines are analyzed. It is emphasized that the author’s view of the events or the character’s discourse
elements are expressed in a direct or indirect quote headline. The predominance of informative headlines
over conceptual ones that give a positive, negative and ambivalent assessment is proved. The principles
(nominative, actional, and nominative-actional with the elements of the attributive and adverbial
constructions) that underlying the script presentation are identified. The pragmatic variants of the
headlines (declarations, imperatives, and interrogatives) are described. The productive structural and
grammatical models that syntactically correspond to different types of sentences including simple
uncomplicated, simple complicated, complex, compound, without connectors, the combination of two
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sentences are characterized. Definitive statements including a special definitive type which is a transitional
statement with a «subordinate clause» used as a predicate are analyzed. Stylistically marked syntactic
means used in headlines including parsing, junction, ellipsis, semantic-syntactic parallelism and stylistic
figures (metaphors, structural opposites, transformed phraseological units) are investigated.

Originality. The originality of the research lies in the deep analysis given to functional and
structural types of The Kraina magazine headlines and the principles followed to present scripts. The
novelty is also in the description of pragmatic variants and structural / grammatical features of
headlines, means of expressive syntax, and stylistic figures.

Conclusion. It is concluded that the title is a peculiar element of media discourse and a type
of an independent discourse since it contains concentrated information reproduced in the media text.
Functional-structural types of the titles in The Krayina magazine are analyzed in accordance with
their classification features including the author’s view of the event or the character’s discourse
(quote), principles representing the script, dependence on the structural-functional type of the text;
opposition of informative / conceptual headlines, category of modality, pragmatic headline options,
structural and grammatical features, means of expressive syntax; stylistic special effects. The analysis
into the headline discourse is confirming that elaborated titles of The Kraina weekly attract readers’
attention, are informatively capacious and indicate a signature writing style. The prospect of further
research is seen in the study of the features that characterize headline constructions.

Keywords: title; media discourse; quote headline; informative and conceptual headline;
principles presenting the script; pragmatic headline options.
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HOJIITI/I‘EHI/II\/'I MEAIATUCKYPC: MOBHI 3ACOBH
PEAJIIBALII ®YHKIII MAHIITYJIATUBHOT O BIIVIUBY

Y yiti cmammi obrpynmogyemocs OoyinvbHicmb GUOKDEMIEHHS NOTIMUYHO20 MediaducKypcy 8
OKpeMutl pPi3HOBUO OUCKYPCY, A4 MAKONC AHANIZYIOMbCA OCOONUBOCMI BUKOPUCMAHHA 8 U020 MeXNCax
MOBHUX 00uHUYb OISl peanizayii yuryii mauinynsmuenozo enaugy. llonimuunuii Mediaouckypce sK
€0HICb NpoYecy i pe3yIbmamy, iHmespyiouy munosi puci NOaMmuUYHo20 OUCKYPCY ma Mediaouckypcy,
MA€ HU3KY GIACHUX Cneyudiunux 03HaK. Y pe3yiomamueHomy achekmi, 8iH npedCmagieHull NOAImMu4HUM
MeOiameKcmom, AKull, Haby8aruu PiHUX POPM, CMBOPIOE Y PEYUNIEHMA NEGHULL eMOYItIHULL Hacmpill ma
HA8’s13y€ ab0 HABIIOE UOMY KOHKpemHy OYMKY ab0 MmouKy 30py. Axuo maxuil énius Ha ceioomicmo
PeyunieHma YinecnpsimMo8aHo NPUXo8YEMbCS NPOOYUEHMOM MeKCIy, MO 6IH CMAE MAaHInYIAMUSHUM.
Texcmu nOTMUUHO20 MeJIAOUCKYPCY, AKI MUNOBO 30TUCHIONMb MAHINYIAMUGHUL 6NIUE HA peyunicHma,
O0eMOHCIPYIOMb SICKPABO BUPANCEHY MEXHON02IYHICMb, 3a0e3neueHy, Nepuloyepeoso, AK CneyianbHum
BUKOPUCTAHHAM MOBHUX OOUHUYb, MAK | 3ACMOCYBAHHAM KOHKPEMHUX KOMYHIKAMUBHUX CIMPamezii.

Knwuogi cnoea: ouckypc, norimuynuii OUCKypc, mMedia-oucKypc, ROTIMuUHUtl Media-oucKkypc,
noaimudHull Media mexcm, ManinyIIMueHUIl 6NIUE.

IlocTtanoBka mnpoOaeMu. AHTPONOUEHTPU3M CyYaCHOI JIIHIBICTUKM aKLEHTYE Ha
YCBIIOMJICHOCTI Ta IUIECHIPSMOBAHOCTI KOMYHIKaTUBHOrO mporecy. byayunm 3aBxan
JIOKAJTI30BaHMM y TIEBHOMY IMPOCTOpPI ¥ dYaci, BiH € aKTHUBHOIO COIIAJIbHOIO B3aEMOIIEI0
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KOMYHIKaHTIB — MPOJYLIEHTAa Ta PELHUIII€HTA TEKCTYy, MOKJIMKAHOK 3a0e3MeuuTH SK OOMiH
iHpopMali€ero, Tak 1 3AilCHEHHS OOOMUIPHOIO KOMYHIKATMBHOTO BIUMBY. [Ipu mpomy
TPaHCIBLOBAHUI 3MICT HE 3BOAUTHCA JIUIIE A0 CYMapHOTO 3HAUYEHHS Y)KUTHUX Y TIOPOJKEHOMY
TEKCTI MOBHUX OJIMHUIIb, @ 00OB’S3KOBO MiANANA€E MiJ /Ail0 SK KOHKPETHUX KOMYHIKaTHBHO-
CUTYaTUBHHUX YMOB, TaK W OCOOHMCTICHMX XapaKTE€pPUCTUK KOMYHIKAHTIB, IO I HaJae
TPAHCIHLOBAHOMY 3MICTY TUCKYPCHUBHOCTI SIK «3aHYPEHOCTI Y KHUTTS» (32 BIYYHHM BHCIOBOM
H. JI. ApyTroHOBOT).

AHami3 ocTtaHHiX JaochaikeHb 1 myOuikauniii. ®deHoMeH OUCKYpCy TPOJOBKYE
OpUBEpTATH YyBary JOCHIJHUKIB MOBM BIOPOJOBXK OCTaHHIX AecATumliTh. JlucKypc
PO3MIIAIAIOTH K KOMYHIKaTUBHY iHTepakiito (Hanpuknaz, P. Boxak Ta iH.), B acmekTi pi3HUX
cormiocycnipHux BigHocwH (Hampukian, K. C.Cepaxum Ta iH.), HasSBHUX Yy AHCKYypCi
koHnenTiB (Hanpukiag, O. I'. [TupoxkeHko Ta iH.) Tomo. Y Cy4acHId AMCKYpPCOJOTii poIoBe
MOHATTA JUCKYPCY PENpEe3eHTOBaHE HU3KOKI BHJIB 1 MiABHIB, PO3MEKOBAHUX 33 METOIO
(manpuknan, JI. JI. InbHMIBKA Ta 1H.), mepiokymiero (Hanpukiaazn, JI. B. Ko3spesuu ta iH.),
TUTIOM aKTyaJi30BaHUX MOBJIEHHEBHUX omnepauiii (Hampukian, H. B. onuapoa Ta iH.) abo
MOBJICHHEBUX 3HaHb (Hampukiag, A. A. birapi), THOM coOIliadbHOI AaKTHBHOCTI MOBIIS
(manpuknaza, A. Il Maprtuntok Ta iH.) Tomo. [IpoTe BHUEpPHHOro mMepeniKy pi3HOBHIIB
TMICKYPCY BC€ III€ HE 3aIpOIIOHOBAHO.

Mertoro mi€i crarrti € OOrpyHTYBaHHS JOLUIBHOCTI # HEOOXIAHOCTI BUOKPEMIICHHS
HOJITHYHOTO MEIiaJIuCKypCy B OKPEMHU PI3HOBHUJ JUCKYpPCY Ta 3’SICYBaHHS OCOOJIMBOCTEH
MOBHOI peaizaiii UM pi3HOBHIIOM TUCKYpcy (pyHKIii MaHimynsaTuBHOTO BIuiuBy. HaykoBa
HOBH3HA IIi€i CTAaTTi BU3HAYAETHCS 1i BHECKOM Yy IUCKYPCHBHI CTYHii, 30KpeMa Ti, IO
aHaI3yIOTh JIHIBOKOTHITUBHI Ta JIHIBOIIPAarMaTU4HI XapaKTEPUCTUKU AUCKYPCY.

Bukisiag ocHOBHOro marepiaay. Y CBiTIi KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHOI TapaaurMu
Cy4acHO{ JIIHTBICTHKH JUCKYpPC MOCTA€ 1HTErpaTUBHUM (PEHOMEHOM, KU MOEIHYE MpoLec 1
pesyabTat [1, c.51]. TlpouecyanbHICTh TUCKYpPCY — II€ TUHAMIYHUANW TPOIEC MOBJIEHHEBOI
TiSUTBHOCTI, TIOKJIAZeHOI B IOT0 OCHOBY Ta BIMHCAHOT B KOHKPETHUHN COLIaTbHUI KOHTEKCT, a
pe3yNbTaTUBHICTh (MPOAYKT) JUCKYpPCY — 1€ TEeKCT, IOPOJKEHUN YIPOJOBXK L€l
MOBJICHHEBOT MisUTbHOCTI. Take poO3yMiHHS NUCKYPCY BHCBITIIOE 1B MOTo 0O0OB’S3KOBI
IUTOIIMHU — MOBHY ¥ I03aMOBHY, i3 PO3pi3HEHHSM HE JIMIIE TUCKYPCHBHOTO TEKCTYy, a
NPECYIMO3UIiil Ta KOHTEKCTY, 1110 3yMOBIIIOIOTh J100ip KOHKPETHUX MOBHUX 3aco0iB. Tox, Ha
BIIMIHY BIJ TEKCTY, SKHM TpaaMIIMHO XapaKTEPU3YEThCS HU3KOIO CYTO JIHIBICTUYHUX
KaTeropii, AUCKypc Ma€ 3HauyHO OuIble Pi3HUX IJIOUIMH, aJKe BiH IIMpIIE i riaobanbHilIe
KOPEJIIO€ 3 JIOTTYHUMHU, ICUXOJIOTITYHUMH Ta (1I0COPCHKUMHU KaTeropisiMu, a TOJIOBHE — BIH
3aBXKAM CIPSIMOBYETHCSI Ha JIIOAMHY, 1i JOCBiJ, 3HaHHS, 1HTEJIEKTYaJlbHUH piBEHb 1 CrOCiO
BUPQKCHHI 3HAHb PO HABKOJHUIIHIMH CBiT [2, ¢. 193].

PonoBe TOHATTS IHCKYpCy NpPENCTAaBICHE HHU3KOK PI3HOBHUIIB, CEpel SKUX €
HOJITUYHHUHA AUCKYPC 1 MEIIaUCKypC, IPUYOMY OCTaHHIN MpeICTaBIeHU HU3KOIO MiABU/IIB,
30KpeMa TeNIeANCKYPCOM, PalioIUCKypcOM, IHTEpHET-IMCKYpCOM 1 Ta3eTHUM JHUCKYPCOM.
CTucIiio oKpecaruMo XapakTepHi 03HAKH MOJIITHYHOTO Ta MEIaIuCKypCiB OKPEMO.

[lonsTTst nonimuunoco Ouckypcy, sk 1 OUIBLIICTh HAyKOBUX IOHSTh, Mae€ JBa
TIIyMaueHHs: IUPOKE Ta By3bKe. 3a IUPOKUM TIIyMAadeHHsIM, 11€ Taka opMa CIUIKYBaHHS, 3a
Kol MpUHaWMHI Xo4a O oAHa 3 11 CKJIAJHUKIB (TPOAYLEHT MOBIIOMIICHHS, OJAEpKyBad
MOBIIOMJICHHSI, 3MICT TOBIIOMJIEHHS a00 TM03aMOBHUII KOHTEKCT IOBIJIOMJICHHS) €
CHIBBIIHECEHUMHU 31 c(Peporo MOJITUKU. 3a BY3bKOTO TIIYMAu€HHS, SIKUM 1 MOCIYTOBYEMOCH,
NOJITUYHUHA AUCKYPC € OKPEMHM Di3HOBHIOM JUCKYPCY, METOI0 SIKOro € HaOyTTs Ta / abo
3M1HACHEHHS OJITUYHOI BIIAIH.

[IponiecyanpHICTh HOJITUYHOTO TUCKYPCY BHABISETbCA Y IMHAMIYHOMY IpOLECi
MOPO/DKEHHST a00 CIPHIHATTS KOHKPETHOTO TONITHYHOTO TEKCTYy, a pe3ylIbTaToM
(TPOYKTOM) HOJITUYHOTO IUCKYPCY € LIel MOPOIKEHHH a00 CIIPUIHATHI MTOJTITHYHUHN TEKCT,
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IpoIeC NOPOJPKEHHS, ICHYBaHHS Ta CIPUHHATTA SIKOTO 3ajeXaTh BiJ HU3KH OOOB’SI3KOBHX
M03aMOBHHUX YMHHHKIB, SIKi MalOTh OyTH 000B’I3KOBO BPaXxOBaHUMH.

InenTrdiKaiifHOI 03HAKOO MOJITUYHOTO JUCKYPCY € HOr0 00O0B’S3KOBA CIIPSIMOBAHICTh
Ha BJIaJy, aJpKe MOJITHKA SIK IUIeCIPSIMOBaHA TisUTBHICTD Y c(epi B3a€EMOBIIHOCHH MK PI3HUMHU
Cy0’€KTaMHu CYCITIJIBHOTO JKHUTTS O€3MOCepeHbhO IOB’s3aHa 3 OOpOTHOOI0 3a OTPHMAHHS Ta
yTpuMaHHs Biaau. ToX MONMITHYHUN AUCKYPC CIYTye THCTPYMEHTOM OOpOTHOM 3a Biaay CHII Ta
iHTepeciB, mo KOHQIIKTYIOTH [3, C.76], a #Oro CyCHibHUM MpPU3HAYEHHSIM € HaBiFOBAHHS
TIOTJISITY ITOJIITHYHO MPABUIBHUX) JIIH Ta OLIHOK.

XapakTepHOI 03HAKOO MOJITUYHOIO AUCKYpPCY € HOro CIIpsIMOBAHICTh Ha MaOyTHIM
KOHTEKCT [4, c.57], mo 3HaYHO YCKJIAJIHIOE CIPOCTYBAHHS TaKOro0 KOHTEKCTY Ta
YHEMOJKJIMBIIIOE€ BCTAHOBJIEHHS HOTO BAJIIIHOCTI — II€ T€, 1110 HAJIa€ MOJTITUYHOMY JUCKYPCOBI
3HAYHMX 3MICTOBMX IlepeBar y MOpIBHSHHI 3 iHIIMMH pi3HOBHAAaMH aHCKypcy. Came
CHPSMOBAHICT y MalOyTHE 3yMOBJIIOE 3AATHICTh MOJITUYHOIO AMCKYPCY MOJEIIOBATH
IHTEpeCH CYCIIIbCTBA, a/PKe TaKUH IUCKypc (GOpMye HE JIMIIE HOro MPOAYIEHT, a i WOro
PELUITIIEHT, OYIKYBAHHS Ta Oa’kaHHs SKOI'O 1 «<BMOHTOBYIOTBCS» y CaM TUCKYPC.

TexcT NOMITHYHOTO JUCKYPCY 3aBXKAW TOPOKYETHCS 32 TEBHUX ICTOPHYHUX 1
coliaTbHUX YMOB. Takuil TEKCT € IHCTHTYIIIHHO OpPraHi30BaHUM 1 TEMAaTHYHO C(HOKYCOBaHHUM, a
HOTo CpMIAHSATTS 3/1aTHE SIK MATPUMYBATH, TaK 1 3MIHIOBATH CYCHiJIbHI BITHOCHHU JTOMIHYBaHHSI
Ta mizKopeHHs [3, c.76]. Came ToMy B MeKaX MONITHYHOIO JMUCKYPCY BCi KOMYHIKATHBHI
cTparerii epeKOHaHHs CIIYTYIOTh OJHIN €IUHIA MeTi — OOpoTHOI 3a Biaay, a PYIIEM TaKOTO
JMCKYPCY 3aBXK/IW € KOHKPETHHM MONITUYHUN 1HTEpEeC, SIKHiA MOJSArae y 4iTKOMY YCBIJIOMIICHHI
BUHUKJIOl TIOJIITHYHOT TOTpeOr. ToK OCHOBHA MeTa MOJIITUYHOTO AUCKYPCY TOJISITAE HE B OIHCI
KOHKPETHO{ IO/1ii, @ Y CTBOPEHH1 YMOB JJIsl TOT'0, 11100 NepeKOHaTH ab0 CIIOHYKATH PELUMITI€HTa JI0
TICBHOI i, 110 ¥ BU3HA4a€e e()eKTHBHICTH I[HOTO PI3HOBUIY JHCKYPCY.

ono mediaduckypcy, TO BiH € BIIHOCHO HOBHM PI3HOBUIOM, SKUH, 3TiAHO 13
3arajgbHOI0 KOHLEIIIEID TUCKYpPCY, MOENHYE Yy cOOl CYKYNMHOCTI HPOLECIB 1 MPOIYKTIB
MOBJICHHEBOT JISUIBHOCTI y cepl MacoBOi KOMYHIKalii B yCbOMY pO3MaiTTi Ta CKJIaJHOCTI
iXHBO1 B3aemoii [5, ¢. 21].

Y pe3ynbTaTMBHOMY acCHeKTi, MeIiaJuCKypC NpEeJCTaBICHUH MeIIaTeKCTOM,
MOPOJDKYBAaHUN JKYPHAIICTOM SIK TMPOJYIEHTOM, IO HAIXOAWTh O PEIMITIEHTa MUITXOM
HOLIMPEHHs y Ipeci, pafio, TeaedaueHHi Ta Mepexi [HTepHer.

JluHamiuHuN po3BUTOK TpanuuidHux 3MI Ta BHCOKa 1HTEHCHBHICTH BIUIMBY MEpEXi
IHTepHeT cIpHUsUIM MIBUIKOMY YTBOPEHHIO €IMHOIO iH(OpPMAIiHOTO MpPOCTOpY, 3ITKAHOTO
CYKYIIHICTIO PI3HOPIIHUX Mejia NmoTokiB. ChorojnHi Mepexka [HTepHET Ta MmoB’si3aHl 3 HEIO
TEXHOJIOT1T HaOyBalOTh CTaTyCy IpPOBITHOrO 3aco0y MacoBOi KOMYHIKallii, BaXXIIUBOTO
iH(popMaliifHOro pecypcy, kUil 3ade3neuye (GyHKIIOHYBaHHS Ta PO3MOBCIO/DKEHHS BEITMKUX
iH(opMaLIfHUX MacuBiB, Y TOMY uucial ¥ momituuHoro 3micty. Hapaszi 3MI edextuBHO
BIUIMBAIOTh HE JIMILE HA KYJITYPHHUH Ta COIiaJIbHUI KOHTEKCT (POpMyBaHHS 0COOUCTOI JYMKHU
pELHUITieHTa, a i Ha MPUUHATTSI HUM CBOTO BJIACHOTO PIillICHHSI.

Tox Meniaguckypc mNpoHHMKae B yci cpepu IHCTUTYIIMHOrO Ta MOBCAKICHHOIO
CMUJTKYBaHHS, CTAIOYM TPOBITHUM THUTIOM CYy4acCHOTO JUCKYpCy. Taky eKCHaHCiio MemiaaucKypCy
3a0e3neuye KOMIUIEKCHICTh HOTrO IMpPUPOM, BUSIBICHE B HOTro pPIi3HOPIIHMX XapaKTEPUCTHKAX,
OCHOBHMMH CepeJl SKUX BBaKAIOThCS Taki [6, c.27]: TpymoBa CIiBBIIHECEHICTb, MTyOJIUHICTb,
NOJIEMIYHICTh, ~ IHCLIEHYBaHHS, MacoBa  CIPSAMOBaHICTb, iH(OpMaliifHa  IJIOOAIBHICTS,
BCEOXOIUTIOBAHICTb, BXKIMBE MICIIE Y T€OKYJIbTYPHIN KapTHHI CBITY.

KonkperHa Merta, sika 3aBKIM IMPUTAaMaHHAa MEIIaJUCKypCy, YTUIIOETbCS HE JIMIIE Y
BIJIMOBIIHOMY MENIaTeKCTl, a ¥ y JTUHAMIYHOMY MpoOLEcl HOro CHpUUHATTS PELUIIEHTOM.
[Tpuyomy 1 ¢QopmyBaHHS 3MICTOBOTO HANOBHEHHS MENIATEKCTYy, 1 HOro iHTeprperaris
PELUITIEHTOM 3aleXaTh B HU3KU PI3HOPIIHUX UYWHHUKIB, OCHOBHUMH Cepel S[KUX €
CTaTyCHO-POJIbOBI Ta KOMYHIKQTMBHO-CTpATETiuHl XapaKTEPUCTHUKH MpOAYIEHTa Ta
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PEIUITIEHTA, a TAKOK KOHKPETHI CHTYaTHBHI YMOBH TOPOJKCHS Ta ICHYBAaHHSI MEIIaTEKCTY,
pa3oM 3i criocoboM KoMyHikailii [Tam camo, ¢. 36—37].

OcHoBHa MeTa MelllaAuCKypCy HaJae HOMY KOHKPETHOI MO/aJIbHOCTI 110 BIHOILIEHHIO
JI0 BIJMOBIIHOT ITpeIMeTHOI 00JacTi, MpeACTaBIeHOI IEBHUMU KOHIENTaM, SIKI i yTBOPIOIOTh
HOro TeMaTHYHE Ta CMHCIOBE «apo». ToMy Te, IO ONMCYEThCS, IMOSICHIOETHCS abo
MPOTHO3YETHCS Y MEMIaTeKCTi, CIPUUMAETHCS MOTO PELHUITIEHTOM, K PEalbHICTh, MO0 SKOi
MOXXYTbh OyTH 1MOOY/TI0BaHI BIATOBIAHI pallioHaIbHI CYKEHHS [TaM caMo, c. 31].

SKmo mpeaMeTHO O0JIACTIO MEMIaTUCKypCy € TOJITHKA, TO TaKUd MeIiaJuCKypC
CTa€ IMOJITUYHUM Ta OTPUMYE CBOI CHeUM(DIYHI XapaKTEPUCTUKU, L0 N YMOXKIHMBIIIOE
BUOKPEMHTH HOTO B OKPEMUI Pi3HOBH]I JUCKYPCY.

Honimuunuii mediaduckypc € IHTETPAaTUBHUM 1 KOMIUIEKCHUM, IO BHIUIMBAE SK 13
CY4aCHOTO 3arajlbHOTO PO3YMIHHS TUCKYPCY, TaK 1 3 PO3yMiHHS HOTO BUXITHHX CKJIQIHUKIB —
MOJIITHYHOTO Ta MEIIMHOTO TMCKYPCIB, PO3MEXOBAHUX 32 TEMOIO Ta CIIOCOOOM yTiieHHs. To0TO,
K 1 OyJIb-SIKUI PI3HOBUJ JUCKYPCY, MOJITHYHUN MEIaUCKYPC € €THICTIO TIPOLIECY 1 Pe3YJIbTATY.
[nTerpyroun B o0l THIIOBI PUCH SK MOJITHYHOTO JUCKYPCY, TaK MEMIaqUCKypCy, MOJITUYHUI
MeJIiaJUCKypC Ma€ Taki OCHOBHI ()YHKIIIOHAJIbHI O3HAKH: 1HPOPMALiHHICTD, IHCTPYMEHTAIBHICTB,
MPOTHOCTUYHICTh, YHOPMYBaHHsSI, JIETITUMI3allis, TEPEKOHAHHS Ta IMONITUYHA MpOIaraHjia.
OCHOBHOIO Ccepe/l IIUX 03HAK BBAKAIOTH [4, ¢. 56] iIHCTPYMEHTAIBHICTD, TIOB’SI3aHY 3 BIIaJI0I0 — I1e
00poTh0a 3a BNa 1y, 3aBOJIOAIHHS BIaI0I0 Ta i1 30eperkeHHsL.

Y JIHrBICTUYHOMY acHeKTi, IHCTpyMEHTaldbHAa (QYHKIIS TOCTae sK TIJIo0anbHa,
OCKUTbKU BUSBISETbCS y (YHKIIOHYBaHHI MOBHHMX OJIMHUIIL SIK OCHOBHHMX 3ac00iB
(IHCTPYMEHTIB) CHUIKYBaHHS, IO 0€3MOCEPeHbO OB’ A3aHO 3 KOMYHIKaTHBHOIO (0a30BOIO)
dbyHkIiero MOBU. [HCTpyMeHTanbHa (QYHKIliS TOMITUYHOTO MEIIaUCKypCy 00’ €KTUBYETHCSA Y
HOJIITHYHOMY MEIIaTeKCTi, SKHi MOXe Ha0yBaTH pi3HUX (popM — MpsIMOTO 3BEpHEHHS, racia,
3aKJIMKY, ONUCY KOHKPETHOI MOJITMYHOI moxii Tomo. Takuil TEKCT 3aBXAU CTBOPIOE Y
peuunieHTa BIAMOBIIHUI €MOLIMHUNA HAacTpiil (HalpHUKiIaja, HaJllo, BIEBHEHICTh, BOPOXKICTD,
HEHAaBHUCTh TOLIO), MOOUTI3YIOUM Ta CTUMYJIIOIOUM HOro 10 KOHKpeTHHX Aii [7, c. 75]. Tox
MOBa SIK peaji3aTop IHCTPYMEHTaJIbHOI (YHKIII MOJITUYHOrO MEAIaJuCKypCy BIIITpae
BUPILIAIBHY POJIb Y TOOYI0B1 TUCKYPCUBHOTO TEKCTY.

MogBHa peanizaliisi iIHCTpyMEHTTbHOI (DYHKIII 03Ha4ae 00OB’SI3KOBICTh KOMYHIKaTHBHOTO
BIUIMBY MPOJYyLIEHTa TEKCTY Ha PELMIIEHTa LbOr0 TEKCTYy. SIKIIO Takuil BILIMB ILJIECTIPIMOBAHO
NPUXOBYETHCS MPOAYLIEHTOM, TO BIH CTa€ MaHIMYJISATUBHUM, CIIPIMOBAaHUM Ha HaB’sI3yBaHHS a0o
HABIIOBAHHS PELMITIEHTY MEBHOI TYMKHM ab0 TOYKM 30py, SKi MOJAIOThCs SK 00 €KTHBHI a0o
npaBwIbHI. Haronocumo Ha ToMy, 110 MaHIMyJIATHBHE BUKOPUCTAHHS MOBH € THUTIOBUM CaMe IS
HOJIITUYHOTO MEIAJUCKypCy, B SKOMY HPHXOBAHE KEPYBaHHS CBIIOMICTIO PELMITIEHTA MOXKE
3IHCHIOETCS SIK MOBHUMH, TaK 1 KBa3iIMOBHUMH Ta HEMOBHHUMH 3acobamu [8, c. 6].

Moeénumu 3acobamu MmaHinyIAmMUEHO20 6naUGY € CYTO BepOalbHI 3acolu
MaHIMyJsALii — 1€ NeBHI CTWJIICTUYHI NPUHOMHU Ta BUpPA3HI MOBHI 3aCO0M, KOTpl1 CIYTI'YIOTh
MeT1 CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €(eKTy, HarHITaHHS CTpaxy, BilIoOpakeHHsI 4yTOK Tolo. MeTi
MaHIMyJISTUBHOTO BIUIMBY HEPIAKO CIYTYE 1 HAaJIMipHE B)KUBAHHS PI3HUX YHCEN Ta KITbKICHUX
nanux. Keazimoenumu 3acobamu ManinyiamueHozo 6HAUEY € PO3MIP 1 KOJOPHUCTHKA
mpUQTy Ta OCOOJMBOCTI PO3TAIIyBaHHA YacTHH MeniaTekcTy. [IpusHaueHi Jjst 30poBOTO
CHOPUMHATTS, Taki 3acO0U CIYTYIOTh MET1 IMIUTILIUTHOTO BHPAXXEHHs MEBHOI OLIIHKU TEMU YU
00’€eKTy, Ipo KU iie MoBa y TekcTi. Hemognumu 3acobamu maninyiamuenozo 6naugy €
HeBepOaabHI €JIEMEHTH CMHCIOBOIO MPOCTOPY MeaiaTeKcTy — 1e (ororpadii, rpadiku,
cxemu, TaOiMIi, KOJaXi, MAIIOHKH TOUl0. byayun KOMIIOHEHTaMH MeIiaTeKCTy,
CHHCEMaHTHYHO TIOB’S3aHUMH 3 BepOATbHUMH HOTO KOMIIOHEHTaMH, BOHH ICTOTHO
BIUIMBAIOTh Ha 3arajibHe CIIPUUHATTS TEKCTY PELUITIEHTOM.

3MiCTOBE HAMOBHEHHS TEKCTIB CY4acCHOTO TMOJITHYHOTO MEIIaTuCKypCy JIEMOHCTPYE
SCKpPaBO BUPAXKEHY TEXHOJOTIUHICTH (TOOTO, MOOYIOBY 3a MEBHUMHU TEXHOJOTISIMH), IO U
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3a0e3mevye 3IIHCHEHHS MUJIECIIPIMOBAHOTO MAHIMYJISITABHOTO BIUIMBY Ha CBIJIOMICTH
peuumiieHTa. 3acTOCOBYBAaHI KOHTEHT-TEXHOJIOTiI sK TeBHa iH(opMmariiiHa cucrema
BUKOPUCTaHHA MOBHHMX 3ac00iB 3a0e3nedye IUJIECIPIMOBAHE KEpPYBaHHS CHPUHHATTAM
peanbHOI AIMCHOCTI TakK, sIK BOHA MPEACTAaBICHA Y TOJITHYHOMY MezaiaTekeTi. PimocopcbKum,
AKCI10JIOTIYHUM 1 COLIOKYJITYPHHUM HiATIPYHTSAM KOHTEHT-TEXHOJIOTIH, IKi BUKOPUCTOBYIOTHCS
y TEKCTaX MOJITHYHOTO MEMIaIMCKYpPCy, € TaKi ono3uIlii, sk [9, ¢. 14-20]: «mobpe :: moraHo»,
«CBIH :: UYy)KUI», «KOMIYHE :: TpariyHe», «repoil :: aHTUrepoil», «ICTUHA :: HE-1ICTHHAY.

3a3Buuail MOBa TEKCTY MOJITHYHOTO MEAIagUCKypCy HAacH4YeHa CHUMBOJIAMH, TOMY
ycmix Ta €(PEeKTHBHICTh MOr0 CHPUUHSATTS 1 PO3YMIHHS PEIMITIEHTOM 3aJIeKaTh BiJ TOTO,
HACKITBKA TOBHO IIi CHUMBOJIM KOPENIOIOTh 3 HMOTr0 CBIJOMICTIO, SIKa Yy TpPOEKIii Ha
MEIaIUCKYPC PENpPE3eHTYE MACOBY CBIIOMICTh. TOMY MOMITHYHUN MeJia TEKCT 3aBXKIU
CHPSIMOBYETHCS HAa KOHKPETHOTO PEIHITI€HTA.

HarosnocuMo Ha TOMYy, 110 TEKCT MOJITHYHOTO MEAIaAUCKypCy HE Ma€ OJHO3HAYHOIO
IHTEpIPETAIIMHOTO CTAaTyCy, a/Ke 32 PI3HUX KOHTEKCTYaIbHUX YMOB BiH 3aTHUH HaOyBaTH
PI3HUX CMUCIOBUX BIJTIHKIB, A€ MiJ KOHTEKCTYaJlbHHUMH yMOBaMHU PO3yMI€TbCA HE JIUIIE
KOHKpETHa KOMYHIKaTHBHAa CHTyalis, a W KOHKPETHHH JIEKCUKO-TpaMaTHYHUH,
(eHOMEHONOTYHNN (€K3UCTEHIIIMHNN) Ta COII0ICTOPUYHUN KOHTEKCTH, AKI € 3HA4yIIUMU
JUTSL aKTyali3alii y MoJiTHYHOMY MeIiaTeKCTi THX a00 1HIINX CMHCIIIB.

TumoBuM MNpPUKIAAOM aKTyalizalii B MOMITUYHOMY MEIIaTeKCTI MEBHOr0 CMHCIY 3a
JIOTIOMOTOI0  JIEKCHKO-TPAMaTUYHOTO KOHTEKCTY € BXKMBAHHS JCHKTUYHMX MOBHHUX OJWHHIIb,
30KpeMa 0coO0BHX 3aiiMEHHUKIB. YacTo BXKKMBaHI B aHITIOMOBHOMY TOJITUYHOMY MEAiauCKypCl
0c000BI 3aiiMeHHHKH YOU, We, they, akTyasti3yioun CBOE 3HAYCHHS 1HKIIFO3UBHOCTI, T03BOJISIOTH
CTBOPHTH 1JIF03110 TIO3UTUBHOCTI Ta 00’ €KTUBHOCTI HaJIaHOi 1H(OpMaIii.

3niliCHEeHHS MaHINYJISTUBHOTO BIUIMBY JIOCATAETHCS 1 MUIIXOM MEBHOI HAAMipHOCTI
BXKUBaHHS y TMOJITUYHOMY MeEJiaTeKCTi OCOOOBUX 3aiiMEHHHKIB, 10 3abe3neuye
«00’exTHBI3alIIO» MOJAaHO1 1H(opMarii. 3 1HImIOro OOKy, y3arajabHIOBAJIbHE BXKWBAHHSI
0co00BUX 3aliMEHHUKIB (Hampukiaag, We/you = people) mo3Bosise CTBOPUTH 1UIHO3iE0
CIIJIBHOCTI, €/THAaHHS, 3aTaJJbHOBU3HAHOI TYMKH.

Cepen 4acTo B)KMBAaHMX CHHTAKCMYHMX MOBHHX 3ac00iB OCOOJIMBE Miclie 3aiiMaroTh
PEUYEHHEBI CTPYKTYPH, MPECTABICHI PUTOPHYHUM 3alIUTaHHSAM 1 TUTAHHAM Y (popMi pO3MOBIIHOTO
pedeHHs. Y’KMBaHHA TaKUX MOBHHMX OJMHMIb HE JIMILIE CTBOPIOE UTO31I0 JI1aJOrivyHOCTI
CNJIKYBaHHS, a i 3a0e3neuye HaBitOBaHHSA a00 HaB S3yBaHHS MOTPIOHOI JYMKH YM 17€1, a TaKOXK
3HAYHO TOCJA0II0€ KAaTerOpUUHICTh TeKCTy. CHHTAaKCHYHI KOHCTPYKIIi, 30KpeMa CHHTAaKCHYHi
TIOBTOPH, TAPIENIALii, TOJICHHICTOH TOIIO, BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKOX 1 JJIsI TIABUIICHHS
eKCIIPECUBHOCTI TEKCTY 200 JUIsl IPUBEPHEHHS YBAru J10 HOro cMUCIOBHUX (hOKyCiB. 3 1HIIOTO OOKY,
CUHTAKCHU4HI CTPYKTYpHU MOXKYTh CIIELIaJIbHO CIIPOLIYBATHUCS MPOAYLIEHTOM TEKCTY 331 TOro,
00 MIIBUIIMTHA TOPIT MIIAATIMBOCTI PEIUITIEHTA IS CIPUMAHSTTS «HE0OXimHOo» maymku |10,
c. 14], 1m0 yMOXXJIMBITIOE IEBHUM YHHOM 30pi€HTYBATH HOTO y MOTOIII HA/1aHOi 1H(pOopMaIii.

3a3HauMMoO, 1110 MaHIMYIIOBAaHHS CBIIOMICTIO IO CBOIM CyTI € MparMaTUYHUM e€(heKTOM
OyAb-SKOTO JUCKYPCHUBHOT'O TEKCTY, 30KpeMa IOJIITUYHOro. Takuil mparmMatudHuii epexT
CHPSIMOBAHOTO KEPYBaHHS CIIPHHHATTAM JOCATAETHCS B MEXKaX IMOJIITUIHOTO MENiaCKypCy
3a JIONOMOTOK0 KOHKPETHMX KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeridi, 3acTOCOBAaHUX MPOAYLIEHTOM
MeAlaTeKCTy — 1€ MO)Ke OyTH, HamlpuKIIaj, Oomnopa Ha CTEPEOTUIH, HAsABHI Yy CBIJOMOCTI
pELHUITiEHTa, BUKOPUCTAHHS PI3HOPIAHUX HOMIHATUBHUX, AKCIOJOTIYHUX 1 PUTOPHYHHUX
MOBHHMX 3ac00iB, MEBHE CTPYKTYPYBAaHHSI TEKCTy MOJITUYHOIO MeEAiaJMCKypcy Tomo. Yci
3aCTOCOBYBaH1 MPOAYLIEHTOM KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii nmpornaryBaHHs MEeBHOI i1ei abo 1yMKu
000B’SI3KOBO BIUIMBAIOTh HAa €MOIIIHY cdepy peluIieHTa, CIPUSIOUH SIK HaBIIOBAHHIO HOMY
NEBHUX /1€l UM TYMOK, TaK 1 CHOHYKaHHIO HOTo O KOHKPETHUX JiH.

3a3HauyMMO, 10 TIOJITHYHI MEAIaTeKCTH 3a3BHYall JIEMOHCTPYIOTh KOMILJIEKCHE
BUKOPUCTaHHS MOBHHUX 3acO0iB JUIsl 3IIHCHEHHS MaHIMyJISTHBHOTO BIUIMBY Ha PELHUITIEHTA,
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0 3HAYHO TMOCWIIOE Ie BIuMB. [lpw 1mbOoMy Taki MeIIaTeKCTH 37aTHI CTBOPIOBATH
NO3UTUBHUI YM HETAaTHBHUHN IMIDK HE JIMIIE KOHKPETHIH I1HCTUTYIiI a00 KOHKPETHOMY
MOJMITHKY, @ W 1A KpaiHi. [lomiTHyHI MemiaTeKCTH 37aTHI TaKOXX CYTTEBO 3MIHMTH abo
MOBHICTIO 3pYHHYBaTH HasBHI y CBIJIOMOCTI CTEPEOTHNH I yNEpeKEeHHS MO0 MEBHOT
Jiep>KaBH, il KEpIBHUIITBA, BHYTPIIIHLOI Ta 30BHINIHBOI MOJITHKHA TOIIO, IO CTAa€ OCOOJIUBO
aKTyaJbHUM y KPH30BI Ul Aep>KaBU NEPiOIu.

BucnoBku. OTKe, NOJITUYHANA MEIIaTUCKyPC € OKPEMHUM Pi3HOBHJIOM JIICKYPCY, 110
IHTETpyeE XapaKTele PUCH TIOJITHYHOTO JTUCKYPCY Ta MEMIMHOIO JUCKYPCY Ta € €IHICTIO
nporecy i pesyrbTary. Cepen HU3KM BIacHUX (YHKI[IOHATBHUX O3HaK, OCHOBHOKO
BBAKAEThCS IHCTPYMEHTaJbHA, IIOB’S3aHa 13 BIafow0. Y J'IlHl“BlCTI/ILIHOMy ACITEKTI,
IHCTpYMEHTaJIbHA (DYHKIIS TMOJITHYHOTO MEMIaUCKypCy TIOB’s3aHa 3 00OB’S3KOBUM
3MIHCHEHHSAM KOMYHIKaTHBHOTO, 30KpeMa MaHINMyJIATUBHOTO, BIUIMBY Ha PpEIUIII€HTA, IO
3/IaTHE peani3yBaTHCS HE JIIIE MOBHUMH, a W KBa3IMOBHMMH Ta HEMOBHHUMH 3aco0aMu.
VY TEKCTOBOMY BHSBIICHHI, TIOJITHYHHA MEIIaJUCKypPC MPEICTABICHUH PI3HUMH TEKCTOBHMH
dopmamMu, sSKi CTBOPIOIOTH y PEIMITIEHTA BiATOBIAHUN €MOLIWHUI HACTpiid Ta MOOUTI3YIOTH
a0 CTUMYNIOIOTH HOro /0 KOHKpPeTHUX Jid. E(eKkTuBHICTH TEKCTy MOJITHYHOTO
MeIiaIMCKypCy BU3HAYAETHCS YMIHHSIM HOTO MPOJYIEHTAa 3aCTOCOBYBATH MEBHI TEXHOJOTIT
3a]UIsl 3/1MCHEHHS BIUIMBY Ha MOTPIOHI «CTPYHH» CBIJOMOCTI pELUIIEHTa 3 METOI0
BIIPOBAKCHHS B HOTO CBIJOMICTh MOTPIOHOT KOHIIENTYaIbHOI iH(popMmarii.

IlepcnekTHBY TmOAaibIIUX  JOCH/DKEHh y0adaeMo B aHami3i  KOHKPETHUX
MaHIIyJIATUBHUX TEXHIK, BAKOPUCTOBYBAHUX y MEXKAaX IMOJITUYHOTO MEIIaIUCKypCy.
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POLITICAL MEDIA DISCOURSE: LINGUISTIC REALIZATION
OF A MANIPULATIVE FUNCTION

Abstract. Introduction. This article gives reasons for recognizing the political media
discourse a separate discourse type and it also examines linguistic realization of a manipulative
function within the political media discourse.

Purpose. The purpose of the article is to expose an integrative and complex nature of the
political media discourse as a separate discourse type and to identify specificities of linguistic means
used within it to exert a manipulative impact on the recipient.

Results. The article holds that the political media discourse is a separate discourse type that,
similar to any other type of the discourse, is a unity of the process and its result. Integrating typical
features of the political and media discourses, it possesses a number of its own specific functional
features, the main of which is instrumentality. Instrumentality is immediately connected with
anguage — the main means (an instrument) of communication, which explains its paramount
significance for formation of political media texts. Linguistic realization of the instrumental function
molds in the receiver this or that emotional mood, thus affecting his/her train of thoughts in the way
intended by the text producer. If such an impact on the receiver’s mind is intentionally covert, it is
qualified as manipulative, characteristic of political media texts.

A manipulative impact is achieved by the use of pronouns: the personal pronouns
“vou”,”we”, “they”, when realizing their meaning of inclusiveness, create an illusion of positive and
objective information; the personal pronouns “we” and “you”, when realizing their meaning of
generalization, create an illusion of a unified and commonly accepted opinion. A manipulative impact
is also achieved by the use of rhetoric questions, declarative sentences used instead of interrogative
ones, by the use of different kinds of repetition, by polysyndeton, parcelation, etc. A manipulative
impact is a pragmatic effect of the political media text, which results employment of concrete
communicative strategies embodied in different nominative, axiological, and rhetoric linguistic means.
It is also done by a particular composition of the political media text.

Originality. Originality of this article is provided by a complex approach to the analysis of the
discourse. The article substantiates the necessity of recognition the political media discourse a
separate discourse type and contributes to the discourse analysis, in particular to the studies of its
cognitive and pragmatic characteristics.

The perspective of the problem under discussion can be seen in the analysis of concrete
manipulative techniques used within the political media discourse.

Conclusion. Thus, the political media discourse is a separate discourse type that integrates
typical features of the political and media discourses; it is a unity of the process and its result. Among
its numerous functional features the main is instrumentality, which, from a linguistic perspective,
presumes an impact, especially manipulative, on the receiver. Realization of such an impact is
achieved by use of different linguistic means: nominative, axiological, and rhetoric.

Key words: discourse; political discourse; media discourse; political media discourse;
political media text; a manipulative impact.
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METAPHORICAL VERBALIZATION OF THE CONCEPT DOMESTIC POLITICS
IN THE UK PARLIAMENTARY DEBATES

This article focuses on the basic metaphorical representation used to verbalize the concept
DOMESTIC POLITICS in the political discourse of the parliamentary debates in the UK. In general
political sphere is characterized by high metaphoricity that gives more significance to the information
and intensifies its importance. The research demonstrates how the British MPs use the universal
metaphorical representation of politics as a plant and way / road to represent the domestic politics. It
also deals with the metaphors’ influence on their day-to-day parliamentary work and the procedure of
the debates. The formation of these metaphors is studied with the help of propositional and metaphoric
modeling, as well as contextual-interpretational and componential analysis. The propositional
modeling aims to define the structure of propositions in the source domains PLANT, WAY / ROAD and
in the target domain POLITICS. The metaphoric modeling helps to explain the mechanism of source
and target domains’ integration and the peculiarities of source domain and the target domain
realization in the UK parliamentary debates. It determines cognitive background and extralinguistic
factors influencing the usage of the metaphoric models in the British parliamentary debates. It deals
with the Hansards that represent the events and phenomena of the post-Thatcher period discussed
during the debates in the UK parliament.

Key words: concept, metaphor, parliamentary debates, source domain, target domain,
propositional structure, metaphorical meaning.

Introduction. Modern linguistics concentrates on different discursive practices,
among which constant focus of scholars’ attention is given to the political discourse. This
type of discourse is characterized by the high role of metaphorical representations as is
formed by the number of metaphorical concepts. G. Lakoff and M. Johnson propose the
concept of metaphor, stating that our ordinary conceptual system is fundamentally
metaphorical in nature [1, 3]. These linguists determine the essential role of concepts of
metaphor proving it by the idea that a large proportion of people’s most commonplace
thoughts make use of an extensive, but unconscious, system of metaphorical concepts that are
reflected in everyday language. As our social and political reasoning makes use of this
system, any adequate appreciation of social and political thought requires an understanding of
this system of metaphorical concepts [2, 178]. Co-existance of the universal, ethnical, group
and individual concepts, their combination in the collective or individual consciousness
enable the understanding of every individual on the basis of a certain sign system and socially
and culturally marked activity [3, 296-7]. The result of the constant knowledge interchange
between humans is turning concept from individual, personal formation into collective
knowledge that brings some corrections to the content of the personal knowledge [4, 8].
Understanding such basic concepts and getting into their language representation via language
signs provide better insight into the other culture, traditions and ethnos.

Overview of the last researches. The mechanism and processes of the reality
conceptualization are topical issues for the linguistic studies. The definition of concept as a
cognitive structure and the main means of reality conceptualization is considered in the works
by N. Arutynova, O.Vorobyova, O. Kubryakova, M. Minskyi, O. Selivanova, Ed. Sapir,
J. Sternin, B. Whorf, Ch. Fillmore etc. The analysis of metaphors as a way of concepts’
verbalization in the political sphere, their peculiarities and functions are provided in the works
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of many famous linguists, such as J. Lakoff, M. Johnson, C.Kennedy, A. Mussolff,
G. Pocheptsov, H. Ortega-and-Gasset, J. Zinken etc. At the same time the metaphors served
for concepts’ verbalization in the political discourse of the UK parliamentary debates in terms
of cognitive modeling have never been the subject matter of linguistic investigations. This
fact determines the novelty of the article, the topicality of which is specified by the general
direction of modern linguistics towards studying the language processes projection into the
ethnic consciousness’ ontology and cognition.

The purpose of this article is to analyze the basic political metaphors used for the
verbal representation of the macro concept DOMESTIC POLITICS in the political discourse
of the UK parliamentary debates. It fulfills such tasks as defining metaphors, their analysis on
the language material and characteristics of the factors influencing their peculiarities in the
political interactions during the parliamentary debates. The basic methods used in this paper
are the metaphoric modelling that helps to better understand the mechanism of source and
target domains’ integration and the propositional modelling that helps to define the structures
of propositions in the domains. One more method is the contextual-interpretational analysis
used to interpret the text fragments that contain metaphoric lexemes.

Presentation of the basic material. The notion of concept is in the constant focus of
linguistic attention. Linguists state that the concept is the generalized sense existing in a
certain spiritual culture and it can have various language representations [5, 27]. Some
scientists consider the complete verbalization of concepts, but O.S. Kubryakova thinks that
the most important concepts are represented in the language signs but the part of the
information is realized in the mentality completely differently, i.e. via other mental
representations — images, pictures, schemes [6]. Thus, concept is defined as a quant of
experience that has image-like representation [7], it can correlate with visual images, mental
models and propositional structures [8,144].

Here, according to the definition provided by O. O. Selivanova, the concept is
determined as an informational structure of consciousness, it is an organized unit of memory
that possesses the number of verbal and non-verbal knowledge about the object of cognition
and is based on five psychic functions of the consciousness in their interaction with the
unconscious [3].

In general, the ways of the concept’s language representation are determined by the
language system that provides for conceptualization. However, conceptualization is a
dynamic and less stable process than language changes. Every historical stage in the
development of any ethnos brings changes to the processes of conceptualization due to the
modifications in ideology, moral norms, evaluations and values. But cultural traditions of the
material and spiritual levels of ethnos’ existence are unchangeable [3, 296].

The basic concepts in the political sphere are predetermined by the peculiarities of the
ideology, moral, norms, evaluations and values accepted by the society as well as the
political, economic and social situation on a certain stage of the ethnos’ development. Thus,
the basic macro concept DOMESTIC POLITICS is verbalized in the political discourse of the
UK parliamentary debates by a set of metaphorical representations, the most widespread of
which are the politics as plant and as way / road. These metaphors reflect the urgent problems
concerning the whole nation and discussed during the debates in the UK parliament.

The development of the economic policy is typically associated with growth. Thus,
metaphorical model POLITICS as PLANT is definitely one of the basic in the political
discourse of the UK parliamentary debates. It is widespread both during the Conservative
and Labour lead in the parliament. Usually growth is compared to the economic
development of the country. For example, in the analyzed fragment of the debates the
noun growth correlates with various semantic roles in the propositional structure of the
target domain POLITICS:
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The Secretary of State for Northern Ireland (Mrs Theresa Villiers): A The
Government’s priority is to return the UK economy to sustainable, balanced growth. B To
achieve that we are tackling the deficit and creating the conditions for private sector
investment and growth. C Such investment and growth is critically needed to rebalance the
Northern Ireland economy, and we shall work in close partnership with the Northern Ireland
Executive to achieve it (24 Oct 2012 : Column 911).

In the first communicative move A this lexeme is a representative of resultative as the
consequence of the taken measures and actions for the development of the UK economy. In
the second communicative move B it is the representative of the object towards which an
action is directed, i.e. several conditions specially created for the country’s development. In
the third communicative move C this language sign correlates with the term of meditative as a
certain indirect instrument that serves as a basis for the purposeful actions to balance the
economy of Northern Ireland. The process of metaphor creation is based on the analogy
between improvement in the economic sphere and plants’ growth. This analogy has positive
evaluation in both source and target domain.

Metaphorical representation of politics as plant implemented by the lexical unit growth
is typical for the political discourse of the UK parliamentary debates. As a result, the growth of
the regional infrastructure presupposes tremendous “growth of the political initiatives:

Chris Ruane: Less consensually, the chief economist of the Northern Bank last week
said:

“Ed Balls and Vernon Coaker were correct this week in asserting that Northern Ireland
requires strong growth initiatives now, not later. As well as government investment on
infrastructure, Northern Ireland needs demand stimulating policies such a VAT reduction and
tax breaks for local companies taking on more workers. These are the initiatives that are
needed to create jobs”. Does the Secretary of State agree? (24 Oct 2012 : Column 910 — 911).

The language sign growth is determined as the level of quality in the propositional
structure of the target domain POLITICS. Its usage helps to emphasize the necessity to
increase the political and financial initiatives for the development of Northern Ireland. The
intensification of its meaning is provided on the basis of the expressive adjective strong in the
meaning “effective; of a good quality or level and likely to be successful ” [9]. This metaphor
serves to strengthen the argumentation for unity of the participants’ thoughts in the political
communication.

Metaphor of politics as plant intensifies the meaning of communicants’ replies. So, the
idiom root and branch is formed due to the borrowing of the lexical units root, branch from
the source domain PLANT. It receives the metaphorical meaning “utterly, entirely” [10]
within the political sphere to focus on the complete rejection of the oppositional Labour party
from the suggested political programme. This idiom corresponds to the level of quality in the
propositional structure of the target domain POLITICS:

Mr. Howard: My hon. Friend is entirely right. I know that he will be particularly
pleased to learn that the first contract for a secure training unit was signed on 3 March this
year. We can now implement that policy, which, as my hon. Friend rightly said, was opposed
root and branch by the Opposition parties.

Metaphorical representation of politics as way / road is reflected in different fragments
of participants’ interactions during the debates. For instance, discussion of the national health
care system suggests working out the ways out from the existing crisis. The communicant
proposes to “pave the way” for changes, i.e. to announce the reforms in the health care
system. The idiom pave the way expresses the possibility to implement or realize something
planned before (if something paves the way for / to something else, it makes the other thing
possible [9]) and correlates with the predicate of action and mediative in the proposition of
the target domain POLITICS:
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Heidi Alexander (Lewisham East) (Lab): The Minister is an intelligent man, and
I know he will be talking to the same senior NHS leaders | talk to. Deep down, he knows that
this contract has nothing to do with seven-day services and everything to do with setting a
precedent to save money on the NHS pay bill-change the definition of unsociable hours in
this contract and pave the way for changing it for nurses, porters and a whole host of other
NHS staff. Am | wrong, Minister? (24 Mar 2016 : Column 1755)

During the other discussion this metaphor widens via the borrowing of the language
sign wander away to the target domain POLITICS. This representation is caused by the
association between the attempt to avoid discussing a political hot potato and the attempt to
quickly escape, run away from a certain place:

Bill Esterson: 1 think we are in danger of wandering away from the subject-
[Interruption.] | have no idea why Conservative Members find that funny, but there we are.
Obviously, the hon. Gentleman and the Democratic Unionist party are particularly exercised
by that matter, among others, but | dare say that this is something that the Minister can pick
up on, perhaps on another day (HC Deb 3 September 2014 : Column 256).

Within the source domain WAY / ROAD the phrasal verb wander away denotes
“move slowly away from a fixed point or place” [11] and during the process of its borrowing
into the target domain POLITICS this word gets contextual meaning ‘“avoid doing
something ” and starts to correlate with the resulting predicate in the propositional structure of
this domain. In this case the usage of the metaphor of politics as way / road attracts attention
and returns to the topic under discussion.

Attention-getting is provided by the implementation of the phrase in danger of used in
the metaphorical meaning “in a situation when something unexpected undesirable is
possible” (in the contrast with the direct meaning “in a situation in which loss of life or
serious harm is possible” [12]) to intensify the meaning of the phrase. This phrase in the
political sphere causes the analogy between the situation when a person is in a real danger and
the possible threat to avoid solving the discussed issue in the parliament.

Discussion of the stages in the protection and development of the UK culture after Brexit
is compared with the steps on the way to the development. The participants of the debates argue
about the steps on the way to get rid of discrimination in sports where male prevail:

Maria Eagle (Garston and Halewood) (Lab) : What steps she is taking to protect
the interests of cultural industries after the UK exits the EU (HC Deb 14 September 2017
Column 628)

Vicky Foxcroft (Lewisham, Deptford) (Lab): What steps her Department is taking to
tackle discrimination in sport (HC Deb 21 September 2017 : Column 920)

Lexeme steps that has a direct meaning “an act or movement of putting one leg in
front of the other in walking or running” [11], is taken from the source domain WAY /
ROAD to the political sphere in its new metaphorical meaning “a measure or action,
especially one of a series taken in order to deal with or achieve a particular thing” [11]. It is
a correlator of predicate of action in the propositional structure of this domain.

Conclusions and perspectives. Detailed analysis of the metaphorical representation
of politics as plant and way / road demonstrates that they can contextually bear both positive
and negative evaluation. These metaphors are primarily used by the opponents in the political
communication for positive self-representation and critical remarks towards the others. The
perspective of the further investigations is in the detailed description of other metaphorical
models, their peculiarities and extralinguistic factors influencing their functioning in the UK
parliamentary debates.
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METAPHORICAL VERBALIZATION OF THE CONCEPT DOMESTIC POLITICS
IN THE UK PARLIAMENTARY DEBATES

Abstract. Introduction. Political discourse is characterized by a high role of metaphorical
representations as it is formed by the number of metaphorical concepts. Such concepts can be
universal, ethnical, group and individual, they are usually socially and culturally marked.
Understanding such basic concepts and getting into their language representation through language
signs help to deepen the knowledge of other cultures and ethnos.

Purpose of this article is to analyze the basic political metaphors used for the verbal
representation of the macro concept DOMESTIC POLITICS in the political discourse of the UK
parliamentary debates.

Methods. The basic methods used in this paper are the metaphoric modelling that helps to better
understand the mechanism of source and target domains’ integration and the propositional modelling
that helps to define the structures of propositions in the domains. One more method is the contextual-
interpretational analysis used to interpret the text fragments that contain metaphoric lexemes.
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Results. The basic concepts in the political sphere are predetermined by the peculiarities of
the ideology, moral, norms, evaluations and values accepted by the society as well as the political,
economic and social situation on a certain stage of the ethnos’ development. Thus, the basic macro
concept DOMESTIC POLITICS is verbalized in the political discourse of the UK parliamentary
debates by a set of metaphorical representations, the most widespread of which are the politics as
plant and politics as way / road. These metaphors reflect the urgent problems concerning the whole
nation and discussed during the debates in the UK parliament. The development of the economic
policy is typically associated with growth. Thus, metaphorical model POLITICS as PLANT is
widespread both during the Conservative and Labour lead in the parliament. Usually growth is
compared to the economic development of the country. Metaphorical representation of politics as
way / road is reflected in different fragments of participants’ interactions during the debates and
expresses the possibility to implement new laws, avoid discussing some issues and taken steps to
solve the existing problems.

Conclusions. Detailed analysis of the metaphorical representation of politics as plant and
way / road demonstrates that they can contextually bear both positive and negative evaluation. These
metaphors are primarily used by the opponents in the political communication for positive self-
representation and critical remarks towards the others.

Key words: concept; metaphor; parliamentary debates; source domain; target domain;
propositional structure; metaphorical meaning.
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OIEHKA U 3BHAYUMBIE OCOBEHHOCTH
B IIOCTPOEHUHN KOHHENTA «MYIPOCTb»
(HA MATEPHUAJIE AHI'VIMUCKOTI' O A3bIKA)

B cmamve npoananusuposanvl 3HayuMvle U OYEHUBAIOWUE OCODEHHOCMU 6 CMpYKmype
KOHyenma «myopocmuy. Ha npumepax nokasanvl omauuus oyeHuBarouux ocobeHHocmell KOHYenma
«MyOpOCmbY» 8 KOHYENMYAIbHbIX CMPYKMYpax, 4 MAaKice No aHAIUUPYeMoMy KOHYenmy OdaHbl
00pasybl WUPOKO YROMPEONSLEMbIX 8UO08 OYEHUBAHUSL.

Kniouegvle cnosa: Konyenyus, KOSHUMUBHAS  MOOelb,  GepOaibHble  Memagopbsl,
KOHYenmyanbHas cucmema, 3HayuMble 0COOEHHOCMU, OYeHUBAIOUUe 0COOEHHOCHU.

ITocTaHoBKa mMpo0dJieMbl. B KOHIIENTYyalbHOI CHCTEME aHTIIMICKOTO SI3bIKa KOHIICTIT
«MYJpPOCTB» B IIEPEHOCHOM CMBICIIE COTJIACOBBIBAETCS ¢ KOHKPETHBIMM BHJAAMM 3HAYMMBIX
SBJICHUA W TMPEeINpUHHMAETCS MOMNBITKAa aHalW3a OICHHWBAIOUIMX OCOOEHHOCTEH, aKTUBHO
YYaCTBYIOIIMX B HCCIIEyEMOM KOHIIENTE.

AHaau3 nocjegHux nyoamkaumii. [Ipu uccnegoBaHuu NaHHOM MpoOIEMBI HaMU
npoaHanusupoBana pabota H. J[. ApyrioHoBoit «Tumbl s3bIKOBBIX 3HaueHWil. OIleHKa.
CoOpitue. @akt». [duddepeHnnanus OUEHKH XapaKTEPUCTHK aHAIM3UPYEMON KOHULEMIUU
«MYIpPOCTH» B  KOHLENTYAJIBHBIX  CTPYKTypax TMPOBOAUTCS B  COOTBETCTBUU  C
«knaccudukanued BUAOB OLIEHKW», mpemiaraemoit H. JI. ApyTioHOBOIi; apyras pabora —
M. B. [lumenoBa «Konuent cepmie: obpa3, MOHSATHE, CUMBOI». ABTOp IMOKa3bIBaeT, 4TO
OCOOCHHOCTH HMYILECTBA «CBS3aHBI C KaTeropued MPUTSHKEHUS», KOTOpas s3bIKOBBIMHU
CpeAcTBaMU O0O3HAYaeT «IIpaBO COOCTBEHHOCTH, BIAJEHUS», B TOM YHUCIE OTHOUICHHUS
MEXy LEJIbIM U YaCThIO.
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Heﬂb CTaTbU. I_IeJ'IB ,Z[aHHOfI CTaTbU — BBLIIBUTH OTIUYHATEIbHBIE OCOOECHHOCTH
3HAUUMBIX SIBJICHUU U OLCHOK B MOCTPOCHUHU KOHILCIITA «MYAPOCTH>» B aHTJIMICKOM SI3LIKE.
I[J'IH HCCIEAYEMOI'O B aHTJINHCKOM SI3BIKE KOHICIITA «MYyAPOCTb» CaMBIil BBICOKHH
IIoKasarTciib ynOTpC6JICHI/I$I HaGJIIOI[aCTCSI B MHTCJJICKTYAaJIbHOM OLCHUBAHUU. DTO CBsI3aHO
C TEM, YTO Ha OCHOB€ Kade€CTBa MYIAPOCTH CTOAT Ppa3IMUHbIC HHTCIIICKTYAJIbHBIC
CIIOCOOHOCTH JIFOJICH.

H3noxeHue ocHOBHOro Marepuana. OqHoil U3 0COOCHHOCTEH aHTIUHCKOTO SI3bIKa,
KOTOpass MNPHUHAJICKHUT K KOHHGHTyaHbHOﬁ CUCTEMC, SABJIICTCA IIOHHMMAHHC (beHOMeHa
MyApOCTH B KOHTEKCTE OLCHOK M 3HAYMMBIX 0COOEHHOCTEN. My,HpOCTB OIINCBhIBACTCA
MeTadopaMu pa3HON BEITHMYUHBL.

B aHmImMIICKOM S3BIKE H3IIOKEHHE KOTHUTHBHOM MOIACIU «MYAPOCTb — | OLICHKa»
HAXOJUT CBOE BBIPAKCHUE B IIMPOKOM JMana3oHe BepOambHBIX Meradop. Tak, MyapocTh
COOBITHIT coxpanstom Kak OorarctBo, aparorenHocts. Hampumep: ...he makes the language of
man-kind and preserves the experience of wisdom... (Iris Murdoch. The message to the planet);

- sawuwarom. Hanpumep: ...He who guards the old wisdom... (Lindsay. A Voyage to
Arcturus);

- noimaromcsa naumu. Hanpumep: ..who dedicate their lives to the pursuit of wisdom...
(Andy Chambers. High elves); Those who seek wisdom at the shrine will find it. (Andy
Chambers. High elves);

- ouenusarom. Hanpumep: ...in a condition to appreciate my wisdom... (Julian Barnes.
Flauberts parrot)

Ha paccmarpuBaemMoMm Hamu (DOHE MHUPOBBIX S3BIKOB HCIOJIB30BAHWE KOTHUTHBHOU
MOACIU «MYAPOCTh — > OILICHKa» KpOMC Bep6aJ'IBHBIX MeTa(l)op MOXET OBITh JaHO B
onucatensHoi dopme (We are saving a way of life in which the features are kindliness,
freedom and above all, wisdom (Jeremy Paxman. Friends in high places); ...amongst other
nuggets of wisdom... (Enoch Powell. Reflections of a statesman).

B anrmmiickoit KOHLICHTy&J'IBHOfI CUCTEME MYApPOCTb B IIEPCHOCHOM CMBICIIC
COTJIaCOBBIBACTCA C KOHKPETHBIMU BHAAMH 3HAYUMBIX SIBJICHUH. BI)Ipa)KeHI/Ie KOTHUTHUBHOU
MOACIN «MYIAPOCTH — > OICHKa» BOIUIOMIACTCA B CICAYIOIIUX BbIPAKCHUAX 3HAYUMBIX
0COOCHHOCTEH:

- npeemcmeennocms. Haripumep: ...also inherited his father»s dignity and wisdom. (Hook.
Chief Joseph: guardian of the Nez Perce);

- Opazoyennocms. Hanpumep: Experience and, most precious of all, wisdom. (Hitchcock.
Fighting cancer: a personal story);

- Oenveu. Harmpumep: ...it is the input of the wisdom and the care that we are seeking (Ideas
in Action programmes (03): radio broadcast).

Konkpetuszaius 0coOEHHOCTEH «OCTOPOKHOCTH» B CMBICIIOBOM TOHSTHU HEMHOTO
MEHBIIIE TI0 CPaBHEHHUIO C BhbImeyNOMsSHYTbIMH (yHKkuusmu. Hampumep: ..allowing you to
share in its store of wisdom (Philip Heselton. The elements of earth mysteries); ...the
repository of the collective wisdom and experience of their departments... (Peter Richards.
The government and politics of Britain).

B IMOCTPOCHUHU PICCJIC,I[yCMOfI KOHIOCIIHUU «MYIAPOCTH» 3HAYUMBIC 0COOEHHOCTH
PACKpBIBAIOTCS ¢ TOYKU 3PEHUsI OOBSICHEHUS «4acTHOM coOCTBeHHOCTH». Ha Qone s3b1k0oB
MHpa 5SMOIIMH, KOHIICTIOUH, UICU MOTYT OBITH IMPUCBOCHLI, BEChb MUP YYBCTB U MBICTIEH MOXKET
OBITh BOCIIPUHST U UCTIONB30Ban» [1, ¢. 287].

Koruntusnas MOJALIb «MYyApPOCTh — > OIICHKa» IHUPOKO HUCIOJIB3YCTCA B
KOHHeHTyaJIBHOfI CHUCTEME AaHIJIMHUCKOTO  SI3BIKA. OTta MOZCIIb, KOTOpad O03HadacT
«MMYIIECTBOY, BBIPAXKAETCsl BepOATbHBIMUA MeTaopaMu
- to have. Hampuwmep: ...if we had had the wisdom to attend to him... (H.G.Wells. What is

Coming?);
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- to possess. Hanmpumep: He also possesses the wisdom... (William Golding. Lord Of The
Flies).

OyHKUMOHUPYOIIAs B  AHIVIMICKOM  S3bIKE KOTHUTHMBHAs MOJENb TaKXe
npejcTaBieHa € OCOOCHHOCTAMHM KOHIENTa «CBoOM-uyxoi». Hampumep, eme oaHa
0co0eHHOCTh ¢ «uyxoit» “..whose wisdom he...” (Dworkin. Law's empire). Dra
0COOEHHOCTh BBIpaXKaeTcs C MPUTHKATCIbHBIMH MecTomMmeHusmu (her money and her
worldly wisdom... (Murdoch. The Black Prince)); ...represents its collective wisdom
(The Weekly Law Reports 1992 Volume 3)).

AKCHOJIOTHYECKHE 3HAUCHUS B S3bIKE MPEACTABICHBl B OCHOBHOM C JBYMs — OOIIUM
OIICHUBAIOIIMM ¥ YaCTHBIM OIICHUBAIOIIUM BHJIaMU. KOHKpPETHBIM acmeKT OoO0BbeKTa
OLICHUBACTCSA C OINpPEICICEHHOW TOYKHM 3peHHMs dYactHoro Buma [2, c. 750]. denomen
«MYJPOCTH» XapaKTEPU3yeTCsl IByMsI OLICHUBAIOLIMMH BUIAMH.

Kak ormermnma  H. J[. ApyTioHoBa, oOlee  OIGHMBaHUE  BBIpAXKACTCI  C
MPWIAraTeIbHBIMU  «XOPOIIO» M  «IUIOXO» ¢ HMX Pa3IUYHbIMH  CTWJIMCTUYECKUMH,
3KCHPECCUBHBIMU CHHOHUMAMHM.

Jnst ycuieHus: TOJIOKHUTEIIBHOTO acCleKTa B AaHIJIMHCKOM SI3BIKE HCIIOJIb3YETCS
aekcema superior. Hampumep: Those who write represent despair, and those who read
disapprove of it and believe that they have a superior wisdom (Potter. Hide and seek).

B otnnume ot 0011ero onieHUBaHus, YaCTHOE OLIEHWBAHUE SABIIsIETCS Oojiee OOMMPHBIM
u pasHooOpasubiM. [lo muenuto H. JI. ApyTIOHOBOM, 4YacTHOE OIIEHWBAHHE MOXET OBITh
IPEJICTABICHO C CEMbIO OICHOYHBIMH rpymiamu: 1) 4yBCTBHUTENbHAS, 2) MCUXOJOTHYECKas:
a) MHTEJJIEKTyalbHas (yMcTBEeHHas, WHTEJUICKTyaJIbHAs ), 0) SMOIMOHAIbHAS;
3) actetnueckast; 4) 3TUYECKas; 5) yTHIUTapHas; 6) cTaHAapTHas; 7) Teleonoruveckas [2,
c. 75]. B KOHIENTyalbHBIX CTPYKTYpax aHAJHU3UPYEMbIX KOHIICIIUNA HH BCE OCOOCHHOCTH
OILICHOYHBIX IPYMH ObUTH OOHAPYKEHBI.

HNHTemiekTyanbHOE OLICHMBAHUE B KOHILIENTYAJIbHONW CUCTEME AHIJIMKCKOTO S3bIKa
BBIPAKAETCS B PA3IMYHBIX MpriaraTeabHbiX. C 0OTHON CTOPOHBI, MYyJIPOCTh OTINYAETCS CBOEH
npocroroit. Hampuwmep: ...no especial wisdom is granted him... (Fay Weldon. Darcy's
Utopia). C apyroit CTOpOHBI, MyIpOCTh MOXET ObITh YHHKaIbHOW. Hampumep: ...your own
unique wisdom... (Stephanie Spindler. Learn to live) vas.

Jlekcembl, «BBIpaXKArOIIMEe COMHEHHS B MYIPOCTH KOTo-THOO», HMEIT 0coboe
3HAYEHHE CPEIM JIEKCEM, KOTOphle O003HAYal0T MEHTaJIbHBIE, YMCTBEHHBIE OCOOEHHOCTH
MyApocTH. Takue ciydad BCTPEYAKOTCS Yallle Ha aHIJIMHCKOM si3blke. Ecim peub uuer o
pa3IUYHBIX TOCTYIKAX, JNEHCTBUSIX, PEIIEHUAX, TOTJa BO3HUKAET COMHEHHE B MYIPOCTHU
KOro-1u00, T.e. KOT/1a TOBOPSIIIHI COMHEBAETCS B JIOTHKE U PAIlHOHATBHOCTH, OH CTaBHUT MOJ
comHenue myapocts. Hampumep: ...the wisdom of allowing 14-year olds to do night work
was questioned (Derek Church, Edward Gowers. Across the low meadow).

B ctpykrype aHanu3zupyeMoil KOHLENIUH TOMUMO YMCTBEHHOTO OLICHUBAHUS CIIETYET
TaK)XK€ OTMETUTb IMOUUOHATIbHOe OlleHUBaHWe. KOHIEMIUS «MyApPOCTh» TEpeaaeTcss Kak
Heuro uzymumensnan (A big, old man, of marvellous wisdom (Lindsay. A Voyage to
Arcturus)), ouens monkaa (But it struck then how very wise he was to keep... (Andrews.
Hospital circles)) Bemip.

B anrmiickoM s3bIK€  KOHIENTY «MYIPOCTBY» XapaKTePHO ymuUJIumapHoe,
npakTudeckoe oreHuBanue. OIlIEHWBAaHHWE TAaKOTO0 THUINA OCHOBAaHO Ha BHIOOpE «KOTOPBIH
MOYKET OBITh MOJIE3€H WIIM MOXET ITOMOYb IIPU PEIIEHHH KOHKPETHO# mpodmembi» (1, ¢.68).

Hcxons 3 3TOro MOXKHO CUMTATh, YTO OIEHHUBAHUE MOXKET OBITh BBIPAXKEHO 4Yepe3
AHTUHOMHUIO «TI0JIe3HOe-0ecmoie3Hoey. Ha aHTIuiCKOM SI3BIKE «MYAPOCTHY OLICHUBAETCS C
MO3UIMHN U3 JIBYX KOMIIOHEHTOB, a UMEHHO, MYJIPOCTh JJIsl YeTIOBEKa MOXET OBITh MOJIE3HON
(...the lesson of wisdom»s Utility (Desmond Morris. Catlore.), wiu 6ecriontesnoit (And full of
useless wisdom... Gibson. Krindlesyke).
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B ananmu3upyeMoil KapTHHE MHpaA SI3BIKOB YTHJIMUTAPHOE MBIIUICHUE OLICHKH TaKXe
BBIPpAXKACTCA KaK MBICIIb «II0 H606XOI[I/IMOCTI/I 06’beKTa», T.C. 3TO 0O3HA4YacT, YTO YCIOBCK
HYyX1aeTcst B MyapocTt. Hampumep: ...situation where he is in need of guidance and wisdom
(Long. Approaches to spiritual direction).

B OIIMChIBAEMOM KOHUICIITC MYIOPOCTh»  TaKXKC OTMEYACTCA 3CTECTUYCCKOC
OIICHUBAHHE: MYAPOCTH ITOHUMAETCs Kak Kpacora. Hampumep:...whose wit and wisdom were
equal to her incomparable beauty (Lang. The Arabian Nights)

TaK, IIpH OLICHKC YLEH-TO MYAPOCTH, B TO K€ BPEMs YCTIOBEK OLICHUBACT YM, 3JOPOBOC
MBIIJICHHE, TOHUMAaHHE U JIOTHYHOCTh, 3PPEKTUBHOCTD U JPYTrUe XapaKTepbl B Pa3IMYHBIX
CI/ITyaI_[I/ISIX.

prl"aﬂ 4aCTO HCIIOJIb3yEMas 0COOEHHOCTH — 3TO CKYTHJIUTApHOC) OLCHHBAHHUC. 9T10
00BsCHSETCI TEM (baKTOM, 4YTO B 3aBHUCHUMOCTH OT CUTyallMM CaMOMY 4Y€JIOBEKY, BO3MOXKHO,
HOTpe6yeTCSI BaXXHO€ Ka4dc€CTBO, HOTOMy 49TO, TOJBKO MYI[pOCTB MOXET IIOMOYb HpeOI[OJIeTb
TPYAHYIO CUTYAallUIO, IIPUHATH IIPABUJIIBHOC PCILICHUC, HpaBI/IJ'IBHHﬁ BBI60p.

BLIBOIILI. MoskHO HprITH K BbIBOAY, UYTO B AHTJIMICKOM  SI3BIKE MYIOPOCThb
BOCHpI/IHI/IMaeTCﬂ KaK 4C€JIOBCUCCKas CO6CTBGHHOCTI). B KOHICIITE <<MYI[pOCTI))) aHFHHfICKOFO
SA3bIKa cpe)m 3HAYNUMBIX OCO6GHHOCT6]71 IIOHATHUC ((CO6CTB€HHOCTB)) 60JIC€ AKTHUBHO BBISIBJICHO.
Taxkum 06pa30M, KOHOCHT «MyApPOCTb» B KOHHGHTyaHBHOﬁ KapTUHEC MHpa Yy HOCHUTEIEHN
aHFHHfICKOFO A3bIKA BOCHpI/IHI/IMaCTCﬂ KaK 3HAYNUMOC ABJICHHUC.
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APPRAISEMENT AND SIGNIFICANT FEATURES
IN THE CONSTRUCTION OF THE CONCEPT OF “WISDOM”
(BASED ON THE ENGLISH LANGUAGE)

Abstract. Introduction. Significant and appreciable features are investigated in the structure
of the concept of “wisdom” of English language in this paper. The examples show the differences
assessing of the features of the concept “wisdom” in the conceptual structures, as well as in the
analyzed samples of the concept are commonly used types of evaluation.

Purpose. The purpose of this article is to identify the distinctive features of significant events
and assessments in the construction concept “wisdom” in the English language.

Methods. This article contains analysis and synthesis, structural and semantic, lexical and
semantic, contextual and comparative methods.

Results. In English the wisdom is perceived as human property. The concept of “wisdom” of
the English language is more active detected among the important features of the concept of
“ownership”. The concept of ‘wisdom” is perceived as a significant phenomenon in the conceptual
picture of the world of English speakers.

Originality. For the tested concept of “wisdom” in English the highest rate of consumption is
observed in the intellectual assessment. This is due to the fact that different intellectual abilities of
people are on the basis of the quality of wisdom.

Key words: concept; cognitive model; verbal metaphors; conceptual system; the value
features; the appraiser features.
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THTETPAJIBHI O3HAKH ITAPEMIN

Y cmammi ob6tpynmosano inmezpanvui O03HaKU napemii AK KOZSHIMUBHO-OUCKYPCUBHOZO0
GeHomena, npooykmy Kyiemypu Hapooy, NONIQYHKYIOHAILHO20 HCAHPY YCHOI HAPOOHOI meopHocmi i
3anponoHosano i Oe@piniyito. BcmanoeieHo, w0 NApemitHuM BUCTIO0GNCHHS GIACMUBL MAKi
iHme2panvHi  O3HAKU: eMHOKYIbMYPHA MAPKOBAHICMb, NPeYeOeHMHICMb,  8IOMBOPIOGAHICMb |
CcmMabinbHicmy, 2TUOUHHA 3MICIMO8A NPUPOOA, CMUCTICIMb | YiMKICMb, NPAZMamuyHiCme, MeKCcmogo-
ouckypcusHa 3anypenicmo. Ha rpynmi yux o3nax napemiio 8U3HA4eHO K eMmHOKYIbIMYPHO MAPKOBAHe,
npeyeoenmue BUCLOGIeHHs, i0meoprosane, cmabilvHe 3a OpMOI, WO MAE 2TUOUHHY 3MICMOGY
npupooy i PYHKYIOHYE AK KOMNOHEHM MEeKCH).

Knwuogi cnosa: napemis, npuciis’s, UCIOGNeHHs, NpeyedeHmuicmy, 2AUOUHHA CeMaHmuKa,
EMHOKYIbIYPHA MAPKOBAHICHIb.

IMocranoBka mpodaemu. IlapemiiiHuii QoHI SK KOMIIOHEHT MOBHOI CHCTEMHU €
JIOCUTH CBOEPIAHHUM, crienu(iuHUM, CIPOMOKHUM Yy KOHJIEHCOBaHii (hopmi Bi1oOpa3suTH He
Jauime  ocoOIMBOCTI  TEBHOI MOBHM, a ¥ CBITOBiHUyTTss 1ii HOCiiB, crneuudiky
BHYTpIIIHbOpE(IEKCUBHOTO AOCBiAy Hapoxdy. [lapemiiiHi oguHuI Oyab-iKoi MOBU — II€
MOTYXHE JDKEPENo JUIsl JTIHTBICTUYHUX JIOCIHIJKEHb, OCKITBKH B HUX 3a()iKCOBAHO JTOCBIJ
HapoAay, MepeiaBaHui BiJ MOKOMIHHS 1O HOKOJIHHS, WOro Tpaauuii, 3BHYai, KyJIbTYypY,
MOpaJIbHI Ta €CTETUYHI I[IHHOCTI, Y CUHTE30BaHii GopMi Bi10OpaxKe€HO BCl yHIBEpCaAJIbHI Ta
crnenudiyHi kateropii i pucH XuUTTeBOi ¢inocodii eTHocy, HOro HaliOHAJIbHO-MOBHY
KapTUHY CBITY.

AHani3 ocraHHiX aociaikeHb i myOaikanii. MoBHe IOCHi/KEHHS Hapemii y
XX ctoniTTi Oys10 30piEHTOBaHE HAa TaKi OCHOBHI MPOOJIEMH: aHaTI3 1 BUSBICHHS IXHIX O3HAK,
XapaKTepUCTHKA JIEKCUYHOTO CKJIaay, CHHTAKCUCY, XyJ0KHbOI 00pa3HocTi Tomo. [Tpucmin’s
rMOOKO M (yHIAMEHTAJIBHO PO3IVISIHYTO y BITYU3HAHOMY il 3apyOi’KHOMY MOBO3HABCTBI 3
ormany Ha ixHo crpykrypy (B.JI. Apxanrenscekuii, A. [lanauc, B.II. XKyxos,
I'. JI. [lepm’saxoB, 3. K. TapnaHoB Ta 1H.), a Takox ceMaHTHKy 1 ¢yHkmii (B. Il. Anikin,
C.T.TaBpun, A. Kpukmann, B. B. I'Boznes, T. M. Hikonaesa, H. M. IllapmanoBa Ta iH.).
JlocuTh MPOAYKTUBHO NOCHIKYIOTH MapeMii B COLIOKYJIbTYPHOMY, JIIHTBOKYJIbTYpHOMY M
icropuyHoMy  acnektax  (A. M. bapanos,  JI. O. JoOpoBonscbkuii, K. B. Konois,
O. O. CeniBanoBa, B. M. Tenis Ta iH.), 3pocTae 3aIlikaBIE€HHS MOBO3HABIIIB 3iCTAaBHUM
anamizom mapemiii (3.[I. Komroba, B. M. MokieHko Ta 1H.), YINpPOJIOBX OCTaHHHOTO
JecATUpiuds modaumia CBIT HU3Ka Ipallb, IPUCBIYEHUX MPAarMaTiHIBICTHYHOMY BUBYEHHIO
TEeKCTOTBOpUMX 3aco0iB mpuciiB’iB (B. M. Mokienko, T. M. Hikonaesa, O. I. CeniBepcroBa,
3. K. Tapnanos, B. JI. Yxuenko Ta iH.). BogHowac y momi 30py JIHIBICTIB — KIIOYOBI
KOHIENTH, TNpeacTaBieHl B  mapeMiiHomMy ¢onHmi moBH  (A. M. ApxaHrenbchbka,
C.T. Bopkauos, B. I. Kononenko, T. I'. Hikitina, JI. b. CaBenkona, JI. B. CtaBuipka Ta iH.).
3poctae 1 yBara 0 BHUBYEHHS CHEHU(IKM (PYHKIIOHYBaHHS MPHUCIIB’iB, NPUKA30K 1
¢pazeonoriamiB 'y momienHi (I. . T['myxosueBa, O. A.3emcbka, B.I. Kocromapos,
X. Banmbtep, B. M. Mokienko, O. B. Mep3mikina Ta iH.).

JIiHrBOKY/IBTYpHUI MOTEHIial mapeMiiHoro (OHIY aHami3yBadM MNOODKHO, 1 wLei
nucbanmanc Oysno 4YacTkoBo mojosiaHo Jjume Ha pybOexi XX—XXI cromite y mpamsx
B. M. Tenii [1], O.O. CeniBanoBoi [2; 3] Ta iH. 3acTOCyBaHHS CHUHTE3y JIIHTBICTUKH 3
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KYJIbTYpPOJIOTIEIO JIJII MOJICTIOBAHHS W TOSCHEHHS TMapeMIMHMX TEKCTIB MOXE 30araTutu
yCTaJIeHI JOCHIIHUIBKI Tpaiuilii HOBUMHM JaHMUMHU. THIIOBICTH 00pa3ziB, MO (OPMYIOTh
KOHIENTYalIbHY CTPYKTYpY HapeMiMHMX OJUHHIb, (DYHKIIOHYBaHHS B IXHbOMY CKJIaji
CHUMBOIIIB, €TaJOHIB CBITOTVIALY — pPE3yJdbTaT KOJIEKTHBHOTO BHYTPIITHBOPE(DIECKCHBHOTO
JIOCBITY €THOCY. Bimm3epkanioroun XapakTepHi PUCH €THIYHOTO CBITOIJISAY, OOpa3HUN 3MICT
HPUCITIB’ ST MOXKE CIIYTYBaTH KIIFOUEM JUIsl KYJIbTypHO-HAI[IOHAIBHOI iHTepnpeTanii [1, ¢. 247].

[IpoGnema BU3HAUEHHS TEpPMiHA «IIapeMis» Ta HOro 1IHTErpaJbHUX O3HAK HE BTpavae
aKTyaJIbHOCTI 1 moTpedye yBaru 3 OOKYy AOCHIAHHKIB. 3’SCyBaHHS OCOOJMBOCTEH KaHPY
napemii mepeadavae mepenoBciM aHami3 MpoOjeMyu BU3HAYCHHS 00’ €IHABYMX, OCHOBHHUX il
O3HAaK, SIKi, MONPHU JABHIO TPAAUIII0 BUBUYEHHS TMPUCITIB’IB, HAJEkKaTh [0 OJHUX I3
HaWIUCKYCIMHIMNX Y MOBO3HABCTBI ¥ mapemiosnorii. Po3amaitts yHkiiii mapemiii, oco0amBa
JKQHPOBA TPHPOJA, CHHKPETHYHUH XapakTep CEMaHTHKH, @parMaTtudHa croenudika
YCKIAAHIOITH (POopMyITtOBaHHS IXHBOI JAediHilii I BCTAHOBJICHHS IXHIX BU3HAYaJbHUX O3HAK.
3 oAy Ha 1€ MeTa CTaTTi — OOTPYHTYBATH IHTETpalibHI O3HAKU MapeMii sIK KOTHITUBHO-
JTUCKYPCUBHOTO (PeHOMEHA, TPOAYKTY KYJIbTypH HApOAY, MO YHKIIOHATEHOTO )KaHPY YCHOI
HApOJIHOI TBOPYOCTI i 3aIIPONIOHYBATH 11 NeQiHIIiIO.

Bukuiiaa ocHoBHOro marepiany. OCHOBHA CKJIAHICTh BU3HAUYCHHSI MMOHATTS MapeMist
3YMOBJICHA, TIO-TIEpIIIe, TUM, [II0 BOHO € 00 €KTOM BUBYEHHS Pi3HUX HAYK — (POJIBKIOPUCTHKH,
MOETUKH, JIIHTBICTUKHU TOIIO, JIE yBary 30CEpePKeHO Ha PI3HUX acleKTax Horo CyTHOCTI, H,
BIJIIOBIZTHO JIO IHOTO, HOTO TOB’S3yIOTHh 13 HETOTOXHUM HAOOpPOM O3HAaK, IO-ApYre,
ICTOpUYHOI0 0araTO3HAYHICTIO CJIOBA, MO-TPETE, HEBU3HAYECHICTIO JIHTBICTHYHOTO CTaTyCy
napemiii cepe/1 iHIIUX OMHHUIIb HOMIHATHBHOI MOBHOT CHCTEMH.

l'onoBHOIO 03HaKOW mMapeMiili € eTHOKYJIbTYpHa MapKOBaHICTh, ake ix
0e33acTepekHO MpUMaEe Ha Bipy €THOKYJIBTYPHA CHUIBHOTA, IO HE MOTpPeOye JOBENEHHS
gy crnpocTyBaHHs. B. ¢oH ['ymO0ibAT HarosomryBaB, IO «y KOXKHIM MOB1 3akiafeHO
caMOOyTHIH cBITOTNIAA. SIK OKpeMuil 3BYK MOCTa€ MK MPEIMETOM 1 JIIOJUHOI0, TaK 1 BCA
MOBa 3arajioM BHMPUHAE MIX JIOAMHOIO 1 MPHUPOAOIO, IO BIUIMBAa€E Ha Hel 330BHI 1
3cepenunn» [4, c. 80]. bes3zamepeuyHo oxHuMM 13 3aco0iB pernpe3eHTalii eTHOMOBHOL
CBIJOMOCTI € caMe mapemii — 3Hapsis MEHTAJIbHOIO BMIOPSAKYBaHHsS JOBKULIA, CIOCIO
¢ikcarii €THIYHOTO CBITOTJISAY, IO 30epirae i JornoMarae peKOHCTPYIOBAaTH OCOOJIUBOCTI
PO3BUTKY Hapoay, ICTOpil0 HOro KyIbTypH, OCOOIMBOCTI CBITOOAQYeHHS 1 KUTTEBY
¢1nocodiro. TpaHcmoouM B MOKOJIIHHS 0 MOKOJIHHSA MOpaJIbHI M €CTEeTUYHI HaCTaHOBU
nepiony ¢opMyBaHHS 1 CTaHOBJEHHS €THOCY, TMapeMiliHi BUCJIOBIECHHS JIOHUHI
3QJUIIAIOTECS ABTOPUTETHUMH 1 aKTyallbHUMHU ISl HAIIOHAJIBHOI CBIZIOMOCTI. Y HHX
3aK0JI0BaHO BUPOOJIEHI YIPOAOBXK CTOMITH 1 3a(iKCOBaH1 y BepOalIbHO-MUCICHHEBIH (hopmi
CTEpEOTHNIM TOBEJIHKH, B3a€EMUH MIXK JIIOJABMM, CTaBJI€HHS [JO CBOIX 1 YYXHX,
HallxapaKTEepHIIlll O3HAKU SBUI IPUPOJH, MOOYTY, POAMHHOTO i CYCHIJIBHOTO KUTTS TOUIO.
ETHOKYNbTYpHa CBOEPIIHICTh MPUCIIB’IB BUSBISETHCA B TOMY, 110 B HUX NPEICTABIECHO
HOpPMH W TpaBWJIa MOBEIIHKH, BUPOOJIEHI MonepenHiMu mokojdiHHAMH. [lapemii B cTiikiil
dopmi  (DIKCYIOTh OCOOTMBOCTI €THIYHOI peasbHOCTi, KOJEKTUBHOTO pe(IeKCHBHOTO
JIOCBiMy eTHOCY [5, ¢. 171], a TakoX CTEPEOTUTI €THOCBIIOMOCTI 1 apXETUITH KOJEKTHBHOTO
HECBIZIOMOTO SIK Pe3yJIbTaTH IXHbOI CHHEPTeTUYHOT B3a€MO/II].

EdexTuBHICTh pO3yMiHHS NapeMiil IK €THOMAapKOBaHUX BUCJIOBJIEHb 3yMOBJICHE THUM,
IO «IIATPYHTSIM CBITOTJISIAY W CHOPUHHSATTS JOBKULIS KOXKHOTO HAapoOdy € CBOsI CHCTEMa
IpEeIMETHUX 3HAau€Hb, COLIAJIbHUX CTEPEOTHIIB, KOTHITUBHUX CXeM. TOoMy CBIiJIOMICTb
JIOJIMHU 3aBXIU €THIYHO 3YMOBJIEHA; CBITOOAUEHHsS OJHOTO HAapoJy HE MOKHA IMPOCTHM
«MEPEeKOTyBaHHSIM» TIEPEKJIaCTH MOBOI KYJIbTypu I1HIIOro Hapoay» [6, c.20]. Came
napemiitHuii  GoHI yKpaiHChKOI MOBH 30epirae i mepenae ysSBICHHS €THOCY IO CBIT,
KYJIbTYpHY, 1ICTOpUYHY, moOyTOBY, MiiuyHy IHTEP10pU3ALIII0 JHCHOCTI,
BHYTPIIIHBOPE(PIECKCUBHUI JOCBiA HApOIy, a/JKe€ B HbOMY BiOOpaXKeHO «3a0yTi mepekasw,
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3a0000HM, OOpsAM, 3BWYAi, Tpaauilii, HAPOAHI ITPH, JaBHI peMecia, ... YCIO IICHUXOJIOTIIO,
NpUBaTHE 1 CyCHUIbHE JKUTTS, YCIO HE3JIUEHHY ICTOPiI0 HAIIMX MpallypiB, 3akapOoBaHy B
eMnTUYHuX (HopMyJIax i 3alUIIeHHX Y CHaJ0K Hamaakam» [7, ¢. 255].

[Tapemii sK TpemeNeHTHI BHCIOBJICHHS HaleXaTb JO0 KYyJIbTypHO-MOBHOI
KOMIIETEHIIIT — «3JJaTHOCTI HOCITB MIEBHOI €THIYHOI KYJbTYPH ¥ MOBH BITI3HaBaTH B MOBHHUX
OJIMHUIX 1 MOBJICHHEBUX MPOAYKTaX KYJIbTYPHO 3HAUYIi HACTAHOBU W HOPMH, IIHHICHI
OpIEHTUPH, KYJIBTYpHI KOOW W MOXIMBICTH IXHBOI TI€pEIHTepIpeTaiii, a TaKoX
OpraHi30BYBaTH CBOIO KOMYHIKATHBHY IOBEHIHKY Ta TEKCTOIOPOPKEHHS 3TIAHO 3 IUMH
KYJIBTYPHUMH 3HaHHAMNY [8, ¢. 212].

ETHOKYnbTYpHa MapKOBaHICTh CEMAaHTHKH W IMparMaTWKH YKPaiHCBKUX TPHUCIiB’iB
CIpUYMHEHA, MO-TepIle, OCOOJUBOCTAMU MUCIEHHS, HO-ApPYyre, €THOMOBHOIO CHEM(}IKO0
iHTEepHpeTanii Mi3HaBaHOTO CBITY, MO-TPETE, CBOEPIAHICTIO KOHIENTYali3alii 1 KaTeropu3arii
noBkULIA. OCKIIBKM KyJIBTYpHA IIaM’iTh «HE cXoBulle iHQopMmamii, a MexaHi3Mm ii
pereneparii» [9, c. 618], To mapemii — e OJUH 3 OCHOBHUX IHCTPYMEHTIB ii BiJTHOBJICHHS,
MIUOMHHE TMIAIPYHTS E€THOCBIIOMOCTI, aKTHBHHI KOMIIOHEHT CBOTOJCHHS, Kpi3b SKUH
aKTyaJli30BaHO OCOOJIMBOCTI HAIIOHAIBHOI MEHTAJIBHOCTI. Y TMPHUCITIB’IX 30epexeHo i
HAKONMYEHO CENEKTUBHY KYyIbTYypHY iHQOpMaIliio, 110 BigoOpakae HaWOLIbII IIHHUK 1
pENIeBaHTHHUI JOCBI OCSTHEHHS CBITY YKPATHISIMH.

Jlpyroro iHTErpajJlbHOI0 O3HAKOK MapeMiil € NpeleieHTHICTb. Sk 3ayBaxye
JI. I. JlaHueHko, MpHCIIB’s iJeabHO BIAINOBIZa€ yciM mapameTrpam mpereneHTHocti [10,
c. 79]. Yrountoroun nedininiro 0. M. Kapaynosa [11, c. 216], B. B. Kpacuux BBaxae, 110
npeneneHTHl  geHomenu «l) goOpe Bimomi  BCIM  MpEACTaBHHKAM  HAIIOHAIBHO-
JIiHrBOKyJILTypHo'l' CHUTBHOTH («MalTh HAJOCOOUCTICHUM XapakTep»); 2) akTyalbHi B
KOTHITUBHOMY (Ti3HaBaJbHOMY M eMoOILiiHOMY) amaHi); 3) 3BepHEHHs (ameisiis) J0 HHUX
HOCTIHHO  BiIOYBAa€Tbcs B  MOBJIEHHI IPEJICTaBHUKIB TOi YW TOi  HAlllOHAJIBHO-
JIHTBOKYJIBTYPHOI clITbHOTHY [12, ¢. 170]. YcimMa muMu o3HaKaMu HaJIIeH] MapeMii, BOHH €
TPaJULIMHUMHU, aBTOPUTETHUMH 1 3arajJbHOBXHBAHUMH MOBHUMH OJUHULISIMH, BIJIOMHMHU
BCIM TIpEACTaBHUKAM YKPaiHChKO1 €THOCIIUIBHOTH, aJ[’KE€ BOJIOJIIHHS MapeMiMHIUM MIHIMyMOM
€ TaKk caMO OOOB’SI3KOBUM JJIi HOPMAJIBHOTO WI€Ha CYCNJIbCTBA, K 1 3HAHHS MOBH: Ba)KKO
VSIBUTH JIIOJIMHY, SIKa HE 3HAE JKOJHOTO MPUCHTIB’S, K 1 JIOAMHY, IO HE 3HAE KOJHOTO
cinoBa [13, c. 216]. 3HaHHs 1 ysSIBJIEHHS, 3aKOJJOBaHi B MapeMiifHUX BUCIOBIECHHSX, CIIUIBHI JIJIS
HOCIiB YKpalHChKOI MOBHU 1 KyJIbTYpH, O TOTO  TpaJuLiiiHa MOBHa MOJI€lb IPHUCIIB’iB
TAaKOX 3arajbHOBIOMa 1 JIerKO po3Mmi3HaBaHa. be33amepeuHo, NpuUCHIB’S 3HAYylll B
Mi3HABAJIbHOMY IUIaHI JUIsl 4YIEHIB YKpPaiHCbKOI MOBHO-KYJBTYPHOI CIHIJIBHOTH, OCKUIBKHU
CIIYTYIOTh 3aCO00M 30€pe’keHHsI KOJIEKTUBHOTO JIOCBiJly, PENpe3eHTYIOUM 3arajbHi Ui
MOBHOI CHIIbHOTH 3HaHHs, (OPMYIOTh «KOJEKTHBHHUI KylIbTypHHi mpoctip» [14, c. 91].
SIK mpelieIeHTHE BHCIIOBJICHHS IapeMisi OpI€HTOBaHA Ha MPECYMO3UIII0 €THOCY, TOMY IO
amesnoe 10 KyJlbTypHOI mam’sTi 1 oOpa3HOr0 MHCIIEHHS, MOOYTOBUX, HAiBHHMX YSBJICHb 1
COITIATBHOTO JIOCBIYy MOBIIS, HaJiJIeHA CAMOJOCTATHICTIO 1 BIJIHOCHOI HE3AJICKHICTIO BiJ
koHTekcty. Ha nymky H. H. IllapmanoBoi, mapemii cyrytoTh Ui MO3HAYEHHS y3aralbHEHHX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYallii, CIIBBIIHOCHUX 13 MPELEeICHTHUMH (PeHOMEHaMHU, 110 CITUPAIOTHCS
Ha (DOHOBI 3HAHHS KOMYHIKaHTIB Ta BH3HAYalOTh CTPATETiI0 MOPAJbHOI MOBEIIHKH KOXHOI
JFOIMHU ¥ comiymy 3araiom [15, c. 152].

[IpucniB’s BigoOpaxaroTh 3arajbHi W OOOB’S3KOBI s HOCIIB  YKpaiHCHKOT
JIHTBOKYJIBTYPH €THIYHO 3YMOBJIEHI 3HAHHS, YSABJIEHHS, JOCBIA YHM 1HBAaplaHT IXHHOTO
CHPUHHATTS, IO BJIACHE 1 MOSICHIOE BUKOPUCTAHHS Napemiil y moBieHHi. Tak, 3a JaHUMH
eKCIIEPUMEHTAIILHOTO JTOCIIDKEHHS, TTpoBeaeHoro T. @. OcinmoBoto, 65m3bk0o 30% cydacHUX
YKpaTHCBKHUX POJMH MOCIYTOBYIOTHCS PUCIIB’SIMU 1 TpruKa3kamiu [ 16, c. 154].

Tperboro peneBaHTHOIO 03HAKOIO MapeMiil € BIATBOPIOBAHICTH 1 CTIHKICTH. IlpucimiB’s,
BioOpakaroun crienii(iKy MUCTICHHsI €THOCY, 30epiraloThCsi B I1aM’SITi MOBLIIB 1 BiAITBOPIOIOTHCS
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B KOHKDETHill CHTYyallii CITIKYBaHHS. IX He TBOpATH IOpa3y 3aHOBO, a PEMPOAYKYIOTh B
ycTasieHii Gopmi SIK OJMHUII MOBH, BiZIOMi BCil €THOCIILIBHOTI. J{jist GararboX 3araJbHOBITOMHUX
nmapeMiii 3rajka OJHI€I KJIFOYOBOi YACTMHW JIOCTATHsS JJIsi CTBOPEHHS acoliamii 3 yciMm
BHUCIIOBJICHHSM. L[5 MiHIManbHa Mi3HaBaHa OAMHUI € sapoM TpuciiB’s [17, c. 45]. B. M. Tenis
3ayBaXKye, IO MPHUCITIB’A 1 MPUKA3KU BIATBOPIOIOTH «HE K OJWHHII MOBU: IXHE 3HAYECHHS
dopmyeThesi came y (OTBKIOPHO-OIIHHIN apyHi, OCKUIBKY iXHS JIEHOTAIlisS — HE JACHOTAIIiS 10
CBITY, a PHBI /IS 3apaxyBaHHs 10 CHCTEMH IliHHOCTEH» [1, ¢. 74].

CrilikicTh mapeMmiii BHsBIEHa B IXHIA 3IaTHOCTI 30epiraTH BiJIHOCHY IMOCTiHHICTh
JIEKCUYHOI, TpaMaTU4YHOI, CEMAaHTHYHOI CTPYKTyp. Bim3Haummo, 110 CTIWKICTh 1
BIITBOPIOBAHICTh HE Cylepeyarb, a, HaBMaKH, IMepeadavaroTh NPOTWIEKHY O3HAKy —
BapiaTUBHICTh, aJKE MPHUCIIB’ S MOKHA TiIIbKH TOMY MOJU(]IKyBaTH, 1110 KO)KEH MOBEIIb 3HAE
fioro 3HaueHHs 1 cTpykTypy. [iiicHo, mapemiiiHi onuHHII (iIKCOBaHO ICHYIOTH JIMIIE B
30ipHHKaX, MEPBICHOI BOHM ICHYBaJIM B YCHiH (hopMi, TOMY iM BJIaCTHBA BapiaTUBHICTh 5K y
dopmanbHOMY, Tak 1 B 3MicToBoMy IutaHax. OgHaK Ha TNIMOMHHOMY piBHI B HUX 0araro
MOBTOPIOBAHUX €JIEMEHTIB, OTXKe, iM BIacTHBa (OPMAIBbHO-3MICTOBA €JIHICTh, MOP.: Jumuna
(Oums) ne niaue, mamu (Mmamka) He yye (He 3nac); Ax oums He niaue, y mamepi OYMKU HeMa
[H, c. 223]; Boska ece 6 nic msaene; Boexa sk ne 200y, a 6in yce 6 nic ousumocst, CKilbKu
606Ka He 200yU, a 6iH y Jic ousumvscs;, Boeua namypa 6 nic maene [11-89, c.201]. Came
HAaBMHUCHE  CIIOTBOPEHHS TEKCTy NPUCTIB’iB, HAsIBHICTh BapiaHTIB, Ha JIyMKY
. JI. Ilepm’sikoBa, He JUIIE Cylepeyarb Te3i Mpo iXHIO YCTaJNeHICTh, a i HABIIAKH 3aiiBHid pa3
il MiATBEPIKYIOTb. Ix Tigpkw i TOMY MO’KHa 3MIHIOBaTH, 1[0 KOKEH HOCii MOBH 3HAa€ IXHIO
OCHOBHY, BHUXigHy ¢opmy [18, c.15]. ¥ Takomy pa3i BapiaTHBHICTP TpPHUCITIB’S €
HiATBEPKEHHSIM  MOr0  yCTalueHOCTi. 3MaTHICTh JO0 BapiloBaHHA — TJo0anmpHA 1
¢dbyHnaameHTanpHa BIAaCTUBICTh (onbkiopy [19, c. 7], dopma BusaBy camoi Tpamumii. [lapemism
MpUTaMaHHI 3MiHU, 3yMOBJICHI MEPEIOBCIM HEJOCKOHAICTIO JIFOACHKOI Mam’sITi, y SKiii BOHU
30epiraloTbCsi B 3aKOJOBAaHOMY BHIJIsAl. B aHTHMHOMII «yCTalleHICTh — BaplaTHUBHICTH)
B. M. MokieHnko BO6ayae 03HakKy, sika 3a0e3rnedye i QyHKIIOHYBaHHS, 1 MOCTIHHUI PO3BUTOK
napemiitHoi cucremu [20, c. 10], BaplaTUBHICTh HE CyNEpeuUTh 1AeHTU]IKALli TpUCTIB’S Y
CBIJOMOCTI 1HJIWBiJA, HaBiTH MICIs 3HaYHUX Monudikaiiii MoBelps Bmi3Hae ioro. Came
3aTHICTh JI0 BapllOBaHHS — OJHA 3 O3HAK AaKTyaJbHOCTI, 3HAYYIIOCTI, MparMaTuyHo-
¢dykuioHanpHOI 3aTpe0yBaHOCTI apeMiil, ajKe «IIPUCHTIB’ S — HE IITaMII, SKHH CTUPAEThCA il
yac 0araTopazoBOr0 IMOBTOPEHHS: CIOBECHHH 00Opa3 MpHUCHIB’Sl MOCTIHHO OHOBIIOETHCA...,
3MIHHICTh CJIOBECHOT'O HAllOBHEHHS HAapOJHMX BHCIOBIB — IXHS YHIKaJbHa pHca:
3MiHIOBaTHCH, 00 30epertucs!» [21, c. 5].

BapiroBanHio napemiil npotucTaBiieHa TpaHcpopMallis, y Iporeci sikoi Bi10yBatOThCSA
3MIHM BHIIOTO, CKJIQJHILIOIO CTYNEHsI, YHACIIIOK YOTrO MOPOIKYEThCS HOBA HOMIHAaTHBHA
CTPYKTYpa, 110 He oJipa3y HaOyBae CTaTycy OJMHULI (ppa3zeosnoriynoro pisHsa. BoHa crBoproe
HOBI pSAAM TEKCTiB, TOAlI SIK BapiaTUBHICTb IOPOIKYE CIOKETH/TEKCTH OIHOTO pSIy.
VYT1BOproBaHi TpaHCc()OpPMH, BHHHKAIOYM TIEPEBAXHO HA OCHOBI TPAIUIIMHUX TapeMii,
(GYHKLIOHYIOTh SK CAaMOCTIMHI CTifiKi BHCIIOBJIEHHs, IO MAalOTh BJIACHE 3HAYeHHS, cepy
BXKUBaHHS, KOHOTauio0. s TpanchopmoBanux npuciis’iB B. Minep 3anponoHyBaB TepMiH
anTunpuciiB’s (Hem. Antisprichwort, anrm. anti-proverb) [22]. Ha nymxy B. Mizepa,
AQHTUIPUCITIB’S — 1€ «IapoAiiiHi, CHOTBOPEHI YU MepeKpydYeHi MPUCIIB’S, Y SKUX BUSBIIECHA
TYMOPUCTHYHA YH CaTHPHYHA MOBHA TPa 3 TPAJHUILIHHOI MPUCIIBHOI MyJpicTio» [23, c. 28].
30epirarou Ty ) caMmy CTPYKTYPHY MOJIENb, IO ¥ IIMPOKOBIIOME MPUCTIB’ s, aHTUIIPUCTIIB S
3/1e01IBIIOT0 30BCIM HE TMOB’s3aHE 3 TPAAULIHHUMU TMPHUCIIB MU CEMAHTUYHO: 3MiHA
KOMIIOHEHTHOTO  CKJIaay  MOAM(]IKYe  3MICT  BHCJIOBIIEHHS, CIPHUSE€  CTBOPEHHIO
TYMOPUCTUYHOTO e(eKTy, MOpiBHAWMO TpucHiB’s Kpawe (nyyue) cunuys 6 scmeni (pyyi,
PYKax), nixc socypasens (open, eonyo) y nebi (nio nebecamu) 1 antunpuciis’s Kpawe xypxa 6
cyni, Hidc dcypasensv y Hebi;, Kpawe csitl 0idvko, uigc uyxcuil Byooa; Kpawe cunuyero no
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pyKax, Hixc ocypaeinem no mopoi;, Kpawe cunuys 6 pykax, Hidxe eymxa (ymxa) nio aidcKom.
[liarpynTst Oynb-sIKOTO AHTHIPHUCIIB’S CTAaHOBUTh OJUH 13 MOBJIGHHEBHX TNPUIOMIB
KOMIYHOTO — TpaHchopMallis MpeneseHTHOTO TEKCTy, I00pe BiJIOMOrO MOBISIM, IO
NOpOJKYe CTiMki acomiamii. OkpiM TOro, B aHTUIPHUCIIB’I BHKOPHCTAHO PI3HOMAHITHI
MEXaHI3MH MOBHOI TpH, MOB’s3aHi 3 (POHETHUYHUMH, JIEKCHYHUMH, MOPQOJIOTIUHHMH,
CHHTAKCUYHUMU TIEPETBOPEHHSIMH, A TAKOXK MOPYIICHHSIM CEMaHTUYHOI LILJTICHOCT1 TEKCTY.

UeTBepTOr 1HTErPAJbHOIO O3HAKOK MapemMiil € rimuOuHHui 3MicT. [IpenieneHTHOMY
BUCIIOBJICHHIO 3 TIOTJIAAYy CHUCTEMHOTO AaCHEeKTy BJIACTUBI TPU KOMIIOHEHTH 3HAYCHHS:
«1) moBepxHeBe 3HAYEHHs, TOTOKHE CyMi 3HAUY€Hb KOMIIOHCHTIB BHUCIJIOBJICHHS; 2) TJIMOMHHE
3HAYeHHS, 1I0 HE JOPIBHIOE MPOCTI Cymi 3HAa4eHb KOMIIOHEHTIB BHCJIOBJICHHI a €
CEMaHTHUYHUM pE3yJbTaTOM IIO€JHAHHS KOMIIOHEHTIB IMPELEeEHTHOrO0 BHUCIOBJICHHS, SKi
(GopMyIOTh HOTO JEKCHKO-TpAaMAaTU4HY CTPYKTYpPY; 3) CHCTEMHHMH CMHCI, SK «CyMa»
TTMOMHHOTO 3HAYEHHS BUCJIOBIICHHS 1 3HAHHS MPEIeACHTHOTO (heHOMeHa (TEKCTY, CUTYaIlii)»
[12, c. 209]. ¥V cemaHTHIII i TIparMaTHIl MapeMiii MOXKHa BHOKPEMUTH JIBa B3aEMOIIOB’sI3aH1
piBHI — IOBEpXHEBUil 1 TMuOMHHUNA. Po3yMiHHA mapeMii He oOMekeHe Nule ii TOBEpXHEBUM
3HAUEHHSM, aJDKe, K 3ayBaxye O. P. Jlypis, mpucIiB’s € crerniaibHO (POPMOIO BHCIIOBIICHbD,
y SKHX YCSl CYTh IOJISITa€ B MEPEHOCHOMY cMmucii [24, c. 224]. I'nmuOuHHUIl piBeHb — 1€
KOHIICTITyaJIbHE MIIPYHTS 3HAUYEHHS MPHUCIIB’ S, M0 GOPMYETHCS B MPOIECT MIKCEMIOTUIHOT
B3a€MOJII1, OCKUIBKH «CHMBOJI MICTUTh Yy3araJdbHEHHWH MNPUHIMI JalbIIOT0 PO3rOPTaHHS
3TOPHYTOrO B HBOMY 3MIcTy» [25, c. 121]. Jlmsg ocsarHeHHS 3MICTy mapemii BaKIIMBO
BIJIBOJIIKTHCST BiJ 0€3MOCEpPEeTHHOT0 MPEIMETHOrO0 3HAUYEHHS KOMIIOHEHTIB, a 30arHyTd ii
BHYTPIIIHI IMUOMHHNHN 3MICT, IKUH 00pa3HO BUPAKEHHUH Y CUCTEMI IOBEPXHEBUX 3HAYCHb.

OnHi€ero 3 03HAK MapeMild € iXHS TpaHUYHA CTUCIICTh 1 YITKICTh: SIK CKOHIICHTPOBaHA
KBIHTECEHIIII MYIpOCTi, BOHa (paKTUYHO Mae MICTUTH MiHiIMyM ciiB. B. Minep,
MpOaHaNi3yBaBIlIM MAPEMIHHUI CKJIaJ aHTTChKOI MOBH, BCTAHOBUB, L0 CEPEIHS JOBKHHA
MIPUCITIB’ST — OJIM3BKO CeMH CIiB [26, c. 7], mo 1iIKoM Biamnosigae npaswiry [Hree-Mimiepa.
Hocnigu, nposeneHi JIkx. MiuilepoM y HapuHi 1HXXEHEpHOI ICHXOJIOTii, JOBENW, IO B
JAHIIOTY OJHOYACHUX 3B’A3KIB JIIOJUHA pO3pi3HSAE U 11eHTU(IKye 7+2 KOMMOHEHTH [27,
c.571]. Came mpomyckHa 3JaTHICTh JIIOJCHKOI IaMm’sTi TMOSCHIOE MPUPOJIY ILUTICHOCTI
OuThIIOCTI TIapeMiid. BU3HadalbHUM /1711 TaKMX BHUCIIOBJIEHB € HE CTPYKTYpa, 110 B Oaratbox
BUMNAJIKAX BIANOBINAE CKJIQJHOMY pEUEHHIO, a IXHA KOMIIAKTHICTh, sIKa CIIpHs€E
3amam’ ITOByBaHHIO, 30€peKEHHIO, TPAHCIISIIIT BiJl TOKOJIHHS 10 TTOKOJIHHS.

IHTeHniliHIcTh MapeMiiHUX BUCJIOBJIEHDb OB s3aHa 3 KOMYHIKaTUBHHUMH HaMipamu
MOBIlS: 1H(QOpMYBaTH Cilyxada, BIUIUBATU HAa HOTO MOBEIHKY, CTUMYJIIOBAaTH €MOIIIHHY,
MUCJICHHEBY, MOBJIEHHEBY peakiii Tomo. AJpecaHT, 3aCTOCOBYIOYM aBTOPUTET HAPOAHOI
MyJIpOCTi, HaMaraeTbCcsi CIIOHYKaTH ajpecaTa [0 MEBHUX i, NIAKIOYUTHCT [0
«CTUJIBHOTO TMCUXOKOTHITUBHOTO TOJs eTHOCY» [2, ¢. 205]. JocniiHUKHN 3ayBaxyIOTh, 110
«y TapeMiiHUX BUCIIOBJICHHSX BIUIMB OpPI€EHTOBAaHUN Ha MOBEIHKY THUII30BaHy, METOIO
SAKOi € He TMEepeTBOPIOBAaHUM CBIT, a crabumizoBanuit» [28, c. 317], ToOTO ampecaHT,
BUKOPUCTOBYIOUM TMPHUCIIB’S, ONEpPye YHOPMOBAHUM CBITOM, 3MYLIYIOUM ajpecara
CIpUHHATH MHOro Ha BIpY, HIJKOPUTUCS aBTOpUTETYy mpenakiB. OCHOBHaA IHTEHIiiHa
CIIPSIMOBAHICTh TapeMiii, MOB’si3aHa 3 peali3alliclo TakuxX 3aBAaHb: |) MOBIJOMUTH
OCHOBHE TIPO CBIT 1 JIOJWHY; 2) CIPUSITA TOMEOCTa3yBaHHIO CYCHIJIbCTBA; 3) BIUIMBATH Ha
HNOTEHIIITHOr0 «OJyIHOrO0 CHHa» 3 METOI0 TOBEPHEHHsS HOro 10 JIOHA KOJEKTUBHOTO
po3ymy [28, c. 316].

[IpucniB’siM y aAMCKypcl NpUTaMaHHa UIOKYTMBHAa CHiIa 1 IIJIE€CHPSIMOBaHHMA
nepiaoKyTUBHUM edexkT. BoHM HagaloTh KOMYHIKaTHUBHOMY IpPOIECOBI HOBHUX CMHCIIIB,
0c001MBOI  00pa3HOCTI, EKCHPECHUBHOCTI, AKCIOJOTIYHOCTI TOINO, IPYHTOBAaHHUX Ha
KOMILJIEKCI BIIYYTTIB, IOYYTTIB, YABICHb HAPOY, IHTEPCEMIOTHYHHUX CIIEHAPIAX KYJIbTypHU
€THOCY YW LMBiTi3amii, ajpke OKpeMi BHCIOBJICHHS € 3aJHMIIKaMH IHIIUX TEKCTiB: MidiB,
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MmiceHb, Ka30K, aHEKJOTIB, Oalok Tomo. Y mapeMidHMN MacuB YKpaiHCbKOi MOBH
BOy/IOBaHO MporpaMy pi3HHX THUMNIB iH(oOpMalii, MmO MNpPEeACTaBIsE KOJIEKTUBHOIO
y3araJbHEHOTO aJpecaHTa, SIKUH TPAHCITIOE 11 MPUHAEITHIM MOKOJIHHAM, 1IeHTU(DIKYIOUH
iXHIO €eTHOCBIJIOMICTB 1 KyNIbTYpY [2, c. 12].

BucHoBku. BBaxaemo, 1m0 mapeMiiiHMM BHUCJIOBJIECHHS BJIACTHBI TaKi IHTErpasibHi
O3HaKW: |) €THOKYJAbTYpHAa MapKOBAaHICTh, 2) MPELENSHTHICTh; 3) BiATBOPIOBAHICTH 1
CTaOUTBHICTh; 4) MMOWHHA 3MICTOBAa MPUPOJIA; S5) CTHUCIICTh 1 YITKICTh; 6) MparMaTu4HICTh;
7) TEKCTOBO-IUCKYPCHBHA ~ 3aHYPCHICTb. MM  MPOIMOHYEMO pPO3YMITH MapeMil0  SIK
€THOKYJIBTYPDHO MapKOBaHe, TIPEICJACHTHE BHUCIOBICHHS, BiITBOPIOBaHE, CTa0lIbHE 3a
dopmoro, mo Mae TAMOMHHY 3MICTOBY MNpUpOAY 1 (YHKIIOHYE SIK KOMIIOHEHT TEKCTY.
3anporoHOBaHe BU3HAUCHHS B )KOJIHOMY pa3i He MPETCHIYE Ha YHIBEPCABHICTD, a IEPEIOBCIM
3yMOBJIEHE MTOTPEOOI0 BCTAHOBIICHHS CYTHOCTI 00’ €KTa HAyKOBOTO J0ciikeHHs. [lepcnekTuBy
MOIAJIBIINX JOCIIKEHb YOa4aeMO B OOTPYHTYBaHHI CEMIOTHYHOT IPUPOIH TTapEeMii.
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INTEGRAL SIGNS OF PROVERBS

Abstract. Introduction. Investigating paremia stock within ancient tradition is basically
rooted in Aristotle’s writings. However, language studies still lack the unified paremia notion.
Therefore, problem of its scholar definition is quite significant and needs consideration. The variety of
functions, specific genre applications, syncretic nature of their semantics as well as pragmatic
features add to the complexity of defining paremia that though being investigated for quite long time
yet now still join up a sophisticated discussion.

Purpose. The purpose lies in analyzing the problems of defining proverbs as cognitive
discursive phenomenon, the national culture output, multifunctional folk genre, and giving own proper
paremia definition based on most appropriate linguistic and folklore studies.

Results. Paremia both presuppose some allegoric idea, and as well reveal essential human,
ethic. The definition of paremia appears generally complicated being in the first place regarded
through folklore, poetics, linguistics with concentration on different aspects of paremia and on its
controversial features; secondly, through historic lexical semantics in multiple meanings, and thirdly,
through its vague linguistic status among other units of the nominative language system.

Originality. The main definition for paremia is proposed as an ethnic culturally marked
utterance phrase, formerly precedent, reproduced, steady in form, with deeply motivated meaning,
functioning as a text component.

The proverb sentence has the following integral characteristics: 1) ethnocultural marking;
2) precedent; 3) reproducibility and stability; 4) deep nature of the content; 5) brevity and clarity;
6) pragmatism; 7) text-discursive immersion.

Conclusion. Modern linguistic studies had put paremia into a quite new perspective: it’s the
20™- 21% century linguistic investigation mostly cognitively aimed at the discourse features of the
language phenomena that enable the application of the newest approaches to the lingual sense of
paremia.

Key words: proverb; paremia; sentence; precedent; deep semantics; ethnocultural marking.
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HEPEKJIAJJO3HABCTBO
I 3ICTABHA JIIHI' BICTHKA

YK 81.41 JIMTBUH Ipuna MuxkoJsaiBHa,
KaHauaaT (PUIOOTIYHUX HAYK,
JOLEHT Kadeapu Teopii Ta MPaKTHKH MEePEeKIaLy
YepkachbKOro HaIIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY
iMeni borgana XMenpHHAIIEKOTO
e-mail: orinija@rambler.ru

CHUCTEMH I'OJIOCHUX YKPAIHCBKOI,
POCIMCBHKOI TA TOJBCBKOI MOB

Y cmammi 3icmaeneno cucmemu 2010CHUX YKPAIHCLKOI, pPOCIUCLKOI mMa NOAbCLKOI MO8
PO32ISHYMO APMUKYAAYIUHI, AKYCMUYHE Ma QYHKYIOHATbHI PUCU 20I0CHUX ) MPbOX MOBAX.

OcnosHum mMemooom OOCHIONCEeHHA € 3ICMAGHULl, CHPAMOGAHUN HA GUAE CRINbHUX |
cneyugiuHux puc 3icmasiiosanux Mo8 Ha (GoHemudHoMy pieHi. OOuHuUYAMU 3iICMABNEHHS € 20JI0CHI
@onemu ma 38yku moenenus. Ponemy po3enioaemo K HAUKOPOmuLy, HenooilbHy 36YK08Y OOUHUYIO
MOBU, WO CYIHCUMb Ol PO3PI3HEHHs Cli, cnosogopm i mopgpem (3a P. Asanecosum). Y moeénenni
donema peanizyemocs y 36ykax (¢onax). OOwil ¢honemi moxcymo 8ionogioamu Kiibka peanizayill
(anoghonis), sKi He MOAHCYMb BHCUBAMUCS 8 OOHII NO3UYII.

Onucano gonemuuni npoyecu 6 cucmemi 2010CHUX, A MAKONIC 38ePHEHO V6A2y HA
0COOIUBOCMI BUMOBU MA BIHCUBAHMS 20JOCHUX 38VKI6 Y MPLOX CI08 SIHCLKUX MOBAX, WO CHPUSE
no2NUONEeHHIO 3HAHb NPO Ophoeniuni HOPMU K POCILICLKOL Ma HOALCLKOI MO8, MAK | YKPAIHCHKOI.

Knrouosi cnosa: axomooayis, 2010cHa, 368yK, 1a0Ianiz08aHuil, 3iCMasHull Memoo, peoyKyis,
Gonema.

ITocTanoBka npodaemu. CHHXpOHIUHE JOCTIJKEHHS CIIUIBHUX 1 CIEMU(IYHUX PUC
MOB HE3aJIe)KHO B1Jl IXHBOI CIIOPITHEHOCTI € BaXJIMBUM i aKTyaJbHMM Ha TJII MIpPOILECIB
1HTerpaii B Cy4acCHOMY CBITI.

AHaJi3 ocTaHHiX Aocjaigxkenb i myOJikauii. [IpoGieMu 3icTaBHOrO MOBO3HaBCTBa
nopyuieHo B npatsix Biomux miHreicTiB: O. ITore6Hni, JI. llepou, A. ®denoposa, B. Apakina,
JI. bynaxoBcekoro, A. barmyr, T.Bosnoro, B.Taka, O.Menpauuyka, [. DxakeBuu,
P. 3opiBuak, lO. XKnykrenka, B. Kamiymenka, I. Kopynus, M. Koueprana, JI. Jlucuuenka,
H. O3epoBoi, B. Pycaniscbkoro, O. Cenianopoi, O. Tkauenka, H. lllymapoBoi, B. Spuesoi
i in. IIpo axTyanbHICTH 3ICTAaBHMX JAOCHIPKEHb MOB B YKpaiHi cBiguaTh MoHorpadii ta
qucepranii octaHHiX Aecsatuiite: M. ®@abian, B. Kymnuepuka, B. [lonomapenka, A. Jlsmyk,
H. IBanenko # iH. 3iCTaBASAIOTBCS B OCHOBHOMY YKpaiHCbKa Ta T€PMaHChbKI MOBH,
Hacammepen, aHrimidceka. Ha  mepudepii  3icTaBHUX — AOCHIIKEHb  YKPaiHCBKUX
KOMITapaTHUBICTIB epedyBalOTh pOCIHChKa Ta MOJbChKA MOBH.

Mertoro HaIoi CTaTTi € 31CTABHUN aHali3 CUCTEM I'OJIOCHUX YKPAiHCBKOi, pOCiiiChKOT
Ta MOJILCHKOI MOB: 3ICTaBJICHO aPTUKYIALINHI, aKyCTUYHI Ta (PYHKI[IOHATIbHI PUCH TOJIOCHHUX,
¢dboHeTHYHI Mpoliecu B 00JaCTl TOJIOCHUX, a TaKOX 3BEPHEHO yBary Ha OCOOJIMBOCTI BUMOBU
Ta BXXHMBAHHA TOJIOCHUX 3BYKIB Yy TpPbOX CJOB’SHCHKMX MOBaxX. OCHOBHMM METOJOM
JNOCTIPKEHHS € 31CTaBHMM, CHOPSIMOBAaHMNM Ha BHUSAB CHUIBHUX 1 CHeHU(IUHUX puc
3iCTaBIIOBaHMX MOB Ha ()OHETUYHOMY MOBHOMY piBHI, a TakoX B MoBieHHI. Ha mymky
O. Pebopmarcrkoro, came mjsi 3iCTAaBHOTO METOAY OJM3BKOCHOPITHEHI MOBH CTAHOBIIATH
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OCOOJIMBUN 1HTEPEC, OCKUIBKH CIIOKyCa OTOTOXXHEHHS CBOTO Ta YYXKOTO «ICKHUTh Ha
MOBEPXHI», OHAK caMe IIe 1 € Ti€I0 MPOBOKAIIIHOIO ONM3BKICTIO, TIOAOTAHHS SIKOi IPUXOBYE
B c001 BEJIMKI TPYTHOIII.

Bukiaang ocHoBHoro marepiaiy. Teoperuunoro 0a30r0 3icTaBiIeHHS (OHETHUHUX
CHCTEM TPBhOX CIJIOB’SIHCBKMX MOB CTall pOoOOTH TaKWX MOBO3HaBIiB, sk P. ABaHecos,
A. BexoOunbka, b. Bexxosceka, @. ['yxBa, M. XKotobprox, FO. Kapmenko, A.Kpasuyk,
M. Ilanos, JI. IlpokonoBa, M. [Tmrom, M. [lorpiOuuii, O. Ilonomapis, B. Tuxomuposra,
E. CenkoBcbka, H. Tonbka, 1. FOmyx # iH.

MoBu BIAPI3HAIOTHCS 3a KUIBKICTIO Ta SKICTIO TOJIOCHUX (pOC. 2nackwie, TIOMN.
samog/oski) — hoHeMm (3ByKiB), yTBOPEHHX MY3HKAJILHUM TOHOM i TOJIOCOM, 1110 BUHHUKAIOTh B
ropTaHi B pe3y/ibTaTi PUTMIYHUX KOJHMBAaHb HANPY)XEHUX TOJIOCOBHX 3B'SI30K; IO OCHOBHHUX
TOHY § TOJIOCY MPHUEAHYIOTHCSI 00EPTOHH — HU3KA TOHIB, SIKi BUHUKAIOTh B MOJIOCTSAX TJIOTKU
Ta POTY ¥ HAJAIOTh KOXKHIN TOJIOCHIN 0coOnMMBOTO TeMOpy. B ykpaiHCchKili MOBI 6 TOJOCHHUX
douem: /a, o, y, e, i, u/; y pociiicekiit 5: /a, 0, y, 3, W/, 328 MOCKOBCHKOIO (HDOHOIOTTYHOIO
IKOJIOK0, (6, KOJH |bl| BBAXKAIOTh OKPEMOK (POHEMOIO, CIIIJIOM 3a mpeiacTaBHUKamMu CaHKT-
[TerepOyp3bkoi ¢onomoriunoi mkomm JI. [llepbu); y mNOIBCHKI MOBI 3apaxOBYIOTh [0
caMocCTiiiHHX ToJlocHUX (oHeM: /a, 0, U, i, e, o/; [#] (V) BBaxaroTh BapianToM (oHemH [i|, 110
MOYKE€ B)XKMBATHUCS TUIBKM IICIS TBEPAUX TNPHUTOJIOCHUX; |¢| (€-HOCOBE) MOJBCHKI JIIHTBICTH
HA3WBAIOTh MMOTEHIIIHO0 (hoHeMOrO [auB.: 1, c. 12-13].

lomocHi kmacu}ikyroTh 3a TAKUMHU APTHKYIALIKHAUMH OCOOJIMBOCTSAMH: Y4acCTIO T'y0
(;mabiamizoBani (ory6Omneni) // Hemabiani3oBaHi (HeOTyOJieHi)); CTyHmeHeM MITHATTS S3UKa
(migHATTAM (ITiIHECEHHSM)) 1 CTYIIEHEM 3BY)KCHHS MOPOKHUHH POTA; MICIEM TIIHATTS S3UKa
(psimoM); y4acTIO M SIKOTO MiHEOIHHS pa30M 3 YBYJIOK (HOCOB1 / HEHOCOBI).

Vkp. |a] nHenaGiami3oBaHa, HU3BKOTO MiTHATTSA, 33JHBOTO psAY; 32 LIMPUHOIO
BIIKPUTTS pOTa: IIMPOKA, BIAKPHUTA: YKp. cad, cA0b, Kanis, mpasa, ciasa, napma, A0IVHA,
abpuxoca, m’ama, m’ay. Poc. 1 mon. |a] HemaGiamizoBana (obojgtna gloska), HU3BKOTO
niguaTTs (niska), cepeanporo psay (Srodkowa); mmpoka, BIAKpUTa: poc. cad, Kanis, mpasa,
cnasa, napma, abpuxoc, s6aomns, mama, m sy, moi. matka, gra, mak, Anka, Agata, mapa.

Vkp. |e] — HeoryOsieHa, cepeHbOro MiTHATTA, OJIMKYa 10 CepeIHbOrO PSLy, CepeHs
3a IMUPUHOIO BIAKPUTTSA poTa. Poc. |3| — HeoryOneHa, cepeaHbOTO MIAHATTS, MEPEIHBOTO
psny; cepelHs 3a IIMPUHOI0 BIAKPUTTS pota. Ilon. |e| — HeorybOneHa, cepenHbO-HUKHBOTO
HiHATTS, TIEPEIHBOTO PSIY; CEPEIHS 3a MUPUHOIO BIAKPUTTS pOTa, HEHOCOBA; B MOBJICHHI
peani3yeThbes 3ByKOoM [e]. B ykpaiHChKili 1 OJbCHKIM MOBax |e| He MOM’SIKIIy€e MPUTOJIOCH], B
pociiicekiit mom'sikirye: [lop.: yKp. nens, oens, nebo doepeso, ceno, Hebeca // POC. neHv, OeHb,
Hebo. Oepeso, ceno, Hebeca,; TON. ten (motl), cena, arena.

Poc. |u| — Heory0iieHa, BUCOKOTO MiJHATTS, MEPEIHBOTO PSAAY; By3bKa 3a HIMPUHOIO
BIIKPUTTS POTA: POC. muep, Aucmuk, aucuya. YKp. |i| akyCTHYHO He BiAPI3HAETHCS BiX
POCIHICBHKOI |M|; TPOTE BOHU BiAPIZHAIOTHCS 32 MOXO/KEHHSIM, TOMY HE BXKHBAIOTHCS B OJHUX 1
TUX CJIOB’SIHCbKHX KopeHsx. Ilop.: ykp. niu (poc. neus), yKp. Kaminb (pOcC. KameHv), YKP.
cino (poc. cerno), ykp. nimo (poc. 1iemo), yKp. ciu (poc. ceus) — yKpaiHchKa |i| Ta BianmoBiaHa ii
poc. |e| moxonsaTs 3k (ATh);

Ykp. 0im (poc. dom), ykp. xim (poc. kom), yKp. ciab (poc. conw), YKp. 6in (poc. o),
YKp. coniéka (poc. eonoéka) — ykpaiHchka [i| Ta BixmoBimHa il poc. |0| MoXoaATh 13
3araJlbHOCJIOB’STHChKO1 ()OHEMH |o| B 3akpuToMy ckiaal (TOp.. y BIAKPUTOMY CKJIaai
YKP. 00MYy, KOma, coli, 8014, 201064).

[lon. |i| — HeoryOyieHa, BUCOKOTO MIIHSATTS, MEPEAHBOTO Psily; HEHOCOBA; B MOBJICHHI
peaitizyeTbes 3BykoM [i]: istota, iskra, izba, wiza, kit, pisk [2, c. 157]. Tlonbcbkuit romocHwuid [i]
BUMOBJISIETHCSI IIIUPOKO PO3TSATHEHHUMHU T'yOaMH, OTBIp, IO YTBOPIOETHCS TMiJl 9ac BUMOBH, Ma€e
OyTtH By3bKUM. 3BYK [i] OM’sIKIITye TIoTiepeHii mpuroiaocHuid: Kiwi, mini, pic, szybki. Y mo3umii
MDK TIPUTOJIOCHOIO M TOJIOCHOIO HE BHUMOBIISIETHCS, BHCTYIIA€ TLIBKH MOKA3HUKOM (TpadiuHum
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3HaKoM) M ‘sikocTi: babcia, Ania, miasto, kobieta, niemiecki, swietnie, snieg, kostium (Takuii [i] He
YTBOPIOE CKJIaM). V 3amo3uueHux ciioBax BUMOBIsieThes sk [J] (aikido), micis romocHoi moxe
BUMOBIISITUCS 3 JICIb BiAUyTHUM HoToBanuM mpusBykom: Ukraina, Kair, idei, moi.

B ykp. |m| 3nmunucs maaBHi 3ByKH [i], [M]: poc. cwin, cudems // yKp. cun, cudimu [3,
c.51]. Vkp. [u| BHCOKO-cepeaHBOTO MITHATTSA, MEpeaHbOro psay. Poc. [bI] BHCOKOro
HiIHATTS, cepeaHboro psay. Ilom. [#] (y) — Bapiant donemu /i/ — HEOryOICHHI, HEHOCOBHIA,
BHCOKO-CEPEIHBOTO IMMIJHSITTS, MepeaHboro psmy. Bim poc. [bI] monbchbkuii 3BYK [Y]
BIJIPI3HSETHCS MEPETHIIINM 1 HUKYUM TBOPEHHSAM: SYn // CblH // CUH.

VYkp. Ta poc. |y|; moin. |u| — mabiagizoBaHa, BUCOKOIO IiIHATTS, 3aHBOTO PAIY; By3bKa
3a MIMPUHOIO BIIKPUTTS POTa: YKP. VPOK, VPIOK, I0wKa, pyKa, gysvkuil, oymka Il poc. ymioe,
mionb, tona, cynpye, cmyi. Y TOJIbCBKIH MOBIi |U| peamizyeTbesi oqHMM 3ByKOM [U], mpote
[03HAYAETHCS JBOMA JIiTepaMu: U — BimkpuTe (moj. U otwarte: kKurs — kypc, muzeum — myseti,
humor — 2ymop, muzyka — mysuka) ta 6 — 3akpure (moa. U zamkniete: ogorek, gorzysty,
probowa¢ rownina, rowny, roza, jagodka, nozka, krolik, krolowa, twoj, Krakow (npore W
Krakowie)). 3By4yarh 00uaBa 3BYKH OIHAKOBO, IPOTE IHUIIYTHCS IO-Pi3HOMY, OCTaHHE
MPOJUKTOBAHO ICTOPUYHUMH 3MIHAMH: Yy TIOJBCHKHUX CIIOBaX 6 9acTO MHIIETHCS Tam, 1 B
POCICHKUX BiJMOBIAHUKAX MUIIETHCA O, 2 B YKPATHCHKUX — 0 a0o i M e: mois. gora — ykp.,
poc. eopa, non. Sél — poc. conw, YKp. cinb; MO, nOZ — POC. HOJIC, YKP. Hidc, TION. chor — YKp.,
poc. xop; NoN. pldtno — yKp. noiomuo, MoN. pOZno — Ppoc. NO30HO, YKP. ni3HO, TON. Wrozba —
VKP. 80pOdCiHHA, TION. ZOty — YKp. ocosmuil; O miod — poc. med, YKp. meo, TOIL. pioro —
VKp. nepo, MON. moj — poC. MOU, YKp. Mitl, TIOIL. mroz — YKp. MOpo3; TMOA. podroz — YKp.
nooopodic, oM. spodnica — yKp. cnionuys, ToN. wieczor — yKp. euip.

Ykp. Ta poc. |o| — nabianizoBaHa, CEPEAHBOTO IMiTHATTS, 3aJHBOTO PsIy; BYy3bKa 3a
HIMPUHOIO BIIKPUTTS POTA: YKP. COPOKA, 80POHA, COPOM, MOAOMOK, copok Il poc. copoka,
80pOHA, COM, MOIOMOK, monop. Poc. [0] 4acTO BXKHBAETHCS MICIIA M SIKUX MPUTOJIOCHUX: JIEH,
MeO, cecmpbl, Cle3bl, C8eKIld, NOCENOK, GeCeblll, NeCmpblil, mepmolll, l1ecKull, eika; ykp. [o] B
TaKii MO3UIllT BKUBAETHCS HEYACTO: MbOXKAMU, MIHbOBUL, NOIbOSUL, 1b0H, 1boX. Tlomn. |o| —
nabiamizoBaHa, CEPEeIHbO-HWKHBOTO MIAHATTSA, 3aJHBOrO psAy; BYy3bKa 3a UIMPUHOIO
BIIKpUTTS pOTa; peanidyetbes 3BykoM [o]: dom, okno, ciocia. Bix pociiicekoro ta
YKpaiHCHKOTO [0] moJ1. [0] BIAPI3HIETbCA PYXOM SI3MKa BIEPE]] 1 MEHILO0 Jlabiai3alli€eo.

Crnenudivyna puca TMOJBCHKOTO BOKATi3My — HasBHICTh Hocoeux (1MOj. NOSOWE)
rOJIOCHUX, SIKi yTpadeHo y BCiX iHIIMX JKMBHX CIOB'SHChKMX MoBax: |o| ([2]. OykBa q), —
nabiamizoBaHa, HOCOBa, 3amdHBOTO psAay: dgb (0y6), sqd (cyo); le| ([E]. OyxBa g). —
HenmabiamizoBaHa, HOCOBA, MIEPEAHBOTO Psy: Pied (n'smv), MieSO (m'sco). TlombCbKi HOCOBI
BUMOBJISIFOTBCSL 13 3ali3HEHHAM HOCOBOTO TMPU3BYKY (Ha TPOTHBAry (QpaHIy3bKHM, e
TIPU3BYK BHMOBIIAETHCS OJHOYACHO 3 OCHOBHHM 3BYKOM): [0] (3) 32 BUMOBOIO CepeHil Mix
[oy], [oH] a6o [om]; [€] (¢) 3By4MTH SIK 3BMYAMHMIA [¢] 3 HOCOBUM NPU3BYKOM B KiHII —
cepenHiit Mixk [ey], [eH] abo [eMm] [1, c. 12; 4, c. 121]. Taky BUMOBY, 3a SIKOi HE CIIBIATAIOTh
3a 4acoM OCHOBHa (pOTOBa) 1 HOCOBA apTHKYJAISA, HA3WBAIOTh ACHMHXPOHHOK. Hocosi
rojocHi (moi. nos6wki) BXXHMBAaIOTHCS YaCTO Ha MICII pociiichkkoro i (a60) ykpaiHchKoro [y]:
MQz — My, mezowie — My, reka — pyka, rqk — pyx.

B ykpaiHCbKil, pOCiChKii 1 TOJBCHKIH MOBaxX TOJOCHI 3BYKM HaWldiTKiIe
BUMOBIISIFOTH TI1J] HArOJIOCOM (CHJIBHA TTO3HIIiSI TOJOCHUX (DOHEM): YKp. Makx, mom, 0y0, oum,
cix, mema Il poc. max, mom, 0y6, 6wvi1, men // mon. pan, woda, Bug, kino, syn, chleb, jezyk,
ksigzka. TIpoTe moOnIbCHKI HATOJIOMIEH] TOJIOCHI KOPOTIII Bil pOCIHCHKUX HArOJOMICHUX, TOMY
HE PO3TATYIOThCS i yac BuUMoBH: jab/ko, masfo, wtorek, lody, wino, piwo, herbata, cytryna,
bufka, kurczak, bluzka. TTonbceki TomocHi [a, u, €] BUMOBISIOTH MOMIOHO IO BiAMOBIIHHX
HAroJIONICHUX 3BYKIB YKpalHChkoi MoBu: prawda, farba, grunt, duma, ekran, etap, nerw.
[TonbChKuUit HaroJoIeHNH [0] 3ByUnTh 1HAKIIIE, HI’K HAroJIOIIEeHU# yKpaiHchkuii [0]. Ykp. [o]
CHJIbHO OT'YOJICHHH 3BYK 1 HAOJIMKAETHCS 1HOI 0 YKP. 3ByKa [y]; mou. [0] MeHIe oryoneHuii
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i HabmmwKaeThest y BumoBi 10 [a] [5, c. 22]: owoc, nos, sok, Bok, proso, kompot, kosmos,
prorok, dobro, drogo, krok, kort, mrok, prosto. ITonbcekuii 3Byk [y] Ta ykpaincekuii [u]
TaKO’K 3BYYaTh MO-Pi3HOMY: MMOJIbChKHIA [y] HabmmKaeThes 3a apTuKyssmieto 1o [e] [5, c. 22]:
wy, my, ty, psy,cytryn, krytyk, irys, grzywna.

M. Kouepran 3a3Havae, 10 SBHIIEC AKOMOJAIil — KOMOIHATOPHOI 3MiHH, sIKa TIOJISITaE B
YaCTKOBOMY TIPUCTOCYBAHHI APTUKYIALIl CYMDKHUX IPUTOJIOCHOI U TOJOCHOI — MOIIMpPEHE B
CJIOB’STHCBKMX MOBAaX, 30KpeMa B YKPaiHCBKIM 1 POCIMCHKIH, B SKHX TOJOCHI aKOMOIYHOTHCS
npuroiocaumu [6, c. 120]. Ilicns M’skux, mepen M'SKUMH H MDK M’ SKAMH TPHTOJIOCHUMHU
HETePEe/IHI TOJIOCHI 3BYKH CTAlOTh OUIBII MEPEIHIMHE: YKP. JIFOK, IbOH, M SMb, N 8Mb, POC. MAMA,
MAY, MAmb, 11€o, noie, nymv, miok, ntoou. Ilepen M’ sKuMu i MK M’ SIKIMH TIPUTOJIOCHUMH TI€peIHi
TOJIOCHI 3BYKHU CTaIOTh OUIBII BUCOKUMH, BY3bKHMH W HAIPY>KCHUMU: YKP. MiHb, KiHb, O€Hb, POC.
ceMb, OlleHb, Melb, nunib, ums. 11e sBrIle XapakTepHe 1 Ui HOJbChKUX roJIocHHX: Jajko.

Y HEHaroJIoImeHOMY IIOJIOKEHHI CHjla Ta JIOBIOTa TOJOCHHX 3BYKIB 3MEHINYETHCS
(cmabka mo3urmisi roiocHuX (oHem). BumoBa yKpaiHCBKHX, POCIHCBKMX 1 TOJBCHKHX
HEHArOJIONICHUX TOJIOCHUX CYTTEBO BiIPI3HSAEThCS. [lJI1 HEHAroJOMIEHUX TOJOCHHX 3BYKIB
POCICBKOT MOBH XapaKTepHa pPeayKilisi (poc. peIyKIHUs TJIACHBIX ) — OCJIA0JICHHS apTHK YIS
HCHArOJIONICHUX TOJOCHUX 3BYKIB 1 3MiHa iXHBOrO 3BydYaHHS. PeqykoBaHy TOJIOCHY
BUMOBJISIIOTh KOPOTIIE BiJ] HArOJOMICHOT, 3 MEHILIOK CHJIOKO, 3 HEYITKOIO apTUKyIsieto. Ha
nepuomy cTyrneHi peaykiii (1-uit ckiaa mepea HaroJIOMIEHUM 1 Ha MOYaTKy clioBa) poc. |3, a|
miciass M SIKOrO IPHMIOJIOCHOIO Peali3yroThes 3ByKoM [u’]: [6'u’[cud, c[6'vw’]mdu, [n'v’]mdx,
nfuw’]nd, [uu’]cnox, [«'u’]oum. Pociiicbka JiTeparypHa BUMOBA i-Karoua. Y poCiiChbKiil MOBI
dboremu 0|, |a| micis TBEpAMX MPUTOIOCHUX B OKPECICHHX IMO3UIIISTX BUMOBIISIOTHCS SK a —
ornymenuit (y Tpanckpumiii [A]): poc. [A]6naxd, [A]cénnuii, [A]xoma, p[a]ed, x[A]cd,
nfAJmok, nfa]cox, nafA]moék, k[A]moOx, x[A]ndu, x[a]mén, [A]poy3, [A]mbdp. Pociiicbka
JiTeparypHa BUMOBA aKaroua.

B ykpaiHchkiil MOBI B ITUX MO3MILISAX OoHEMA |a| peani3yeThcs 3ByKoM [a]; ¢poHema |o|
BUMOBJIISIETbCA K [0], TIIBKM TPOXH KOPOTIIMH, HIK IiJ HAroJocoMm: mop.: yKp. mp[ajéd,
clajnam, [a]mném, 6[o]od, p[o]ca — poc. mp[a]sed, c[A]nam, [A]lmném, 8[A]0a, p[A]cad.
YkpaiHChKiif MOBI, Ha BIIMIHY BiJl pOCIHCBHKOI, a TAKOXK OUTOPYCHKO1, HE BIACTHUBE «AKAHHS».
B ykpaincbkiii MOBI [0] B ckiiaji mepen HaroJomeHuM [y], [1] BUMOBISETHCS HAOIMKEHO 110
[y] — [0°]: [30]3yna, [mo'myska, [nd’]oywxa, [ko'[mywra, [20"]ny6ka, [10[nyx, [ko']oxcyx,
[k ¥m, [pd’]3ymuuil; [00”|piocka, [co’[ninka. Y MOBIEHHI YKpaiHCHKUM HEHArOJIOIIEHUM
[0] #1 [y] BnacTuBa Ginblie ory0iaeHa apTUKYIIALIS, HI)K POCIHCBKUM 1 MOJTbCHKHUM.

Ha npyromy crymneni peaykiiii (y BCiX HEHAroJIOMIEHUX CKJIa/1ax Mepes] HaroJoMIeHNM,
KpiM Hepuioro, i y BCIX HEHAroJIOLIEHUX CKJaJax Micis HaroJoLIEHOIro CKJIaxy) pOCiHChKi
donemu |0, a, 3| micis TBEPAUX NPHUTOJOCHHX (Y TOMY YHUCHI MICHS IIUIUITYAX 1 )
peaii3yroThCsl peAYKOBAaHHUM 3BYKOM [b], MiCas M’SIKUX — [b]. poc. eonosd [evried], népey
[n'5p'sy]. Tlop.: ykp. [monokd] — poc. [mbrkd], yKp. [monooéy'] — poc. [mbrio'sy].

B ykpaiHcekiii MOBI HeHarojomieHi [e] 1 [M] B MOBJIEHHEBOMY ITOTOIll 3a3HAIOThH
JIeSIKUX HE3HAUHUX 3MiH: [e] B HEHAroJIomeH i Mo3uiii BUMOBIISIOTH K [€] 3 HaOMMKEeHHSIM
1o [u]: [ee"cua). Top.: ykp. [0épe”eo] — poc. [0'9p bev]. 3a3Bruaii BUMOBISIOTE: [€"] — mepen
cKIanoM 3 [e, a, o]: [6e“pesal, [se'cud]; [u°] — nepexn ckmamom 3 [y, u, i]: [eu’c'ir' aj. T
TOTO MO0 YKPaTHCHKHI HEHAroJIONMICHHWH [€] He MepeTBOPIOBABCS HA POCIHCHKHUM [u/3] 4m
pociiicekuil [u], Tpeba cTexxutu 3a TuUM, 100 [e] 30epiraB CBOIO BIIKPUTY BHUMOBY, 1100
MIPUTOJIOCH] TIepe]] HUM HEe TIOM’SIKITYBJUCS, JJIS IIbOMY Tpeba TPOXH IMOJOBXKYBATH HOTO
BUMOBY [nuB.: 7]. Henaromnomeny [u] BUMOBIsIOTH 3 HabmmwkeHHam a0 [e]: [ou‘péxmop];
[3umd]; [ou‘munal, [aumon], [miman].

Pociticbki HeHaromomeHi [u, bl, y| BAMOBISIOTH HAMUITKIIIIE B HATOJIOMIEHOMY CKJIaJi, a B
NIepIIOMY TIepe]] HaroJIOMICHHM 1 Ha TIOYaTKy CJIOBA 3By4aTh TaK CaMo, TUTBKUA TPOXH KOPOTIIE, 3
MCHIIIOID CHJIOK0 Ta 4iTKicTio: poc. [mup/, [covp], [myp];, [n'wrd], [owpadl, [mypd].
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B iHIMX HEHAroJIOMEHUX CKIaaax [M] 3MIHIOETHCS Ha TOJOCHHH MEPEIHBOTO Py BHCOKO-
CePEIHBbOTO MITHATTS, [bI] — HA 3BYK 3 BHUIIUM HAHATTAM si3uka: [z'ym'ux], [evi]xooume.
B ykpaincekiii MoBi Ha cinyx 3MiHm [a], [y], [i] B HeHaromomeHWX MO3HUIISIX Maibke
HENIOMITHI: YKp. ¢dpba, napacons, nocyo, nyckd, ciono, eixuo. H. Toupka 3ayBaxye, 110
HAWTOJIOBHIIIE ITiJ] YaC BUMOBHM HEHArOJIONICHWX T'OJOCHHX B YKPaiHCBKIH MOBiI — IIe HE
CKOpOUYYBAaTH IX HaAMIpHO W BHMOBJSATH BCi CKIaJAd TIOBHO3BYYHO, 3 PIBHOMIpHUM
HAMPY)KCHHSIM yCiX roJIocHuX [7].

binpmicte  ykpaincbkux  ¢oneructiB  (O. [lonomapis, H. Toupka, I FOmyk)
3a3Ha4yaroTh, 110, HE3BAKAIOYM HA IIUJIKOM 3aKOHOMIPHI JEsIKI SKICHI Ta KIJbKICHI 3MiHH,
TOJIOBHA OCOOJIMBICTh YKPAiHCHKOT'O BOKAJII3MY TOJISITAE€ B TOMY, IO HEHATOJIOMICHI TOJIOCHI
pPI3KO HE BIIPIZHAIOTBCS CBOEK BUMOBOIO BiJl HAroJjoOMIEHHWX, 1 BCl CKJIQJOBI TOJIOCHI
YKpaiHChKOI MOBHM B YCIX TMO3UIIsAX 30epiraloTh MOBHO3BYYHY BHMOBY, a TaKOX
(32 HEUMCJICHHMMH, IMOPIBHIHO, BUHATKAMU) M CBOIO SIKICTb 1 B HEHAroJIOIIEHUX CKJIaJaX.
Pizke ckopoueHHs, OCabIeHHs, HAMIBIITyXa BUMOBA FOJIOCHOTO — HETHITOBE /ISl YKPATHCHKOL
MoBH sBuiie [8; 9].

VY monbChKiil MOBI, MOTIOHO 710 YKPaiHCHKOT, HEMa€ SKICHOI peAyKIlii HEHAroJIOMEeHUX
rojocHux: ryba, safata, pomarasicza, kapusta, ofiara, bieganie.

YCTaHOBHIIUCH JI€KI OCOOJIMBOCTI B)KMBAaHHS TOJIOCHUX 3BYKIB B YKPaiHCBHKIH,
POCIHICBKIH 1 MOJBCHKiN MOBaX.

e Ha wicmi *or, *ol, *er, *el B ykpaiHCBKiil 1 pOCIHCBKiif MOBaxX 3a3BHYall PO3BUHYIIOCH
MIOBHOT'OJIOCCS -0pO-, -0/10-, -epe-, -ejie-: YKP. Kopoea // PocC. Koposa, YKP. 3010mo // poc. 3010mo,
VKp. bepe3sa // poc. bepesa, YKp. nenena // poc. neieHa; mpoTe YKp. nOIOH // POC. NJleH, YKP. 80poe
Il poc. epae, ykp. copom // poc. cpam, YKp. conookuii // poc. craokuil. YKp. eopomap Il poc.
spamaps (x04 yp. sopoma Il poc. sopoma), ykp. moroowwuii Il poc. mradwuii (Xo4 yKp. mMonooui
Il poc. monoooti), ykp. oxopona Il poc. oxpana, yxp. npoxonooa Il poc. npoxnaoa (ykp. xonoo,
X0n00HUl // POC. X000, X0N00HblIL), YKP. cepeoa Il poc. cpeda, YKp. cepedniii // poc. cpedHui,
VKp. npubepexcnuii Il poc. npubpescnwiii). Y PpOCIHChKiE MOBI 30eperyiocsi 3HaYHO OiTbIle
CTapOCJIOB’THCHKUX CJIIB 3 HEOBHOT'OJIOCCAM pa-, Jid-, pe-, Jie-, HDK B YKPaiHCBKIH: gpems, Opems,
én1aza. Y NOIbCbKIA MOBI TIOBHOTOJIOCCIO CX1JTHOCJIOB’STHCBKMX MOB BIJIOBIAAE po-, 10-, pe-, je-
non. broda // ykp. 6opooa // poc. 6opooa (nop.: Ou. 6apada); non. glowa // ykp. eonosa // poc.
eonosa (Oin. eanasa), non. brzeg Il ykp. bepee // poc. 6epee; non. mleko // ykp. monoxo // poc.
MooKO; a TaKOX MON. glos (2onoc), krol (koponw), wrota, wrona, sroka, drzewo, krowa, sroda
(cepeoa), srodek (cepeouna) [10, c. 11].

e B ykpaiHChKili MOBI MOYaTKOBi po-, 10- (poboma, pocmu, po3ym, po3-, 10OKQ)
BIJIMOBIAAIOTH pa-, ja- B POCIUCHKIN MOBI (paboma, pacmu, pasym, pas-, 1aoss, TPOTE pocm,
J00ka). Y MONbChKii — rozum, robota.

e [loyaTkoBe 0- BXKHMBAa€ThCSA Ha Micli *je- B yKpaiHCHKiil 1 pociiicbKiii MOBax: YKp.
03epo, onenb, ocuka, ociub // poc. 03epo, onens, ocuna, ocens. IIpoTe yKp. odrcuna, oounuys,
Omensn, Ocman // poc. edxcesuxa, eounuya, Emensa, Eecmaghui. 3a3Buuail *je- Ha modaTky
cJIoBa 30epersiocsi B IMOJILChKIA MOBI: J€ZIOr0 (o3epo), jelen (onemw), jesien (ocinv), jedna
(oona), jezyna (oowcuna), jedynka (oounuys), jesiotr (ocemp), npote 0sika, osina (ocuxa).

e B ykpaiHCBHKill 1 TOJILCHKIN MOBaX BKMBAETHCS TIOYATKOBE AK- Y 3alIMEHHUKAX: YKP.
AKUl, sKa, sKe, sKi, sikutics, o, jaki, jaka, jakie. Y pocilicbkiii MOBI Kak-: Kak, Kakou, Kakas,
Kakoe, Kaxkue, KaKou-mo, Kakou-Huoyob.

e Jlng ykpaiHChKOi MOBHM XapaKTEpPHO PO3BUTOK IPUCTABHOTO i (ipowca, iporcasuil,
ipotcamu, iMaa, IMAUCMULL), TIOP.. POC. PAHCABUUHA, PHCABBIU, PAHCAMb, MNA, MSIUCMbIU, JI2YH,
nout. rdza, zardzewialy, rZenie, mglisty.

e Jlns ykpalHCHKOi MOBH XapaKTepHO adepesa roJOCHOI: epa, epamu, cnogiov, 20JKa,
T'nam, Ilanac, Jlapion, Kamepuna. Ilop.: 3 poc.: uepa, uepams, ucnogeos, uconxa, Menam,
Agpanacuii, Unapuon, Examepuna; non. igta, gra, grac.
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e B ykpalHCBKiil MOBI CIIOCTEPIraeThcs 3MiHA €THUMOJIOTIYHOTO -€- > -0-! Yomupu,
wocmui, 4020, 4010, WOKA, NuoHo. Y POCIHCBKIA — e > e! yemwvlpe, ulecmot, 4ezo, ueio,
weka, nuweno. Ilop.: mon. cztery, szes¢, szosty, czofo.

e B ykpaiHChKiii MOBI crocTepiraeTbcs 3MiHa €THUMOJIOTIYHOTO € > a (bapiie,
30AKHYmu, 3a1i30, 3an03a, dacuux, Iapacum, Ilanaxcka), a TaKoXK MOYATKOBUX je- > ja-
(runa, Axum, HApema, HAemyx, Heooxa, HAsookum). Tlop. 3 pociicbkor0: Gepnoza, breoHems,
Jceneso, okcenesd, uecHok, Iepacum, Ilenaces; env, Epema, Eeookus, Eedoxum (y poc.
eTHMOJI. e-, je- 30epexeno). [Top.: moi. czosnek, zelazo.

e B ykpaiHCBKiii MOBI PO3BUHYJIHCS CTapi b, b B €. 06ec, opel; y POCIChbKiil MOBI B &é:
0Cén, 08éc, opén, ko3én; mop. noi. 0Si0f, owies, orzet,

e VY posoBOMY BIIMIHKY OJHUHH 200 B MHOKHHI JESIKUX OJHOCKJIAQIOBUX CIIB THITY
71e8, 106, Mox, pom B YKpalHChKiA MOBI 30€peXEHO -0-,-€-: .1e6a, aesu; 100a, 100u; MoXxy,
Moxu,; poma, pomu, B pOCIACHKiil MOBI Bi10yBaeTbcs dyepryBaHHs 3 0-BUM 3BYKOM: J1e8 — JIbéd,
J66bL, 100 — 104, 10bl, MOX — MXA, MXU, pom — pma, pmwl (IPOTE B 000X MOBAX: OeHb — OHS;
COH — CHa, CHY); B TIOJbCHKii MOBI BiJOyBa€eThcs uepryBanus 3 0-Bum 3Bykom: lew — Iwa, Iwy;
sen — snu; pies — psa, psy.

BucHoBku. 3icTaBlieHHSs TOJIOCHUX 3BYKIB TPhOX CJIOB’SHCHKHX MOB Ja€ MOKJIMBICTh
rIMOIe 3pO3YMITH apTUKYISIINHHY, aKyCTHYHY Ta (YHKIIOHAJIBHY MPHPOLY TOJOCHUX
KO>KHOT MOBU. Take MOpPIBHSHHA IMOTJIHONIOE 3HAHHS SK 1HO3EMHHX MOB, TaK 1 piIHOI Ha
ixapomy Tii. TOX NMepcHeKTHBHUM BBaXA€EMO TOCTIIKEHHS CHCTEM IMPHUTOJIOCHUX TPHOX
MOB, IXHBOT rpadiku, opdorpadii Tormo.
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VOCALISMS OF THE UKRAINIAN, RUSSIAN, AND POLISH LANGUAGES

Abstract. Introduction. The article deals with the comparison of phonetics of the Ukrainian,
Russian, and Polish languages. Articulatory, acoustic, and functional characteristics of the vowel
sounds in three Slavic languages are analyzed.

Purpose. The purpose of the article is the comparative analysis of the vowel systems of the
Ukrainian, Russian, and Polish languages. Common and specific characteristics of the vowel
phonemes and phonetic processes in the vowel systems are compared, the peculiarities of
pronunciation and using of the vowel sounds in three Slavic languages are studied.

Methods. Comparative analysis is the main method of the research. It’s aimed at finding
common and specific characteristics of the compared languages on the phonetic level and in speech.

Results. The vowel systems of the Ukrainian, Russian, and Polish languages differ on the
guantity and quality of the vowel phonemes (there are 6 vowel phonemes in Ukrainian and 5 vowel
phonemes in Russian (6 when «wi» is considered as a different phoneme), 8 phonemes are usually
distinguished in Polish, among them there are two nasal phonemes that were lost in the East Slavic
languages). Phonetic processes in the vowel systems of the Slavic languages differ, and that is
reflected in speech. Common features in the using of the vowel sounds in the Ukrainian, Russian, and
Polish languages are determined, and that’s important for orthography.

Originality. The original aspect of the research is the complex comparison of the vowel
sounds of three Slavic languages. Special attention is paid to the applied aspect — specific features in
the pronunciation of these languages’ vowel sounds.

Conclusion. The comparison of the sounds of the Ukrainian, Russian, and Polish languages
helps to understand better the articulatory, acoustic, and functional characteristics of the vowel
sounds of each language. The comparison deepens knowledge of phonetics of the foreign languages
and the native language. The research of the consonant systems of three Slavic languages, their
graphics, and orthography is considered to be promising.

Key words: accommodation; the vowel sound; sound; the labialize sound; the comparative
method; reduction; phoneme.

Haoitiwna oo pedaxyii 01.10.17
Hputinamo oo opyky 12.10.17

YK 81°255.4=821.161.2:82-1=821.111(73)’19”
KHUKOTD Baugepiiit MuxaiijioBuu,
KaHIuAaT (PiToNOTiYHIX HAYK, OLICHT Kadenpu
Teopii 1 mpakTuku nepekiaany CxXiTHOEBPONEeHChKOTo
yHIBepcUTeTY, WwieH HarionanpHo1 crijku
NUCbMEHHUKIB YKpaiHu

HENEPEKJIATHICTD IMOE3Ii: MId® YU PEAJIBHICTH?

Y cmammi iidemvcs npo npobremy nepexiaoHocmi/HenepexnaoHocmi noesii, wo €
npeomMemom NoaeMiKu MUCTUMENI8 Ma HAYKO8YI8 yMAHIMAPHOL YApUHU YAPOOOBHC MPUBALOS0 YAC).
Ilepexnaonicmo po3ensioaemvcs K KA0408e NOHAMMSL 6 meopii nepexknady i MazicmpanbHuti NPUHYUN
Vv npogeciiinomy ceimoznsndi nepexnaoayd, K GUsL8 G3AEMHO20 MANCIHHS, 30AMHICMb 3PO3YMIMU i
eminumuy, moomo GUMAYMAYUMU YYIHCULL C8IM OYMOK [ NOYY8AHb NUMOMUMU 0Nl cebe 1 C8020
cepeoosua PopMaAMy BUPAICEHHS, A MAKONC AK OUHAMIYHUL i YIIKOM 00 €KmusHull napamvemp
MIYHOCMI MOCMIB NOPO3YMIHHS, CIMAHY 34eNHOCE MIJIC MOBAMU, TTOObMU U HAPOOAMUL.
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3anepeuyrouu MipKyeanHa npuxuivbHuKie ioei HenepexiaoHocmi Xy00JiCHb020 MEOpPYy, asmop
cmammi 86a%Ca€, WO NO3UYIIO «HEeNepeKiaoHOCmi» OA8HO GIOKUHYIO came dcumms Y 6ueisioi
NPAKMUKU CYYACHO20 nepekaady, 8 AKiU i nompiOHo wiykamu po3s’sazauHs npoonemu. Cmpameziuny
CYMHICMb NOeMUUH020 NEPeKiady pOo32AHYMO Kpi3b NPU3MYy HepemeopenHs 00pasHoi cmpykmypu
8ipUI08020 MBOPY, a Npoyec nepekiady Gipuia — AK NepesmileHHs U020 MaKpoooOpasHoi cmpyKkmypu
3acobamu Mo8u nepekiady WIAXoM GI0MEOPeHHs JIHSBICMUYHUX, IEPAPXIYHUX MA NO3AMOBHUX
KOHMEKCMYANbHUX 83AEMOCMOCYHKIS ii 00pa3sHux cCKIAOHUKIG.

Knouosi crhosa: nepexiadnicmo, HenepekiaoHicmb, MOGHA ACUMEMPIs, GIOMIHHICMb KVIbmyp,
2apmoHis 3micmy i ghopmu, mpancgopmayis 06pazy, cMUciosa bazamoniaHo8icms, 06pasHa CMpyKmypd,
00pasHa yinicHicms, MAkpooopas, a0eK8amHicCmb nepexiacy, NOemuyHULL nepexiao, TUMepPUxK.

IMocranoBka mpodJjiemu. CydacHe MEpPEeKIa03HABCTBO 1€ HE Ma€ IUIICHOT Teopil
nepekIaay Bipmia, sika 0 yce0idHO OOrpyHTOBYBasia MEPEKIAAHICTh SIK KIIOYOBE MOHSTTS B
Teopil mepeknaay Ta cnenudiky MOSTUYHOrO MEepeKsaay, 3YMOBJIEHY OaraToIIaHOBOIO
CMHCJIOBOIO ITPUPOJIOI0 1oe3ii. JloCiiTHUKU-BIPIIO3HABI PO3IIIAAA0Th EPEKIIa] MOSTUYHUX
TBOpIB 13 pi3HUX OOKIiB, ajle BOHM OJHOCTAMHI 1010 MOTPeOM BpaxyBaHHS BCHOTO CHEKTPY
CKJIQ/IHMKIB, SIKI 3a0€3Me4yI0Th IUTICHICTh MOe3ii K OKPEMOTo BUAY XYAO0XKHBOI JITepaTypH.
[TuTanHs ageKBAaTHOTO BIATBOPEHHS OOpPA3HOCTI MOETUYHOTO TBOPY, PAMKH iHAMBITyaIbHOI
cBOOOIM TepeKiagaya, MexXl JONYyCTUMHMX BIIXWMJIEHb B TEKCTy MEpUIOTBOPY Ta
apryMeHTalis [HUX BiIXWICHb (OPMYIOTH KOJO MpoOJieM, SKi CHOTOJHI TOTPEOYIOTh
HarajabHOTO PO3B’sI3aHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX JOCaiKeHb i myOaikanii i3 mUTaHHS MEPeKIaHOCTI TOSTUYHOTO
TBOPY 3JIIHCHEHO BIIPOJIOBXK YChOI'O TEKCTY CTaTTI.

JlocTmipKeHHsT  TIePEeKIIaHOCTI/HeTIePEKIaHOCTI  BIPIIOBOIO TBOPY SK  KIIFOYOBOI
npoOieMH NOETUYHOTO NEepeKIIa03HaBCTBA Ta MOUIYK METOIB 1 3ac00iB, 3a IOMOMOTOI0 SIKUX
MOKHa Oyno O 3IiCHIOBaTH aHali3 TEpPIIOTBOPY Ta 3a0e3nedyBaTd HOTO aJIeKBaTHUM
HepeKIIajl, 3yMOBIIM AKTYAJIbHICTh BUOPAaHOI TEMM CTaTTi. AKTyaJlbHICTh CTaTTI BH3HAYae 1
3pocTaloya yBara IepeKIIaIo3HaBIliB 0 Bipmia, SK 1O TEKCTY, B SKOMY IpeICTaBIeHA
iHpopMallii pi3HUX THUIIB, 30KpeMa, O0pa3HO-3MICTOBa, 0Opa3zHO-popMaibHa Ta OOpa3HO-
MiATEKCTOBA, a TAKOXK MMOTpeda JOCTIINTH HUISIXU PEKOHCTPYKLIT i€l iHpopMallii B IepeKiIal.
Meta crarTti — BusBIEHHA 3aco0iB (popMyBaHHS MakpoOOpa3HOi CTPYKTYpH MOETUYHOTO
TBOpY, aHami3 ii oOpa3sHUX CKJIAJHUKIB Ta JIOCIKEHHsI BUIB TpaHc(opmalliii, SIKHX BOHU
3a3HAlOTh y Mepeknaji. JlocsrHeHHs MocTaBleHOI MeTH Iepeadavae po3B’s3aHHS TaKUX
3aBJaHb: IIPOAHAII3YBAaTH BHCBITIEHHA MPOOJEMHM MEpEKIaJHOCTI/HENEPEeKIaHOCTI B
TEOPETUYHMX MpalsxX MepeKIaJo3HaBIIB Ta MUCIUTEINIB TYMaHITapHOI ranys3i, MpOoLTIOCTpyBaTH
MOJKJIMBOCTI 1HIIOMOBHOTO BTUIEHHS JIMMEpPUKAa SIK HAMCKIAJHINIOrO Uil MepeKIany
MOETUYHOTO JKaHPY, a TAKOXK IUIAXIB TOCATHEHHS a/IeKBaTHOTo nepekiany. HaykoBa HoBU3Ha
CTAaTTi MoOJiAra€ B TOMY, IIO B HI Ha OCHOBI MEPIIOTBOPIB JIMMEpPHKA Ta IX ICHYIOUMX
NepeKIaiiB 3AIMCHEHO aHali3 MOETHMYHOTO TBOPY SK MakpooOpa3y, IOCITIDKEHO IUIIXU
BIATBOPEHHSI B MepeKiajii 3MICTOBHX Ta (POpMOTBOpUMX 00pa3iB, AKi CKJIaJal0Th TBIp SIK
MakpooOpa3. baratorpanHa Ta ckiajHa NMpUPOAAa MOETHUYHOTO 00pasy, Pi3HOPIAHICTH HOTO
MOBHHUX peaii3alliii, a TakoX IOCTaBJIEH! 3aBJaHHS BU3HAYWIM HEOOXIIHICTh 3aCTOCYBAHHS
MEepeKIIaI03HABYOT0 MeTOAY SIK CYKYHMHOCTI METOMIB Ta mpuiloMiB aHaiizy. TeoperuuHe
3HAYeHHsl Ipalll CTaHOBHUTH II TMEBHUII BHECOK Yy JOCHIIKEHHS TEKCTOBOI Ta 0Opas3HOi
CTPYKTYpPH, y HAyKOBHUH PO3BUTOK MakKpoOOpa3HOi CTPYKTYpU IOETHYHOTO TBOPY, Teopii
nepeKsany, JJIHIBICTUKH TEKCTY, JIIHIBOCTHIIICTHKY, Teopii iHTeprnpeTanii Tekcty. [IpakTuuna
HiHHICTH CTaTTi MOJSIra€ B TOMY, LIO pe3yJbTaTH MPOBEIEHOTO B Hill JOCHIIPKEHHS MOXHA
BUKOPHCTATH B MEPEKIJIQAAlbKIM MpaKTHIll, MiJ] 4ac yCiX BUJIB aHaNi3y MOETUYHOTO TBOPY Ta
Horo mepekiany, a TakoX IIiJi Yac MiJrOTOBKH MEpeKiagaydiB Ta KPUTHKIB XYIO0XKHBOTO
MepeKiay, MOBO3HABIIIB 1 JIITepaTypoO3HABIIB. Marepiau cTaTTi MOXHa 3aCTOCOBYBAaTH B
Kypcax Teopii nepexiiaay i 3iCTaBHOI CTHITIICTUKH aHTIIMCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOB.
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Buxknan ocHoBHoro marepiasy. [Ipo HeMOXITUBICTH a0OCOTIOTHO TOYHOTO BiITBOPECHHS
opuriHaigy cBoro yacy nucas ime IBaH ®panko: «[loBHa AOCHIBHICTH HOMPOCTY HEMOXKIIUBA,
KOJIM MepeKJIajl Mae IepeiaBaTi He TUIbKH CJIOBa, a i TyMKy nepmotsopy» [1, c. 9].

VY BCSKOMY XyI0’KHBOMY TBOPI IHIIOMOBHOTO aBTOpa yBary mepekiajgada IpuBepTae
HacaMIlepe]] 3aKjajieHa B HbOMY HAacKpi3Ha i/es, a TakoXX IepelaHa 3aco0aMu XyJOXKHIX
o0Opa3iB Ta JOyMKa, sIKa € BH3HAYaIbHOIO. TOMy Hepigko, a0arouM TpPO aJEKBATHICTh
BIITBOPEHHS OCHOBHOTO TEKCTY, AK 3a3Hayae B.I'ybGapens y cBoiil kHu3i «Penaktop 1
nepexnan» (2012), mepexiamaueBi crae BKpall HEOOXiIHO NepeHHATHCA IIEe W IyXOM
HiATEKCTY, TOOTO BCHOIO TOrO, IO Ma€ NPUXOBAHHWM, BHYTPILIHIM CMHCI, 3aKJIaJeHUN Yy
BCHOMY TEKCTI MIEPIIOTBOPY YU B IKOMYCh HOTO Bipi3Ky. Ake 6€3 po3yMiHHS 1 CHIPUHHSTTS
MIITEKCTY HEMOJXKIIMBO TIEPENaTh 1IeHHUN 3MICT, HaJIC)KHUM YHMHOM BIITBOPUTH B TEPEKIaIi
XYA0XHI SKOCT1 OpUTIHATIBHOTO TBOPY [2, ¢. 28].

[lono craBiaeHHs IHTEPNPETATOPIB 10 TOJIOBHOI JyMKH, 1/1€1 EepIIOTBOPY, TO OAMH 13
3aCHOBHHMKIB CYYacHOi INKOJM YKpaiHCBKOro mepeknany M. 3epoB BHCIOBIIOBABCS
OJIHO3HAYHO, HAroJIOIIyI4y Ha TOMY, LII0 HAWIEpIIO0 BUMOIOIO 10 MEpeKIafayiB Mae OyTu
«TIOBHE PO3YMIHHSI TEKCTY, HaJ BIITBOPEHHSM SKOTO BOHU B PiJHIH MOBI NPAIIOIOTH.
Bonnouac M. 3epoB HamossraB Ha TOMY, IO «30BCIM HE JIOCUTb PO3YMITH CJIOBa, OCHOBHY
QYMKY YM 3aKJIQJICHy B TEKCTI iJIef0, ajie caMe Kpi3b HUX Tpebda BMITH BiT4yBaTH CBITOTJISII
aBTOpA, OPIEHTYBATHCA B MOr0 CTUIIICTUYHOMY CHPSIMyBaHHI, 3HATH OOCTaBUHU, B SKUX TEKCT
HApPOJIMBCS, a TAKOXK HOT0 MiCIie B KUTTI 1 PO3BUTKY 1IbOTO aBTOpa» [3, ¢. 175].

IIpo HEMOXJIUBICTh 1J]€aJIbHOTO MEpeKIaay, 0coOIMBO, KOIU MIEThCA MPO MOETHYHI
IeJICBPY, CTBOPEHI I'eHIsIMH, BECTH MOBY, MOXXJIMBO, i 3aiiBe. 3 IIbOTO MPUBOJIY JOCTATHHO
JMILE Harajatu BUCIOBIIOBaHHA B. bprocoBa: «... B 60poTs0i 3 [laHTe Bike 4ecTh JUILUTHCA
KyneraBuM — sk SkiB..» [4, c¢. 535]. OmHak, yMMano BiIOMHX MHCIIHUTENIB 1 TBOPIIIB
BIIKUJIATH  MOXJIUBICTh  MOETHYHOro  mepekiaay B3arami. Cepen  npuOIdYHHKIB
HENEepPEeKIIaJHOCTI Moe3li € 1 BCeCBITHBO BIJJOMI MOETH Takl sIK, mpumMipom, P. @poct 13 Horo
BimomuM BucioBoM «lIloesziss — Te, mo ruHe B mepeknaai» [5, c.402]. CymHIBH 1010
JKUTTEBOI CIIPOMOXKHOCTI Tmepeknany BucioBuB 1 JI. bek cBoero nakoHiuHOIO (hpa3oro
«Ilepexnan — 3aBxau kKoMeHTap» [5, c. 397].

CBoe posuapyBaHHs B mepekiani oopasHo BucinoBunu I1. byact: «llepexmanu mgyxe
CXOXI Ha 3BOPOTHHH OIK BHMIIMTUX Ha KWINMI y30piB», «llepeknan € He Ouiblue, HiX
rpaBiopa, KOJOpHUT HemepeaaBaHui» [5, c. 401], B. Menuens: «llepexnmanu — 11e KBITH i
ckiom» [6, c¢. 398] Tta H. I'otopH: «Hisiki cnoBa, B siki MU HamaraeMocsi yOpaTu AyMKY, HE
MOXYTh TOBHICTIO TEpeAaTH NMpHUTaMaHHY ii HEBIOBHMY Kpacy. ToMy mepekian 3aBxkKIu
HE/IOCKOHAINH, 1 TOW, XTO HE TOBOPUTH UY>KOIO MOBOIO, BiAUYBAa€ 11€ CHIIBHIIIE 33 TOTO, XTO
3Ha€e MOBY» [6, c. 398].

VY Bigomiii mpami “Translation, Community, Utopia” oauH i3 HaiOUIBIIMX CyYacHUX
aMepUKaHChKUX MepeKyIaaviB, ICTOPUK 1 TeopeTHk mnepeknany Jlopenc Benyri Bene MoBy
PO YTOMIYHICTh MEpeKyaay, BHACHIIOK MOBHOI Ta KyJIbTYPHOI acUMETpii, 0 HEMHHYYE
CYIIPOBOJIKYE Oynb-skuil mepexian [7, p. 77-91].

Tanc-Teopr Tamamep, HiMebKui (inocod, AKU 3p0OHB 3HAYHHUI BHECOK y PO3BUTOK
TepMEHEBTUKU Ta (PEHOMEHOJIOTIYHOI KPUTUKH, y cBoil mpari «lloe3is i pimocodis» BBakaB
nepeKyiaj JIpUYHOI TMoe3li HEeMOXJIMBUM, CIHpPAIOYUCh Ha Te, IO JIPUYHUN BipI
HalepeKoHIMBINIE JEMOHCTPYE HEPO3PUBHICTH CBOTO ICHYBAaHHS SK CIOBECHOTO TBOPY Ta
CBOTO IMOYATKOBOT'O MpPOSIBY SIK MOBJIEHHS. Y JIpUUHINA moe3ii, 32 HOro cioBamMH, MPUCYTHS
HalpaaukanpHima ii ¢popma — ymcra moesis. «Cama coboro mpobiema i1 MepeksIaaHoCTi,
Oaiigyxe, sikor0 0 HeraTMBHOIO Oyna O BIAMOBIIb HA HEi, CBIMYUTH, IO HABITH TOJI, KOJH
MY3UKQJIBHICTh TOETHYHOI'O CJIOBAa CAra€ amorero, e TaKk 4YM 1HAKIIe MUTAHHSA PO
MY3UKaJbHICTh MOBJIEHHSA. PopMy Bipilla TBOPUTH NOCTiIHHE OanaHCyBaHHS MIXK 3BYKOM 1
3mictom» [8, c. 266].
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CTpyKkTypyBaHHS 3ByKYy, PHUMH, PHUTMY, IHTOHAIlil, CIIIB3BY4HOCTI TOIIO —
CTabUTi3yBaIbHI YMHHUKH, K1 (DIKCYIOTH 1 MPU3YMHHAIOTH MUHYILICTH CJIOBA, 110 IPOPHBAETHCS
3a cBoi Mexi. Tak, 3a [agamMepoM, KOHCTHTYEThCS €IHICTH TBOPY. JI0 TOro 3K, 3riJHO 3 LM
JIOCJTITHUKOM, TBOPOBI TMpUTaMaHHA 1 €IHICTh OyaeHHOro MoBieHHs. lle o3Hawae, 1m0 iHII
JIoTiKO-TpaMaThyHi (OopMH 1HTENITi0eIPHOTO MOBJICHHS TaKOXX CIIBTBOPSTH BIpIl, HaBITh,
SKIIIO0 BOHU, MOXKJIMBO, 1 BIXOJATh HA 33HI{ IJIaH HAa KOPUCTH IIOMHO HAa3BaHUX CTPYKTYPHHUX
MOMEHTIB TBOpy. CHHTaKCHM4YHI 3aco0HM, sIKI € B PO3NOPSIKEHHI MOBH, MOJXKHA
BUKOPHCTOBYBATH BKpail eKOHOMHO. Ko)kHEe OKpeme CIIOBO, BIJCTOIOIOUM cebe, cTae HeHaye
OK9IKM 1 3po3ymimmuM. CHHTaKCHYHA HEBU3HAYEHICTh 3YMOBIIIOE SIK BUIbHY I'PY KOHOTAITIH,
SKAM CIJIOBO 3aBIf4ye€ 0ararCTBOM CBOTO 3MICTY, 1 MIe OUIBIIOI MIpOI0 CEMaHTUYHY
HAIlOBHEHICTh, sSIKA TEPETIOBHIOE KOXKHE CIIOBO U mosisrae y Oe3iiui Halpi3HOMaHITHIIINX
3HaueHb. bararo3HayHiCTh 1 HE3PO3YMUTICTh TEKCTY MOXYTh JIOBOAWUTH JIO BiI4ai0
nepeKIIagaya, ajre BOHU € CKJIQJI0BUMHU €JIeMEHTaMHU Takoi moesii [8, ¢. 267].

[Tpononyroun TOBEPHYTHUCS 10 TEPBICHOI 3AaTHOCTI cjoBa OYIEHHOI MOBH — [0
HA3MBaHHS, HIMeNbKuil ¢inocod 3ayBakye, IO Ha3BaTH pid, O3HAYa€ BUKIUKATH il
HasBHICTH. 3BHYAIHO, 0€3 KOHKPETHOTO KOHTEKCTY OKPEME CIIOBO SIK TaKe HE MOKE CTBOPHUTH
€IHICTb 3MICTYy, BOHAa MOX€ IIOCTaTHU JIMIIE B KOHTEKCTI CKa3aHOro, 1 SKIIO, HANPUKIAJ,
CydJacHa Ioesisi pyiiHye €IHiCTh 00pa3HOi KapTUHH i BIIMOBIISETHCS BiJl OMMCOBOTO MiIXOIY
337151 HEHMOBIPHOTO 0aratcrTBa, SIKOTo J0CATae, MOEAHYIOYH LITKOBUTO Pi3HI i HE MOB’s3aH1
MiX COOO0 pedi, TO MOKEMO 3aIlMTaTH, [0 HACIPaB/i 03HAYArOTh IIi Ha3uBHI cioBa? o y
IbOMY BHIIAIKy HazuBaeThes? «be3 cymuiBy, — posmipkoBye I'anc-ITeopr T'amamep, — Taka
JipUYHA TOE3isl € CIIAJKOEMUIICIO Moe3ii 0apoko, ajge y Hac BIACYTHA Ta 00’ €qHyBajdbHA
OCHOBa KYJIbTYpPHOI Tpaauilii 3aralbHONPUIHATOT 00pa3HOCTI, fka Oyja MpUTaMaHHA €roci
Oapoko. Sk i3 xkoH(irypamiii 3ByKy Ta YpUBKIB 3MicTy MOxke (GopmyBaTucs onHe 1ine? Lle
3aMUTaHHS MIABOJUTH JO T€PMETHUYHUX O3HAK «UUCTOi moesii». HeBaxko 3po3ymiTH, YoMy B
Yyacu MacoBOi KOMYHIKaIlll Taka JIIpuYHa M0e31s1 HEMUHYUYEe CTa€ TeépMETUYHOI0. SIK y TakoMy
1H(popMaliifHOMY MOTOLI MOXKE BUALIUTUCA CJI0BO? SIK I11e BOHO MOYe MPUBEPHYTH 10 cebe
yBary, sk He BiJIWIIOBIIHN BiJl TUX 3aHAJTO 3HAHOMHUX 3BOPOTIB MOBH, SIKHX MU, 3a3BHUYaM, i
yekaeMo. ITocioBHI ClOBECHI KOHCTPYKIIi MMOCTYIOBO HAIIapOBYIOTHCS OJHA Ha OJHY,
I00M CKJIACTH BIPII SIK OJHE 1I1JIe, X04 KOHTYPH KOKHOTO TaKOro (PparMeHTy HalISI0ThCA 1 €
CaMOBAapTICHUMH. Y J€JKMX Cy4YacHHX BIpIIAaX el Mpouec HACTUIbKU TJIMOOKHUH, M0
IHTEIIri0eNbHY €IHICTH MOBJICHOTO BiIKHIAIOTh SIK HEAOPEeUHY» [8].

Ha nymky Tamamepa, 1ie MOMHIKa, MO3aAK €IHICTh 3MICTy 30€piraeTbesi CKpisb, JI€
TIJTBKU 11€ MOBHUTHCS. AJIE ITH0 €THICTh JOCATHYTU HE TaK MPOCTO. 3/1a€ThCs, HIOU MU CIIpaB/il HE
MOXEMO OCSTHYTH Ha3UBaHHS pedei, 00 MOpSIOK CIiB HE MOXHA IMPUCTOCYBATH /10 €IMHOTO
HOTOKY AYMOK 4d cpOopMyBaTu B €AMHUI 00pa3. OnHak cujlia CEMaHTHYHOIO OIS, Hampyra
MK TOHaJIBHUM 1 CUTHIKATMBHHM, SIK1 31IITOBXYIOTHCS MIX COOOIO Ta MIHSIOTHCS MICHSMH, —
BCE K KOHCTHUTYIOTH I1isie. C0Ba BUKJIMKAIOTh 00pas3H, MepecikaloThes, MEPEKPECTIOITh OJHE
OJIHOTO, aJie BCE K TaKU TBOPATH 1 3aIMIIAIOTHCS 0Opa3zaMu. Y BIpIII HEMAe€ >KOJHOTO CJIOBA,
sKe 0 MaJlo TUIbKHM BJIACHY METY, 1 BOJHOYAC BOHO € INEPENOHO0 s caMmoro cebe, 1mod He
CIIOB3TH JI0 TIPO3M 1 PUTOPHKH, 10 ii cynmpoBomkye. Tak, miakpecmoe [agamep, «MoxkHa 6yI10
0 OKpeCIHUTH MpeTeH3ii «9nCTOol Moe3ii» 1 OOIPYHTYBATH 11 3aKOHHICTH [8, c. 268].

3BICHO, YHCTa TOE3is — II¢ KpaiHiil BUITQJIOK, ajieé BiH Ja€ 3MOTYy ONHCATH ¥ 1HIII
dopmu moernyHoi MoBU. CTyMiHb MEPEKJIAJTHOCTI TEKCTY 3MIHIOETHCS, MOYMHAIOYM BiJ
JipuyHOi moe3ii 10 — Yepe3 enoc 1 Tparefiro sk OCOONMBUN BUIAJOK MEpPEXOJy B SBHE —
pOMaHy i BChOT0, IO HA3MBAETHhCA Mpo30k0. LluTicHICTH TBOPY 3a0e3meuyroTh HE JIMIIE Ti
JIHTBICTUYHI 3ac00H, sIKI OyJM OMHCaHI MONepeaHbo. PO3TIsSHEMO BUIAIOK ACKIamMallli 4u
1HCIIeHI3a1lii TBOpY, KOJIU aBTOP SIK OpaTop, HaJla€ CBOEMY MOBJICHHIO JIITepaTypHOI (pOpPMH.
Taxi TBOpH sermn ans nepeknany. OnHak 1 B JIpUYHIA moe3ii € Takl popMH SIK MiCHS, IS
SKUX XapaKTepHI CTHIIICTUYHI 3ac00U micH1 y ii My3uuHiid ¢opmi — cTpoda, peppen abo Taki
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SK TIOJIITU30BaHa 0anajaa, 1Mo BUKOPUCTOBYE IIi Ta 1HII PUTOPHUYHI pUHOMH. SIKIIO HABITH i
PO3TIIAATH, SIK Y HUX BUKOPUCTOBYETHCS MOBA, TO BHIIAJOK «YHCTOI MOE3i» € OCHOBHHM.
Jlipuuny QopMy Maiixke HEMOXJIMBO IEPEepOOUTH HAa MY3MUYHY, HIUYOTO IPH LBOMY HE
BTPATUBIINA, OCOOJUBO TOMI, KOJM BOHA CIIPaBJi Mae MpaBO Ha3uBaTHCA MmicHEer0. bo mpu
IIbOMY BOHA Ma€ BJIACHUH «TOH», IPUYOMY HACTIJIbKH, 1110 HE MOXKE OYTH TPaHCIIOHOBaHA Hi B
AKY 1HIIY MeJIoailiny GopMy. 3 TaKMM caMUM KpuTepieM, yBaxkae [agamep, CIIij miaxoauTu i
J0 TOJITUYHO «aHra)KOBaHOI» I0e3li, TOMy IO BCSKa ILUJIECHPAMOBAHICTh, AKY MOXKHA
criocTepiratu y BIHCHKOBIM Ta PEeBOMIONINAHINA mOe3ii, Jajieka BiJl TOTO, [0 MOKHA Ha3BaTH
MHCTELTBOM, 3 TI€l MPUUYMHHU, 1O SIK JIyXKe [IparMaTuyHa, BOHA BiI4yBa€ Opak MOETUYHOIO Y
YUCTOMY BUTJISAL. A came I MOSTUYHICTh 1 € BIYHUM TapaHTOM MPOYUTYBAHOCTI Moe3ii, sKa
IPOCOYYETHCS Uepe3 TOBLIY CTOJITTS, 1100 3BEPHYTUCA 10 HAC Ta OHOBUTHUCA B MOTOIIl Yacy.
Xoua 31000/IEHHICTh MOXKE TOTacHYTH, a0 K y TpelbKii Tpareaii BimiMTH B HEOyTTS, Ta
MY3WYHUN CYMPOBIJ 1 caM CO00I0 TEKCT MPOAOBKYIOTh JKUTH, 1 K (hOpMa MOBH 3aJTUIIAIOTHCS
py IbOMY caMoLliHHIMH [8, c. 268].

VY Bipuii, SIKMil HE € BipIIeM, MO3asK HE Ma€ «BIACHOTO» TOHY, AK 1 B MOPOXKHIX
¢dopmMax MHUCIIEHHS, IO HE CTOCYIOTHCS CYTI MUCJICHHS, — y IIUX JBOX HIDKYMX (popMax MOBHU
CJIOBO pyiHYeThCS. | TIABKK TOJI, KOJM CJIOBO MOBHICTIO 3peajizye cebe il craHe MOBOIO,
TUIBKH TOJII MU ITOBUHHI oMy noBipuTHcs [8, 271].

B inmiit npani T'agamepa «IIpo BKiIaa moesii y MOMyK iCTHHH» HIEThCSA PO TeE, IO
MOCTUYHE CJIOBO — II€ €IHICTh 3BYKOBOTO Ta 3HAYEHHEBOTO. Mipa iXHBOI B3a€EMO3B’SI3HOCTI
Moe OyTH OLIBIIOI YM MEHIIOK, aX 0 alorer, KOJM B MEBHUX BUAAX MUCTENTBA, SIKI
peartizyroThCsl B MOBI, II€ BXKE ITOBHA HEPO3PUBHICTh. TyT aBTOp 3HOBY Ma€ Ha yBasi JIpHUKY.
Koxxen npountye ii no-ceoemy. He Moxe OyTH *OJHOTO TIyMaueHHs JIPUYHOTO BIpIla, sKe
0 BIITBOPWIJIO NMEPBHHHUI TBip. Y KpamioMy BUNAJIKY € SKUHCH IMOET, SIKHH B)KUBAETHCS B
IHIIOTO ToeTa 1 SIK BIH TBOPUTh HOBMH IOETUYHUN TBIp, TBOPUTH Yy HOBOMY MOBHOMY
Matepiani skuiice ananor. IllompaBaa s HemepeknagHiCTh, 3a3Ha4ae lamamep, Mae TEBHI
rpagauii. PomaHn MoOXHa mepekyiiacTM, TOMY MOXKHA 3alUTaTH, 4YOMY BIiH HiAJA€ThCA
NEePEeKIIaJIOBl 1 YOMY, HE 3HAIOYM POCIHCHKOI, MO’KHA Oa4UTH CXO/AH, 110 QIrypYyIOTh Y pOMaHi
Jl0CTO€EBCHKOTO, HACTUIBKK JOKJIAJHO, 1[0 HABITh MOKHA 3 LIbOTO MPHUBOIY IMOCIEpeyaTHCS.
Sk mporo gocsirae MoBa? B3aemMo3B’S30K 3ByYaHHS 1 3HAUEHHS TYT SBHO 3MIIICHUHA 10
3HA4YeHHs, X0ua i TYT MAaeMO CIpaBy 31 CJIOBOM MOETUYHUM. TyT BOHO T€X 3HAXOIUTH CBOE
HIATBEPKEHHS] HE B UOMYCh 1HIIOMY, HANpUKJajA, Bepudikallii yu 30BHIIIHBOMY JIOCBIAL, a
came B co6i. Floro caMoiocTaTHiCTh 03HaYae, MO BOHO BXKE HE MOCHIACTHCA Hi HA AKi iHII
1HCTaHIl. AJie MOETHYHY MOBY BiJI3Haua€ Ta BJIACTUBICTH, 110 BOHA 3 YCIEI0 MOKJIMBOIO
MOBHOTOIO peallizye Te, 10 cOO0I0 BJIACHE 1 PO3KPHUBAE 1 IO B3araii € IJI0JIOM MOBJIECHHS.
Tomy HiMenpkoMy (i0coQOBI BHJIAETHCS HEMPABUIBHOIO Ta €CTETHYHA Teopid, sKa
IHTEpIpeTye MOETUYHE CJIOBO K KOHCOJIAAIIMHUNA LEHTP EMOLIMHUX 1 3HAYEHHEBUX
MOMEHTIB, IO JOJYYAlOThCs 10 OylaeHHOro ciosa. Lle MoxiuBe, sk BBaxkae [amamep, He
TOMYy, IIO CJIOBO CTa€ IOCTHYHHM CIIOBOM, a TOMY, IO BOHO HaOyBa€ BIACTHBOCTI
«peanizoByBaty. «Haith ciyiune 3ayBaxenus ['yccepist, — numie [agamep, — mpo Te, 110 B
eCTETHUIll eUJeTUYHA PEeAYyKIlis 3MIMCHIOETHCS CIIOHTAHHO, II03asK TIOCTaBaHHS B OYTTI
NPU3YNHHSIETHCS, € TIIBKU MOJIOBUHOIO CIpaBH, 1€ Ie He Bce. I'yccepiib TOBOPHUTH, IO Y
IbOMY BUTIQJKY BiIOYBa€ThCS «HEHTpalmbHICHA Moaudikaitis». Komu 51, Bkazyroun Ha BIKHO,
TOBOPIO: TJISTHBTE HA OH TOM OYAMHOK, TO KOKHUH, XTO BUKOHYE MOIO BKa3iBKY, OJUBUTUCS
Tynd, N00aYUTh OYIMHOK SIK MiATBEPAKEHHS MOTO BUCIOBY. HaromicTh, KO MOET OMHCYE
ciioBaMHM OyIMHOK 4M 3MYIIy€ HAac YSBUTH «OyIUHOK», TO MU HE AMBHMOCS Hi Ha SIKUH
OyIMHOK, a KOXHUN Oynye «CBiii» OYIWHOK TaK, IO IeW OyAMHOK € Il HhOTO MIMCHHM.
ToOto TyT elieTndyHa peayKuis dae IUIoAM, 00 ines OyAHMHKY pealli3yeTbcs B CIIOBI SIK
CIIOHTaHHE «ITIATBEPKEHHS 1HTEHII». Y I[bOMY PO3YMiHHI TYT CJIOBO 1 € ICTUHHUM, TOOTO
TaKuM, L0 PO3KPHUBAE: YTBEPIUKYETbCA CaMOAOCTATHICTh SIK Taka. IIpore Bce onHO3HAuHE,
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3arajJbHOBIIOME, 3 UMM MO’KHA 3YCTPITHUCH 1 JEiHIE, IPUUYOMY OJHOYACHO TMEPEBIPUTH, YU
HAIIe BUCJIOBIIFOBAHHSI HIOMY BiJIITOBIJA€ — II€ B MIOSTHYHOMY CJIOBI HeHaue 3HATe» [9, c. 277].

bararoruiaHoBiCTh Xy0KHBOTO TBOPY BBa)KA€E OCHOBHOIO NMPUYMHIO HEMEPEKIaqHOCTI 1
C. B. Tronenes, sixuii y cBoi kam3i «Teopist nepeknany» (2004) mume: «Xyn0KHBOMY TEKCTOBI
NpUTaMaHHa 0araToIIaHOBICTh: 3a Horo (alyoro 3a3BUYail KPUIOTHCS OUTBIN TIIMOOKI PiBHI
CHMBOJIIB, 00pa3iB, i7IeH, SIKi BAXKKO MEPEIaTH B IHIIOMY KyJIbTYPHO-ECTETUYHOMY CEPEIOBHILI, i
MPAKTUYHO HEMOKJIMBHM BUSBISIETBCS 30€PEXKEHHS YChOTO OO0CATY XYAOXKHIX 3ac0o0iB 1
3MICTOBUX TUIaHIB y iXHii 30aaHcoBaHOCTI Ta B3aemoii» [ 10, c. 255].

OpHak yTpyJIHEHHS, OB’ 3aHi 3 IePeKIIaZloM, BUHUKAIOTh HE JIUIIIE BHACTIAOK MOBHOT
cnennivyHOi CyTHOCTI MOETHYHOT'O MOBJICHHS, 0araToIIaHOBOCTI YM acuMeTpii MoB. «OHa 3
HaWCYTTEBIMX MPOOJIeM Tepekany, — nume gociigauns 31 JIkBoBa H. M. I'puniiB y cBoiii
mucepranii «TBopua ocobucticte Bacuns Mucuka sik nepekiagada B KOHTEKCTI YKpaiHCbKO1
KynbTypu XX cropiuus» (2016), — BUHHKaE 32 po3ODKHOCTI HE JIMIIIE MOBHHUX CHUCTEM, a W
«ecterocdepu KyJIbTypH-IDKEpella Ta IUIbOBOI KYJIBTYpH, J€ ecTeTocdepy CTaHOBHTH
TyXOBHO-UYTT€BA, €BOKATHBHA U ay[iOBi3yaJlbHa CYKYNHICTh MPEAMETHUX, 3HAKOBO-
CUMBOJIIYHUX Ta €MOIIHHO-BUPA30BUX IIIHHOCTEH KyabTypH 1 muctenTsa [11, ¢. 9].

Y cBoiil crarTi «BipmoBuil mepekian Ta Biplil Opo MepeKiaan» BIPMEHCHKUN
nociigHuk JI. MKpTYsH HaBOAWUTH BENBbMH IiKaBi BipIIOBaHI TYMKH JESKUX BIJOMHX ITIOETIB,
K1, CyAsIUH 31 3MICTY LIUX AYMOK, T€K MalOTh HEaOMsIKiI CyMHIBH IIOJI0 MEPEKIAHOCTI Moe3ii.
Ocb IeKoTpi 3 HUX:

Ilepesoouux, cromaii kaparnoaut:
nepecKadiceulb — pasmadiceulb — npeoauls.
Omom noonuHHUK HeycleouM,

008U — NOOBULOM NEPEBOOUM...
Bonogumup Jleonosuu [12, c. 56].

He oano yoepoicamo nepesody
Ocznexpulioe nenue 600...

Muxaitno CunenbHHKOB [ 12].

Ecmb 6 nepesodax npusxyc cesamomamcmaa,
Kax 6 xonusix co cmamyii 6oscecmaa...
IBan lpau [12].

3BicHO, o IBan J[pau Mir O BUCIOBUTH LIIO JYMKY ¥ MPUOIU3HO Tak: B nepexnadax
€ npucmak cesmomamcmea, / Ak 6 koniax 3i cmamyu 6odcecmea..., aje MH Bce kK 00
HABOJUMO II€H Ta 1HII HOTO BUCIIOBIIOBAHHS B OpUTIHAJI:

«llepesecmuy cymo «npaxom ece nycmumspy —
3nauenue uzsecmuo u maxoe.

Ilepesecmu — noumu nepexpecmums

B uyarcyro eepy demuwe poonoe...

IBan Mlpau [12].

B nmam’aTi MUMOBUIBHO 3puHaE 1 Takuil yotupusipi 1. paya:

€ wocwv ceamomamuuybke 6 nepexnaol,

Hy nepexnaou mposndy — mamionoro,

I'payiosnicmv Benepu — [lonenowxoro 2onor.

3anaxie necymicuicme — 6cs 6 nepexnaoi!

Bennma AxmanyiniHa CTaBUTBCS 10 TIEpEKIIaay Jemo Mo-iHIIoMY:

Ha xamopee uyoscoii n11ob66u cmapes,

O, CKOIbKO 51 cMUX08 nepegeid.
benna Axmanymina [12, c. 60].

I3 Takux MOCHUTH MECUMICTUYHUX BHCHOBKIB CaMHX TIO€TIB, 4usl MpodeciiiHa TymKa,

3BICHO, Ma€ CBOIO Bary, MO>KHa, POTE, 3pOOUTH ¥ JEsAKi BIacHI yMOBHBOM: CIIiJ PaLOBaTH
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HaJ[ TIePEKIaoM TakK, MO0 Yyl CJIOBa 3aBASKH JIFOOOBI 0 «UYKOT0» MEPIIOTBOPY CTAJIH
cBoimu. Ciia mrykaTw IUISX, SIKAM OPUTIHAI MOXE BUUTH B ChOTOAHIIIHINA JeHB. SIKIIO MU
rOBOPUMO, IO Mepekiajay moe3ii — Takuil camuii moer, To 1e Tpebda pPO3yMITH HE 5K
KOMIUTIMEHT (BU3HA€MO, MOBJISIB, MpaAIli0 TNepekiagada mpaieio TBopuoro). Lle Hacammepen
O3Hayae, 110 MepeKyaaad, BiATBOPIOIOYN YYXKY JAIHMCHICTh, BIITBOPIOE 1 CBOIO JIMCHICTB, CBOE
«1» Ta cBii uyac. Ilepexyiiag HEMOXJIMBO 3BECTH JO OJHOTO JIMIIE JIITEPATypHOTO
nepuIojpKepena, 10 Tiel AIHCHOCTI, ska BimoOpakeHa B I[bOMY mepinopkepeni. I Tomy He
MOXxHa He norogutucs 3 JI. MKpTUYSHOM, KWW CIYIIHO 3ayBaXKYy€, 10 «KOJIM MEpEeKIagay
3aKpUBa€ OpPHUTiHAJI Ul CBOIX MOYYTTIB, HE BTPYYA€ThCS B OPUTIHAJ, TO B MEPEKIIal racHe i
XKHUTTS opuriHany» [12, c. 61].

I sxmo, npumipoMm, Ham 3eMiask 13 KipoBorpammuau, O0aThbKO BHIATHOTO
KiHOpeXHcepa, moeT ApceHiii TapKOBCHKUN BBaXKae, 110 «IIEPEKIajl 32 MOXKINBOCTI IOBUHEH
OyTu OYKBaJIbHUM, a KOJIM MA€IIl CIPaBY 3 BEJIMKUM MOETOM, BEJIMKOIO MOE31€10, TO e 3aBKAU
MOJKJIMBO 1, TafaeThes, HeoOXimHo» [13, c. 4], To BiH, 3p03yMiJIo, 3aXHUIIA€ HE OYKBaIi3M, K
TaKWii, a TOBOPUTH MPO MOKIUBOCTI OPUTIHAITY Ta MOKJIMBOCTI NIEpEKIIaay, a TaKOX Mpo Te,
10 BiH 3aCY/KY€E MIEPEKIIaabKe CBABIIIISL.

Po3B’s3anHs nmpobiaemMu nepeKkIaHOCTI/HenepekIaHOoCTI NOTPiOHO, HAa Hally AYMKY,
OIyKaTh camMe B TMPaKTUIl Tepekiaay. B 1mpoMy IiaHi B HAmIOMY BHUIAIKY MOXE
MPUCITYKUTHUCS TaKUH PIKO 3ralyBaHH KaHpP «Mallol Moe3ii», K JUMEpUK.

[Tepexman XymoKHIX TBOPIB, MOIPH BCE IHIIE, JONOMAarae IMepeKiagadeBi 3p03yMiTH
cnenudiky MHUCIEHHS PI3HOMaHITHUX HApOIB, aJKe XYAOXHI TEKCTH OaraTi Ha XapaKTepHi
JUTSL TIEBHOTO Hapoy o0pa3Hi 3aco0M Ta HalioHAIBHO-cienudivHi peanii. Un He HaBaXKIUM
y IBOMY acleKTi BHJIAETHCS MEpeKia] KainamOypiB abo OAHOTrO 3 PI3HOBUIIB T'PH CIIB —
JMMEpHKA.

IrpoBa opranizaiiist TeKCTy, 1110 32CTOCOBYETHCS I11]1 4YaC CTBOPEHHS TUMEPHUKIB Ta 1HIITHX
KaJlaMOYpHHMX TBOPIB, JOCHTh MaJIO JOCTIDKEHA TMEPEeKIao3HABISIMU, TO03asK CTaHOBUTH
CKJIQJIHICTh 4Yepe3 HEMOXKIUBICTh aJIeKBaTHO IMepelaTH MOBOIO TMEPeKIaay MepeIoBCiM 3MICT
OpUTiHaly, a TakoXX KOMIUYHMHM edekT, BUpaXeHHH 3a JONOMOrol0 SIK 3MICTOBUX, TaK 1
(GbOopMOTBOPYMX ENEMEHTIB BHUXIAHOTO TEKCTy. 3 HeOaraThbOoX MOTHYHHMX A0 Iii€i mpoOiemu
npatb MoxkHa BUALIMTH poboTH FO. H. MyxiHoi («3aco0u penpeseHTaltii ipoHii B Xy/10KHbOMY
TekcTi» (2006)) [14], ska mocmimkyBala 3aco0M pempe3eHTallii ipoHiI B aHTJIOMOBHHX
xynoxHix TBopax, H. 0. CrenanoBoi («KoHTpacT sik 3aci0 CTBOpPEHHS KOMIUHOTO €(eKTy»
(2009)) [15], sixa po3B’s3yBasa mpoOIeMu mepenadi ryMopy Mij yac Mepekiaay aHriHCchKol
miteparypu Ta E. . PaxeBoi («JIumepuk: HenepekiagHa rpa ciiiB 4d HepeKkiagHa rpa Gopmu»
(20006)) [16], sixa, monpH iHIIe, O3HAYMIIA TUMEPHUK K HETIEPEKIaHy Ipy CIIiB.

Jlnig Toro, mo6 gaTv MIOHANTOBHIIIMK aHAMi3 3MiH, SIKUX 3a3HA€ TEKCT JTUMEpPUKA MiJ
yac TepeKyiany, HeoOXiAHO 3pO3yMITH, IO caMe CTaHOBUTH COOOI0 IIeH BUJ KalaMOypy.
OTxe, TMMEPUKOM HA3MBAIOTh CBOTO 4acy MOMYIAPHY (OpPMY KOPOTKOTO T'yMOPHCTHUYHOTO
BipIIa, MoOyJ0BaHOTO Ha OOIrpaBaHHI HICEHITHOCTI. JIMMepHK — 1€ ’KaHp T'YMOPUCTHYHOT
noesii, o noxoauTs i3 Ipaanaii Ta Benukoi bpuranii. Ile cBoepiaHi kapTiBiIMBI emirpaMu Ha
OyIb-Ky TeMmy, IS SIKMX XapaKTepHI KOMIYHI a00 TPOTECKHI €JIeMEHTH, MapOHOMa3ii,
KaJlaMOypH, rpa CIiB.

Jlumepuk (abo JiMEPHK) — 1€ T'ATUPSIKOBHIA BIIIL, IO Ma€ pUMY 3a cxeMolo aabba, 3
TPUCTOMTHUM AaHAMECTOM Yy MEpIIOMYy, APYroMy 1 M'ATOMY psIKaX Ta JBOCTOIHUM — Y
TpeTboMy i yeTBepToMy. [IpoTe cucrema pumyBaHHS MOXe OyTH MOpPYIIEHA, K 1 KUIbKICTh
CTONl Yy BIPIIOBOMY pSAIKY, MO3asK TOJOBHUM Yy IJIMMEPHKY € pO3KyTa IHTOHAIIIHO-
CHHTaKCU4HA CTpyKTypa [17, c. 557].

TakuM YHMHOM y TUMEPHKY MEPEeBAKHO PUMYIOTHCS TIEPIIUHA, IPYTHMA 1 T’ ATHI PAIKH Ta,
BIATIOBIJTHO, — TPETIH 1 YETBEPTHIL, IEpeBakae po3Mip aHaIecT, a KUIbKICTh CKJIAJIB y MEPLIOMY,
JPYroMy Ta I’ ITOMY psiIKax, 3a3BH4aii, Ha TP CKJIAAW OUbIa, HIX y TPEThOMY Ta YETBEPTOMY.
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[cHye Kkinbka Bepciii MOXOMKEHHS HA3BU LIbOTO JIEMIO HE3BUYHOIO JKaHPY, aJiKe
Jlumepuk — 11e 1 rpadcTBo B Ipnanaii, 1 Micto B ogHOIMeHHOMY rpadeTBi Ipnanaii. ¥ Hamomy
K BUNAAKY JUMEPUK — HacamIepes MOeTHYHMN KaHp. 32 OJIHIE€I0 BEPCI€l0, KaHp JIMMEpPHKa
MOXOJUTD BiJl IMIIPOBI30BAaHOI aHTIIIHCHKOT UM 1pJIaHACHKOI 3aCTUIBHOT 00 CONIATCHKOT MiCHI
XVIII cromitts, mo mana npuctiB «HYu npuinem ta B Jlmmepux?» (“Will you come up to
Limerick™), 3a 1HIIOIO — Ha3Ba XaHPY MOXOJUTH OE3MOCEPETHBO Bif IPIAHACHKOTO MicTa
Jlimepuk. 3a 11e OJHIEI0 BEpCi€l0, TBOPHU LILOTO >KAHPY MOMIMPHIIA BETEPAHU IPJIaHICHKUX
Opuran, siki nepeOyBanu Ha cinyx0i y ¢panmyspkiii apmii (1691-1771). XKanp numepuka
MOXKe TMOXOauTH 31 30ipku auTsumux BipuiiB “Mother Goose's Melody” 1765 poky, y sikiit
30KpeMa € BIPIIMK 31 3rajlaHuM puMyBaHHSAM. OfHaK, TyT BapTO PO3PI3HATH TUIIOBY IJIS
auMepuka (opMy Ta caMy Ha3BY <«JIUMEpuK». Bipmii, siki 3a (GopMoro BiANOBIIAIOTH
JMMEPHUKOBi, MOHA 3HaiiTu Bxe y B. llekcmipa (3actinbHa micHa B apami «Otemno» abo
micas Odemi B «["amnetin). Toml Sk 1me MOHATTS 3°SBUJIOCS B CIIOBHHMKAX MPUOIM3HO B
1876 pomi, xo4ya BxkHBajocs W panime. TepMiH <«IMMEPHUK» BHUKOPHUCTOBYBABCA Yy IBOX
aHTTIOMOBHUX 30ipKkax: «lcTopis micTHaIIATH AUBOBIKHUX 0abych» (1820) 1 «Bunaaku i3
JKUTTS Ta IPUTOIN T'ATHAAIATH JDKSHTIbMEHIBY (1822).

Amnrnilicekuii oet ipnanacbkoro noxomkeHHs Ensapn Jlip (Edward Lear) y 36ipui
“A Book of Nonsense” («Kuura HiceHiTHHIBY») (1846) MIMPOKO BUKOPHCTOBYBAB JKAHP
JUMEpUKa B JICII0 3MIHEHOMY BUIJIA[I; BiH O0'€IHAaB TPETil 1 YeTBEPTUN DPSJKH B OJIUH 13
BHYTPIIIHBOIO puUMOI0. J[0 >KaHpy JMMepHKa BIAaBaJUCS TakKi NMUCbMEHHHKH, SIK Aib(pen
Tennicon, AmmxepHoH Yapnp3 CyinOGepn, Peapspn Kimnminr, Pobept JIbtoic CTiBEHCOH,
JIstoic Keppou, Benni Koy, Mapk Tsen, FOmnian Tysim Ta iH.

3 morsiAy CIOKETHOI JIiHii, >KapTIBAMBHUI ITSTHUBIPII TPAAMIIINHO BKIIOYAE OIMUC
eKCICHTPUYHUX i Tepos, 10 MEIIKae B Tid YW Tid MICIEBOCTI, Ta peakilii Ha HOro
MOBENIHKY KOrochb 13 oOTouytouux. JluMepukaM mpuTaMaHHi BCl XapaKTepHI pHUCH
aHTIIMCHKOTO TymMOpy: ) IIMPOKUNA KOHTEKCT, IO JIa€ MOXJIMBICTh PI3HOMAHITHUX
TIIyMaueHb; 2) MapaJoKCalbHICTh, TOOTO TIpa 31 CIOBaMM, J€ CMHUCI «BUBEPTAETHCAN,
MepPEBEPTAETHCS 1 MUTTEBO 3HOBY MTOBEPTAETHCS HA MiCIIe; 3) 3aTHICTh 0aYUTH a0CypT JKUTTS
Ta oMy mocmixaTucs; 4) HaCKpi3HUI XapakTep, L0 JI03BOJISIE TYMOPOBI NEpeIuBaTUC 13
o/lHI€l (opMM B IHIIY: TO M’sIKa IPOHIs, TO BULIYKaHWM HATSK, TO CyM 4M Oararo3HayHe
YMOBUaHHS, TO panTOBUI MOBOPOT [18].

Came rymop, Ha Hamly AYMKY, 9acTO JONOMAara€ pO3KPHUTH TCHUXOJOTII0 I1HIIUX
HapoJiB, 3pO3yMITH iXHI peanii Ta HallOHAJIbHO-KYJIbTYpHI ocobmuBocTi. Ilin wyac
nepeKyaay JIMMEPUKIB TMepeKiIanad CTHKAEThCSA 3 BEITUKUMH TPYIHOIIAMH, aJKE TOCHUTH
4acTO B HUX BIICYTHIN IIOHaWMEHIIMH 3B'S30K 1 JIOTiKa, aBTOPH MpParHyTh BHUKOPUCTATH
rpy ciiB, BUrajaaHi oOpa3u, sgKoMora YITKIIIUA PUTM Ta €JIEeMEHTU CIHiB3BYYYs.
[TepexiianaueBi TOBOAUTHCS pOOUTH BUOIp MK Iepenayero GopMu JTuUMepuka Ta HOro
3MICTy, HacaMmIepea eMOIIHHOro KOMIOHEHTy. KokeH elleMeHT JMMepuKa MOXHa
MEPEeKJIacTH, aje B CYKYITHOCTI MEpeKJaZeHi eJIeMEHTH HE HEeCyTh >XOIHOTO CMHCIY.
[lepexnagauy 3MyHIeHMH mNpuiMaTu pillleHHS MIOJ0 TOro, sKi NpuiioMu BiH Oyxe
BUKOPUCTOBYBAaTH, a TaKOX 5Ka MeTa KIHIIEBOTO pe3ylbTaTy poOOTH — TepemaaBaHHS
0COOJIMBOCTEH T'yMOpY aBTOpa OPHUTIHAJIBHOTO JHMMEpPUKAa YU CTBOPEHHS aJeKBATHOI'O
TBOPY, TYMOp AKOTO Oyze 3p0o3yMminuii unTauyeBi nepeknany. «IlepexnamadeBi mpu 1poMy
He0OX1/THO BpaxOBYBaTH BIIMIHHOCTI B KyJIbTypax Ta B MOBaX, 13 SIKMMH BiH Ma€ CIpaBy, a
TaKoXX HalloHaJbHO-crenudiuHi peanii», — cupaBenauBo 3ayBaxye [O. M. lllemuyk y
cBoiif cTaTTi «HenepeknaaHicTe nepexinaanoro aumepuka» (2014) [19, c. 72].

Jlesiki XymOXKHI TBOPH, TPAIUIIAHO BBAXKAIOTHCS HEMEPEKIATHUMH, OCKUIBKH, SK
[IOMHO 3ralyBasiocs, y3sTi OKPEMO €IEMEHTH TEKCTY MAalOTh TIEBHI 3HAYSHHS B 1HIIIIN MOBI, aje
TI K €JIEeMEeHTH, B3STI pPa3oM, 3acBIAYYIOTh HEMOXKJIMBICTb CEMaHTHYHO aJIeKBaTHOTO
nepekiany. [lepexinagaueBi TOBOAUTHCS BAABATUCS 10 TPaHCHOPMAIIHUX MPUHOMIB, 30KpeMa
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KOMIIEHCAIIIT 32 JOMTOMOTOI0 PI3HOMAHITHUX TPAaMaTHYHUX Ta JIEKCHYHHUX 3aCO0iB MOBH, 4acOM
[JIKOBUTO 3MiHIOIOYH (OpMy, a y BHIQJIKY JIMMEPUKIB — HaBITh CMHCH 33Ul 30epe)KEHHS
OCHOBHOT (DyHKIIIT ITUX KanaMmOypiB, TOOTO IXHBOTO T'yMOPHUCTUYHOTO edekTy. [lepecBimunTucs
B IIbOMY MO’KHA [IPOaHaNi3yBaBILH KiJibKa repekiaaiB numepukis Ensapaa Jlipa.
There was an Old Man with a nose,
Who said, “If you choose t0 suppose,

That my nose is too long,

You are certainly wrong!”

That remarkable Man with a nose. [20]

Jlnunnornocwiii cmapux uz Jlumeot

T'osopun: «Ecnu ckadiceme 6boi,

Ymo moil Hoc OIuHHO8AM,

B uem orce s sunosam —

Beow ne s max cuumaio, a ewi!» [21]

Sk 6aunmo, pociiicekuii nepekiiagad Mapk @peliakin 30epir pumy, po3mip i TymMop,
mo OyJIo BXXKe JJOBOJII CKJIAJIHO, M03asK pociiicbka MOBa, SIK, 10 pedi, i yKpaiHChKa, CUJIBHO
BIZIPI3HSIETHCS BiJl aHTIIIHACHKOI HacaMIiepes] TUM, IO aHTJIHCBHKI clioBa 06arato KOpOTII 3a
pociiicbki, B Toe3ii BOHM HaifuacTiine oaHOCKIanoBi. Kpim Toro, mig yac mepexiany dyxKe
CKJIaJTHO aJIeKBAaTHO BIATBOPHUTH 3MICT, YTUIEHUH Y KOPOTKY, CYBOPO 33/1aHy BipIIOBY (GOpMY.
ToMy B caMOMy CIOKETI LIbOTO MEPEKNIaay CIOCTepiraeMo Jesiki 3MiHU, Hampukiaa, Oyio
JOJJAaHO CJIOBO-peaito «JIMTBa», MOXIIMBO, MI00 HATAKHYTH HA TEBHI THIIOBI PUCH IHOTO
Hapody (moBkuHa Hoca). Takok mepekyagad I[UIKOBUTO 3MIHUB 3MICT psAKiB YOU are
certainly wrong! ta That remarkable Man with a nose. OueBuaHO, 1e 3pOOJICHO ISt
30epeKEeHHsI PUMH Ta TYMOPUCTUYHOTO BIITIHKY NEPUIOTBOPY.

3naBanocs 0, 13 OISy Ha 3arpo3y «HEMEPeKIIaaHOCTI», yCi TOTOBHEHHS, BUITYUYEHHS
Ta iHII TpaHchopMallii pociiCbKOro mnepekiajaya IUIKOM BHUIpaBAaHi, MpoTe L AyMKa
CIPOCTOBYETHCS, KOJM HATPAIUIAEII Ha YKPATHCHKUH MEpeKIIaa IbOro JTUMEPUKa, BUKOHAHUN
BIIOMUM YKpaiHCbkMM nepekianadeM 13 KaniBumnau OinekcanapoM MOKpPOBOIBCHKHUM.
VkpaiHcpka Bepcis Tepekiagy TMEepeKOHJIMBO CBIAYUTH TPO T€, M0 BIATBOPEHHS
TapMOHIYHOT'O MOEIHAHHS 3MICTY 1 (POPMH TYT MOKJIMBE 31 3HAYHO MEHIIMMHU BTpaTaMU:

Kue ma 6ys cobi 0io, wo mas Hoca.

Bcim kazas: — To eam minvku 30an0cs,

1]o senuxuti miti Hic, —
Hi, 6in we ne oopic!

Bu mozo we ne snaeme noca! 22, c. 13]

JIMMepuKH 4acTo IPYHTYIOTHCSI HA OMOHIMIT 3By4aHHS, JOBUIBHUX CJIOBax 1 IIapaaax.
Skmo kanaMOyp Mae LIJIKOM BH3HAYEHY COLIATbHO-TIOMITUYHY aJipecy, SIKIIO BiH Mae i1eiHe
3HAYCHHsI, TIepeKyIalaueBi HAJCKUTh JOKIACTH BCIX 3yCHIJIb 1 MEpeaaTH HOro 3 XyHI0KHBOIO
ToyHicTIO. Tam, Je MPUCYTHS YHUCTO 3BYKOBA Ipa, Mepekiajady Mae€ MpaBO BiICTYIMUTH BiJ
OYKBHM OpHUTiHAJY, SKILIO 1HAKIIe HOMy HE CTBOPUTH TOTO CaMOr0 KOMIYHOTO €(eKTy, IKOTO
nocar aBTop» [23, c. 198].

Crig TakoX ypaxoBYBaTH BIIMIHHICTh HalllOHAJILHOTO CHPUUHATTI TYMOpY — aJIKe Te,
10 BBAXAEThCS KamaMOypoM Ta IpOHI€I0 B OJHIA KynbTypi, MoOXke OYTH ULIIKOM
3aKOHOMIpPHUM SIBHILE B 1HIIINH. TOMy, 04€BHIHO, TYT BaKKO BECTH MOBY MPO SIKICh KOHKPETH1
npaBuia MepeKsiaay, Mo3asK y TBOpaxX TaKOro THIY MaHye 1HIUBIAYaIbHICTb, CBOEPIIHICTS,
aBTOPChKa OpHUTIHAIBbHA 3ayMKa. | 1y1st TOoro, Mo6 yrnopatucs 3 TaKUM MEPeKIaioM, TOTPiOHO
HE JIUINIE JOCKOHAJO BOJOITH JBOMa MOBaMH, BIJIMOBIJIHUMH JIIHTBOKPaiHO3HABUYMMH Ta
JIHTBOKYJIBTYPHUMH 3HAHHSMH, BEITMYE3HUM TEPEKIAIAbKIM JOCBIZIOM, a i MaTH IMOYyTTs
ryMOpY, BUHAX1JTUBICTH 1 HEaOUSKUIN TaJaHT.
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Ocs inmmi mumepuk E. Jlipa:

There was a Young Person of Smyrna,

Whose Grandmother threatened to burn her;
But she seized on the cat,

And said, “Granny, burn that!

You incongruous Old Woman of Smyrna!” [24]

Mnaoyro nepcony uz Couu,

babyca pyeana nonnouu.

Omeeuana eti ma:

«Bom pyeaume xoma!

Boi, cmapyxa oypnas uz Couur [21]

Hapenennit mepexian Jlanmka KoBaseBChKOTO JIE€MOHCTPYE, HACKUIBKH JTaJIEKO
nepekyanady iHOMAI BIAXOIWTH BiJl TEKCTy IMEPIIOTBOPY, adM MepeaaTd TyMOp HOHCEHCY
JUMEpUKa, BIAIOYKHCHh O JEKCUYHHUX JIOMOBHEHb Ta BHIIYY€Hb, >KEPTBYIOUM TPOIO CIIB Yy
OJIHOMY MICIIi 3apaJid 3arajJbHOT0 30epekeHHS KOMIYHOCTI. B TakoMy BHMaIKy MOKHA BECTH
MOBY IPO CTpaTerio ojoMamiHeHHs mnepekiaaxy (Smyrna — Cowu) Ta ax HiSK PO
HETIePEeKIIAHICT JIUMEPHUKA.

[lepexmaguicThy 3aleXHUTh BiA TalaHTy Ta npodeciiHOCTI mepekiaaaya, sSKAn
YCBIIOMJICHO BiZIXOJUTH Bi/I CEMAaHTUKU OPUTIHAIY JUISl TOTO, 00 (popMaabHO OyTH O HBOTO
onxue. Brim, BukoHanuii O. MOKpOBOJIBCHKUM YKPAaTHCHKHUI TEpeKiiaj, He BIAXOIAYU AYyXKe
JTAJICKO BiJl 3MICTY MEPIIOTBOPY, aJCKBATHO Mepeaae i BCi GopMaibHI €IEMEHTH OCTAaHHBOTO, 1
TyMOp, 1 1Or0 IHIIOKYABTYPHHH IyX:

— Ou cnano mebe! — diguuni 3 CmipHu

Ilpababycs epo3ums necymupHa.

A onyka numa:
— Mooice, cnanuw koma

3amicme mene, npababo iz Cmipnu? [22, c. 14]

PosrnsHbMO 1m1e oauH auMepuk Ensapaa Jlipa ta fioro nepekianu:

There was an Old Man in a boat,

Who said, “I'm afloat, I'm afloat,

When they said, “No! You ain’t!”

He was ready to faint,

That unhappy Old Man in a boat. [20]

Pociiicekuit nepeknan, Bukonanuit M. @peiIKiHUM, BUTIIAIAE TAK:

Cuos 6 n00ke, cmapuk us Hamwopa
Bocknuyan: «Haxoney st na mope!»

Yenvixas: «Bwi na cywe!»

On eosa bozy oywy

He omoan om docaowl u eops. [21]

Tyr maemMo mie OOWH BUNANOK, KOJH, BIATBOPIOIOYM JIMMEPUK PIiTHOI MOBOIO,
nepekianad 100poBUIbHO BIIMOBIISETHCS Bl (hopMalli3My, HAMaralouuch NepeaaT 3MiCTOBY
YaCTUHY TEPIIOTBOPY. Y TEPeKiaal 3’ sBISEThCA TOMOHIM, Ha SKOTO HEMAa€ HaBITh HATSAKY B
OpPUTIHAIBHOMY TEKCTi, IO TIIOCTYIIOBO CTa€ BXE€ CBOEPIIHUM MPABUIOM POCIHCHKUX
NepeKsIaiB JUMEpUKIB. Y Mii 1HTEpIpeTaTopchKiil Bepcii HE MOKHA HE TMOMITUTH MOSBY
¢dpazeonorismy «Binmatu borosi mymry» Ha MicTi 3HAUHO M’SIKILIOrO aHriidcekoro He was
ready to faint (BiH Maio He 3HENPUTOMHIB). ABTOp MepeKjIany HE TepeaaB OpPHTiHATIbHI
3BOPOTH, CTBOPHB IHIIY TPy CIiB, SIKa 3A1MCHIOETHCS LIIKOBUTO 1HIIMMH 3acobamu. Tomy 3a
TaKUX pEe3yNbTaTiB, MOXIIMBO, NpPaBWIBHINIE BECTH MOBY HE NP0 TMeEpeKiaa, a TIpo
MEepeKIaicHHs] JTUMEpPUKIB Ha IHIIY MOBY, BB@)XKAIOUM IMPU [bOMY BHUIPABIAHUMHU 3MiHU
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pO3Mipy, MiCIIb Ail, JEIKUX IMEH Ta TepOiB OMOBiII 3 METOI0 30€PEKEHHSI 3arajibHOT KapTHHHU
TOro, 10 BiNOyBaeTbcs. B TakomMy BHIQAKY, OYEBHIHO, BAapTO TOBOPUTH HE TPO
«HETIEPEKJIAIHICTh», & IPO CTYMiHb BIIJIAJICHOCTI BiJ] OpUTIHATY, KA IIJIKOBUTO 3aJICKUTh BiJI
HaMipiB Nepekyaaya.

VYkpaiHChbKu Tepekiagady mporo JmMepuka (3HOBY O. MOKpPOBOJIBCHKHIA) IIHOIO
BChOT'0 JIMIIIE He3HA4HOT 3MicTOBOT rinmepOodmizauii (He was ready to faint — 7 somuis wonosix y
Y06HI), NOCAT LIJIKOM aJJIeKBaTHOI'O IIepeKIaly:

Tosopue uonogix y 4osni:

— O, K 2apHo naueemuvcs MeHi!

— Kpuxnye xmocw tiomy. — /e !

3o06cim mu ne nausewt! —

1 30m7i6 uonosix y uoeni. [22, c. 19]

TakuM YMHOM, HANpPOUIYETHCS IPABOMIPHUN BUCHOBOK, IO MiJ 4Yac HepeKiary
JMMEPHKiB HE MOKHA JTIOCATTH €KBIBJICHTHOI Iepeiayi 3MicTy i popMH, SKOT B 1/1ealti mparHe
KOXKEeH Iepekiaaay, 1 1o BigOyBaeThCs JHIIe B piakicHUX Bumaakax. Ock domy mnepen
nepekyazayeM pas-y-pa3 IOCTa€ MUTAHHA: YAM TIOKEPTBYBATH, IO BAXIJIMBIIIE JUIs
HepeKsIalyBaHOr0 'yMOPUCTUYHOIO TBOPY — BIATBOPUTH HOTO 3MICT, 3a0yBIIM IO TPy CIIiB,
yn 30epertu rymop. B ocTraHHROMY pOCIHICBKOMY BHIIQJKY TEpeKiazad y3sB 3a HEOOXimHe
OyayBaTH Iepekyiaj Ha IHIIMX o0pa3ax, 3MIHIOBAaTH 110 XYJOXKHbBOI'O TBOPY, 30CEPEAUTUCS
JWIIe Ha Tpi CIiB, TOAI SIK aBTOpP YKPAiHCHKOi BepCii IIbOr0 JHMMEPHKA ITIIOB INUISXOM
BiJTHAXO/DKEHHSA OOpa3HUX EKBIBAJICHTIB, YKOTpE IMPOJEMOHCTPYBABIIU CBill HemepeciyHui
HepeKIagalbKUi XUCT.

OTxe, aHaNi3 NepekyaliB 103BOJISE CTBEPKYBATH, 1110 IUMEPUKU HE MIANAAAI0Th MiJ
KaTeropito HemepekinagHocTi. s IXHpOro (QyHKIIIOHAIBHOTO BiATBOPEHHS HEOOXITHO JIMIIIE
3yMITH BiIHAWTH 0Opa3Hi Ta KOHTEKCTyallbHI aHAJIOTH, AOTPUMYIOYHCH MPHU LBOMY (popmu
OpUTIHAJIILHOTO TBOPY, a0U MPOJEMOHCTPYBATHU TPy CIIiB, CIIOCIO MHUCIIEHHS Ta YUIbHY PUCY
HEPCOHAXY.

Ha «6ix mepexiiagnocTi» crana i Buaana B 3anopikxki 2011 poky mepekiiago3HaBua
moHorpadist B. B. OBcsnHukoBa «MojanpHICTh mepeknany» [24], y skii po3risHyTa
MOJAJbHICTh, SIK OJHAa 3 HaMBaXIMBINIMX KaTeropidl mepekiany, aKTyaJlbHICTb SIKOI
TIepEeKOHIIMBO MOKA3aHa e MBCTOMmITTs ToMy 5. . Perkepom,

Te, mo B Peuxepa mMo)kHa Ha3BaTH TIeHIAJIBHUM 3710Ta/I0M, TYyT HaOyBae KOHTYpIB
BUPA3HOI Teopii, MiJKPIMIEHOI MOTHBOBAHOIO JIOTIKOIO BHKJIAAy, TEXHIYHO Oe3J0raHHUM
aHaTI30M TEpeKIafalbkuX TMpobjeM Ta TIMOOKUM 3HAHHSAM TMEpPeKIANalbKuX KT 1
Tpanuuid. ABTOp MoHOrpadii MEPeKOHIMBO JOBOJIUTH, IO BiJHOCMHU €KBIBaJECHTHOCTI
JIOLIIBHO TPAKTYBaTH B paMKaX «BHUXIJIHUH TEKCT — MEPEKJIaJHUN TEKCT», MOJAIBHICTb MPH
[IbOMY OXOIUTIO€ BIJIHOCHHM, IO BHUXOJATH 3a MeXl1 TekcTiB. 3acinyra B. OBcsHHHKOBa
HIoHalnepie BOayaeTbesi B 100pe OOTPyHTOBAHIN TiMOTE31 MPO Te, IO MOJAIBHICTh € TUM
MeXaHI3MOM, SKUH 3a0e3mneduye Bce3araabHy MepeKIaIHICTb.

VY mpomy x 2011 pori 3a okeaHOM BHJaHA MPHUCBSYEHA MPoOIeMaM MepeKyiaay KHUra
JeBinga bemnoca, aBTop siKOi TeX 1HTErpye COLIOIIHIBICTHUHY MPOOJIEeMaTHKy (CTaTyc MOBH,
MOBHY IMOJIITUKY, MOBHI BifiHM, 3HHUKHEHHS MOB Ta MOBHY KOHBEpI€HILII0) B TEOPit0
nepexiany [25]. BimMiHHI 32 HAyKOBOIO CIAJKOBICTIO, JIOTIKOK BHKJIATy, CTHIIEM Ta
OpraHi3ali€lo MOJIEMIYHOTO MPOCTOPY, KHHUTHM IIMX JIBOX aBTOPIB BHSBISIOTH CXOXKICTh
TEOpeTHYHUX  OOrpyHTyBaHb. OOuaBa JOCIHITHUKM  BOaYalOTh B  i€papxXii  MOB
MDKHAIIOHAJIBHOTO CHUIKYBaHHS CHUCTEMOTBOPYMU (DaKTOp Cy4yacHOTO NepeKiIaJ03HAaBCTBA!
MiJ] BIUIMBOM LHMBUII30BaHUX KYJIbTYPOJOTIYHUX LIKIJ y JIHTBICTHII ¥ MepeKsaio3HaBCTBI
aCHUMETPUYHE YSIBJICHHS TUXOTOMIi — «PIBHICTbh — HEPIBHICTh MOB» Oy/JI€ 3 4aCOM yCYHEHE.

3ranana MoHorpadis B. OBCSHHHUKOBa € JIOTIYHUM TMPOAOBKEHHS IMONEPEIHbOI KHUTH
1bOro Xk aBTopa «Touka 30py nepeknagada» (2010) [26]. B 060X KHUrax po3ryiiHYTO TpU IPYyIH
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YUHHMKIB, 0 3a0€3Me4yI0Th PIBHICTH MOB Ta BCE3arajibHy MEPeKIIaJHICTh, SK-TO: OHAKOBHMA
MexXaHi3M (PI3UYHOTO CHPUIHATTS y BCIX JIFOJCH, €IHICTh MaTEepiaJbHOTO CBITY JIOBKOJIA HAC Ta
nepeadavdyBaHa CIUIBHICTh HaMipiB. Xoy4a 111 MOHorpadis OLIbIIIe 30cepe/KeHa Ha TPETii rpymi:
CIIJIBHOCTI HaMIpiB, y Hill TeX BUSBIAETHCS CXOXicTh 13 mpameto Jl. Bennoca, aBrop sikoi
CTBEpIKYe, 10 *koaHa 3 7000 airouMx HHMHI MOB, HE MOXKE€ B NPUHLMUII MaTH «TEMHY 30HY»,
HETIPOHUKHY JUT 1HIIMX MOB. Lleii hakT ax HisK He BUKIIIOYAE (paKTopa perysipHUX MOMHJIOK 13
IHTEepIpeTallii TEKCTY, 10 CIIOCTEPIralOThCs B TPOIIEC] PealbHOT KOMYHIKAITii. Y CBIIOMIICHHS ITi€i
CYINIEPEYHOCTI € JOJIEHOCHUM JyIs Teopii mepekianay. MogambHICTh, IO i€ B MEKaX CTOCYHKIB
MDK BUXIZHOIO Ta INEPEKJIaJHOI MOBAaMH, JIOIYCKa€ BUHUKHEHHS «TE€MHHUX 30H» Y BUXITHOMY
TEKCTi, 3 OISy Ha cneuu@iKy iHTEePTEKCTYalbHUX 3B’SA3KiB, KYJIBTYPOHIB, «XHOHHMX IpPY3iB»
nepekiagaya, CaiB-XaMeJIeoHiB, JEKCHUHUX Ta IPaMaTMYHMX JIAKYH, a TAKOXK IHIIMX SIBUIL, L0
BUSIBJISIIOTH TUTIOJIOTIYHI BIIMIHHOCTI Mi’K MOBaMH.

Jl1s NOJ0NaHHS «TEMHUX 30H» HalIOCKOHAaIIIE BOJIOAIHHS TPAHCKOAYBaHHAM, TOOTO
pEryJIsipHUMHU MIKMOBHHMH BiJIIOBITHOCTSIMH, BUSBISIETBCS ISl TIEpEKiIaiaya HeTOCTaTHIM.
Bin 3mymeHuil ynaBaTucs 10 iHTepopeTalii Ta aHami3yBaTH MOJANBHICTh, IO JIEKHUTH 3a
MEKaMH €KBIBAICHTHHX BIJIHOCHH MK BUXIJHOIO Ta MEPEKJIaJHOI MOBaMH. MoOAaIbHICTH
HaMipiB, K MPOSB EKCTPATIHTBICTUYHOIO KOHTEKCTY, 3/1aTHA OCBITUTH «TEMHI1 30HNY,
JIOTIOMOT'TH TIepeKIIaaueBi 3p0OUTH BipHE IPUITYIICHHS Ha BEKTOPI JEKOyBaHHS.

B w™monorpadii anamiz HamipiB MpaBOMIPHO BKIJIIOYA€E pemnepTyap CTHIICTUKU
nexoxyBanHs I. B. ApHonba. ABTOPOBI ITi€l TIpalli BAAIOCS MOKA3aTH TOJIOBHE: OY/b-SIKUN aKT
BepOaIbHOrO OOMIHY — II€ BiOOpa)KeHHS KOMYHIKATMBHOTO aKTy, a KaTEropiss MOJAIbHOCTI
OXOIUTIOE BepOarbHy Ta HeBepOalbHy KOMyHikamito. Lle omHa 3 mpuuuHH TOTO, IO
MoHorpadiss B. OBcsiHHHKOBa 3HAMIIIA MO3UTUBHUM BIATYK Yy KHM31 1HIIOTO YKpaiHCHKOTO
BueHoro-dinosnora B. H. Manakina «MoBa i MKKyIbTYpHa KOMyHikatis» (2012) [27].

3aBo/Js1UYM MOBY IIPO 3HAYEHHS Ta POJIb 3araJIbHONEPEKIAAAbKUX KOHLIEILIN, CydacHUI
pociiicekuii nepeknago3Haselb E. MimkypoB y crarti «IIpo repMeHeBTHUHUII MOBOPOT Y
cydacHii Teopii Ta MeTogonorii nepexnany» (2014) cnpocToBye JyMKY OKpEMUX JIOCHIJHUKIB,
3okpemMa T.T. Hleapinoi («Ilepeknan sk KyiabTypHO-icTopuyHa mpoodiema» (2010)), mpo
HEMOJKJIMBICTh aJIeKBATHOTO MEpEKIIay Ta HECIIPOMOXHICTh 3arajibHoi Teopii mepekiany [28,
c. 25], 30kpema 3a3Hayarouy, 10 «IKlIe HaaMIpHUM nojemiyHuM 3aB3atTsaMm T. I'. Illenpinoi
MOXHa TMOSICHUTHU 1i CylepewInBy KOHTPIPOJIYKTUBHY Te€3y, XUTPO «YNAaKOBaHY» B KOHTEKCT
PO MapHICTh MeTaTeopii mepekyiany, y sKii 30Kkpema HIeTbcs Mpo Te, 10 Mepekyian — Lie
3aBX/M KyJIbTYpHa acUMUILALIA. | TOMy HaueOTO HEeMae CMUCIY B TEOPETHUHHX CYyINEpeyKax,
AKIIO HEe OOrOBOPIOETHCSI KOHKPETHHWH IMEpeKsiag 1 He OOrOBOPIOETHCS MUTAaHHS MpO Te, SKI
GyHKIIT B KyJlIbTypl BiH BUKOHYE. | 1ie, 3a cI0BaMM aBTOPKH, HIOUTO €TMHMNA METOJIOJIOTTYHO
3HAYUMHUM 3MICTOBHMH BHCHOBOK, SIKHII MOYKHAa pOOUTH 3 T€3U NMPO HECYMIPHICTh KYJIbTYp 1
HEMOJKJIUBICTh a0COIOTHOTO TIepekiany [29, c. 20].

Iepexnan moe3ii iCTOTHO BiAPI3HAETHCA Bi NMEpekiaxy Ipo3u, Mo3asK cama MpHpoJia
MOETUYHOTO TBOPY Ma€ YWUMAajo BIAMIHHOCTEW BiJ MPUPOAM TBOPY IPO30BOTO (3HAYHO
OispIIa Bara OKPEMOIO CJIOBa, IIMPOKE BHKOPHCTAaHHS (POHETHYHHUX 3aco0iB opraHizarii
TEKCTy, PHUTMIKO-iHTOHamiiHa cBoepiaHicTh 1 T. 1.) [30, c¢. 10]. B moe3ii, 3a cioBamu
P. SIkoGcona, BepOanbHi piBHSIHHS CTAaIOTh KOHCTPYKTUBHHM NPUHIUIIOM Tekcty [31, c. 27].
OO0’ €eXTHBHI BiIMIHHOCTI ABOX MOBHHX CHCTEM, 1[0 BCTYNAIOTh y MEPEKIaIalbKi BiITHOCHHH,
3aBKAM OOMEXKYIOTh cBOOOAy mepeknamgada [32, c¢. 73], CTBOpWOIOTH TpymHOLI, i
0araTo3HavHICTh XYAO0KHBO-TIOETHYHOTO TBOPY, 1 BIIMIHHICTH KYJIBTYp, NMPOTE IIe BCE HE
O3Hauae, WI0 aJCKBaTHUH MOETUYHUH TepeKia] HEMOXIUBUH, aJKe BeJIMuYe3Ha
nepekaaganbka CHaAlMiHa BIJOMHX MANCTPIB TOETUYHOTO TMepekiany Ta i1 (axoBwuid
yceOiuHui aHaIi3 BUPA3HO CBIJYaTh HA KOPUCTH MMPOTHIICKHOTO.

[lepeknacTu moeTUYHU TBIp — LI€ 3HAYUTH BTUIUTH B 3aCO0U 1HIIOI MOBH J1aJIEKTHUHY
€THICTh HOTO 3MICTY 1 OPMH, SIKA PO3KPHBAETHCS Y CTPYKTYPl XyH0KHBOTO TBOPY [33, c. 69].
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Ti, XTO BiIKMIAIOTh TIEPEKIAAHICTD, — MMHIIE OLTOPYChKUiA nepekiano3Hasens 1. 1. Komanes, —
TOJIOBHUH JIOKa3 CBOIX TBEP/HKCHb BUBOJWIN 3 BIMIHHOCTI TICHXIYHOTO CKIIQAy JIIOJCH, YMOB
Ta PIBHSA PO3BUTKY HApOJiB 1 iXHIX MOB. SIKIIO OFHI JOCIITHUKH aKICHTYBaIM YyBary Ha
BJIACTUBOCTSAX MOBH, IO OO ’€IHYIOTh HApOIW Ta IMBUTI3aIlii, TO IHINI, HABMIAK{, Ha
BJIACTHBOCTSX, K1 HAU€OTO X MIXK CO000 po3’enHyIOTh [34, c. 31].

OOuaBa NPOTHIICKH] MOTIIAIU IPYHTYIOThCS Ha 00 €KTUBHHUX sSBHINAX. Te, M0 MOBH
HECYTh y €001 IIOCh CIUIBHE, caMe COOOI0 BIJKHMJA€ IIJIKOBUTY HENEPEKJIaTHICTh, TTOBHE
HEpO3yMiHHS. AJie Te, 10 KOKHAa 3 HUX HEMOBTOPHA, POOUTH HEMOXKIUBOKO IIUIKOBUTY
nepekiaagHicte. Tomy komu B. ['ymGonbar y mucri po A. lllnerens mumie, mo BCSKUIR
nepeKyan ysIBISETbCI HOMY «O€3yMOBHOIO CIIPOOOIO0 PO3B’S3aTH HEPO3B’SI3HE 3aBIAHHS, —
koMeHTye A. B. ®emopoB, — BiH TOBOPUTh NP0 JOCKOHAIWN, BUYEPITHUN, 1JCaIbHHUMA
NIePeKIIa, SIKHH HeTOCSHKHUIA TaK caMo, sIK 1 aOcoroTHe mi3HaHHS BeecBiTy» [35, c. §].

«Ilepexmannictp, — nmumie B. Paguyk y crarti «3a6000Hu HenepeknagHocTi» (2007), —
SK KJIIOYOBE IMOHATTS B TEOpil Mepeksiaay W OCHOBOIOJOXKHUN MPHHIMII Y TpodeciiiHoMy
CBITOIUISI/II TIepeKyIazaya, ... e — MOXKJIMBICTh BIITBOPUTH IIOCH 3ac00aMM 1HIIOT MOBH. Y
IMIUPOKOMY CEHCi — BHSB B3a€MHOTO TSDKIHHS, 3/JaTHICTh 3PO3yMITH 1 BTUIUTH, TOOTO
BUTJIYMAUUTH YYXHUIH CBIT IyMOK 1 MOYyBaHb NMUTOMUMHU AJisi cebe 1 CBOro cepemoBUIIa
¢dopmamu BupaxkeHHs [36, c. 152].

Tomy HaBpsan um MaB pamito P. @poct, 3amepedyroun NepeKIaAHICTh MOE3ii.
«31aTHICTh TOe3ii IepexoIUTH 3 MOBU B MOBY € ii BIACTHBICTIO 1 CyTTIO 00 B 1oe3ii BTiJICHO
nparHeHHs OyTH MOYYTHUM, 1 HE TUIBKU B cebe BIoMa, Ha XyTOpi, B MOBITP1 4M B KpaiHi, — BOHA
€ crocid TOopo3yMITHCS Yepe3 MOps W ermoxd, e TOryK A0 JIIoJed 1 BIATYK Yy Hil
0araToMaHITHOCT1 BCENIEHCHKOTO JIIOJICKKOT0 A0cBiny» [36, c. 157]. Ille I'ete nmucas: «Illo 6
HE KazaJu Tpo XWOW TepeKiIaganbpkoi mpaii, BoHA Oylna W 3aJMIIA€ThCA OJHIECI 13
HaWBaJIMBIIINX Ta HAIIOCTOMHIIINX CIPAaB, IO 3B’ SI3yIOTh YCECBIT BoeUHOY [37, c. 94].

«[lepexnanHicTh — 1€ JUHAMIYHUKA 1 OpU TOMY IIUIKOM OO’ €KTUBHHUH mapamMmerp
MIITHOCTI MOCTIB TOPO3YyMIHHS, CTaHy 34eNHOCTI MIX MOBaMH, JIIOJbMH i Hapojamu, —
ciymHo Harojiourye B. Paguyk y cBoiil iHmN npami «/uHamika nepexnagHocti» (2007). —
[Hakme kaxxyuu, poOJIeMu HEeTepeKIaAHOCTI, 32 BEIMKUM PaxyHKOM, HE iCHye B3araii, iCHye
npo0sieMr Ba)XXKKOMEPEKIIaAHOCTI Ta HEMOXJIMBOCTI a0COMOTHOTO nepeknany. | sk Ou Tam He
OyIo, mepekiiajiHa noesis AaBHO icHye. BoHa icHye y BeTMKOMY 00Cs31 SIK y BUTJISL, Ha XKallb,
HE 30BCIM BJIaIMX BepcuiKalliif, Tak 1 y BUTJISA1 HOETUYHHUX LIEIEBPIB, K1 MIMPOKO BIJAOMI B
paMKax Ti€l 4M 1HIIOT KyJbTYpPH, IO JIa€ MOXKJIMBICTH JOCHIKYBaTH MEPeKIIaj 13 METOI K
(axoBOr0 BUBYECHHS, TAK 1 MPAKTHYHOTO BIOCKOHAJICHHS HIJISXOM BHSIBIICHHS Ta TIOKpPAIIECHHS
fioro 6aratomipaux xapakrepuctuk» [38, c. 210].

BucnoBku. Omxe, 3amepedyloyd MIpKYBaHHA J€SKUX TNPUXUIBHUKIB 1€l
HETIEPEKIATHOCTI XYAI0KHBOTO TBOPY, 3ayBa)KMO, IO TIO3HIIIO «HETIEPEKIaTHOCTI» JaBHO
BIJIKMHYJIO CAM€ KUTTS Y BUTIISAI IPAKTUKU CYYaCHOTO TIEpEKIIay.

AHaJi3 YUCICHHNX MEPEKIaIiB Moe3ii CBIMYUTH MPO Te, M0 aJCKBATHUM MOCTHUYHUNA
MepeKsia]; MOXKJIUBUK, 1 aJeKBaTHICTh WOTO 3alie)KUTh BiJ KUIbKOX YHWHHHUKIB, SK-TO:
nparMaTH4Ha MeTa Mepekiaay, oOpaHa nmepekiajalbka CTpaTeris TOIIO, 1 10CSITaeThCsl BOHA
HE HUIAXOM MEXaHIYHOTO BiAOUTTS KOKHOTO 31 CKJIAQJHHKIB MOETUYHOTO TBOPY, a LUIIXOM
BIJITBOPEHHSI FApMOHINHOI B3a€MOJIT UX CKJIAJHHUKIB, Y OCHOBI SIKUX JIeKaThb oOpasu, IO
(GopMYIOTh TOETHUHUI TBIp SIK 00pa3Hy LiTICHICTh, BUBUEHHS SKOi i CTAHOBUTH MEPCIIEKTUBY
MOJANTBIIHX TTEPEKIIAT03HABYHX JTOCIiIKEHb.
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POETRY UNTRANSLATABILITY: MYTH OR REALITY?

Abstract.  Introduction. The article deals with the problem of poetry
translatability/untranslatability that has been an object of long period debate of humanitarian sphere
thinkers and scholars. Translatability is considered as key phenomenon in translation theory, as basic
principle of translator’s world outlook, as manifest of mutual attraction, understanding and
implementation ability, that is interpretation of another world of thoughts and feelings by means of
self realm specific expression forms, as well as dynamic and quite objective firmness parameter of the
bridges of mutual understanding, the state of languages, men and the people clutch.

Purpose. The present paper aims to reveal the means of poem’s macroimage structure
creation, to analyze its image components as well as to study the types of transformations they are
subjected to in the process of translation.

Methods. The multi-faceted and complex nature of poetic image, the diversity of its linguistic
realizations and the set above aims have determined it necessary to employ translatological method
being a complex of methods and techniques of analysis.

Results. Objective discrepancies of two language systems that enter translation relationship
always restricts translator’s activity, difficulties are also created by poem multiple sense nature and
culture discrepancy, however all that doesn’t mean that adequate translation is impossible since great
translation heritage of well known poetic translation masters as well as its professional all-round
analysis definitely prove the contrary.
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Aiming to refute the untranslatability statement and to assess the translation quality data one
of the hardest in terms of translation poetic genre limerick original texts and their foreign language
interpretations have been analyzed and image transformations with the help of which each translation
was completed have been considered.

The strategic essence of poetic translation is viewed here through the prisms of poem structure
transformation and poem translation process is considered to be its macroimage structure
reimplementation by the target language means through the structure image components linguistic,
hierarchy and extra linguistic contextual relationship reconstruction.

Originality. The originality of the present article is seen in the analysis of a poem as
macroimage, which has been carried out on the basis of limerick original texts and their foreign
language interpretations. The author studies ways of rendering in translation of the content and form
building images which constitute a macroimage.

Conclusion. Having denied the considerations of artistic work untranslatability idea adepts
the author of this article is confident in the fact that untranslatability statement has been objected by
life itself in the form of modern translation practice.

The multiple poems translations analysis has proved that adequate translation of poetry is
possible, and its adequacy depends on several factors such as translation pragmatic aim,
translation strategy, which has been chosen, etc. And this objective is achieved not by means of
each poem component mechanical transfer but through the reconstruction of these components’
harmonious interaction.

Key words: translatability; untranslatability; language asymmetry; culture discrepancies;
content and form harmony; image transformation; multiple sense; image structure; image entirety;
macroimage; adequate translation; poetic translation; limerick.
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_META®OPHUYHI TPAHC®OPMAIIIL
B YKPAIHOMOBHOMY XYJIOKHBOMY ITEPEKJIAI

Cmammio npucesueno amanizy8annio nepemeoperb MemagpopuyHux 3Ha4yeHb )y KOHMeEKCMi
qimepamypHoco meopy, ix mpancgopmayiti y npoyeci OOCACHEeHHs QYHKYIOHANbHO-CEMAHMUYHOL
eKBIBANIEHMHOCMI ™A NePCHeKmuUei nepeKkiado3Hasu020 OO0CTIONCEHH XYOOJUCHIX Memagop Ha
mamepiani aHeioMOBHOI XYO00UCHbOI npo3u 1 il YKPAiHOMOBHUX NepeKaadis.

Knwuoei  cnoea:  memaghopa,  Xyooxcuii  mEip,  eKGIBANEHMHICMb  NepeKacy,
dememacghopusayis, pememagopusayis, mpaHcmemagopusayis, OOHOPCbKA 30HA, PeYinieHm,
CIUTICMUYHT 3ACO0U XYOOACHLO2O OQOPMIEHHS MEKCHIY.

IlocranoBka mnpoOjemu. Meradopa Ta 3aKOHOMIpPHOCTI ii (YHKIIOHYBaHHS B
XYA0KHbOMY TEKCTI TMOCIZJal0Th BaXKJIMBE MiCLlE B CYYaCHMX JIHIBICTUYHHMX CTYHIsX.
YrpoaoBx ICHyBaHHSI CBITOBOi Teopili HaykoBoi (imocodcbkoi ayMku Mmetadopa crajna
HEBi1’€MHUM CKJIaJHUKOM YHCICHHUX pedieKciii 1 JocmiKeHb. 3pOCTaHHs 3alliKaBIEHICTIO
MeTadoporo 3yMOBJICHO 30UIBIICHHSAM 1i posi B PI3HOMAHITHHX TEKCTax, BiJ MOETUYHOTO
MOBJICHHS 1 MYyONIIMCTHKU 10 pI3HOMAaHITHUX Taly3eidl HaykoBHX 3HaHb. Crenudika

67



ISSN 2076-5770. Bicuuk Yepkacbkoro yHiBepcuteTy. 2017. Ne 2

nepekaagy Metagop € KIUYOBOK MPOOJIEMOI0 CyJacHUX MEPEeKIaalbKuX TEXHIK y IMapuHi
XYHAO0XKHBOI JIITEpaTypH Ta XYyIOXKHBOI IMYOJIIUCTUKH, IO 3arajioM CHpUs€E pPO3pOOJICHHIO
BCEOIYHUX KOMIUICKCHUX aHaTi31B JOCHIDKeHHS MeTadop 1 IXHIX BIANOBIIHHUKIB Yy
nepeKyanax piJHO MOBOIO.

AHai3 ocTaHHIX AOCJiIKeHb i myOsikamii. YnucaeHHl TOCITIKEHHS MPUCBITHINA
yBary mpo0iemMi HOBOT'O BXKHMBAaHHS i y3arajdbHEHHS MeTadopH Ha TEPEHAX MparMaTHUYHHX
CTYyJIif Ta MOBJICHHEBHX ITPOIIECIB 3arajioM, 3a3Hadarouu pojib MeTadopu B Mi3HAHHI CBITY, y
CTBOPEHHI XYA0KHBOTO TEKCTY, HOTO penentii i inteprperarii. Y meradopi BOAYaroTh KII0Y
JI0 PO3YMiHHS OCHOB MHCJICHHS 1 TIPOIIECIB CTBOPEHHSI HE JIMIIIE HalllOHAILHO-CIEIU()IYHOTO
OauyeHHd CBITY, a i yHIBEpCAIBHOTO 00pasy, Kpi3b MPU3MY SKOTO CIPUIIMAIOTh KAPTHHY CBITY
1 oro MiHJuBiI (OpMH ICHYBaHHs. 3araJlbHOBH3HaHA pOJIb MeTa(op BiJ3HAYCHA B IpaAIlsIX
JIHTBICTIB 1 MepeKiIago3HaBliB, cepen sakux . P. Tanenepin, JI. C. bapxynapos, B. M. Temnis,
O. O. CeniBanoBa H. JI. Apyrionosa, P. Newmark, G. Lakoff, M. Johnson, E. N. Kurth,
K. Shaffner ta in. 3a ocHoBy anamizy MeradopuuHMX TpaHchopmaiid y mepekiai
XYJOKHBOTO TEKCTY B3STO THIIOJOTII0 TaKUX MepeTBOpeHb, po3podieny O. O. CeniBaHOBOIO
[2, c.455-471], ta omuc pi3HOBUAIB MeTapOPUYHUX TpaHCPOpMAIlliii, BCTAHOBICHUX Ha
ocHOBI TXHBOT KBamidikarii [1, c. 3-9].

Mera crarTi — PpO3MIAHYTH ¥ TNpoaHANi3yBaTH MPHUKIAAW  BiATBOPEHHS,
NEPECTPYKTYpYBaHHs a00 iHTEpIpeTallii OpuriHaIbHUX MeTadop B YKPATHCHKUX TEepEeKIaaax
AQHTJIOMOBHHX JITEpaTYpPHUX TEKCTiB, CHCTEMAaTHU3yBAaTH MPOUTIOCTPOBAHI BHUIIAAKHU 3TiTHO 3
TUTIOJIOTIE€I0  METAQOPUUYHHUX  TMEPETBOPEHb, MOCHIAUTH MPUPOAY  1ITIOCTUIICTHYHUX
0COOJMBOCTEH MEPEKIIaIiB y aCIEKTI OCMUCICHHS I BUKOPUCTAaHHS MeTadop.

Bukuiaa ocHoBHoro marepiany. [lepexiano3naBui npoGiaemu BiATBOpeHHS MeTadop
3HaWNUTN BimoOpakeHHs B Teopii Metadopuunux Tpancopmanid O. O. CeniBaHOBOI, y AKii
3a rpyrnmaMd MeTaQOpHYHUX IEePETBOPEHb BCTAHOBJICHO YCTAJICHI TEPMIHOJIOTIYHI Ha3BU —
nemeradopu3aiiii, pemetadopwusailii, TpaHcMeradopuzailii, M0 UIFOCTPYIOTh BiJIMOBIIHO
onyieHHss Meradopu 1 1 3aMiHy HeMeTa(oporo, IMOHOBJIEHHS MeTapopu Ta 3aMiHy
JIOHOPCBHKO1 30HU abo ii ckimamuukiB [1, c. 3-9]. Bumagku 3actocyBaHHS MeTadOPUIHUX
TpaHchopMalliif po3rIsIHYTI Ha MPUKIIAAl YKpailHChKHUX HepeKiaaiB (hparMeHTiB aHITIOMOBHUX
XyHooXHIX TBOpiB Jiteparypu 19-20cr., 30kpema omoBimans E. A.Ilo, O.I'enpi,
JpaMaTU4YHUX 1 po3oBux TBopiB O. Baitnna.

Hemetadopu3aliisi OXOIUTIOE€ OLIBIIICTh MPOUTIOCTPOBAHMX BUMAIKIB TEpEKIIaTy
metadop, a BTpaTa MeTadopu aBTOpaMH NEpeKiIaiB YacTO € O3HAKOK iXHBOTO 1TI0CTHIIIO.
3okpema, ykpaiHCbkuiM nepeknan netektuBHOi HoBenmu E. Tlo «Bukpanenuit amct»
(The Purloined Letter) (mep. P. Jlotienka) MiCTUTh YHCIIEHHI 3BEPHEHHS JI0 CIPOIIEHUX HopM
THUX JICHOTATHBHUX 3HAYCHb, SKi MPEICTABICHO B OpHTiHagi. AHTIiiicbkuii BUCIiB lynx eye
«pHCSYe OKO, PHCAYi 04i», 0 BUKOPHCTOBYE JTOHOPCHKY 30HY ITUKOT IPUPOIH, TTEPEKIIATCHO
SK «TOCTpP1 HOTO 0Yi», BiJ YOTO CIIOBOCHOJYKA BTpayae BiITIHOK 3HAYCHHS, 1110 MOB’ A3y€ HOro
13 00pa3oM CHpPUTHOIO U HEOE3MEeYHOro XIbKaka, a HaTOMICTb 30CEpeIKYeEThCs Ha
TpUBiaTbHUX (PI3UUHUX MOXJIIMBOCTAX nepcoHaxka: His lynx eye immediately perceives the
paper, recognizes the handwriting of the address, observes the confusion of the personage
addressed, and fathoms her secret (Poe) (2, 27 3) // F'ocmpi iiozo oui 6iopasy naznedinu
aucma,; 6iH YNi3HA8 NOYEpK HA aopeci, 3a68axcug 30eHmedtceHHs o0cobu, 00 KO 1020
aopecosano, i 6eadas it maemnuyio (I1o) (4, 2). Tak camo, B OpUTiHAJI JIIECIOBO Perceives,
«crpuiiMae, IoMivyae, 3HaXOJINTh, YXOILTIOE», CIPUUHATE K SKICHa O3HAKa «PHUCSUOTO OKay,
fioro HeBiAIIIbHA (QYHKIIIS, Y IEpeKaai € HeMeTadoporo — «HarjaeauIn» (0di), Tex came, 110
«JTIOIMHA TI00aYmIIa, IEPCOHAK TIOMITHBY.

Croxetnuit konTekct onosiianns O. 'erpi «Kimuara Ha ropuii» (The Skylight Room)
(mep. HO. IBaHOBa) TsDKi€ MO BUKOPUCTAHHS YHCICHHMX MeTadop, aKTyai30BaHUX 3aBISKH
aBTOPCHKIM 1pOHIl, fKI 3aJUIIAIOTBCS HEBIATBOpEHMMH B Tmepeknani. CrocTepiraemo, sk
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meradopu B opurinaimi, a came “the pack of hounds” i “the curiosity chase”, mo 3amydarors
MeTaOpHUHy JIOHOPCHKY 30HY IIOJIFOBaHHS, 31 3HAYCHHSIMHU <3rpas XOPTiB» 1 «TOHHUTBA
I[IKaBOCTI», III0 MAalOTh BIJOOPAa3UTH peEakIliio >KamiOHOI 10 CeHcalliii JIoAChKOI 1opOw,
NePEKIIaJICHO SIK «HATOBII IIIKABUX» 1 «BUIOBUIIAY», TOOTO 13 YCYHEHHSM METa(hOPHUHOTO 3MICTY:
The ambulance physician strode with his burden through the pack of hounds that follow the
curiosity chase, and even they fell back along the sidewalk abashed, for his face was that of one
who bears his own dead (O Henry) (1, 20) // Jlikap i3 ceocio Howero npotiuioé noe3 Hamoen
UiKaeux, AKUX 3a6X4cOU 8a0IAMb YCAKI 6UO0BUWA, | HABIMb GOHU, OWENIeUIEH], POZCIYIUIUCS,
00 suenso y nikaps 6y maxuil, Haue 8iH xosae Hauoopoxcyy arooury (O. T'enpi) (3, 21).

Cxoxi mpukiaaad nemMeTagopu30BaHUX IMEPEKIIAIiB 13 BHINE3TaJaHOTO OIOBIIaHHS
E.Ilo Tak camo iLmOCTpyIOTH BTpary Mertadopu Ipu mepekiaai BuciaoBy “to fashion the
expression of a face” — «3maiicTpyBaTH BHUpa3 OOJIMYYs», IOB’S3aHOIO 13 MPOLIECOM
MaiCTpyBaHHS 1 BHUTOTOBJICHHS OJISTY, TOOTO i3 JOHOPCHKOIO 30HOIO INUTTS. Y TepeKiaji
BUKOPHCTaHO HeMeTapopy «HaaaTh BUpa3y oOJWYYIO», i Aajii B pedeHHi Bucii thoughts or
sentiments arise in my mind or heart, «1ymku abo Big4yTTs HAPOMKYIOTHCS Y MOIH ayii i
MOEMY CepLi» MEPEKIATEHO K «IYMKH Ta IMOYYTTS 3 SBWIMCA B MEHE», TOOTO TaK CaMo
nemeradoporo: | fashion the expression of my face, as accurately as possible, in accordance
with the expression of his, and then wait to see what thoughts or sentiments arise in my mind
or heart (Poe) (2, 279 )/... a cunkyroca nadamu c60EMy 00IUUUIO MAKO20 CAMO20 GUPA3Y,
AK Y Hel, a mooi yekaro, woo yce Ui OYMKU Ma ROUYMmA 3 'AGUNUCA 8 MEHe MexC MAKi cami
(ITo) (3, 5). VY HactynHOMY BUNIAAKY aHTJiHChKUid BuciB to be contradicted by the voice of
the world — «apotucrosTi rojocy cBiTy, MPOTUICKATH CYCIUIBHIA AYMII», Y IKOMY «r0JOC
CBITY» MpEJICTABICHO SK JXUBY ICTOTYy, 13 3actocyBaHHsM JoHOpchkoi 30HH ICTOTA,
nepeksaieHo HeMeTagoporo «3araJbHOPUUHATHA AyMKa»: «YOU surprise me,» | said, «by
these opinions, which have been contradicted by the voice of the world» (Poe) (2, 280) // L]e
oyarce OUBHO, — 3aysaxcus s, — Bawe meepoicennsn cynepeuums 3azansHonpuitnamiii Oymui
(TTo) (3, 6). VY ¢parmenTi | felt that this whole train of thought would necessarily pass
through the mind of the Minister. It would imperatively lead him to despise all the ordinary
nooks of concealment (Poe) (2, 281) // A siouysas makoaic, wo éeece moii Xio OyMoK, sKuil s
WOUHO NPOOEMOHCMPYBA8 nepeod 8amu, moomo npo He3MiHHI 3acadu NONIYIUHUX NOULYKIE,
Hemunyue mycumv Oymu eidomuii i Mminicmposi. Yce ye cnomykano uoz2o piuyue
gioMosumuUch 6i0 ycakux 3euuaitnux kpuisok (I1o) (3, 8) anrunificbky MeTadOpHUYHY CIIOTYKY
train of thought, «HM3Ka AyMOK, CX0Xa Ha MOTAM» MEpPelaHO TaK caMo MeTadoporo, «Xina
JIYMOK», ajie¢ BUCIIB, y SKOMy ii BHKOpUCTaHO, pass through the mind — «mpoiiTu, WTH,
pyXaTucsi CBIJIOMICTIO», 13 MeTaQOpUYHMM 3HAYEHHSAM <«IIOTAT, HU3KAa TPAaHCHOPTHUX
3aco0iB», 3aMiHEHO He MeTaopor «OyTH BIiJOMHM KOMYChb», a cmoiyky nooks of
concealment, JOCIIBHO «IIOTa€MHI KYTOYKH, TMOTAEMHI MiCIl JJIi CXOBKY, YTaEMHHUYCHI
MICIIMHI» MIEPEKIIAIEHO CIIOBOM «KPUiBKH», «MICIIS U1 IEPEXOBYBAHHS a00 MPUTYIKY».

Hab6mmkenumu 1o BumajakiB aemetadopwu3aliii € HEYTOUHEHI ab0 HEYJOCKOHAJICHI
nepekjaau Metagop OpHTriHaly, SK, HAmpuKiaa, y (parMeHTi Nepekiaay OIOBiTaHHS
O. I'enpi «/lapu BonxsiB» (The Gift of the Magi) (nep. 1O. IBaHoBa), y KoMy HIETHCS PO
JpaMaTHYHI MepeXUBaHHs repoiHi uepe3 HEMOXKIIMBICTh puadaHHs OaxaHoi pedi: They were
expensive combs, she knew, and her heart had simply craved and yearned over them without
the least hope of possession (O. Henry) (1, 5) // I'peb6inyi kowmysanu dopoeo, 6éona 3uana ye,
i iT cepue 0asno 6xce HUNO 8i0 Moco, wjo He Oyno Hiaxoi nHadii kynumu ix (O. I'enpi) (4, 9).
Meradopa, npu3HadeHa JUIS BIiATBOPEHHs ceppaedHoi mpuctpacti, her heart had simply
craved and yearned over them — «ii cepre mMmiakago i po3pHBaJIOCS Yepe3 HHUX», 13
noHopcbkoro 30Ho0 JIKO/IMHA, BTinMna pucH JrOACBKOrO TOPIOBAHHS, ajie y Mepekiaji
oJiepKajia KJIIIIOBaHE TIyMAdyeHHs «ii ceplie JaBHO BXKE HUJIO», IO Tepeaac (pizuuHuii O11b
a00 (i310J0T1YHUI CTaH JIIOJCHKOTO OpraHa.
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Tak camo nepemano metadopy B ¢parmenti ...you gasped, you looked up as from a
well-and breathed once more. Through the glass of the little skylight you saw a square of
blue infinity (O. Henry) (1, 16) /I ...6u 3aduxacmeco, ousumecw yeopy, K 3 KON00A35, — i 3
noJe2Kicmio 3imxacme:. uepe3 Hegeluuke BIKOHYe 8 cmeili GUOHIE K8AOPAMUK 0e3MedCcHOT
onakumi (O. I'enpi) (4, 16), y skoMy HIETbCA PO EMOIINHMI CTaH MEMIKAHIS TICHOI K
HE3py4YHOI FOPUIIHBOI KIMHATH 13 €IMHUM KPUXITHHM BIKHOM i Jie croiyky a square of blue
infinity — «xBazgpar, BIKHO OJIAKHTHOTO OE3ME}OKA», MOJaHy 3aIUis MPOTHCTABICHHS
3aMKHYTOT'O IIPOCTOPY 3JIMJCHHOTO MOMEIIKAHHA 1 BIIKPUTOro Heba 1mo3a HUM, NepekyaieHO
K «KBaJI[paTUK 0€3MEKHOI OJIAKUTI», 110 MA€ 03HAYATH BIKHO a00 BIKOHHUH OTBIp Y CTEJII.

PemeradopuzoBani cermentn Tekcty HoBenn «Kimnuara nHa ropumi» O. I'enpi €
BOYEBH/Ib MEHIII YHUCJICHHUMH 1 CIIOCTEPIraloThCs B HECKIJIAIHUX JJIsl MEepEeKyIaay BHIIaJKaX,
Hanpukiaa: There was no world about her (O. Henry) (1, 19) //Bona 6yna sidipsana 6io
yevozo ceimy (O. Tenpi) (4, 20), ne nemeradopy there was no world about her — «xaBkoio
Hel He OyJI0 HIKOTO 1 HIYOTO» 3aMiHEHO Ha «BOHA Oylla BigipBaHa BiJl yChOTO CBITY», IO B
KOHTEKCTI BUSIBIISIE CTPYKTYPHI MOETUYHI CUMBOJIM CAMOTHOCTI ¥ BiJ[4at0 repoiHi OMOBIIaHHS.
Cxoxuif KOpOTKHIA Macax i3 pemeradopusaiiero Mmaemo B nepeknaai onosiganus O. Baiinna
«Kentepeinscokuii npuBua» (The Canterville Ghost) (mep. [I. Pamienko): ...a dreadful peal
of thunder shook the house (O. Wilde) (5, 48) // ...6younox 30puznyecs 6io zpomoeozo
yoapy (O. Baiinn ) (5, 49), y sikomy ¢parment peuenns a dreadful peal of thunder shook the
house — «OyAMHOK CTPYCHYJIO BiJl JKaXJIMBOTO yaapy TIPOMY» IEpPeKIafeHO MeTadoporo
«OyIMHOK 3IPUTHYBCS BiJl TPOMOBOTO YAapy», 13 3anydeHHsM 1oHopchKkoi 30 ICTOTA.

Bunanku 30epexxeHHss MeTadop TpU MEpeKaai € He MEHII I[IKaBUMH, OCKIJIBKH
Bi0OpakaloTh SAKICHHI piBeHb Nepekiaqy W JOoCBiI Horo aBTopa mpu 30epexeHH1
iH(pOpMaLiifHUX 1 MparMaTHYHUX IapaMeTpiB OPUTIHANY, SK Yy BUMNAIKY 13 BHIIE3TaIaHUM
nepexiagom HoBenu O. Tenpi «/lapu BosixsiB»: The "Dillingham” had been flung to the
breeze during a former period of prosperity when its possessor was being paid $30 per week.
Now, when the income was shrunk to $20, though, they were thinking seriously of
contracting to a modest and unassuming D (O. Henry) (1, 1) // Cnoso «[innincem»
PO3MAZHYIOCH HA 6CI0 008XHCUHY 8 MOU HeOAGHIll Yac NPOYGIMAHHA, KOIU GIACHUK YbO2O
iMeHI 00eparcysas mpuoysimes 001apie Ha Mmudcoens. Tenep 8iH 3apobaas MilbKu 08a0YsamMs
oonapis, i nimepu 6 cno6i «/linninzem» noOAAKIU, HEMOBOU CEPILOZHO 3AMUCTIUTUCL, YU HE
cKopomumuce im 00 ckpomnozo, 6e3 npemensiu «/I» (O.'enpi) (4, 5) abo y nepexnaai
onoBifanus «Bukpanenuit muct» E. 1o, ne MaemMo 3amiHy MeTadOpuYHUM CHHOHIMOM: The
Prefect appeared absolutely thunder stricken (Poe) (2, 287) // A npegexm cudis, naue
epomom npuoumuii (I1o) (3, 4).

[ToMunkoBe TiIyMaueHHsS, MOACKYIU BHUKPUBICHHS MeTa(QOpPUYHOTO 3HAYEHHS,
3aMiHa CXOXKOI0, aJle HEeIOCKOHalow MeTadopor Yy Tpoleci TpaHcMmeTadopusaiii
NOMITHAM YMHOM BIUIMBa€ Ha peIleNIliio XyaokHbporo oopasy: And when she went out in
the morning, instead of working, she went from office to office and let her heart melt
away in the drip of cold refusals transmitted through insolent office boys (O Henry) (1,
19) // I eépanyi, euxoosuu 3 0omy, 6oHa uwiia He HaA pobomy, a XO0Ouid 3 KOHMOPU OO0
Kowmopu, i Il cepye Kpaanu Xo0J100HI 6i0MO6U, 5Ki nepexkazysanu il HAXAOHI MOA00L
nocunvni (O. Tenpi) (4, 19). AuriomoBHUI opuriHai mojgae mMetadopuyHuii Bupas her
heart melt away in the drip of cold refusals, o mir 6u 6yTn nepeknaneHuil sk «ii cepiie
MOBOJII TaHYJIO, TOBOJI 3HUKAJIO TiJ XOJOAHUM JIOIIEM BIIMOB», 13 3aTy4deHHSIM
nonopcekoi 30Hu BOJIA, amke anrn. drip (apiOHui o1, Mpsika, M)KUYKa) CIIPUHAMAETHCS
K 00pa3 XOJIOJAHOTO, HEMPUBITHOT'O CEPEOBUIIIA, 1[0 Mai)ke HUIIUTD CIa0Ky 1 3HEBIPEHY
repointo. [loganuit nepexnan — «ii ceplie Kpasyiu X0J0/HI BIIMOBH», BUKOPHUCTOBYE CIOBO
«kpastmu» (13 3yCHIUISIM, KOPCTOKO pi3ajiyd, HEHauye TOCTPUM HOXKEM), OPIEHTYIOUHCH Ha
noHopcbky 30HY 3HaueHb APTEDAKT.
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Hacrynni nepexnaau ¢parmentiB onoBigands O. ['enpi «KiMHaTta Ha ropwimi» Tak
CaMO MICTATh €JEeMEHTH HETOYHOTO TIYyMAadyeHHsS MeTa(popUYHOrO 3HAYEHHS, IOYaCTH
MIIMIHY XYJTOKHBO Y3arajJbHEHOTO 00pa3y CaMOBJIOBOJICHOTO Oararis, 4Yd€ 3aJIULSHHS
BUIJISIIA€ TIpUHAWMHI 3arpo3nuBo, y opwuriHani his fatness hovered above her like an
avalanche — «iforo rimamke TijIo BUPOCTANIO, HABHCAJIO HAJl HEO, HEHAYE TipChKa JIABUHAY, 110
NepeKyIaIeHO K OpAnHapHE 300paKeHHsT HE3rpadHOr0 3aKOXAaHOTO YepeBaHsd, « MOTO TJajIKe
yepeBo HaBucao Ha nepuita»: As she stepped into the hall Mr. Hoover met her and seized his
chance. He asked her to marry him, and his fatness hovered above her like an avalanche
(OHenry) (1, 19) /I 'V eecmubroni eona 3ycmpina micmepa Iysepa, skuil eupiuue
ckopucmamucs 3 yiei Haeoou. Bin cnumae mic Jlicon, uu He no2oo0umvcs 6oHa Guumu 3a
nvoeo samioc. Hozo 2naoke uepeeo nasucano na nepuna (O. Ienpi) (4, 19). V dparmenri
She was sunk in a pit of blackness, with but that small square of pallid light framing the star
that she had so whimsically and oh, so ineffectually named (O Henry) (1, 19) // Bona
nopuHyna y 2niuboKy nimemy, i miloKu MAaieHbKuil keaopam 01i0o2o ceimia 001AM08)8as
3IPKY, AKY 60HA mak xumepHo, are mapro nazeéana (O. I'enpi) (4, 20) anriiiicbke pedenus She
was sunk in a pit of blackness, i3 BukopucTaHHsSM rpaMaTUYHOrO MACUBY, Ma€ O3HAYATH «il
3aTsrNIa, MOTJIMHYJIa YOpHa TEMpsBay a0 «BOHA MOTOHYJA y BHUPI YOPHOI TEMpPSIBHY», L0 Y
TEKCTI TBOPY yocoOmoe o0pa3 Hi4HOTO Heba, HATOMICTh mHepekian («BOHAa TOPHHYyNA Yy
MIUOOKY MITEMY») MPOTOHYE YSIBUTH MPOCTIp TEMHOI, HIYMM HE OCBITIEHOI KIMHATH, y AKii
3HAXOJUTHCS TEPOiHS HOBEJIH.

Brpary metadopu yepe3 3aMiHy 1HIIUM CTUIICTUYHHM 3acO00M, Hapasi MOPIBHIHHSIM,
MOXKHA MpoaHaTi3yBaTH Ha MPHKIaai HacTymHoro ¢parmenty: He stopped and let loose the
practised scalpel of his tongue, not loudly. Gradually Mrs. Parker crumpled as a stiff garment
that slips down from a nail. Ever afterward there remained crumples in her mind and body
(O Henry) (1, 20) /I Bin 3ynunuecs i cmuxa cKa3aeé KiibKa cJlig, 20CmMpux, AK CKa1bneb
xipypza. Micic Ilapkep noginsHo 3icHy1ach, MO6 CYKHA 3 YYNKOi mamepii, AKa enana 3 ueaxd.
Biomooi eéona numunace nasaexncou sicnymoio i oyweio, i minom (O.Tenpi) (4, 21), ne
metadopy he let loose the practised scalpel of his tongue — «Binm 1aB BoJIO, BHBLIHHHB
JIOCBITYEHUI CKaJIbIeb CBOTO S3MKay, 3ac00aMM piJHOT MOBU BOYEBH/Ib BJIAJIOCS MEPEAATH 13
3aJIydeHHSM MOPIBHSIHHA: «BIH CKa3aB KUIbKa CIIiB, TOCTPUX, SIK CKaJIbIENb Xipypray. CX0Xum
4uHOM BinOyBes nmepekian peuenns Mrs. Parker crumpled as a stiff garment that slips down
from a nail, «micic Iapkep 3iurysmmacs, 3iM’s1acsi, HeHaue IyNKa CYKHs BIaja JOI0IY», JIe
30epircs o0pa3 3iM’sToro oaAry: «wicic Ilapkep MOBUIBHO 3irHYNach, MOB CYKHS 3 I[YIKOi
Mmarepii, sika Brajia 3 1usixa». Meradopy opurinany there remained crumples in her mind and
body — «ii ayma i TiIO JUIIHIKCS 3iM’ATUMIY, TIEPEKIAICHO i3 30epeKeHHIM MeTa)OPUIHOTO
3HA4YEHHsI «B1TO/I1 BOHA JIMILIWJIACh HA3aBKAU 3ITHYTOO 1 IYIIEI0, 1 TIIIOMY.

BucnoBkn. Meragopuuni TpaHcdopmalii, 0 HOBCAKYAC BUKOPUCTOBYIOTH Y
nepeKIasax XyAO0XKHIX TEKCTiB, PO3MIAHYTO M JIOCHIJKEHO Yy acleKTi THIOJOrTii
MetagopuuHux TpaHchopmaliid, 3anpornoHoBaHoi O. O. CeniBaHOBOW, 3TIJHO 3 KOO
MeTadopu BiATBOPIOIOTHCS B Mepekianax y ¢opmi aemeradopusaiii, pemeradopusarii,
TpancMertadopuzanii. AHami3 (GparMeHTiB MEpPeKIaaiB XYI0KHIX TBOPIB aHTJIIOMOBHOI
PO3H BUSBHUB MEPEBAXHY OUIBIIICTD AeMeTaQOPU30BAHUX BUIAJKIB peainizanii metadop 3
METOI0 30€pekeHHsI MparMaTUYHOTO MOTEHI1aly MEepeKaJeHUX TEKCTIB y MOPIBHSAHHI 3
opuriHaioM. Po3kpuTTs MeTaQOpHUYHOTO MOTEHLIaNy XYIO0XKHIX aHTJIOMOBHHMX TEKCTIB i
HOTO BIATBOPEHHS Yy MEpeKazax PiJHOK MOBOIO CTAHOBISATH MEPCHEKTHBY MOMANBIINX
IOCIIIPKEHD.
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METAPHOR TRANSFORMATIONS IN UKRAINIAN
TRANSLATIONS OF LITERARY FICTION

Abstract. Introduction. Metaphor has been widely discussed within the discipline of
translation studies, predominantly with respect to equivalent and adequate translation. It has been
argued that metaphors can as much widely become a translation problem, since transferring them
from one language and culture to another one may be hampered by linguistic and cultural differences
that normally produce quite a number of other conceptual and translating procedures. The latter
should be rather thoroughly regarded through the concept of classified metaphor changes such as the
loss of metaphor (demetaphoric change), the appearance of metaphor (re-metaphoric change), and
transmetaphoric substitution of the metaphor donor zone (the vision promoted by Prof.
O. Selivanova). The paper contains the analysis of those changes and their translation viewed
interpretation illustrated by fragments from literary fiction.

Purpose. The paper is aimed at illustrating the metaphoric translation methods viewed
through the classification introduced by Prof. O. O. Selivanova to differentiate the means of
substituting metaphors within denotative contents changes in translating.

Methods. The article applies the contrastive methods to establish the differences in form and
contents of the two-language comparative analysis, as well as descriptive passages, to fuller explain
and provide the illustrative items.

Results. Metaphors as well as other denotative semantic instruments appear to be represented
in the specially schemed and classified transformational units most of which are common in the
literary texts and are to be fully re-created in the translations. Those transformations are
correspondingly exposed as metaphorical and metonymical ones, enabling to preserve the actual
imagery potential of the translation contrasting with that of the original text.

Originality. The transformation processes are regarded in a new perspective, that of a new
approach to the problems of equivalence and adequate translation in the literary context, being
supported with modern views on lingual and cognitive phenomena in the evolving communicative
activity throughout the global functional and translating practices.

Conclusion. Functional and stylistic equivalence is obviously perceived to be achieved
through numerous translation devices including metaphorical transformations associated with several
types of changes, most of which lie within the inner and contextual meaning of the lexical units in
imagery of the text.

Key words: metaphor; literary fiction; translation equivalency; demetaphoric change;
remetaphoric substitution; transmetaphoric change; donor zone; recipient; text imagery.
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CJIOBOTBIPHUM IOTEHIIAJI HEOCEMAHTHU3MIB-THTEPHAIIIOHAJII3MIB
(ma Matepiai yKpaiHCBKOI 1 TOJIBCHKOI MOB)

Y cmammi npoananizosano OunamiuMi npoyecu, AKMuHi 6 CYYACHOM)Y YKPAIHCbKOMY
JIEKCUKOHI, Ha Ml ROOIOHUX A6UW 6 NOJbCbKIll MOGI, ONUCAHI IMEHHUKU [ NPUKMEMHUKU, V SKUX
3AC8i0UeHO ceMaumuuHi 3MiHU, 3’sicosano xapakmep makux 3min. 3MI i Inmepnem cnpusaromo
Gopmysannio oHOy iHmepHAYiOHAIZMIE MA CEMAHMUYHUX KaAboK. Heocemanmusm Keaniixyemo sax
HOB€ 3HAYEHHS 8 CeMAaHMUYi 8ixce HAABHO20 CN08d. 3’AC08AHO, WO CEMAHMUYHI IHHO8AYIl 8HOCAMb
HOBI Wmpuxu 00 YKpaiHCbKOi MOGHOI KAPMUHU C8IMY, pO3KPUBAIOMb HeCNOOI8aHI CMUCIO8I 38 A3KU,
AKI JIAKOHIYHO KOHYEHMPYIOMb AKMYAibHI, COYIanbHO 3Hauyuwyi Oymku. JocniodceHo cilo808mipHUU
NOMeHYial HeoCeMaHMU3Mig-IHMEPHAYIOHATI3MIE.

Knrouoei cnoea: nexcukow, Mo8HA OUHAMIKA, NONOBHEHHs JIEKCUKOHY, HEOCEMAHMU3M,
IHMepHAaYioHaI3M.

IlocTranoBka mnpo6iemu. Po3BUTOK MOBH HEPO3PUBHO TMOB'SI3aHUN 13 PO3BUTKOM
couiymy. MoBa — OCHOBHa CyCHiJIbHO 3Hadymla (OIOCepesKoBaHA MUCIEHHsIM) (opma
BiT0OOpakeHHs JIIOJMHOK HABKOJMIIHBOI AIMCHOCTI 1 camoi cebe, came TOMY BOHA pearye Ha
Oy/Ib-sIKi 3MiHU B cycnuIbcTBi. [losiBa HOBOTO 3HaYEHHS, TOOTO HOBOI CEMEMH B CEMaHTHYHIH
CTPYKTYpl CJOBa, IIO0 3YMOBIIOE PO3LIMPEHHS CEMAHTHYHOTO OOCSTY CIOBECHOTO 3HAKa, €
BiZJOOpaKeHHSIM HacaMmepes MIaIeKTUYHUX BIIACTHBOCTEW JIFOJICBKOTO MHUCIICHHS, a TaKOX
JaJIeKTUYHOT MPUPOJM PO3KPUTHUX CBIJOMICTIO JIOAMHU peaii TIHCHOCTI 1 MIATBEPIKY€E
JAJEeKTUYHY TPUPOY MOHATH 1 yABIEHb. TOMY AyXe CKJIaJHUN MPOIEC 3MIHU 1 PO3BUTKY
3Ha4YeHb CJiB, II0 BHM3Ha4Yae iX pyx nOpu 30epekeHHI (OpMH, — 1€ YacCTKOBUH BHSB
aKTyaJbHOTO B MOBO3HABCTBI MUTAHHS IUHAMIKH MOBH.

VY kiHmi XX — Ha mouatky XXI cT. HeocemaHTi3alis, ab0 MosiBa B CEMaHTHYHIH
CTPYKTYp1 CJIOBa HOBUX 3Ha4Y€Hb, Y CJIOB’SIHCBKUX MOBaX, 30KpeMa i YKpaiHCBKIiH, € OJTHUM 3
HNOTY)KHUX MEXaHI3MIB ITOMOBHEHHsI JIEKCUKOHY. CeMaHTHUHI 3MIHU 3yMOBJEHI MOTPeOOI0 B
HOBUX HOMIHAIISX 1 BUpAXAIbHO-300pakaJIbHUX 3ac00aX, 0COOTMBOCTIMUA MOBOCTIPUMHSITTS
COLIIyMY, CUTYaTHBHICTIO MOBJICHHSI 1 KOHTEKCTYaIbHOIO B3a€EMOIOB’s3aHICTIO ciiB. HoBuMu
KaTeropuzaTopaMM € YK€ HasBHI JIEKCeMH, L0 3a3Hajli HEOCeMaHTH3allii, AajbIIoro
CTPYKTYPYBaHHS MMO3HAYEHOTO MOHSATTS, a OTXKe, CHOPMYBaJId HOBI CEMaHTUYHI BaJIGHTHOCTI.

O. O. IloteGHs po3poOMB TEOPiI0 «BHYTPIIIHBOI (OPMH CIIOBay, L0 Nepeadadae
«HaWOMMK4Ye eTHMMOJIOTIYHE 3HaueHHs cioBa». Ha nymMKy MOBO3HAaBIS, BHYTpIIIHA (Qopma
CJIOBa MOXe€ ICHYBaTH KUIbKa BIKiB, a MOoxe OyTu 3a0yToro. 3a JOMOMOIOI BHYTPIIIHBOT
dbopMu HayKOBeIlb OOTPYHTYBAB TOSIBY HOBHX 3HAYEHb CIIiB, a TAaKOX iX PO3YMIHHS BCIMa
Hocissmu MoBH [1]. Ille B XIX cT. BUHUKIa moTpeda ckiacu(piKyBaTH THUIHM CEMaHTHUYHHUX
smid. ['. [laynp y nHaykosiil crymii «l[IpuHimunu ictopii MoBH» mependaudas, MO 3MIHU
MOYaTKOBOTO 3HAYEHHS CJIOBA SBIISAIOTH COOOI0 BIAXWIIEHHS OKa310HAIBHOTO 3HAYEHHS BiX
y3yaJbHOTO, y SKOMY MICTHTBCS <«3apOJ0K» CIPaBXHBbOI 3MiHH cioBa» [2, c¢.5]. Bin
MPOTUCTABIISIB MOBHY JiSUTHHICTh KOXKHOTO 1HAMBINA, Y SIKi BUHUKAIOTH MEBHI BIIXUICHHS
BiJl y3yaJIbHOTO BXKMBaHHS [EBHOT'O cjI0Ba B MOB1. Ha AyMKy MOBO3HaBIIs, CEMaHTHUHI 3MIHU
ClTiB BiAOYBalOThCS HE depe3 MOBHI a00 HEMOBHI TPOIECH, a BIAMOBIIHO IO
3arajibHONIPUUHATOIL JTOT19HOI cxeMu. CaMe TOMY BHOKPEMITIOBAB 3 Pi3HOBHIN CEMaHTHYHUX
3MiH: 1) 3BYKEHHs; 2) pO3LIMPEHHs 1 3) MepeHeceHHs 3HA4YeHHs YK€ HasBHOTO CIIOBa Ha
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IHIIUH 00’ €KT HOMIHAaIi, MeTadopu3allis HAIBHUX WOTO 3Ha4YeHb. Po3mmpeHHs 1 3BY)KEHHS
3HAYECHHS MOB'sI3aHi 31 3MIHOIO OOCATY MOHATH 1 3yMOBJICHI POJO-BUAOBUMH BiAHOIICHHSIMH
TBIPHOTO 1 TOXIJHOTO 3HauYeHb cioBoopmu. CeMaHTHUE TIEPEHECEHHS OyayeThes, 5K
NPaBUJIO, HA BIAHOMICHHIX «BU/J - BUA» Y MEKaX OJHOTO POJOBOTO MOHSTTS.

Cepen HaciaKiB HeoceMaHTH3allli, 800 HOBOi BTOPUHHOI HOMIiHAIlli, HAsBHI OJIMHUIII
SK 3 MMUTOMOIO, TaK 1 13 3a03UYEHOI0 (POPMOIO, BXKE alalTOBAHOIO IO CUCTEMH YKPaiHCHKOI
MoBH. KBanipikyeMO HEOCMEHTH3M SIK HOBE 3HAUEHHS B CEMAHTHII B)K€ HASBHOTO CIIOBA.
Ham immonye nymka €. A. KapnijioBcbkoi Ipo Te, IO TEPMiH HEOCEMaHTH3M 3a O0CITroM
CBOT'0O 3MICTY € IIUPIINM 33 TEPMIH CeMaHmuyHa oepusayis, SKAn 31e0UTbIIOT0 BXXUBAIOThH Ha
MO3HAYCHHS CEMAHTHYHOI JIepHWBaIii B MeEXaxX CHUCTEMHU II€BHOI HAI[lOHATBLHOI MOBH.
HaTtomicTh TepMiHU Heocemanmuzm 1 Heocemanmu3zayis OXOIUTIOIOTh yCi CIIOCOOU OHOBIICHHS
CEMaHTHKH CJIOBA, 30KpPEMa, I IPUXOBAHE 3al103UYyBaHHS HOBUX HOT0 3HaueHsb [3, c. 15].

[Tonbebkuit MOBO3HaBEIL A. MapKOBCHKHIT BUOKPEMITIOE TaKi PI3HOBUAM CEMAHTHUHUX
moau(ikamiii: a) TepeHeceHHS 3HAYCHHEBOTO IIGHTPY 31 30€peXeHHSM I0YaTKOBOTO
(3aranpHOrO 3HauYeHHs). SIK MPHKIA] HAYKOBEIb HABOAWTHL JieKceMy Nominacja / wominayis,
SKy BXXHBAJIM B KOHTEKCTI nNominacja na stanowisko dyrektora / wominayis na nocady
Oupexkmopa, a ChOrOIHI O3HaYa€e “mojaHHs, mpomosuilis” — nominacja do nagrody Oskar /
Hominayisa na Ockap; 0) pO3MIMPEHHST €THOCTI BHpa3y 3a MiHIMAIBHOI 3MiHH 3HAYEHHS — IIC
PO3LIUPEHHS CTOCYETHCSI YaCTO HA3B HEOCIO Ha 3pa30K JIEKCEM, 1110 PaHIlIe CTOCYBAIUCS JIUILE
moaed Hamp.: inteligentny czlowiek / immenicenmna moouna — inteligentny smartfon /
iHmeniceHmHull cmapmeon; B) 3MiHA EKCIIEPCUBHOTO 3HAYECHHS, HANPUKIAA, MPUKMETHUK
agresywny / acpecuénuii HaOyBa€ TO3UTHUBHOTO 3HAUEHHS: Acpecusna “xowauxa’: 3'aeunocs
nepute 300pasicenns Skoda Fabia; r) icroTHa 3MiHa 3Ha4eHHs [4, c. 98].

MeTta mnpoONMOHOBAHOIO AOCTIIKEHHS] — TIPOAHATI3yBaTH OCHOBHI OCOOJIMBOCTI
MeXaHi3My pO3BUTKY 1 (opMyBaHHS HOBUX 3HAYEHb JIEKCEM, IOCTIAWTH CIOBOTBIpHUI
MOTEHII1aJl HEOCEMaHTU3M1B-1HTEPHII1I0HAI3MIB.

Bukiag ocHoBHOro marepiaay agociimkeHHs. CeMaHTH4YHI HpPOLIECH BHSABICHO
nepeayciM y 3MIHAaX CIOJIYyYyBAaHOCTI CJiB, aJPK€ HOBI 3HAY€HHsS MOXKHAa BCTAHOBUTU 3a
JIOTIOMOT'OI0 TI€BHUX HOBUX CIIOBOCHOJNYK, sIKi W 3acBIIYYIOTh HOBI acCHEKTH HOHATTS,
03HAYEHOTO TEBHUM CJIOBOM, IXHIil 3B’SI30K 3 YK€ HasBHUMH, BUXITHUMH HOTO 3HAUYCHHSIMH.
3arajioM akTHBHI CEMaHTHYHI 3MiHH CTUMYJIbOBaH1 MOTPe0OI0 YKpaiHChKOI MOBH «3/100yBaTH
HOBI I10JIA HEBIJOMUX HOCI ITIOHATEHY.

3HayHe Miclle B HOBOMY CIIOBHHUKOBOMY CKJaJi KOXXHOI MOBH MaroTh
IHTEpHAIIOHATI3MH — JIGKCUYHI OJUHUII, 10 TOMUPUWIKCSI B 0araTh0X MOBax 3 HE3HAYHUMHU
opdorpadiyHMMH a00 TrpaMaTUYHUMM 3MIHAMHU. Y JESKHX BHUMAJKax Ii CJIOBa MAalOTh
xapakTep npodecioHanmi3MiB, B IHIIMX — YacTO BHUKOPHUCTOBYIOTHCSI B TIOBCSAKJICHHOMY
MOBJIEHHI. [HTepHaIioHaNI3alisl € OJHIEIO 13 JOMIHAHTHUX TEHIECHIIN PO3BUTKY BCIX CBITOBUX
MOB. YHACHIIOK 3pOCTaHHS €KOHOMIYHHUX, COLIAIbHUX, KYJIbTYpHHX Ta MOBHHUX KOHTaKTiB
HOBA iHTepHAIlIOHAJIbHA JIEKCUKA TIOMOBHIOE CIIOBHUKOBUH CKJIa]] OKPEMHX MOB.

BruB iHIIOT MOBH Ha MOSIBY B yXe HassBHOMY YKPaiHCbKOMY CJIOBI HOBOT'O 3HAU€HHS
CTHIOCTEpITaeEMO TOJi, KOJHM CIIOBO BUKOPHUCTOBYIOTH ISl TIO3HAYEHHS peatii, paHime
BIJICYTHBOI B JKUTTI YKpaiHCBKOI CHiIbHOTH. Hampukian, cloBO 6ikHO 3’SBUJIOCS 3 HOBUM
3HAYEHHSM, Ha3MBAIOYM MOHATTS 1HIIOI cdepu JKUTTA CYCHUIbCTBA — KOMII IOTEPHOTO
cepefoBUIa. Y TaKOMY HOBOMY 3HA4€HHI TPAaKTyeMO $K IPUXOBaHE 3alO3WYEHHS 3
aHTIICHKOI, a/PKe acoIliallis OO0 HOBOTO acleKTa TMOHATTA CIPUYMHEHA 3B S3KOM 31
creniajgbHOIO onepartliifiHoro cucremoro komm 'torepiB WINDOWS, y sxiit makeTHuii criocid
00poOJICHHS JaHUX Ma€e Ha3By WINAOW, 110 B TIEpEeKIIaji 3 aHTIIHCHKOT i 03HAYAE «BIKHOY.

dikcyeMO IIUPOKHHA CIIEKTP HACHIAKIB HEOCEMaHTH3allil B YKPAiHCBKIM 1 MOJIbCHKIN
MOBI, 3-[IOMDXK SIKUX IIepeBakal0Th IHTEpHAaIloHaN3MU. Hanpukian, B yKkpaiHChKIN 1 MOJIBCHKIN
MOBax MOOYTYIOTh TaKi HEOCEMAaHTU3MH-IMEHHUKHU 3 TOTO)KHUM 3HAYCHHSIM: 8iKHO (Ha eKpaHi
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xomn'tomepi) | okno (na ekranie komputera); szidep (v npooykuyii) | lider (w produkcji); szinis
(kocmemuxu) | linia  (kosmetykow), npoodykuia (xino) | produkcja (film); ¢hopmam
(esponeticoxuii) | format (europejski); naxem (nponosuyii) / pakiet (propozycji, ustaw).

CriocTepeskeHHsT HaJl MOBHUM MaTepiaioM 3acBiIUye, [0 BHHUKHEHHS HEOCEMAaHTH3MiB-
IHTEpHAIIOHAII3MIB BiI0YBA€ThCSI TIEPEBAKHO BHACIIAOK PO3IIMPEHHS 3HAYCHHS — MTEPEXOY BiJl
BUJly /10 poAy (TiMO-TiMepoHiMist), BHACIIOK YOTO B CTPYKTYpi 3HAYEHHS HOBOT'O JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOT'O BapiaHTa 30UIbIIY€EThCS KUIbKICTh CEMAHTHUYHUX KOMIIOHEHTIB.

ImennuK 7idep, 3adikcoBaHUi y ABOX 3HAYEHHSX «TOW, XTO CTOITh HA YOJI MOJMITUYHOI
naptii abo 1HIIOI MEeBHOI CYCHUILHO-TIONITHYHOI OpraHizaiii; BoXas (Y 2 3Ha4.), KEPIBHUK» 1
«ocoba abo rpymna ocio, 1o e nepiIor y skomy-HeOyap 3Marandi» [CYM, IV, c. 509], popmye
HOBE 3HAYCHHS [IUIIXOM 3aMIHU OJTHMX CEM-CIIeIliai3aTopiB “KepiBHUK’, “0co0a’” Ha IHITY ceMy-
crieriamizaTop “‘CTpyKTypa, OpraHizailisi, sika € MPOBIIHOK, HANIOMYIISIPHIIIOW’, a/Ke 3 aHIIL
leader — mpoBiguuii, Hanp.: Jlioep 3 npooascy cmapmghonis, nioep supobHUYMEA MOIOUYHOL
npooykyii, Binnuuuna — nidep 3 8upodHUymea niodogo-a2ionoi npodykyii. IIpukMeTHO, o 1 B
HOBUX CJIOBHHMKAX YKPaiHCbKOI MOBH 3HAYEHHS CIIOBA Ji0ep CTOCYETHCS JIUIIE OCOOHM UM TPYyIU
oci0. Y HOBOMY 3Hau€HHI CHHOHIMOM JI0 CJIOBa JIJIEP € Xim, TIOP.: Xim-npooadic, 3HAUYSHHS SIKOTO
TeX HaOyBae po3IUpeHHs, 60 3a “Cy4acHUM CJIOBHUKOM iHIIOMOBHHUX CJTiB” “XiTH — (aHri. hit —
YCITiX) — MOMYJISIPHI €CTPaJiHi MICHI, NUISITEPH, a TaKOXK (DITbMH, KHIDKKH, SIKI MAlOTh BEITHKHN
yCIIiX; OKpaca TeaTpaibHoro, konueprHoro ce3oni” [CCIC, c. 735].

Hampsim po3BHUTKY CEMaHTHKH CJIOBA JiiHis OKPECICHUH, MPOTE 3 SIBHJIKCS JOJATKOBI
CEeMaHTHYHI KOHOTAIlil, SIKi YBUPA3HIOIOTh O3HauyBaHMil 00’ekT. Ilo-mepiie, y mepeHOCHOMY
3HAYCHHI JiHiA “HampsM abo cucrema momminiB, mid.” [CYM, IV, c.518], mpore mpu
NIepeHeCceHH1 10 cepu MOITUKU JIEKCEMa YTBOPIOE JIEKCUKO-CEMaHTUYHUI BapiaHT “‘HampsiM abo
cucTeMa TOTJLSIIIB Y TOMITHIN, HAMp.: jinis cycninbroeo poziomy (YT, 22.03.2012); aepecusna
Jinis wooo ykpaincokux opeanizayii (YT, 07.08.2012), “cenepanvna ninis napmii” (YT,
15.11.2012). Tlo-mpyre, y CIIOBOCIONYKAX JiHIsL KOCMEMUKU, JiHis agmomooinié chopmosaro
HOGe 3HAYEHHS “‘psili OMHOPIAHMX a00 CIIOPITHEHUX 32 CIUTFHOIO 03HAKOIO MPEAMETIB” .

VY HeoceMaHTHU3MaxX PO3KPUBAIOTHCS HECIIOJIBAHI CMUCIIOBI 3B’SI3KH, SIKI JIAKOHIYHO
KOHIEHTPYIOTh aKTyajbHi, COISIBHO 3HAUyIll AyMKH. JIOKIAQAHO TPOLTIOCTPYEMO II€ Ha
NPUKIAJIl JIeKCeMH MaiiiaH. B yKpaiHChKMX Ta IMOJBCHKUX CIOBHHKax 3a(iKCOBAHO TaKil
3HAUEHHS I[LOTO JJABHHOTO TIOPKi3Ma.

maioan

YKp-.

moJ1. majdan moxoauTh
Bill YKp. maiioan

maiizan (mim. Platz, Anger) «momia,
30KkpemMa B cenl  AK Micue 310paHHS
rpomanu»  mauoan  (Teer  brennerei)
«emomokypasi» [11, c. 423].

maiigan 1. «[Inomanes»;, 2. «3aBoab
JUTSI TOHKHA CMOJIBDY, MAUlOaHHA 2pomada Ta
manoanHul Obocome. [12, ¢. 398].

MaiilaH «BeJHNKEe He3a0yI0BaHE MICIIe
B MicTi a0o cemni; momnia // 6a3zapHa IUIOIIa
[CYM, 1V, c. 504].

«CTapoZiaBHs ~ MOTHJA, PO3KOMaHa
3BEpXy», «piBHE TIOJie, HHU3WHA, OTOYCHA
JmicoM abo OynmiBIsIMH», «03€pO B IOJi»
tomo [ECYM, 11, c. 361].

YKpaiHizM

noji. Mmajdan moxoAuTh BiJ  YKP.
matioaH, MO BUHHUKIO 13 TypelbKoi MOBHU
[ECYM, III, c. 361].

majdan «uIoma», «omia, Je
po3TalryBajiocsi  BIWCBKO»,  «BIACHKOBUU
Tabip» 3acBITYEHO B TOJBCHKIM MOBI
XVII er. [13, c. 27].

3 gpyroi  momoBunu  XVIIcr.
3a(hiKCOBAHO 3HAYEHHS, SIKI TEX 3aII03MUYECHO
3 YKpaiHCbKOi MOBH: «JIiCOBa TOJSHAY,
«emoutsipas» [14, c. 27].

VY cydacHiif TONBCBHKIN JiTepaTypHii
MOBI (YHKIIIOHYE 3HAYEHHS «pedi, Oarax»

[13].
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KoHTekcTn BXMBaHHS JIGKCEeMHU MaudaH Y MOBHIA IISUTBHOCTI  CY4acHOTO
YKpaiHCBKOTO CYCIIJIBCTBA CBiYaTh MPO IMEBHI 3MiHW HOTO 3HAYCHHS, 30KpeMa Ipo HOoro
BTOPUHHE TEPMiHYBAaHHS, TIOSBY B CEMaHTHYHIN MapalrMi IOTO CIIOBA HOBUX CHEIIaIbHIX
3HA4YeHb. 3a TEKCTAMH Cy4YaCHHX YKpaiHChbKMX 3MI, mo BHCBITIIOIOTH MOAIl CYCHUIBHO-
MOJIITHYHOTO JKUTTS YKpaiHU, OKPECITIOEMO TaKi HOB1 3HA4YC€HHs a00 BIATIHKM 3HA4Y€HBb CJIOBA
matioan: Maiiogn (MUIIyTh SK 3 Maioi, Tak 1 3 BEJIUKOI JITEpU) — «MITHHI», «aKLis
npotecty»; 2. Mauidan «monu, ki OepyTb y4yacTb y MITHHTY, 30ipHa Ha3Ba s
MITUHTYBIBHUKIB, TTPOTECTYBAIBHUKIB» (METOHIMISI 32 O3HAKOI «TepHUTOpis (Micie) — Ti,
XTO mepedyBae Ha Hii»). KOHTEKCTH BXKHMBaHHS 3acBiAUyIOTh MEPCOHI(IKALil0 JEKCEMH,
Hanp.: €gpomatioan npooosacye mimuneysamu (TCH, 29.11.2013).

[IpoTe i B MOMBCHKIN MOBI B I[LOTO CIIOBA BUMAIILOBYETHCSI HOBE 3HAUCHHS «MITHHI,
«aKIlisl MPOTECTy», MUINYTh TAKOXK K 3 MaJoi, Tak i 3 BEJIMKOI JiiTepu, Hamp.: Opozycyjna
dzicz probuje rozkreci¢ Majdan w Polsce, bo nie potrafi nawet napisac¢ porzqdnego projektu
ustawy! (https://polskaniepodlegla.pl/ 18 grudzien 2016).

[TonoBHEHHST HEOCEMAHTHU3MIB BiJIOYBYETBCS TAKOXK IIIIIXOM CEMAaHTHYHOTO KaJbKyBaHHSI.
Ha nymxy H. @. KimmmeHKo, ceMaHTHYHI KaIbKH YTBOPEHI 3aB/SIKH CEMAaHTHYHOMY MEPEHECEHHIO
3a IHIIIOMOBHUM 3pa3koM (HANPUKIIAN, Mepedica — cemvp) [S, . 227]. Ha xaib, y CIOBHHKAX HE
3aBIK/IU 3a3HaYEHO MOBY-/DKEPEIO MPH 3al031MuyBaHHI 3Ha4eHHs. [IprkiiagoM Moke OyTH JIeKkcema
dopMar 3 HOBUM 3HaYeHHSIM «DopMa, BUIIIS, CIIOCIO, CTHIIb TIOJAHHS, OpraHi3allil 4orock; THII,
pizHOBH Yorock» [9, c. 144] mix BrumBoM aHrimiiicekoro format “2. dopma, xapakrep (300piB
TOIIO). 3. BYT. (BBIUMCIMTENbHAS TeXHUWKA) dopmar; ungopm. dhopmarupoBars [10, c. 131].
Y MoBHII cuctemi 3adikcoBaHO 3HaueHHS «Po3Mip KOro-, 4oro-HeOynb (nooywiku pizHo2o
Gopmamy, nop- mpem ¢hopmamrabinemmnozo gopmamy); 2. opyk. JIOBKUHA 1 BHCOTa MOJOCH
Habopy, noBxuHa psaaka» [CYM, X, c. 622]. Hoe TepMiHOIOTYHE 3HAUYeHHS 3a(iKCOBAHO BXKE B
«CyyacHOMY CIIOBHHKY IHIIIOMOBHHX CHiB»: «B 1H(OPMATUII — CIOCIO pO3MIIIEHHS i MOAaHHS
tHpopmartii B mam’siti EOM abo Ha 30BHIIIHEOMY HOCIEBI (IMCKY, TUCKETI Ta 1H.)»: hopmam oanux
[8, c. 722], a takoxx format/popmam «cxema po3MillieHHsI ¥ TIOJAHHS JaHUX ITijl Yac 30epiraHHs,
BBOJ1y-BUBOJIy 3/Ha 30BHIIIIHI PUCTPOI a00 MepecusiaHHs B KOMIT FOTEpPHUX Mepexax»: gopmam
oanux, gopmam yeody [7, c. 789]. Y mporeci popMyBaHHS HOBOTO 3HAUEHHS Bi0YBA€THCA
PO3BUTOK MOYKITHBOI CEMH «CYCITUTEHHI.

HeocemaHTH3MH BHOCSATH HOBI IITPUXH 0 YKPATHCHKOT MOBHOT KapTUHU CBITY, TOMY
i BUSBIAIOTH AKTHUBHUM CIIOBOTBOPYMIA MOTEHINaN, (YHKI[IOHYIOTH Taki TOXiAHI BiJ Bif
HEOCEMaHTU3MY gopmam:

basose I cTyminp II cryninb I cryniab

CIIOBO
dopmar dbopmatHuit ¢dopmatHO
dopmaryBaTu (dbopmaTyBaHHS
HedopMmar HedopMaTHU He(OpMaTHICTh

nepedopmaTyBaTH nepedopMaTyBaHHS
nepedopmaroBaHuit
nepedopmar
aynioopmat
Tenedopmat
Bizeodopmar
MP3-gpopmam
DVD-dopmar
noBHo(opMaTHU
HIMPOKOPOpMaTHHI
norn-popMaTHU
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A Takox aaBepOianizoBaHa ¢opMa MICIIEBOTO BiAMIHKA y ¢hopmami. Tan npooosaicye
npayiosamu HAo 00pazom 4ymmesoi inmenekmyarku — y ¢opmami Smart-couture
(YM, 22.03.2008).

CeMaHTUYHOIO KAJIBKOIO € TPUKMETHHK K)VIbMOButi 13 HOBHUM 3HAYEHHSIM
“HONyJISIPHUH, IMAHOBAHUH, TIAHUN 3axOIIeHHs Kyasmoeuil (Ppirom) / Kultowy (film). ITix
BIUTMBOM aHTJIicbKorO CUlt — «a film, figure, music group etc that has become very popular
but only among a particular group of peopley [Longman Dictionary of Contemporary
English, p. 330]. Ilop.: kyasmosuii, a, e. croc. o kKyabTy (y 1 3Hau.) [CYM, IV, c. 394].
MoITHMBO, JIEKCEMa CIoYaTKy peajiizoByBaia (paseosoriuno 38's3ane 3HaueHus (cult figure),
a 3roIoM, PO3IIMPHBILY CBOI CHOJTYYyBaJIbHI BIACTUBOCTI, HaOya BiibHE 3Ha4eHHs. Lle nano
3MOTY CIIOBECHIN OJUHMII K)Ibmosuti BXHUBATHCS B PI3HUX KoHTekcTax: KyJuabToBa
dirypa Amepuxu i 3acnoenux Playboy X'to M. Xegpnep niuios i3 scumms coo2o0ui. Homy 6ye
91 pix» (I'T1Y, 28.06.2017). Kyasmosuii Scooter ioe 0o okynosarno2o Kpumy 3 Konyepmom
(TCH, 17.06.2017). Cmano sidomo, y ckinvku obitidemuvcs Kyavmosuil canam na Hosuii pix
(04.12.2017).

[Iparmatuka nekceMu eymanimapHuu “oxuna” B YKpaiHi y 3B’S3Ky 3 aKTHBI3aLI€IO
OoifoBux il Ha JloHOaci, 10 3arpoxye pyWHYBaHHSIM XKUTTEBO BAXUIIMBOI 1HOPACTPYKTYPH,
€KOHOMIYHOIO  OJIOKAaIO ILOTO PEriOHYy. AKTyaJIbHUMH IS ChOTOJCHHS — CTallu
CIIOBOCTIONYKH 2YMAHIMApPHA O00NOMO2d, 2YMAHIMApHe peacy8aHHs, SYMAHIMPHI NUMAHHS,
2YMAHIMpana 2pyna, 2yMaHimapHi 6aHmMaiCi, 2yMaHimapHuti KOHEoU y 3HAUCHHI: «[TPOUHITHI
TyMaHi3MOM, MIKJIyBaHHSIM PO A0OpOOYT JIO/CH, MOBArorw 10 JOJCHKOI TAHOCTI». Take
3HAYEeHHS, OYEBUAHO, COPMYBAIOCS IiJl BIUIMBOM OaraTO3HAYHOTO AHTJIHCHKOTO CIIOBA
humanitarian 1. 1) rymanict; 2) dinanrporn; 2. 1) rymanitapawuii; 2) rymanictuuauii (c. 381).
Ho peui, ¢gpinanmpon — «Tol, XTO 3aiiMaeThCs (DIMAHTPOIIEIO; ONArOAIHUK, TOOPOIIITHIK,
noopounnenb» [CYM, X, c. 590]. LlikaBo, mo B YkpaiHi 3'iBWiacs BXKE€ W JepKaBHA
Haropoja «3a ryMaHITapHy y4acTb B aHTUTEPOPHUCTHUYHIN omepauii». [Ipore mpuxmeTHHK
eyMaHimapHuy BUSIBIISE Y CBOIM CeMaHTHIl ¥ HEraTUBHUM OLIHHUM KOMIIOHEHT. TepMiHM
2YMAHIMApPHA HAPKOMAHIA, 2YMAHIMApHA 207KA O3HAYalTh T€, 10 B JIOACH, fKI €
OTpUMYyBauaMU TYMaHITapHOI JOMOMOTH, caMm (aKT JOMOMOTHM IOYMHAE CTAaBaTH YU HE
CEHCOM JKUTTS, 03HAKOIO IXHBOTO IMPHCTOCYBAHCTBA.

JlemokpaTu3allis CyCHiibcTBa CIIPUYMHUIIA TPUTIACYBAHHS CEMAaHTUYHOI MaTepii MOBU
0 KOMYHIKaTMBHMX IHTEHLIH MOBLIB, TOMY 3'ABIIS€TbCA Oarato W NPUKMETHUKOBHUX
HEOCEMaHTHU3MIB-iHTepHAIlIOHAII3MaMIB Ha 3pa3ok zapaua (mema) / gorgcy (temat), 3naxosa
(noois) | znaczqce (wydarzenie).

Tekctu 3MI yHasBHIOIOTH CIEKTp peaiiif, 3aJydeHMX 1O HEraTUBHO O3HAYEHOI'O
HPOCTOPY KHUTTS CY4aCHOTO YKPaiHCHKOTO CYCIIIbCTBA, Ha 3pa3ok J1ecki (cueapemu) / lekkie
(papierosy); m’aki (napxomuxu) / migkkie (narkotyki); HoBux ceMaHTHYHHX CKCIPECHBHHX
00epTOHIB Ha0yBa€ MPUKMETHHUK axkmuenuit (meneghon) | aktywny (telefon) — y snauenni
«ikuil (QyHKIiOHYye, poboumii»: Gravity Phone — cumempuunuii menegpon 3 axmuehnoio
00K06010 NaHeNN0; AKMUGHUIL HOMEDP meepoHa.

BucHOBKM [0CTiIKeHHSI Ta TNEPCNEeKTHBH MNOJAJIBIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK.
AHaJi3 po3BUTKY HEOCEMaHTH3allli YKpaiHChKOi JIEKCMKU NEPEeKOHYE B TOMY, LIO L€ He
KOPOTKOTPUBAJII 3acO00M Ha MOTpedy dacy, a CBOEPITHUNA pecypc, IO BXKE BBIHIIOB 0
CJIIOBHUKOBOTO CKJIany MoBH. [losiBa BiJ HEOCEMaHTH3MIB HOBHX ()OPMATbHO Ta CEMAaHTHYHO
MOTHUBOBAaHUX OIWHUIL JTOBOAWTH 30€pekKEHHS MPOBITHOI POJIi CIOBOTBOPEHHS, 30KpeMa
BHYTPIIIHBOCTIBHOTO (CEMaHTUYHOI0), B CydacHil yKpaiHCBKiIH HOMiHalii, y MOMOBHEHHI
CY4aCHOTO YKPaiHCBKOTO JIEKCUKOHY.

[TepcriekTHBY MOJANbIINX HAYKOBUX MOIIYKIB yOauyaeMo B JOCIII)KEHHI BTOPUHHOT
HOMIiHaIlli B CHCTEMiI MOBH 1 B TEKCTI, BH3HAUCHHI KpHUTEPIiB 1X YHOPMYBaHHS Ta
koaudikarrii.
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COGNITIVE POTENTIAL OF NEO-SEMANTICISM-INTERNATIONALISM

(ON THE MATERIAL OF THE UKRAINIAN AND POLISH LANGUAGES)

Abstract. Introduction. Semantic changes are conditioned by the need in the new nominations
and expressive-figurative means, peculiarities of language perception of society, situation of speech
and contextual interconnectedness of words.
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Purpose. To analyse the main features of the mechanism of development and formation of new
values of lexemes, to explore the word-building potential of neo-Semanticism-internationalisms.

Methods. According to research material in the scientific studies, the following methods are
used: descriptive (linguistic techniques of observation and generalization), component analysis
method (including analysis of dictionary definitions), method of contextual analysis and method of
comparative analysis.

Results. The sources of the formation of Neosemanticisms are semantic word-formation within
the Ukrainian language itself, hidden, re-borrowing of the same etymon with another meaning and
from another source, and semantic tracing. The emergence of neo-Semanticism-internationalism is
mainly due to the expansion of meaning - the transition from species to genus (hypo-hyperonimia),
resulting in the increase in the semantic components in the structure of the meaning of the new lexical-
semantic variant.

Originality. Scientific novelty is determined by the choice of the object of research and consists
in the study of non-Semanticism-internationalisms of the Ukrainian and Polish languages, the
elucidation of the main ways of their occurrence and the study of their word-building potential.

Conclusion. The analysis of Neosemantisms testifies the complexity and ambiguity of the
processes of the development of the Slavic languages and determines the fundamental significance of
finding out the questions about the nature and typology of the Neosemanticisms for solving a number
of lexical, semasiological and lexicographic problems.

Key words: vocabulary; language dynamics; vocabulary; neosemantism; internationalism.
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PEJISATUBU TA IXHS HOHIKATEFPPIﬁHI?TB
Y KOHTEKCTI IBOKOMIIOHEHTHOI TEOPII BUAY

006’ exmugicmebkuti. - nioxio 00  00CHiOdcewHs — Kamezopii eudy, sAKull nepeobauae
PO3MENCYBAHHSL 2PAMAMUYHOT ACNEKMYanibHOCmi (Kame2opii 6udy) ma JAeKCUYHOL ACNeKMYaibHOCMI
(acnekmyanvHUx Kiacis), y AiHe80YKpainicmuyi OKpecieHo Tulie 8 3a2aibHUX pucax, wo NnepeKkoHye y
HeoOXIOHOCME NOOANIbULO20 TITH2BICIMUYHO20 BUBUEHHS MEXAHI3MY 83AEMOOIL 2paMamuKyl i CI08HUKA Y
yapuwni kamezopii eudy ykpaincokozo diecrioeqa. Mema yici cmammi Oemepminosana nompebow
VIMOUYHUMY CKIAO ACHEeKMYANbHUX KIACI8 YKPAIHCbKO20 OIEC08a i, pO3MEdCy8asuil 6eHOIePIBCHK
states na «cmanuy ma «penayiiy (BiOHOWIEHHS, BIACMUBOCTI, PUCU, NPUKMEMU, O3HAKU, AKOCHI) —
BIONOGIOHO CMAMUGHUL MA PETAMUSHUL ACNEKMYANbHI KIACU (CMAHIGHUKU Ma GIOHOCHUKU),
cxapakmepuzyeamuy peisimusu K 8useu OIECIiBHOT cmunizayii momaibHO-4aco8Ux GiOHOUIeHb ma
cneyu@ixy ixHvoi nonikame2opitiHocmi y KOHMeKCMi 080KOMNOHEHMHOI meopii 6udy.

3acmocyeanns 06 ’ekmugicmcbko2o nioxody 3aeanom ma O08OKOMHOHEHMHOI meopii eudy
30CiOHa  BIOKPUBAE NEPCNEKMUBU GUABILCHHS KOHKPemHOI cneyugixu 6udoeoi nogedinku 0ieciie
CMOCOBHO PI3HUX MUNI8 CEMAHMUYHO20 HANOBHEHHS BIONO0BIOHO20 KIACy, MAK i 3 YCMAHOBIEHHAM
pe2yiapHux mooeneli ACneKmyaibHol Noaikamezopiunocmi, 00 CKIady AKOI MOJNCYMb HAAeHcamu
PENAMUGHT 3HAUEHHS, WO Nepeddayae KOMNIAEKCHULL AHANI3 YCIX acneKmis iXHboi peanizayii nio Kymom
30py RAPAOUSMAMUKY, CUHMALMAMUKU, eNniOMULMAMUKU, NPASMAMUKU.

Knouosi cnosa: diccioso, 6ud, acnekmyaibHicnb, Acnekmono2ia, nepghexmus, imneppexmus,
acnexmyanbHull KIac, peisimus, memMnopamue, peiayis, paKype, CUmyayiiHuil mun, nOIiKame2opitiHicmby.

IHocranoBka npodJemu. [IpoGiemam OB’ SIHCHKOTO BUy MPUCBSYEHA BEJIMKA KIIbKICT
poOirt, 1 116 He TUBHO, aJKe KaTeropis BUaYy — e HEHTpaIbHA, CHCTEMOYTBOPIOBAIbHA KaTeropis
rpaMaTU4HOrO JIQJy CJIOB’SHCHKMX MOB, HaI3BUYAaHO CKJIAJHA, 1€papXidyHO OOJAIITOBaHA, 3
BEJIMKOIO KUTBKICTIO aCMeKTyaJbHO BarOMUX KaTeropid pi3HOro odcsry i piBHS, 3 OIHOTO OOKY,
3aHypeHa B TpaMaTvKy, 3 il CyBOpPHUM TOPSIKOM 1 TapMOHI€IO, a 3 IHIIOrO — Yy JIEKCHKY, 3 ii
BiTHOCHMM XaocoM. ITonpu 1ie ykpaiHChKa aclieKToNOris K (DyHKIIHHO-TpaMaTHYHAa MapaiurmMa €
MOJIOZIOIO TTAPUHOIO, 1110 BiJIKPUBAE IMPOKI TMEPCIIEKTUBH JTOCIIHKEHHS YHIBEpCATTBHOI KaTeropii
ACMEeKTYyaJIbHOCTI Ha 11I0€THIYHOMY I'PYHTI Cy4acHOI YKpaiHCHKOI MOBH.

OyHKIiHO-KaTeropiiiHa cnernudika JiecioBa sK O3HAKOBOI YACTWUHU MOBH IOJISATAE
nepesociM y ToMy, IO CeMaHTHKa MPOLECyalbHOI O3HAKH, SIKy peallizye jieciiBHa (opma,
OXOIUTIOE HE JIMIIE «04YacoBJeH1» (mop. TepMiH «JaciBHUK» €. K. TuMueHnka) BUSBH OyTTs
cyOcTaHIi# (nii, moxii, mporecu, CTaHM), a i TOTAIBHO-9acOB1 (yCeYacoBi, YCEOCSKHO-4ACOB1
r71006abHO-YacoBl1, 3arajJbHOYacoBil) MDKCYOCTaHIIIHI pensuii (BIAHOLIEHHS, BJIACTHBOCTI,
OpUKMeTH, O3Haku Tomio). Iligx kyroM 3o0py ¢yHKUiHHOI TIpamMaTHKU Lie, Oe3nepedHo,
MiATBEP/KEHHS YaCTHHOMOBHOI ITOJIbOBOI CTPYKTYpH, Y SIKifl SIPO HAITOBHIOIOTH JIEKCEMH,
10 O3HAYaIOTh MEPeOBCIM Aii (Iie-cioBa), a KpaifHio nepudepito — TiECTIBHO CTHIII30BaH,
TOOTO «OJSATHEH1» Y JIECTIBHY (OPMY pEIIAIIii.
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AcCTIeKTyalTbHUM aHalli3 JIECTIBHOI JEKCUKH 3aCBiAUYE, IO 3 MOJIBLOBOIO CTPYKTYPOIO
Ji€CIIOBA 3arajoM HaJA3BHYAHO TICHO TMIOB’S3aHA TMOJhOBA CTPYKTypa (QYHKIIIIHO-
CEMaHTHYHOI KaTeropii acmeKkTyalabHOCTI, IO MOCTA€ SIK MAaKCUMAaJIbHO IIUPOKE 00’ €THAHHS
MOBHHMX 3acO0iB peami3allii CeMaHTHYHOI KaTeropiiHOi O3HAKM «XapakTep mepediry Ta
po3noairy nii B waci» (3a BuzHaueHHs M O. M. [lemkoBebkoro [1, ¢. 105]), abo «BHYTpimHIH
vac jaii» (3a Bu3HadyeHnusm [. Titioma) [2, c. 47-48]).

3 ormsiny Ha TpaAulliiiHy IHTEpPHpETAIilo MOJbOBOI CTPYKTYpH, MU BHOKPEMIIIOEMO
II’SITh KOMIIOHEHTIB MOJISI aCMeKTYaJbHOCTI: SIpo, TMPUSIEPHY 30HY, a0bo cybmepudepiro,
Onu3bKy, Bignaieny W naneky nepudepii. Take CTpyKTypyBaHHS IPYHTYETbCS Ha I SITH
CEMAaHTHYHUX O3HAKax: 1) BHYTpIIIHbOYACOBAa pENATUBHICTb (3arajbHa OYaCOBIECHICTbD,
B1JIHOIIICHHS hi(e} qacy); 2) BHYTpIITHBOYACOBA €BEHTHUBHICTh (OTIHHICTD ),
3) BHYTpIlIHBOYACOBA CTATHUBHICTh (MDKIOINHA I1HTEPBAIBHICTH); 4) BHYTPIIIHbOYACOBA
AKTHBITUBHICTh (IUHAMIYHICTh y MeXKaX MDKIIOAIMHOTO I1HTEpBaly); 5) BHYTPIIIHbOYACOBA
TEpPMIHATHBHICTh (TIOMIECTIPSIMOBAHICTh TpOLECY). YCi Ha3BaHI O3HaKd MPUTaMaHHI
ACMEeKTyaJTbHOMY KJIaCOBI TepMiHATUBIB (3I1MCHEHHHUKIB), SKI HaleXaThb 10 SApa MO
acriektyanbHOCTI. JnepeHIitHo0 03HAKOI TEPMIHATUBHOTO KJIACY € MOAIECTIPSIMOBAHICTh
TIECIIBHOTO TpoLeCy («IIpoLecy» y HIMPOKOMY CEHCl SK KaTeropiiHOro 4acTHHOMOBHOTO
3HAUEHHS JIIECIIOBA) — «IIPOIECYaTBLHOCTI», M0 OXOILIIOE SIK BJIACHE IPOIIeC, TakK 1 Jif0, CTaH,
BiJTHOIIIEHHS, TOOTO OyIb-sSKHil BUSB OyTTS, yHasBHEHMI JiecniBHOIO Gopmoro. Came cepen
TEpMIHATHBIB HAaWOUIbII BHSABICHA TIpaMaTHYHAa CyTh Kareropii Buay. IHTepMiHATHBHUM
mpolecaM HE @pUTaMaHHa O3HAKa MOAIECTIPSIMOBAHOCTI, HATOMICTh BIACTHBI 1HIII,
3MCHILICHHS SKUX BU3HAYAE BIAMOBIIHE MICIE B TIOJHOBIH MOJIENI KaTeropii acleKTyalbHOCTI:
aKTUBITUBAM (IisUTbHUKAM) MPUTAMaHH1 YOTUPU O3HAKH, BIAMOBIAHO, e cyOnepudepis mous;
cTatuBaMm (CTaHIBHMKaM) — TpHU, OT)KE, BOHM HaJeXaTh J0 OJM3bKOi mepudepii, eBeHTHBaM
(momiiHMKaM) — JBi, OT)KE€ — II€ BijjaieHa nepudepis, peasTuBaM (BIZHOCHHMKaM) — OJTHA,
BIJIIOBIIHO, BOHU KOHCTUTYIOIOTh JAJIEKy Neprdepiro Mo aCueKTyalbHOCTI.

B inTepnperanii QyHKIIIIHO-CEeMaHTHUHUX KaTeropii HaWBaXJIMBIIIE 3HAYEHHS Mae
OPUHLIMII  OHMONIO2I3MY, SAKUH TONsrae, 3 OAHOro OOKy, y BHU3HaHHI JeTepMiHallil
aHAII30BaHUX KATEeTOpid CIPUHHATTSIM AOBKULIS, a 3 APYroro, TICHO MOB’S3aHOTO 3 MEPIINM,
— Y HaMaraHHi JIHIBICTUYHOI Te€Opii BUSBUTHU CHOCOOM ICHYBaHHSI CEMAaHTUYHMX KaTeropii
rpaMaTHKH B peajbHUX MpoLecax MUCICHHEBO-MOBIIEHHEBOI AisIbHOCTI [3, ¢. 31].

JlocniaHuibka MeTa — IOKa3aTH Ha MpPaKTUI[l MOXJIMBICTh 1 BaXKJIMBICTh TaKOI'O
BUBUEHHS CEMaHTUKU BHJIB, SIK€ BHBOJUTh KOHKPETHI OCOOJMBOCTI BHUJOBUX 3HAYEHb 1
BUIIOBHUX BJIACTHBOCTEH 13 0COOMMBOCTEN iXHLOI JIEKCHMYHOI CEMAaHTHKH, TOOTO, BJIacHE
Ka)Xy4H, 13 AeIKUX 00 €KTUBHHUX BJIACTUBOCTEH CaMUX MO3HAYYBAHMUX IIUMH JII€CIOBAMU i
Oyrna MocTaBlieHa 1€ y paHHiM, ajne HaA3BHUAHO MOMYJSPHIA Ta MIMPOKO IIUTOBaHIA y
cydacHHMX acmnektojoriyaux mpamsx cratti FO. C. MacnoBa «Buj 1 JeKCHYHE 3HAYCHHS
Ji€cIioBa B CyYacHil pocCiiichbKiil miTepaTypHiii MoBi» [4, ¢. 63]. He MeHmy momynsipHiCTh
cepen JOCHITHUKIB BUIY y Pakypcl Takoro MiAXOAy Mae 1 cTarTs BimoMoro dimocoda
Oxcdopacekoi mkomu 3. Benmiepa «Verbs and Times», ska Oyma omyOxnikoBaHa Yy
1957 pori [5], a B 1967 porti — 3 HE3HAYHUMHK 3MiHAMH yBIHIILIa 10 Horo KHUrH «Linguistics
in philosophi» [6], y sKiii, MOB’sI3aBIIA OHTOJIOTIYHI OCOOJIMBOCTI aHTJIHCHKUX JIECTIB i3
iXHIMH BHJOBUMH OCOOJUBOCTSIMH, JIOCHITHUK BHOKPEMHBHB YOTHPH AaCIEKTYaJIbHO
30pIEHTOBaHI JTEKCUYHI KJIacH JII€CTIB, 3a SKMMH 3aKpiMuiacs CTiiiKka Ha3Ba «KJACH JIE€CTIB 3a
Benanepom» (mieciBai kimacu Benmiepa, BeHUIepiBChKI AiecimiBHI Kiaacu): accomplishments
(«3miticHeHHs»); achievements («mocsrHeHHs»); activities («misibHOCTI»); States («cTaHm»).
AcnekTyallbHI KJIaCH CTaJld He3allepeuHUM JIHTBICTUYHUM (PaKTOM came 13 MOSIBOIO poOIT
O3HaKHW TaKWX KiaciB Oynu BUpI3HEHI mie y 3ragaHii Bume npami 0. C. Macnosa, mo Oyna
onyOJiKOBaHa Maike Ha JAECATHIITTS paHime. 3 Orjsiay Ha HETOCTIKEHICTh mpobiemu
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aCrMeKTyaJbHUX KJIAaciB yKpaiHCHKOTO JII€CIIOBAa MeTa IIi€l CTaTTi JAeTepMiHOBaHA MOTPEOOIO
YTOUYHUTH iXHIH CKJIaj i, pO3MEXYBaBIIM BEHIUIEPIBCHKI StateS Ha «cTaHW» Ta «PesIii»
(BiTHOIIICHHSI, BJIACTUBOCTI, PUCH, TPUKMETH, O3HAKH, SIKOCTi) — BIATIOBIAHO CTaTUBHHUH Ta
PENATUBHUIN acTeKTyalbHi KJIacu (CTAaHIBHUKH Ta BiIHOCHHMKH), CXapaKTEPU3yBaTU PEIATHBU
SIK BUSIBH JTIECIIIBHOI CTHJTI3AIlil TOTAJIbHO-YaCOBHX PEJISIIIN.

AHaJI3 ocTaHHIX JocaimxkeHb i mybaikaniii. 3ragani Bume pobotu 3. Benmiepa ta
1O. C. MacnoBa 3aknanu migMypiBok o0’ekTuBicTchkoro (tepmin [[x. Jlakionsa [7, c. 338])
HAmpsIMy B acIEKTOJOril, MPeICTaBICHOTO 30Kpema B poborax B. Bpos, M. I'ipo-Bebep,
O. B. I'op6oBoi, b. Kompi, B .®. Jlemana, O. B. I[TanyueBoi, A. I'. I1azenbcbkoi, K. C. Cwmir,
C.T. TareBocoBa Ta iH. O0’€KTUBICTCHKUI MiJXiJ OO ONKHCY acIEKTyaJbHOCTI W BHIYy Ha
IpOTUBary CyO’€KTUBICTCBKOMY aKIIEHTye YyBary He TakK Ha TMOIJsSAl MOBIS Ha
BHYTPIIIHBOYACOBY CTPYKTYPY MPOLECYATbHOT O3HAKH, OT0 acTeKTyalbHil OLIHII CHUTYaii,
SK Ha 3aJIEKHOCTI I[LOTO MOTJISAMY, INi€l OIIIHKHA BiJ OHTOJIOTIYHOI creru@iku mpoiecy, Ha
iXHI TIMOOKINH 3aKOPIHEHOCT] y BiOOpaXKeHid y JEKCHYHOMY 3HA4YE€HHI JI€CITiB OHTOJOTI]
MM03aMOBHHMX SIBHII ([i¥, IOJIi, IPOLIECIB, CTaHIB, BITHOIICHB, BJIACTUBOCTEH TOIIIO).

VY kinmi XX — Ha moyarky XXI cT. y Mexkax I[bOro HarpsiMy BHKPHCTATI3yBanach T.3.
«JIBOKOMIIOHEHTHa TeOpis BUAY», po3polieHa amepukaHcbkoro pochipxuiero K. C. Cuit sk
KOHIICTIIIISA, SKiM PUTaAMaHHUN cucmemuutl nioxio 10 BUIY, MO «1epeadadae CIijibHY, TaKy, 10
HAJIOKUTh [0 YHIBEpCAIbHOI TpaMaTHKH, CXEMY acHeKTyaJbHHUX CHCTEM 1 KaTeropii,
JOMYCKAlOYM TPH IIbOMY Bapiallii, BIacTHBI KOHKpeTHUM MoBam» [8, c. 406]. Orxe,
acriekrosioriyaa kouuenuis K. C. Cmit mependavyae IUXOTOMiIO: 3 OAHOTO OOKY, BIPTYaJbHY
YHIBEpCAJIbHO-TPAMATHYHY CXEMY aCIEKTYaJIbHOCTI, 130MOP(HY /I BCiX MOB CBITY, a 3 1HIIIOTO —
1110eTHIYHI KOHKPETHO-MOBHI BapiaHTH ii peaunizaiii. J[Boma yHiBepcallbHUIMU KOMITIOHEHTaMHU
BCIX AaCMEKTyaIbHUX CHCTEM € paxkypc 1 cumyayiiHuii mun, MDK SKAMH HasBHI I€BHI
CHIBBITHOIIIEHHSI HA PI3HUX MOBHHUX PIBHSX, IEpe10OBCIM MOP(HEMHO-MOP(]OIOTriIHOMY, JTEKCUKO-
CEMaHTUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY, JIEpUBaTONIOrIUHOMY. Pakypcu — neppeKkTuB Ta iMnepheKTHB —
BiI0OpaxaroTh K 00’€KTHB (poToamapara, CUTYaLlil0 3arajloM 4 4acTKoBo. CuUTyalliiHi THIH,
Takl, HaNpPUKIIAA, SIK MPOIEC, Misl, MOJis, CTaH TOIIO0 — JAl0Th 3MOTY apecaToBl 3pO3yMITH
XapakTep CUTyallii, Ha fKy «HaBeleHO 00’ekTuB». Pakypc 1 cuTyauiiiHuii TUO € JIBOMa
VHIBEPCATHEHUMH KOMITOHCHTAMH AaCMEKTYaJIbHHX CHUCTEM. 3allporoHOBaHA JBOKOMITOHCHTHA
TEOpisl OMUCYE TPHHIMIIOBE BiIHOIIEHHS MK PaKypcOM 1 CHUTYaI[iiHUM THUIIOM, OXOILTIOIOYU
CHHTAaKCHC, CEMaHTHKY 1 IParMaTHKy acleKTyalbHOCTI [8, ¢. 404].

JIBOKOMITOHEHTHa TeOopisl BUAY 3a CBOEK CYTTIO Oyxe Omm3bka A0 igei CaHkT-
[leTepOyp3pKkoi  PyHKIIHHO-TpPAMAaTUYHOI IIIKOJIM, IO TPYHTYIOThCS Ha Teopii 3arajabHOi
acniekroorii FO. C. MacnoBa 1 Ha KoHUeNuii QyHKIIHHO-CEeMaHTUYHOI'O OISl aCIIEeKTyalbHOCTI
O. B. bonnapka (ui imena B podoti K. C. CMIT He 3rafgaHo, OueBHIHO, BOHU HE BiZIOMi aBTOPII).
S0 Mu nepekiageMo TepMIHOJIOTIYHUM arnapar aMepuKaHChKOIT JOCHIHULI Ha 3BUYHILTY JIJIsI
CIIaBICTUKM 3arajioM Ta JIIHTBOYKPAiHICTUKM 30CiOHA METaMOBY, TO 3rafaHa CXOXICTh CTaHE
IUTKOM OYEBHJTHOIO. PakypcH — I1e acneKTyallbHi IpaMeMH JIOKOHAHOTO Ta HEJIOKOHAHOTO BHTY, a
CUTYyallliHI TUMHM — I[I€ AacleKTyallbHI KJIacH [iechiB («XapakTepu MIi€CliBHOI mii» — 3a
10. Kpmwxkanuuem, O. B. Icauenkom, O. B. 'opboBoto, «HExapakTepru30BaHi COCOOU I€CTIBHOI
nii» — 3a FO. C. Macnosum, O. B. bongapkom, M. O. IllenskinuM, «HexapakTepu3oBaHi poau
miecmiBHOI fii», abo «acmektyanbHi po3psagm» 3a C. O. COKoNIOBOIO, <«aCmeKTH [ii» 3a
A. TI. 3arHiTkoM, «aKIioHaNbHI TemTaIbTH» 3a B. @. Jlemanom To1110).

TpakTyBaHHS aCMEKTYaIbHOTO 3HAYCHHS Ha PIBHI BUCIIOBJCHHS SK BEJIUYHHH, IO
pe3yNIbTye B3aEMOJII0 KATETOPIMHOTO 3HAYEHHS BIAMOBIAHOI TEMIOPATbHOI T'pPaMEMHU,
KaTeropiiiHOro 3HAa4YeHHsI aCHEeKTyaJlbHOI TI'paMEMH, XapaKTepy JMAI€CTIBHOI [ii, a TaKoxX
TEMIOPATHHO BarOMHUX E€JIEMEHTIB KOHTEKCTY, MpuTamaHHe paHHiM mpaisam O. B. T'op6oBoi,
Jie TBOKOMITOHEHTHA TEOPIs BUAY MOCTA€E SIK YOTUPUKOMITOHEHTHA [9]. ¥V mi3HimmX poboTax
JOCITITHUIISL HA3UBA€ XapaKTepu IIECIHIBHOI il aKLiOHAJbHUMHU KJIaCaMH, IO CTaHOBJIATH
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«BHYTPIITHIA ~ KOHTEKCT»  JIIECTIBHOI  JIGKCEMH  (BHYTPIITHBOJIEKCEMHUM  KOHTEKCT
acnektyanpHocTi) [10, ¢. 38].

«IIpaue3narHicTb» Ki1aciB Benuiepa Ha c10B’THCBKOMY MOBHOMY IPYHTI HIITBEPUKYIOTh
nocmipkenas T. B. Bymurinoi, X. P. Memnira, O. B. [lagydeBoi Ta iH. be3nepeuno, mpobiema
TICHOT'O 3B 513Ky BUJy Ta JIEKCHYHOTO 3HAYEHHSI J1€CII0BA HE MOIJIa 3aJIMIIUTUCH 11032 YBAarokw u y
JHTBOYKpATHICTHII, 30kpeMa B mpaisix B. M. Pycanicekoro, A. I1. I'pumenxka, 1. P. BuxoBans,
K. T'. T'oponencekoi, A. I1. 3arnitka, O. I. borgaps, C. O. Cokonoroi, B. M. bapuyka Ta iH. Tak,
30kpeMa, l. P. BuxoBanels Bij3Ha4ae, 1m0 BUJI € HAWOUIBII “BHYTPIIIHBOIO’, «3aXOBAHOKO» B
JICKCMYHOMY 3Ha4eHHI JiecioBa kareropiero [11, ¢.102], a Ha qymky A.Il 3arnitka, «moHATTS
BHYTPIIIHBOTO 4Yacy CIIiBBiJIHECEHE 3 KUIBKICHUM BHUMIPOM Jii 1 pemnpe3eHTOBaHE Ha
BIPTyaJIbHOMY DPIiBHI MOBHOTO 3HAaKa, IO 3aCBiIYy€ KOTHITUBHICTb BHJIOBOI CEMaHTHKH» |12,
c. 213]. OnHak 00’ €KTUBICTCHKUI MXIJ A0 JOCITIDKEHHS KaTeropii BUAY B JIIHIBOYKpaiHiCTHIII
OKPECJIEHO JIMIIE B 3arajbHUX pHCax, 110 HNEPEeKOHYE Yy MOTpedl MOAAIBIIOrO JIHIBICTUYHOTO
BUBUCHHS MEXaHI3My B3a€MOJIil TpaMaTHKH 1 CJIOBHHKA Yy IIAPHUHI KaTeropii BUILY yKpPaiHCHKOTO
niecnoBa. Sk 3ayBaxye B.O.IltyHrsH, «KOH(IKT MDK <«IHIUBITYyali3MOM» JIEKCHUKH 1
«BCEOCSDKHICTIO» TPaMaTUKU — HEOAMIHHUI HACIiIOK 000B’S3KOBOTO XapaKTepy TrpaMaTHYHUX
MPOTUCTABJIEHb, ajle, KUMOBIPHO, caMe acHeKT (4epe3 Horo HaioLIbIy CEMAaHTUYHICTh) IOBOAUTH
el KOHQJITKT 10 HalOLIbmIo1 rocTpoTu [ 13, ¢. 30].

Bukiaag ocHoBHOro wmarepiajqy. ACHEKTONOTIYHUI aHami3, 3A1MCHIOBAaHUN Yy
KOHTEKCTI JBOKOMIIOHEHTHOI TeOpii BHIy IPYHTYETbCS Ha BH3HAHHI 3aJIE)KHOCTI BHJOBOT
MOBENIHKM JII€CIOBa BiJ] HAJIEKHOCTI [0 acHeKTyallbHUX KIJaciB, fKi, Ha JyMKY
O. B. [laxyueBoi, «BimirparoTh Taky caMy BaXJIUBY POJIb Ui CEMaHTHKHU CJIOBA, SIK YaCTHHHU
MOBH JJ1s rpaMatuku» [ 14, c. 34].

Hamri croctepexeHHst 3a BHIOBOIO IOBEAIHKOIO YKpPAiHCHKOTO JIIECTOBA, a TaKOX
TEOPETUYHHMIA aHaJIi3 aCHEKTOJIOTIYHUX JIOCII/DKEHb, MPOBEICHUX HA Marepiali I1HIIUX MOB,
CIIOHYKAlOTh 710 PO3IMIMPEHHS YOTHPUKOMIIOHEHTHOI CHCTEMH AacCIeKTyallbHUX —KJIaciB
3. Benanepa, B3sT0i 32 OCHOBY y Hallliif KOHLIEMLIT BUIY, 10 I’ ATUKOMITIOHEHTHOI. Came I’ SITbMa
KjlacamMy oriepye, Hanpukian, B.Bpoit [15], mocnmimkyroud B3a€EMOJII0 JIGKCHYHHUX —Ta
acMeKTyaJbHUX KOMIIOHEHTIB Ha Marepiaii nepcbkoi MoOBH. OCHOBOIO JJIi BHOKPEMIIEHHS
JIECTIBHUX KJIAclB € HasABHICTh YW BIICYTHICTh Ta XapaKTe€p 4YacoOBMX MEX CHUTYyaIlii,
aKTyaJIi30BaHOi JI€CTIOBOM. BeHIUIepIBCHbKMM «BHUKOHAHHSIM» BINOBIIAIOTH T.3. IpagyalibHO-
TepMiHaTUBHI JiecnoBa («gradual terminative verbsy»), siki mependavaroTh HasBHICTb KIHIEBOI
MeI1, BU3HAYEHOI BHYTPIIIHBOKO NpUpoioro cutyarlii. «/locaruenHs» y B. bpos — 1ie TotansHo-
TepMIHATUBHI JiecoBa («totally terminative verbsy), siki 03Ha4arOTh MOAI, y SIKMX [TOYaTKOBA Ta
KiHIIeBa Me»Ka Jii CIUIaBJIeHI B OJJMH YaCOBUH MOMEHT, BHACHIZOK YOT0 TaKa CUTYaLlisl HE MOXe
OyTH TiepepBaHoIo, a MOTIM MPOIOBKEHOI0. «/{iSITbHOCTI», SK 32 Ha3BOKO («activitiesy), Tak 1 3a
CYTTIO aHAJIOTIUHI /10 BEHJIEPIBCHKUX: KIHIIEBA MEXKa CUTYallii, OUCYBaHOI TAKUMH JIIECTIOBAMH,
He rependayeHa BHYTPIIIHBOKO JIOTIKOIO il PO3BUTKY, a CHPUYMHEHA JIMIIE “HEMOXKIMBICTIO i
OE3KIHEUHOTO TIPOAOBKEHHS [15, ¢. 26], TOOTO € 30BHIMIHBOIO MIOAO0 caMoi cuTyarlii. «CTaHm
B. Bpoii nudepenttitoe Ha aBa knacu. [leprmii — 1ie ToTanbHO-cTaTH4HI AiecnoBa («totally static
verbsy), sIKi ONMUCYIOTh BCEYACOBI CHUTYaIllli, [0 HE MAalOTh NPUPOAHUX MEX (Oymu, mamu,
Hanexcamu), TPYTUM — 1€ TOYMHAIBLHO-CTaTH4HI aiecioBa («inceptively static verbsy), siki
MO3HAYaIOTh CTATUYHI CUTYallli, 1110 Tlepe10a4atoTh HasBHICTh JIESIKOI ITOYAaTKOBOT MEXI.

JlndepeHiianisi BeHUIEPIBCHKUN «CTaHIB» € CIYIIHOO 1 Ui YKPAiHCBKOTO JI€CIIOBA, 1€
CTUJII3YBATUCh SIK MPOLIECYalIbHI O3HAKU MOXYTh 1 BCEOCSKHO-4acOB1 BIIHOILIEHHS, Top.: Ocoba
Komnspescvkozo eumazae mpoxu oinvwioi ysaeu (0. AHapyxoBud), 1 cTaHu, 1m0 nepeadavaroTh
JIesIKy TIOYaTKOBY MEXY, BHACHIZOK YOT0 BiNOBIIHI IMIIEPPEKTUBH BIIKPUTI /ISl aKL[IOHAILHOTO
napTHepCTBa 3 Mep(eKTHBaMy, 110 O3HAYalOTh MOYATOK cTaHy. [lepdekTuBHMI aKIlioHATBHHNA
MapTHEP MOKE O3HAYATH SIK MOYATOK CaMOro CTaHy, TaK 1 MIOYaTKOBUN MOMEHT HOro CpUHHSTTS
«BPOKEHHM» CIIOCTEpiraueM, iMIUTIKOBaHUM Y 3Ha4€HHI JIi€cioBa, op.: O6iu dopozu yHcoeminu
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HAIUmMi KOA0COM NUleHUYi, HAO SKUMU MAUCO CUHIIU Hebeca 6 pIOKill Kypsel OaleKux Xmap
(€. T'yuano); 3a 3enenumu SUWIHAMU 3AHCOBMINA HUZLKA 020p0OXd#Ca, O0ONIemeHa KYIuKamu
(I. Heuyi-JleBunpkuit); Ilaprar eucoxuti nepedi muoro 3acunie (B. Coctopa). O1xe, TOIUTEHUM
BUJ/IAETHCS PO3OUTTSI BEHIUICPIBCHKUX «StaleSy Ha «CTaHW» Ta «peidlii», abo «BiTHOIICHHS
(Y mmpoKoMy CEHCi cioBa, IO mepeadadae, KpiM BIacHE BiJHOIICHB, BJIACTUBOCTI, O3HAKH,
NPUKMETH, PHUCH, SIKOCTI TOIIO). 3 OISy Ha 1€ CHUCTeMa acleKTyaJlbHUX KIaciB cTae
I’ ITHKOMIIOHEHTHOIO, 00’ €HYIOUM TEPMIHATUBU (3MIMCHEHHUMHU), AKTUBITUBU (JIISUTBHUKH),
€BCHTUBH (TIOMIHHUKH ), CTATUBH (CTAaHIBHUKH), PEIISTUBH (BITHOCHHUKH).

['0n0BHOIO 03HAKOIO AI€CHTIB, IO HAJEXaTh IO ACHEKTYaJbHOTO KIJIacy peNsITHBIB,
3. Benaep yBakae HEaKTYalbHICTh CUTYyallild, SKi BOHU IMO3HA4YalOTh. [likaBUM € HOTro
KOMEHTAp IIOJ0 aHTJIiHChKOro aiecioBa KNOW («3uHaT»): «Moxe OyTH Tak, II0 5 3apa3 3HAI0
reorpadiro, ame 1e He O3Hadae, IO NpOoIeC 3HAHHS reorpadii po3ropraeThcs came B el
MOMEHT 1 CKJIaIa€Thes 13 (ha3, 110 3MIHIOITH OJHA OAHY B 4Yaci» [6, ¢. 100].

Cepen yKpalHCBKHX MIECTIB PEIATHBH — II€ JICKCEMHU 3 «HAWMEHIN J1€CITIBHAMID)
3HAYEHHSIMH I[103a4aCOBUX BIJHOIIEHb, BJIACTUBOCTEH, O3HAK TOLIO: BIOpPI3HAMUCH,
OOpIBHIOBAMU, 3ANeHCAMU, HATEHCAMU, CYnepeyumuy, Xapakmepuszyeamu TOIO, Hamp.: ko
8oice npupieHioeamu 00 KV3HI, MO KOMCeH y0ap MOi0oma OOPIBHIOE KPUMUYHIL JHCUMMESIN
cumyayii (B. [po3m). «XoBarouny» miJ Ai€CTiBHOIO (HOPMOIO, TPU3HAYCHOIO JJISi BUPAKCHHS
MpolecyaabHOI O3HAKU, 3HAYEHHS PI3HOTO TUIY CTATUYHUX Ta [103a4aCOBUX BHSBIB OYTTS,
PENSITHBY 3 TOTJIAY KATETOPiMHOI IECTIBHOI CEMAHTUKH € 3HAYHOIO MIpOI0 OCIa0JICHUMH.
Sx BigzHayae B. M. PycaHiBCbKHii, «(II€CIIOBO € HacaMIlepell TeMIIOPalbHOIO (YacOBOIO)
YaCTUHOI0O MOBH. TOMy, KOJM BOHO BUpPa)Xa€ IO y3arajJbHEHO, 0€3BiTHOCHO O MOMEHTY
MOBJICHH a00 I1HIIMX YacOBUX MeEX, HOro 3HauYeHHS MOXe HaOyBaTH CTAaTUYHHUX pPHC 1
HaOJIMKAETHCS 10 3HAUYCHHS MpUKMETHUKa» [16, c. 297], nop.: ... aeos, uysxicunyro, nokasyu,
Y020 mu 83azai eapmyewt [BapTuil] i wo mu mym 3azyous cepeo Hac... (YO. Annpyxosuu).
PenstuBn nepeOyBatoTh Ha mnepudepii K Ji€cioBa 3arajoM, Tak 1 (YHKIIOHAJIbHO-
CEMAaHTUYHOI'0 TOJsI acleKTyaJbHOCTI 30CiOHa. PelleBaHTHMMHU O3HaKaMH PENSATUBHOCTI €:
1) yacoBa HEJOKAJi30BaHICTh (HECMi30AMYHICTh), IO BUSBISETHCS SK HEMOXIIUBICTH
aKTyaJlbHO-TPUBAJIOTO,  JYpPaTUBHOTO,  ITEPaTUBHOTO ¥ y3yaJIbHOTO  B)KHUBaHb;
2) HEOTO3HUIINHICTh JICKCMYHOI CEMAaHTHUKH, 11 3aKPHUTICTh ISl MOMIMHOCTI, IO 3aCBiIUye
BIJICYTHICTb OyAb-KMX NapTHEPIB NPOTUJIECKHOIO BUAY, XapaKTEPU3YIOUM PENSATHUBU SIK
J€cIoBa, y SIKUX HaWMOBHIIIE BUSBIICHI 03HaKu imperfectiva tantum.

ACHeKTONOriyHMi aHaii3 OaraTO3HAYHMUX JI€CHIB CY4acHOI YKpAaiHChKOI MOBHU
3acBlIUy€ Te€, 110 PEJIATUBHICTh HE € OJHO3HAYHOIO aCHEeKTyaJlbHOK KBali(ikaliero BCl€l
JeKceMHu. SIKkpa3 TOJIOBHUM JOCHIAHULBKAM IMIIEPAaTUBOM 00’ €KTHBICTCHKOIO MiJXOAY 10
OIHUCY acMeKTyaJbHOCTI € MoTpebda acleKTOJIOTIYHOIO aHali3y YChbOTro CHEKTpa 3HA4YeHb 1
KOHTEKCTYaJbHUX BXKHBaHb BIAMOBIIHOTO JI€CTIOBA, OCKUIBKH SIK aCHEKTyalbHI KJacu
(JIeKCMYHUI KOMIIOHEHT aCMEeKTYyalbHOCTI), TaK 1 Kareropis BUAy (TpaMaTUUYHUI KOMITOHEHT
ACMEeKTYyaJbHOCT1) 30pI€EHTOBAHI HE HA BCIO JIIECHIBHY JIEKCEMY, @ Ha KOKEH 11 KOHKPETHHM
JIEKCUKO-CEeMaHTUYHUN BapiaHT, KOHKPETHY peali3alil0 BaJEHTHICHOIO MOTEHIaly
npeauKara, CEMaHTHUYHI pOJIi apryMeHTiB, MepeAoBCIM cy0’ekTa Ta 00’€KTa, 3pEeIlTolo,
MIMUPOKUNA KOHTEKCT. HeBpaxyBaHHS IIbOIO YMHHHUKA, HAa HAlly JYMKY, € YA HE OCHOBHOIO
MPUYMHOIO TOCTPOI MOJEMIKHM HABKOJO 0ararboX AacleKTOJIOTIYHUX MpoOJeM, MOPOIHKEHUX
HaMaraHHsM BTHCHYTH BHJ Yy TEBHI )KOPCTKI KaTeropiiiHi paMku 0e3 ypaxyBaHHs BIUIMBY Ha
BUJIOBY IIOBEIIHKY J1€CIIOBA PI3HOPIBHEBUX (PAKTOPIB.

CucTeMHUM SIBUILEM ISl YKPAiHCHKOTO JIIECIIOBA € aCMEKTyalbHa MOJIIKATErOpiiHICTh
JIECIIBHOI JIEKCEMH SIK 3/1aTHICTh (DYHKIIMHO HaJjeXaTu 0 PI3HUX acleKTyalbHHUX KiaciB. A
OTXe, PEISATUBHICT JOCUTh YaCTO — JIUILIE OJMH 13 KOMIOHEHTIB aCMeKTyaIbHOI-CeMaHTHYHOL
napagurmMu aieciona. [lieciioBa, SKUM MpuUTaMaHHA MOJIIKATETOPIHHICTh, MOEAHYIOTh Y CBOTH
MOJIICEeMIYHIM CTPYKTypl TEpMIHATUBHI CEMAaHTEMH, [0 BHUPaKAIOTh KOHKPETHO-YaCOBHM
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aKI[IOHAJIbHUIA YM HEAKI[IOHATBHUHN MOIIECTIPIMOBAHUI TIPOIIEC, T PEJISITUBHI — 31 3HAYCHHSIM
BiJTHOIIICHHSI, BIACTHUBOCTI, YMIHHS, MOCTIHHOTO 3aHATTS, 3BUYKH, XapaKTePHOI 03HAKU TOIIO.
TepMiHaTUBU 03HAYAIOTh PI3HOIUIAHOBI MPOIECH, TOMY IX Ba)XXKO 3BECTH JI0 SIKOTOChH
CHUIBHOTO CEMaHTHYHOTO 3HAMEHHUKA, OKPIM HaW3arajJbHIIIOTO — «IOAIECTIPIMOBAHHN
mpouec». A OT)Ke, BHUOKPEMIIEHI HHX4Y€ THUIU AaCHeKTyaJbHOI MOJIKATEerOpiiHOCTI
IPYHTYIOTBCS 3/1€01JIBIIIOr0 Ha 3HAYCHHEBUX PI3HOBUAX PEISITUBHUX CEMAHTEM:

1) «mocTifiHe 3aHATTS, MOCTIMHO BUKOHYBaHi (YyHKII, mpodecis», Hamp.: JHIIE
Komanoyeamu: lean Maxcumosuy HACIYXABCA YUMANO NPO «OUKO20 nona» uje mooi, Koau
komanoyeae y Hosomy Kooaky nikinepnum noaxkom... (P. IBannuyk); nmop.: komanoysamu VS
ckomanoyeamu:. — [loyunamu! — komanodye Tuxosuu (M. KomroOuncekuit) vs Omaman mym
Jrce ckomanoyeae 0o ooio (P. IBannuyk);

2) «yMiHHS 3/IMCHIOBATH TPOLEC», HAMp.. JMIIE Mmanosamu. Bin 6ye cnokitnuil,
MO8UasHULl, 4y0ecHO Maaeas, ocobiuso axeapennio... (B.Cocropa); mop.: manosamu VS
Hamantosamu. — AHAxkOu xpucmusucbka Oywia epina meoi pebpa, uu Maareaé oOu mu MeHe,
bpenHozo, posin’amum Ha xpecmi? B nuxy Icyca, ousason... (P. IBanuuyk) vs I 36apus 6in ¢hapo
gecenux 3 Kopu, KOpiHHs ma oJlii, [ HAMAAeas Ha 6iKy cKpuni keimu yydepraywvki... (B. dpo3mn);

3) «3BUYKa, MaHepay, Hamp.: Juiie odseamucs. Qoszasca oxaino, 6y6 He3MIHHO
NPUCMOUHUL [ 30cepeddcenuli 1 3a8xcou npo wocs, 30asanrocy Ham, oymas (O. [JoBxKeHKO);
nop.: oodsecamucs VS oosemucs. Byiiko Acmyc oonomie KHAMCUYY NOMUMUCSA, NPOCMEdCUS,
Koau GiH 00sazaeca, i pazom 3 Hum cnycmuecs cxooamu (C. Cxusiperko) vs Hezabapom
xnonyam suoanu gopmy. Pyoin ooazca, ax i éci yuni (1. CeHU€HKO);

4) «BIAaCTHBICTh PEUOBUHUY, HATIP.: JIUIIE no2iunamu: — Lle oc i mak sicno, — cepoumo
oypknye Ipuys. — @uopa 3 npadaenocmi niwna WIAXOM A8MOMPOGHOCMI, MOOMO
besnocepeonvo nozaunac ceimno (O. bepauuk); nop.: noerunamu VS noenunymu: bpsaskim
Memarny, 2ypkim, ceucm — éce no2nunae nusvkuii 2onoc oomuu (YO. SlHoBebkwuit) vs Ilocaonux
CUTIKYBABCS WOCH CKA3AMU, MAXA8 PYKAMU, ajle 1io2o cl1068a no2aunye 2amip (A. XMKHSIK);

5) «mocTiliHe CTaBICHHS 0 KOTO-, YOro-HEeOYAbY», HAMp.: JHIIe cxuasmucs. — A mak
He 0yMal Npo HCIHOK, — naixko 6ionogie I puyv. — Xou i 6y8 y mene 2ipxuii 00c8io, a s
cxunawca nepeo oicinkoro, sk nepeo ceamunero (O. bepnHuk); mop.. cxuramuca VS
cxunumuca. €nuckon mak camo Cmpo2o, NOBLIbHO, 8POYUCIO — HU3LKO CXUIAEMbCA nepeo
npuHYyecoio, MopKHysuucy naivyem nionozu (B. Bunaudenko) vs 3pasy o s 0as 3pozymimu,
xmo 5, i mupanogi ciyeu Ilepedi muoro cxunuaucey (M. 3epoB);

6) «xapakTepHa pucay», Hamp.. JHIIC xapakmepuzysamu. — Tax oOasaiime max i
cKkaxcemo, wo 000U GiOpizHAIOMbC Kocmomamu! Aoxce 0006y Haubinvuie Xxapakmepusye
anmypaxc (B. Ilinmorunenuil); nop.: xapakmepusysamu VS cxapakmepusysamu. Hezabapom
nosuatiomuscs 6in i 3 camum Ilecmenem, aKo2o xapakmepu3yeas sx... «00HO20 3 HAUOLIbLIU
opucinanbHux ymiey, axi 6in 3nae (M. Punbcbkuit) vs Crnogom, mu, /Imumpii Kapama3zos,
HEOOHOCOK MpUOYAMUX pPOKiG... 60 1l cami yi poKu iCMOpPUK CXApaKmepu3ysas mum dice
camum Hazeucvkom... (M. XBUIIboBUI);

7) «iHTeNeKTyaJ bHa YK TICHXIYHA 3JATHICTbY», HAIp.: JHIIE pozymimucs. A... He
nonimux i Hivoeo Ha nonimuyi He po3ymirocsy... (B. BurHU4eHko); mop.: pozymimucs VS
noposymimuca. Ha noni eapmoseani nonym’sm 2epys, 6OHU POIYMIIUCA MOB0IO cepys
(IL. YneHuk) vs ..s neeen, wo a100U MONCYMb | NOGUHHI NOPOZYMIMUCA HE ULIAXOM
bopomvoOU, HACUNIA | CAMO3HUWEHHS, a WIAXOM po3ymy, Hayku, npayi (B. BuHHIUYEHKO);

8) «BITHOIIICHHS TOTOXHOCTI, OTOTO’KHIOBAHHSI, 3I1CTABJICHHS Y1 €KBIBAJICHTHOCTI», HAIIP.:
nie nepeguwyeamu’. Xoua 3 opy202o 60Ky, K CKA3aHo y Qinomi « Ameni», «KiibKicmb Hep8osux
3aKiHYeHb ) JHI0OOCLKOMY MO3KY 6 COMHI pa3ié nepesumiye KinibKicmv amomie y Bcecsimiy
(FO. AnnpyxoBuu); nop.: nepesuwyysamu V'S nepesuwumu:. Makap nosinbHo, aie 6ne6HeHo nouas
nepesuwyeamu Monooux kKocapie y kinvkocmi npoudenux pywox (0. Tynmumpkuit) vs
B ouckomemanni yminnsm ycix Enampeu nepesunque (I'omep, nepexnan b. Tena);
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9) «knmacuikarifiai BiIHOIICHHS (YACTUHHM 1 LLIOT0, OMUHUYHOIO 1 3araJlbHOTO TOIIIO)»,
Hanp.: jguie ckiaoamucs:. Cycnitbcmeo HIKoau He CKAA0AMUMEmbCA 3 CamMux milbKu 2emiig!
(€. I'ymano); nop.: cknadamucs VS ckracmucs. — bayuwi, cUHKy, — cKa3a6 HIAKO8O OAMbKO. —
Kumms n100cvke yacom maxk CKAAOAEMbCA, Wo He 3A8HCOU MU HUM KEPYEMO, — 4ACOM i BOHO
Hamu (Ban. LlleBuyk) vs JKumms 6 Hb020 CKNANOCA HA0mMo H#OpCmKo U HCOPCMoKo, wod ymimu
PO3080108AMUCSL, MAHe8PY8amu, NOKIoHAmucs cim bocam oopasy (I1. 3arpedenbuuii);

10) wioriuHi BigHOWICHHS (NPUYMHHU, HACIIAKY, YMOBH TOIIO)», Hamp.. JHUIIE
susnavamu. Mosea eusnauae camooymuicmo napooy (C.Ilnaumnpa); mop.: eusmauamu VS
susHauumu: ...Moe moii camuti meman bepe xoganv pykamu I meepoicmov euznHava ymino u
sanooku (I1. Ycenko) vs — Hxkwo xaniman 6usHauue, wjo xKopabenvb muums HaA pughu, Ha
nopoecu, y Hebe3neune micye, U020 MICis — 3HAUMU HAUKPAWIN BAPIAHM  PSAMYHKY,
nonepedusuiu exinasic npo 3acposy (O. bepaHuk);

11) «HOMIHATHBHI BiJHOILICHHS», HAIIP.: JHIIe Kiukamu: — Mene Tapacom Kauuyms. A sk
mebe? — npucié Tapac 0o nvoeo (Bac. llleBuyk); nop.: xkauxkamu VS noxiuxamu: Knuuyme 0o
Hb020 paz Haumumie — 3 KodcHum 6opomucey nan 3axomis (J. [laBnuyko) vs ... BioivkHews moro
nam ’sme Kouem xcypasiunum, Jluwe mebe s noxkauuy, auw in’s nazosy (I1. Ocagayk);

12) «ne#ikTiuHi BIAHOIICHHS («BKa3yBaTH Ha MIOCh», «TOBOPHTH MIPO IIOCHY,
«3acBIUyBaTH IIOCH»), HAIp.: 3anogidamu:. Bin Hapoousecs y eucokocHim poyi (8 copok
yemeepmim), a ye o00IYAE cami CMpax*cOauHs, anie 800HOYAC | 3an06i0A€ maxy pIOKICHY i
maky orcaoany yinvricme (I1. 3arpebenbuuit); mop.: 3anosioamu VS 3anogicmu’ 3anoeioaime
c80iM OimsAm Hikoau He nokuoamu pionozo kpaio (P. IBannuyk) vs ... Bxpaini cepye nooapyro,
Taxk, ax konucw ceoe Llonen Ha 3onomomy cxuni onie Benuxiti Ilonvwi 3anoeie (B. Coctopa).

Ocob6muBUM, HaOUTBII KOHKPETHUM TUIIOM BiTHOIIEHb € IPOCTOPOBi, Cy0’€KTH Ta
00’€KTH SKUX — HEOJMIHHO MaTepialibHi peaiii, Mmo3HaueHi iMeHHuKamu. JliecioBa, mI0
MOETHYIOTh Y CBOIX 0araTo3HauHUX CTPYKTYpaxX CEMaHTEMH, SKi BHUPaXarOTh IepMiHATHUBHI
MPOLIECH, TOB’sA3aH1 3 NEPEMILIEHHSAM Yy MPOCTOPI, Ta PEIATUBHI CEMAHTEMH Ha MO3HAYEHHS
IPOCTOPOBUX BIAHOIIEHb (pO3TalllyBaHHS B MPOCTOPI OJHOTO MaTepiaJbHOro 00’€KTa
CTOCOBHO 1IHIIIOTO), BHUPI3HEHO SIK OKpeMuid Tun. HailOinpim XxapakTepHa MpeauKaTHO-
apryMeHTHa CTpPYKTypa peajizamii TepmiHatuBHHX cemanTem: S(ag) — P(term) — Adv loc,
penstuBaux: S(rel) — P(rel) — Adv loc. He Bmatoumch 1m0 aeramizaiiii 0coOJMBOCTEi
MPOCTOPOBUX BiJHOIIEHb, MOXHAa BHOKPEMHTH [IBa OCHOBHI MiJTHUNHU aCHEKTyadbHOI
HOJIIKATerOpiHOCT1, 3yMOBJICHI IEBHUMH OCOOJIMBOCTSIMH PEJITUBIB:

13) «mpocTopoBi BipHOWICHHS (PO JaHAMA(T TPUPONH)», HAMP.: JUIIE eubdicamu:
Xama Apocnasa cmosna na nisocmpisyi, wo eubdizaé oanexo 3a niedens (FO. OnibCbKuii);
nop. subicamu VS eubiemu: Hacmycs euoizae 3annaxana 3 xamu (T. llleBuenko) vs Bubizau
disuama 3 KimHamu, nioHAu 0a i noseau 3 ceimauyi ceoro naniro (I1. Kymim);

14) «mpocTopoBi BigHOIIECHHS (PO 30BHIIIHICTD JIFOAWHU), HATIP.: JIHIIE GUCMYNAMU:
Toukuii pieruti Hic C8IMUBCA HA COHYI, A NUWHI NOGHI MA YUMALi 2yOU GUCHYRANU 8nepeo...
(I. Heuyii-JIeBunibkwuii); mop.: sucmynamu VS gucmynumu’ 1 giticoxo, ax mope, 3 sHameHamu, 3
oynuykamu 3 ny2y eucmynano (T. leBuenko) vs 3acnieanu nicuio napmuzanu i 6ucmynuiu
3 cena (O. JlecHsk).

Y Mexax NesKuX TeMaTHYHUX KJIaciB PeNATHBIB, 30KpeMa cepel «reorpadiqHux»
JIECITIB, CIOCTEPITaEMO SIBUIE AaCMeKTyalbHOI 1HAUGepeHiii («0alay)ocTi») 0 THITY
(GopMaNbHOTO BHPaXEHHS, HAmp.: npoxooumu VS npoumu:. Hiou cnpassicna 3anisna 3asica
npoxoouna came 3axionum kopoowom CPCP (YO. AunpyxoBud) VS Tun npouwos Ha apuiun
nosa epyuero (1. Heayit-JleBunbkuit). Taki acmiekTyaabH1 KOpeJsIii mo30aBieHi CEMaHTHYHOTO
HAIIOBHEHHSI, a OT)KE, BIJIMOBIIAHI JI€CIOBA € YSBHO-BHJIOBUMH TMapTHEPAMH, IO 3YMOBIICHO
JIECEMaHTH3AII€I0 OMO3UIIIT TEPMIHATUBHOTO BUJOBOTO MapTHEPCTBA, IPUTAMAHHOI MIEPBICHUM
JTUHAMIYHUM 3Ha4eHHSM, 110p.: Ocb 5 npoxo00aucy, i ocw s npoitdy (JI. Koctenko).

BucnoBku. OTxe, pensiTUBY SIK aCNIEKTYaJTbHAN KJ1ac JIECIIB, 10 (POPMAaTIbHO CTHITI3YIOTh
TOTAJIFHO-YACOBI PeIIslii (BIIHOIIEHHS, BIACTUBOCTI, O3HAKH, Y TOIIO), € JAICKOI0 Mepudepiero
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KaTeropii acmeKTyalbHOCTI: IXHS CEMaHTHUKa YHEMOXKIIMBIIIOE Oylb-sIKE TMapTHEPCTBO Ta
KOHKPETHO-TIPOLIECHY (DYHKIIIFO, X0U JAEsKi 3 HUX, 30KpeMa «reorpadiuni» Ii€ciioBa, MOXKYTh MaTh
YSBHO-BUJIOBHX, a00 1HIIECHBHHX, MApPTHEPIB, MO CIHPHYMHEHO CIiIUIMaTHYHIMH 3B’ SIKaMU,
30KpeMa acoliaTUBHO-METa(hOPUYHUM CEMAHTUYHHUM 3AJIMIIKOM TEPMIHATHBIB, BiJl SKUX yTBOPEHI
TeOpeISITUBH. XapaKTEPHOK PHUCOK0 JIECIIB IHOTO AaCIEKTYaTbHOTO KIJIACy € TEPMIHATHBHO-
pENATUBHA TIONIKATEropiHicTh. [IepCcrieKTHBU MOCTIKEHHS acleKTyaIbHUX KIIAciB 3arajioM Ta
TOPEJISITUBHOTO KJIacy 30CiOHA TOB’S3aHi SK 13 BUSBJIICHHSIM KOHKPETHOI chenu(ikd BHUIOBOL
TIOBEJIIHKH JIECTIIB CTOCOBHO PI3HUX THIIIB CEMAaHTUYHOT'O HAIIOBHEHHSI BIIIIOBITHOTO KJIacy, TaK i3
YCTaHOBJICHHSIM PETYIISIPHUX MOJICNICH aCHEeKTyallbHUX TapairM, JI0 CKJIaAy SKAX MOXYTh
HAJIOKATU PEJATHBHI 3HAYCHHS, 10 Tepeadadac KOMIUICKCHHMH aHali3 yCiX AacleKTiB iXHbOi
peatizariii i KyToM 30py JBOKOMITOHEHTHOI TEOpii BUITY.
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KALKO Mykola lvanovych,
Doctor of Philological Sciences, Professor at the Department of Ukrainian linguistics and applied
linguistics Cherkasy Bohdan Khmelnytsky National University
e-mail: mkalko@ukr.net
RELATIVS AND THEIR POLY CATEGORICALITY IN THE CONTEXT
OF A TWO-COMPONENT THEORY OF THE ASPECT

Abstract. Introduction. Analyzing the Ukrainian language aspect studies reveals a spectrum of
investigation perspectives. One of them is distinguished in the complex approach to the category of aspect
as a dynamic and integrated multi facet phenomenon. It fully determines investigating the aspect grammar
not solely but in lieu with other components of the aspect theory, mainly with aspect classes.

Purpose. Specifying the Ukrainian verb aspect classes, dividing Wendler’s states into “states”
and “approaches”, i.e. stative and relative aspect classes correspondingly, singling out the typology
of relative situations; presenting the necessity of regarding different aspect categories beyond the
frame of a purely aspectual binary system, not simplifying their status quo, and as well assuming their
homogeneity in the aspect analyzing process towards the aspectual properties of the lexical semantic
spectrum in the verb lexeme.

Methods. Complex aspectual diagnostics as integrating methods that presume motivated
application of logical, component, word-building, oppositional and distributive analyses, selection of
native correlative discourse samples etc.

Results. Among Ukrainian verbs relatives are regarded as lexemes with “the least verbal”
meanings of the off-tense relations. Expressing the action most generally without any relation to the
moment of action or to any other time boundaries, they meaningfully acquire stative features and the
adjective meanings. Relatives stay in the periphery as verbs in general and also as functional semantic
zones of aspectual properties. The relevant features of the relative nature are: 1) the absence of tense
location (non- episodic character) revealed as impossibility of actually continual, durative, iterative
and usual functions; 2) non-oppositional and uneventful character of lexical semantics, fixed by the
absence of any aspectual partners, both in the aspect and in the action.

Originality. In the Ukrainian language theory the objective approach to the aspectual category
and the binary aspect theory are featured in a most general way that appeals for further linguistic
investigation of grammar and vocabulary interaction in the research for the Ukrainian verb aspect.

Conclusion. Objective approach to investigating the verbal aspect perspectives, focused on
the opposed grammar and lexical features, is certain to involve the necessity for the detailed research
of the relations between the aspect category and the context.

Key words: verb; aspect; aspectual character; aspectual theory; perfective; imperfective;
aspectual class; relative; temporative; angle; situation type.
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q)yHKuII?IHI/II?{ CIEKTP IIPOHOMIHATHUBA TAKHH Y CKJIAJI
KOHCTPYKUIN 3 MOJABINHUM NPEJUKATUBHUM 3B’SI3KOM

Cmammio npucesyeHo GUCBIMIEHHIO MOOUDIKAYIUHO20 NOMEHYIANY CUHMAKCUYHUX MPIULOK
cmpyxkmyprnoi mooeni Si+VetAdjys, a0 ’exmuenuii KomMnonenm sAKuX YCKIAOHEHUU NPOHOMIHAMUBOM
makuii. Mema Hayko8o2o0 NOWLYKY NOMA2AE 6 AHANI3I MeXAHI3Mi8 63aeMOO0ill NOOGIUHO20 61aCHe-
NPeOUKAMUBHO20 38 'A3KY, WO @DYHKYIIOE 6 3A3HAYEHUX KOHCMPYKYIAX, 3 [HWUMU MUnamu
CUHMAKCUYHO20 368 513Ky MA 3 'ACY8AHHI HANPAMKIE MPAHCNO3UYIL 3AUMEHHUKOB020 €080 MAKUH Nio
uac yux npoyecis.

Cxapaxmepu3o6ano  Mexauizmu  63a€MO0Ii  NOOBIUHO20 — NPEOUKATNUBHO20 38 5A3KY,
Peanizoeanoco 6 3a3HA4eHUx KOHCMPYKYIaX, 3 0OUHUYHUMU (CYPAOHUM MA HANIGNPeOUKAMUGHUM) i 3
ROOGIHUMU (ONOCEPEOKOBAHUM MA NPeOUKAMUBHO-KOPENAYIUHUM) CUHMAKCUYHUMY 38 SA3KAMU 8
cmpykmypi npocmozo peyents. Onucano cneyughixy 1020 83aemodii 3 niOpAOHUM OemepMIHAHMHUM,
RIOPAOHUM NPUCTIBHO-KOPETAYIUHUM MaA HeOUpepeHyiio8aHuM Ha PieHi CKAAOH020 pedenHs. Taxooc
OKpeCcieHO 83aEMO0II0 NOOBIUHUX 38 A3KI8 — GACHE-NPEOUKAMUBHO20 Ul NIOPAOHO-NPEOUKAMUBHO20 —
Y Medcax CKIAOHO20 peyeHHs 3a NoCcepeOHUuymed niopsaoHo20 NPUCTIBHO-KOPelayilino2o abo
Heoughepenyitiosanoeo. Buceimieno epamamuunull Cmamyc YCKIAOHIOBANbHO20 NPOHOMIHAUEA
MAaKUil Yy KOMCHOMY 31 CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHUX DI3ZHOBUOI8 peueHb, CHOPMOBAHUX YHACHIOOK
3a3HayeHux 63aemodill. Jlo nepcnekmue 3anponoHOBAH020 OO0CHIONHCEHHS HANeHCUMb 3 [ACYBAHHS
APUYUH | MEeXAHI3MI8 MOOuikayii cunmakcuynux mpitiok cmpykmypnoi mooeni S1+Ve+Adjys, v saxux
nO3UYiI0 A0 EKMUBA NOCIOAE 3AUMEHHUKOSUI NPUKMEMHUK MAKWIL CAMOCMITIHO.

Knrouoei cnosa: cunmaxcuunuil 36 30K, NOOBIUHUL CUHMAKCUYHULL 368 430K, NPeOUKamugHuLl
36’5130K, CUHMAKCUYHA MPIliKa, NOOGIUHULL NPUCYOOK, NPEOUKAMUBHe O3HAYeHHs, OYNIeKCUB,
Oenikmue, 3aUMeHHUKO8E CNI080, MPAHCHOZUYISL.

IToctanoBka mpoGaemu. IluTaHHs 1[pPO CHHTAKCHYHI 3B’S3KM HE BTpaydae
aKTyaJIbHOCTI TPOTATOM yci€l 1iCTOpii ICHYBaHHS CHHTAKCUCY $K OKPEMOrO PpO3ILLY
TmiHTBiCTHKY. | monpu Te, 1m0 OUTBIIICTD 13 HUX Halyja TEOPETUYHOTO OOTPYHTYBAaHHS, AEAKi
TUNU 1HOTO (PEHOMEHY Ill€ OYIKYIOTh HAyKOBHUX pedieKkciii 3a/uis BHU3HAUEHHS IXHBOTO
rpamMaTuyHoro crarycy. OJHHMM 13 HEBHMKOHAHMX 3aBIaHb 3aJMIIA€THCS BUYEPIHHUM OMUC
MPUPOJIU TOABIMHOTO CHHTAKCUYHOTO 3B’SI3KYy Ta MEXaHI3MIB MOro B3a€MOJii 3 IHIIUMHU
TUIIAMU B CTPYKTYPI CHHTaKCUYHUX MOOYI0B. 30KpeMa, NoTpedye BUCBITICHHS MUTaHHS MPO
BILJIUB CEMAaHTUKO-TPaMaTUYHOTO HAIIOBHEHHsI KOHCTPYKIIii, y SKiM peanizoBaHui MOABIHHUI
BJIaCHE-TIPEIMKAaTUBHUM 3B 30K, Ha MOro 34aTHICTb B3AEMOMIATH 3 I1HIIMMH THUIAMHU
CHHTaKCHUYHOTO 3B’ SI3KY.

Cdeporo (yHKIIFOBaHHS TOABIMHOTO BIACHE-TIPEAUKATHBHOTO 3B’S3KY € TPUWICHHI
KOHCTPYKIIT — CHHTAKCHYHI TPIHKU — cTpyKTypHOI Mozeni Si+VetAdj;s. [IprukMeTHOIO prCOIO
IIUX MOOY/IOB € TE, 1110 POJIb TPETHOTO, /1’ €KTUBHOTO, KOMIIOHEHTa MOXKYTh BUKOHYBAaTH HE JIMIIIE
CJIOBa MPUKMETHUKOBOTO TUIY, a 1 iXHI (YHKIIIHI €KBIBaJIEHTH — BIIMIHKOBI (hOpMH IMEHHUKIB
Ta LUTICHI cloBocnony4yeHHs. Hati nmonepeiHi JOCTiDKEHHS 1at0Th MiJICTaBU CTBEPXKYBATH, 1110
37IaTHICTh TOABIHHOTO BIIACHE-TIPEIMKATHBHOTO 3B’S3KY B3a€MOMISTH 3 THM YH THUM THIIOM
OJJMHUYHOTO CHHTAKCHYHOT'O 3B’S3KY MEBHUM YHMHOM 3aJIeXKWTh BiJ CEMaHTHKO-TPAaMaTHYHOL
cenudiky aa’eKThBa. 3 0AHOrO OOKY, YCKIJIAJHEHHS I[bOT0 aJ €KTHBA MPOHOMIHATUBOM MAKUll
YMO>KJIUBITIOE JICIIO 1HIII CIIOCOOM CMHTAaKCHYHOTO TMOUIMPEHHS W YCKIJIaJHEHHS CHHTAKCHYHOL
TPIMKK TOPIBHSHO 3 TI€IO, J¢ 1€ KOMIIOHEHT BUPAKCHUH BJIACHE-TPUKMETHUKOM. 3 IHIIIOTO
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00Ky, 1 3a3HaYCHE CHHTAKCUYHE OTOYEHHS BIUIMBA€ HA rpaMaTUYHUI CTAaTyC 3aliMEHHUKOBOTO
CIIOBA Makuii, 3yMOBITIOIOYHN HOTO TIEPEX1THUM XapaKTep.

AHai3 ocTaHHiX xociaikeHb i myOdikamiii. OmHier0 3 0cOOIMBOCTEH IMOIBIHHOTO
BJIACHE-TIPEIMKATUBHOTO 3B’SI3KYy B CHHTAKCHYHMX TPIMKaxX 3 YCKIaJHEHUM aJi’ €KTUBOM € HOTo
3MATHICTh B3a€EMOJISTU 3 MIAPSIHUAM MPHUCITIBHO-KOPEISIIMHIM 3B’SI3KOM. Pe3ynmbratom Takoi
B3a€EMOJIii IMOCTAIOTh CKJIATHOMIAPSIHI 3aiIMEHHUKOBO-CITIBBIIHOCHI PEUCHHS, sIKI BXe Oynn
00’€KTOM HAyKOBOTo aHajizy. MOBO3HABIl JOCIIDKYBAIA Taki TOOYAOBH, J€ TiJICHICHUN
MPOHOMIHATHBOM a1 €KTUB BHUKOHYE pOJIb O3HAUEHHS a00 YAaCTHHU CKJIAJICHOTO IMEHHOTO
npucyaka. 3okpema, B.M.Oxoran omucye iX 13-OMDK  CKIQJHOMIIPSIHUX — PEUYECHb
HEPO3WICHOBAHOI CTPYKTYPU 3 MPUCIIBHO-KOPENSIMIHHUM TUIIOM CHHTaKCUYHOTO 3B’SI3KY 3
MPOHOMIHATHBHO-CITIBBITHOCHOIO ~ MIIPAIHOI0 MPEIUKATUBHOI YAaCTMHOIO HECUMETPHUYHOIO
anBepOiaTbHO-aTpUOYTHBHOO [ 1, ¢. 73-76]. Y konnemuii P. O. XpucriaHiHOBOI BOHH ITOTPAKTOBaHI
K KaTaopUyHI CKJIATHOMIAPSAHI PEUCHHS AaCHUMETPUYHOI CTPYKTYpU H 32 CEeMaHTUYHHM
YMHHUKOM PO3MOAUICHI Ha KUTbKICHO-XapaKTepHu3alliiHi Ta mipu ¥ crymeHs [2, c. 270-271].
JI. B. llluTtHk, aHami3ye Taki peYeHHS B CUCTEMI CUHKPETHYHHMX KOHCTPYKIUM: Ti, Y SIKMX JISKCEMa
Makuti CTOCYEThCS TIPHUKMETHUKA-O3HAYCHHS, KBaTi(DiKye CKIQTHOMIIPSAHUMHA aTPHOYTHBHO-
KiTbKicHO-HacikoBuMu [3, ¢. 180], a Ti, y SKUX ISl OJMHUIIA CTOCYETHCS MPUKMETHUKA-YaCTHHU
CKJIQJICHOTO IMEHHOIO IIPHCYJKA, BHM3HA4Ya€ SK 3aiMEHHUKOBO-CIIBBIJHOCHI KUIbKICHO-
HaciakoBi [3, ¢. 203]. Y HU3MI IHIIKX Mpallb OKPECICHO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI i CTHITICTUYHI
ocoOimmBocTi muX peucHb [4; 5; 6]. Ilpore crenudika moOymoB aHamMi30BaHOI MOJCH — 3
MIPOHOMIHATUBOM MaKull y CKJaJil TOABIMHOTO MPUCYAKA FOJIOBHOI MPEIUKATUBHOI YACTUHU — HE
BHCBITJICHA B CTYIISIX YKPAiHCHKHMX JIHIBICTIB. TpPaHCHO3MINKMHI MOXKIMBOCTI 3aiMEHHHKOBHX
CIliB TeX OOIPYHTOBaHI B HayKoBiil miteparypi [7, c.49-56; 8; 9]. OcobamuBOCTi 3MiH
KaTEropiifHOro CTaTyCy MPOHOMIHATHBA MKl 3ATAIIAINCS 11032 YBaror BYCHHX.

Mera crarti. 3 omsAOQy Ha 1€ METOI TMPOMOHOBAaHOI PO3BIIKH TMOCTAO:
1) npoaHaizyBaTd MEXaHi3MH B3a€MOJIil MOJBIHHOTO BIaCHE-MPEAMKATUBHOTO 3B’SI3KY, IO
peani3oBaHUN y CHUHTAKCHMYHUX TpiliKax 3 yCKJIaJHEHUM aJ’ €KTUBOM, 3 IHIIMMH THUIIAMHU
CUHTAKCUYHOTO 3B’S3KYy; 2) 3’ACyBaTH HaNpsSMKH TPAHCHO3MII MPOHOMIHATUBA mMaKuil TiJ
qac [UX B3a€MO/IIH.

Buxiaan ocHoBHOro marepiany aociimkenHsi. Ilepen Oe3mocepenHiM BUKIAIOM
pE3YNbTATIB  JOCTIKCHHS BBAXAEMO 32 JIOLULIbHE TMOSICHUTH BHUKOPHCTaHy B CTYyAii
TEpPMIHOJIOTII0. 30KpeMa, IOHATTSM CHHTAKCHMYHA TPpillka oOmnepyeMoO Ha IIO3HAuY€HHS
TPUKOMITOHEHTHOI KOHCTPYKIIii, MDXK CKJIaJHUKaMH SKOI peayli3oBaHO MOABIMHUI CHHTaKCUYHHUNA
3B’30K. YCl KOHCTPYKIIii, 0 € cheporo (hyHKIIFOBAaHHS MOJBIHHOTO CHHTAKCHYHOTO 3B’S3KY,
MOCTAIOTh YHACIIIOK TepeOya0BU W yCKIaJHEHHS! CHHTAKCUYHUX 3B’S3KIB MK KOMITOHEHTaMHU
JBOX BHUXITHHUX CTPYKTYp Y TMpoleci o0’€lHaHHsA X y MOXiaHy, Hamp.. S nosepmaecsa 3
peoakyitinux 300pie npuzonomuienuii (5. Menvuuk) <— M nogsepmascsi 3 peoakyitiHux
300pis + A 6ye npucoromuerui. CIiTbHAN JIEKCUUHUA KOMIIOHEHT BUXITHUX PEUCHb y TIOX1THIH
KOHCTPYKIIli Ha3MBAaEMO BePUIMHOI0 CHHTAKCUYHOI Tpiliku. BianoBiniHO, ocHOBa
CMHTAKCUYHOI TPiliKH — 11€ /1Ba HIIII KOMIIOHEHTH CUHTAKCUYHOI TPIHKH, SIKI MICTSTHCS B PI3HUX
BUXIJJHAX PEUCHHSX, & B IIOXIJTHOMY BXOJISITh JI0 CKJIaly CHHTAKCHYHOI TPIMKH. | 41eHOM 0CHOBH
CHHTAKCHUYHOI TPiliKU HOMIHYEMO KOKEH 13 I[X KOMIIOHEHTIB.

[Ilomo craTtycy MpOHOMIHATHBA maKull y CKIa/Jl aHAII30BaHUX CHHTAKCUYHUX TPIAOK
Hacamrepe]] BapTO 3ayBaXXUTH, IO B MpUa] €KTHBHIN mo3uiii HOro MeWKTHYHA (QYHKIIS
Jeto mociadieHa. BiH He 3acTymae jKOIHOTO KOMITOHEHTa Ha MTO3HAYSHHS 03HAKH, TOOTO HE
BKa3ye Ha XOJHY O3HaKy, a HATOMICTh MIiJCHIIIOE€ CTaH YU O3HaKy, BUPAXKEHY CYCIIHIM
aJ’€KTUBOM. I3 IIbOTO BUILIMBAE, 1110 B TaKii pedeHHEBIHM MO3uUIli HOro rpaMaTuyHa CYTHICTh
HaOMMKaeThesa 10 YacTku. [IpoTe roBOpUTH MPO MITKOBUTY MAPTUKYIALIIO 3aMaio MiJCTaB,
a/pke e KOMITOHCHT He IMPOCTO TIJICHIIOE 3HAYCHHS O3HAKM YH CTaHy, BHPaXKCHE
aJ’€KTUBOM, a ¥ CIIBBIIHOCHUTH ITI0 O3HAKY UM CTaH 13 IXHIM MOSICHEHHSM, JIETaNi3aIlier ado
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IpPUYMHAMU YU YMOBAMH iXHbOTO BHUHUKHEHHS, BUKJIQJIEHUMU B TMONEPEIHHOMY YU B
HACTYITHOMY KOHTEKCTi. JlesiIkuii CTyIiHb NEHKTUYHOCTI KOMIIOHCHTOBI makxutl y TO3UIIii
nepea ajx’€KTUBOM YW HOTO EKBIBaJEHTOM (CYOCTAaHTHMBOM 13 XapaKTEepU3yBaJbHUM a0o
OI[IHHAM 3HAYEHHSIM) yce K TaKkd MPUTAMaHHUWI: BiH yKa3ye Ha OMHUC CTaHy YU O3HAKH,
3aCTyMal4y KOHCTPYKIIiIO, sIKa PETPE3eHTYE Lei OMKC, 1 BOJHOYAC YEKCIIPECUBHIOE e CTaH
9l O3HAKYy, AaKTyali3yl0Ud KOMIIOHEHT, III0 € OJHOCIIBHOIO HAa3BOKO TIOMEPEIHBOTO Y
HACTYMHOTo omnucy. Lle BMOXIMBIIOE CTBEPIKYBATH, IIO0 CHHKPETUYHUN Y 3a3HAYCHOMY
B)KMBAaHHI KOMIIOHCHT makuii IOCTae i 3aco00M 3B 3Ky Ha PiBHI CKJIAJHOTO CHHTAKCUYHOTO
iioro. IlocTaoun eKBiBaJEHTOM MOMEPEIHBOr0 ab0 HACTYMHOTO pedeHHs / pedyeHb i
BOJHOYAC  AKTYyali3ylOUd  HEIIECHIBHUNA  KOMIIOHEHT TMOJBIMHOTO MPHUCYIKa, BiH
OIOCEPEIKOBYE 3B’SI30K I[LOTO pedeHHs / pedyeHb K IUIICHOCTI 3 MiaMETOM (BEPUIIMHOIO
CUHTAKCUYHOI TPIHKHM) Ta AIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM IOABIHHOTO MPUCYIKA (OJHHUM 13 YJICHIB
OCHOBU CHHTaKCUYHOI Tpiiiku), Hamp.: I 8i0 yb020 HeBiOaHHs XNONYUKA 31e2Ka NepPeMKHYIO,
nouano Hyoumu i noxumyeamu, sAK 3 20100yxu. Takum npuwiudnenum 6in i npuixaeé Ha
Xpewamux (I'. Tapactok); — A 1 He 3Hana, wo 6iH MAKUM po30ULAKOI0 pocme, — CKA3ald
0e3 ocyoy. — [lomatinuti, euxooums. Cnokiunutl Have, a ye HabewKemy8as cbO200Hi — noOUs
Mapra Bacunenxosoeo (M. Crenbpmax). Ll B3aemomis Moe HaOyBaTH CKJIAQJHIIIOIO
XapakTepy, OXOIUTIOIOYH 1€ W CYPSIHHIA 3B 530K, a caMe Yy BHIIAJKaxX, KOJIU IMPOHOMIHATHB
maxuti aKTyallidye psijJ OJHOPITHUX HETIECIIBHMX KOMIIOHEHTIB MOJBIHHOTO MPUCYIKA,
Harp.: Conomisi 6idxcums, 30a€mMbcs, Kpizv yinui Jic, makuil 0oeeuil ii Oie, 2iiku 0onsauye
XIbOCKAOmMb N0 00AUYYI0, Nie4ax, Pikax, d 60Ha Oixcumo i Oixcums. / — [lempe! — bezmamuo
80/1a€ He 80HaA, A il cepye, make seuKe yici Mumi, AK MicsAUb HA HeOl Napy MudiCHI8 momy.
| Taxoto cmpauwinoro, nOOpANAHOIO, 3 DE3MAMHUMU OUUMA | MIIOM, WO 8JiCe He OPUICAIO,
a weuoule OUIOCh y KOHBYIbCIAX, 60HA eubizae na Oopidxcky (B.Jluc). Y mux KOHTEKcTax
CUHKpETHYHE 3aiMEHHUKOBE CJIOBO 3ajJydae MOMEPEIHI0 KOHCTPYKIIIO J0 OMOCEPEIKOBAHOT
y4acTi He JIMIIE B OABIHHOMY BIIaCHE-TIPEANKATUBHOMY 3B’SI3KY, a 1 y CYpsTHOMY.

om0 BHYTpiIHBOPEUEHHEBOI (0€3 BUXOAY HE PiBEHb TEKCTY) B3aEMOJIl MOJABIHHOTO
BJIACHE-TIPEIMKATUBHOTO 3B’SI3Ky B CHHTAaKCHYHUX TPIAKAaX 3 YCKIATHCHHM aJi €EKTUBOM, TO
BOHA MOXXJIMBA SIK Ha PiBHI IMPOCTOr0, Tak 1 B MeXax CKJIaJHOrO peueHb. Ha piBHI mpocToro
pEeYeHHs HaWNpPOAYKTUBHIIIE BOHA BIAOYBAETHCS 13 CYPAAHUM 3B S3KOM. 3A€0UIbLIOrO
PO3MHOXKEHUMH TIOCTaOTh MO3WIIIi a00 YCKJIaTHEHOro 4ieHa OCHOBM CHMHTAaKCHYHOI TpIHKU
(aq’€KTUBHOTO KOMIIOHEHTa IOJBIMHOTO TPHUCYJKa), ad0 OCHOBU 3arajoM (TMOABIHHOrO
MPUCYJIKa K KOMILUIEKCY), a00 BOJHOYAC YCKIAJHEHOTO 4ieHAa OCHOBU W OCHOBH 3arajom,
Hanp.: Bona nesxcana maka muxa, npucnoonena, pozmonmana i po3ymina nuui 00HO, W0
sona oounoxa (M. KomoOuHcekuid). Y ckiagi 3a3HadyeHUX MOOYIOB €IEeMEHTOBI maKxui
BJIACTUBUI BUIIMI CTYIiHb MapTUKYIALI: Y HHOMY MEPEeBaKalOTh O3HAKH YaCTKH, aJpKe BiH
CEMAHTUYHO HE CIIBBIIHECEHUH aHl 3 IMONEPEIHBOI0, aHi 3 HACTYMHOK KOHCTPYKLISMHU.
Boanouac iioro 3aiiMeHHUKOBI O3HAKH III€ HE IIIKOM HEUTpasizoBaHi. 3aIMIIKU HOro moTpedu
OyTH CIIBBIIHECEHUM 13 MEBHOIO PEATi€l0 BILIMBAIOTh HA JIEKCUYHE HAIIOBHEHHSI OAHOPITHUX
100 MiJCHJICHOTO HUM a1’ €KTHBA YICHIB: YC1 BOHH MICTSTh 3HAUEHHEBHUM BIATIHOK MPUYUHU
CTaHy CYO0’ €KTa, BHUPa)KEHOIO MEpPUIMM aJ €KTUBOM, 1 IIUM KOMIIEHCYIOTh 1H(OpMaTUBHY
HEIOCTaTHICTh 3aiiIMEHHHUKOBOTO CIIOBA makutl, op.: Bona nescana maxka muxa, npueHoobiena,
po3monmana <— Bona nesxcana maxka muxa, 60 nouysanacs npucHoO.1eHo, po3monmanoro.

AHaNOriiHUi TpamMaTM4YHUN CTaTyc NpPUTAMAaHHUM IbOMY IMPOHOMIHATHUBOBI H Y
CUHTAaKCUYHUX TpiHKax, YCKJIAJHEHUX TMOPIBHAJIBHOIO KOHCTPYKLI€K. 3alHUIIKH HOro
JNEUKTUYHOCTI 3YMOBIIOIOTH TOTpeOy B CEMAaHTHYHOMY TMOIIMPEHHI aJ’€KTUBAa YH KOTO
€KBIBAJICHTA, SIKY, BIaCHE, i 3aJI0BOJIbHSIE TIOPIBHSJIBLHUI 3BOPOT. Y TakoMy pa3i Moaudikaiis
po3TNsgaHuX TOOYMOB  BIAOYBa€ThCS Ha TIPYHTI B3aEMOJil MOABIMHOTO  BIacHe-
MPEIMKATUBHOIO 3B’SI3Ky 3 HamiBIpeAUKaTUBHUM. Hepinko 10 Takoi B3aeMOIl TaKoxX
3aJydeHUN CYpATHHUM 3B’S30K, SIKUM PO3MHOXKYE TO3MIII0 a1 €KTHBHOIO 4IEHAa OCHOBU
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CUHTAKCUYHOI TPIAKU, HaMp.: Bin unHuil — nocniwug, are panmom 20108a niuiia ob6epmom,
Wo B0OHU B060X, NuULLe 6080X, A 6OHA 3AUWLIA MAKA MUld, NPUGIMHA, AK Y KOJUWHIX
Hemupiecokux aucmax (O. IBanenko). IlopiBHAJIBHUI  TOIIMPIOBAY  MOXE OyTH
pETpe3eHTOBAaHM 1 MiAPATHOI0 NPEAUKATUBHOI YacTUHOW, Hamp.. MamyHua nacionuu i
006IpaUBUl, 5K 8I08I0Y68AY PeCMOPAHy, Wo 8nepuie y CBOEMY HCUMMI NPULIULO8 Y yell 3aK1ao,
C8Mo GIpsauU, W0 6IH 36I0CU 6UILOe MAKUM JHce Heoboypenum, saK i 3aiuos (O. YopHorys).
Ileti Tunm Moaudikallii mocTae HACTIIKOM B3a€MOII MOJBIMHOTO BIJIACHE-TIPEIUKATHBHOTO
3B’A3KY 3 HIAPSAHUM JETEPMIHAHTHUM 1 BUXOIUTH 32 MEXI IPOCTOTO PEUCHHS.

lono B3aeMonii BiacHe-NMPEIUKATUBHOTO 3B’S3KY 3 IHIIMMU TUIAMH MOJBIHHOTO
3B’sI3Ky, TO BOHA 3yMOBJIIOE JBa THIMHU Momudikamii po3riasganux modynos. [lo-mepire,
IIEPETHHATHCS. MOXYTh BIACHE-IPEANKATHBHUN 1 IpPeIMKATHBHO-KOPEISIIHHMIT moBiiiHi
3B’s13KH, TMepe)OpMaTOBYIOUM CHHTAKCHYHI TPIAKM HA TaK 3BaHI CHHTAKCHYHI YETBIPKU —
KOHCTPYKIIIi CTPYKTYypHOI Mozemi S7+SpronitVetAdjys, Hamp.: [ei, Xoma, uwoco mu cuouw
maxuii cymuuii <ma Heseceauti>? (0. AugpyxoBuu). KokeH 13 KOMIIOHEHTIB TaKuX
KOHCTPYKIi{ mepedyBae B CHHTAKCMYHOMY 3B’SI3KOB1 3 TppOMa iHIIMMH BojgHouac. OOuaBa
cyOcTanTHBHM (BOKaTHB, a00 HOMIHAaTWB y (DYHKIII BOKAaTHMBAa, i MPOHOMIHATHB) CIIOIy4YeHI
NPEeIMKATUBHUMU 3B’sI3KaMU 3 O0OMa 4YiI€HaMd MOJBIMHOrO MpHUCyAKa ([1€CIOBOM Ta
NPUKMETHHUKOM) BOJHOYAC, & TAKOXK KOPEIIOIOTH Mk CO00¥0.

[To-gpyre, moABiMHUIN BIacHE-NIPEIMKATUBHUM 3B’ SI30K MOXKE B3a€MOJIISATH 3 TIOABIIHUM
orocepeaKoBaHUM. [liCHIeHnit MapTUKYIbOBAaHUM TPOHOMIHATHBOM aJi €KTUB MOXeE OyTH
MOLIMPEHNI YTOYHIOBATHHUM KOMIIOHEHTOM, Hamp.: Bukopucmaswiu cuibHuil yei npuxiao,
JHCIHKA 3HOBY B351ACA 3a CAHOOPOOKY Yb020 KYpPai6CbKo2o wanianyma, wo HaOueacmvcs 8 358mi
i 8I0 sIKO20 O0BIPIUBIL Mmewi 008e10Ch Ou, mMabyms, YCbo2co NOYymu, d NOKU WO CUOUMD
maxuil NOKIPHEHbKUIL, aX3e NPUCMYYEHUIL, WUI0 BUMASHYE 2YCAKOM, OYi 8 CIeio nycmue, ma
ece nosums, ma ece «6oymyemucsay (O. 'onuap); Omaxuii i pocmu, cuny, yikaguit 0o 8cb020:
acumms mpeba snamu (A. I'onoBko). [lpueananuit y Takuii croci6 KOMIOHEHT, YTOYHIOIOYH
a1’ €KTUBHMM YIEH OCHOBM CHHTAKCUYHOI TPIMKH (HEMI€CTHIBHUNA KOMIOHEHT TMOJBIIHOTO
MPUCYJIKA), 32 HOTO MOCEPEAHNIITBA BCTYIIAE B MMPEIMKATUBHUI 3B’ 130K Y (hopMi1 KOOpIMHALIIT 3
BEPIINHOI0 CHHTAKCUYHOI TPIMKH (MIZIMETOM) Ta CHOJYYAa€ThCS THKIHHAM 3 1HIIUM YJICHOM
OCHOBU I11€1 CHHTAKCHUYHOI TPIAKH (AIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM TIOJBIHHOTO TPHUCYJIKA).
[Togekyan [0 1BOrO pPI3HOBUAY B3AEMOJIIT MOXE JOJydaTHCs M CypsaHUil 3B’SI30K.
VYV nobynoBax, skl UIIOCTPYIOTH II€M NpoOIeCc, CEMAaHTHYHY MOTpedy MOMIMPUTHU aj’ €KTUB,
3YMOBJIEHY MapTUKYJIbOBAaHMM TPOHOMIHATUBOM maKuii, OJIHOYACHO 33JJOBOJIbHSIOTH
OJIHOPITHUN MO0 HHOTO WIIEH, SIKOMY MpUTAMaHHUI BIATIHOK TMOSCHEHHS, AeTami3aili, i
YTOUHIOBAJIbHUHA KOMIIOHEHT, Hamp.. Bin, euono, 6ye 006poi eoaui, a yoasag 3 cebe
HeNnpuUCmynHy 310Ky — pAMY8ascs 6i0 «npuameniey, Ccuodi¢ MmaKuil HAawopoueHui,
3MO0INI306anUIL 2emb Y6ech, Haue axc Koarwuuil, mos ixcayox (1. barpsuuii).

Ha piBHi ckiagHoro pedeHHss Moau(ikalis CHHTAKCHYHUX TPIHOK CTPYKTYpHOI
mojeni S;+Vit+tAdjis 3 yekiIagHeHHM a1’ €KTHBOM UM HOTO €KBIBAJIEHTOM OXOILIIOE OLITBIIHIA
CHEKTp CEMAaHTUYHUX PI3HOBHUJIB MOPIBHAHO 3 MOAM]IKAIIE€I0 CUHTAKCUYHUX TPIHOK i€l K
MOJeNi, aje 3 aJ €KTUBHUM KOMIIOHEHTOM, BHPaXEHHM  BIIACHE-TIPHKMETHHUKOM.
3nebimpmoro i Moxaugikamii  MpeAcTaBieHl  CKIAAHOMIAPSIIHUMH  3aMEHHHUKOBO-
CHIBBIIHOCHUMH PEYECHHSMH HECHMETPUYHOI CTPYKTYPH, XOY TOACKYIAH TPAIUIIOTHCS W
3aliMEHHHKOBO-CITIBBITHOCHI PEYEHHS CUMETPHYHOI CTPYKTYPH, a TaKOX O€3CHOIYyYHHUKOBI
yrBOpeHHs. llle omHa ocoOmmBiCcTh X MoaU]iKallii TOIATa€ B TOMY, III0 BOHH € HACIIIKOM
B3a€MOJI1 TMOJABIMHUX CHHTAKCHYHUX 3B’S3KIB — BIACHE-NPEAUKATHBHOIO Ta MiAPSIHOTO
HpHCHiBHO-KOpCJ‘IfIHiﬁHOFOZ.

1 o . .. .
CHHTaKCUYHHI 3B’SI30K MK MPUCYIKOM 1 IIMETOM, BUPKCHAM 3BEPTAHHIM Ta MPOAYOIHOBAHAM 3aMECHHHKOBUAM

IMEHHHUKOM Jpyroi 0coOu (mit, 6it), KBAMI(IKyeMO SIK TOABIHHUN NPeIUKATHBHO-Kopesiiiauii [10, c. 76-77].

2 O6IrpyHTYBaHHS MOABIAHOT IPUPOIH MiAPSIHOTO IPHCIIBHO-KOPEISIIHHOrO 3B’s13Ky xuB. [10].
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Haiiuactime y ckmaai CHHTaAKCHYHOI TPIMKK aHAJIi30BaHOTO 3pa3ka MPOHOMIHATHB
maxuti 3yMOBJIIOE TIAMOPSIAKYBAaHHS MIAPSAHOI MPEAMKATUBHOI YaCTUHU KBAaHTHTATUBHOI
CEMaHTHUKH, Hanp.: Boicna <Cmpyuuxa> oo Oniinuyku 6 xamy maka awoma, wo 3adyna i
noszooposxamucs 3 cocnoouneio (b. I'piHueHK0). Y TakoMy OTOYCHHI JICKCEMa makuti TTIOBHOIO
MIpOIO peajli3ye CBOIO (DYHKIIIIO BKa3iBKM Ha BHUCOKHH CTYIiHb BUSBY O3HAaKM YU CTaHY,
«BHUCTYIAIOYH B 3HAYEHHI, OIM3BKOMY IO CHiB: Oyorce, senukoro miporwoy [11 (X), c. 21].
HasBHicTh 3ameXHOI BiJ IIbOTO KOMIIOHEHTa MIiAPSIHOI YaCTHHH 31 3HAYCHHSAM MIpU |
CTYIICHSI TIOCHJIIOE B HHOMY 3a3HA4YCHY CEMAaHTHKY, 3YMOBIOIYM HOTO TPAHCHO3MIIIO JI0
chepu npuciiBHuka. [Ipore moBHOI agBepOiamizaltii e TpOHOMIHATHUB HE IOCATAE, OCKIITBKH
30epira€e 3J1aTHICTh Y3rOKYBAaTHCS 3 aJi’ EKTUBOM 1 HE KaM siHi€, 1op.: Jo 3ipeanoco mocmy
6iH 000pasca Maxkuil 3MOPeHUl, Wo adxc ynas i 00620 He mie 36ecmu nodux (M. Jlamkie);
Temsanka npunxanaca 000omy mMaka 30y0xcena, wo ye nomimuau yci — i 4oa06ik, i dimu
(JIroxo JlamBap); Ceuni nexcamsv maxi cumi i 21a0Ki, wo U 3 MiCys He MOICYMb PYUUmu
(I. Heayii-JleBunpkwii). 1li moOymoBu GopMyroThbes Ha IPYHTI B3a€EMOJIii MOJBIHHOTO BlIacHE-
MPEIUKATUBHOTO 3B’A3KY 3 MIAPSAIHUM MPUCTIBHO-KOpensuidHuM. IIpoHOMIHATUB makui,
MOCTAIOYN CKJIQJHWUKOM OJHOTO 3 YICHIB OCHOBM CHHTAKCHUYHOI TPIMKHU (@]’ EKTUBHOTO
KOMIIOHEHTa TMOJBIHHOTO TMPHUCYAKA) 1 KOPEISATOM MiAPATHOI YAacTHHU BOJHOYAC,
OIOCEPEAKOBYE 3aIYUCHHS MIAPSIHOI NPEIMKATHBHOI YaCTHHH B MEKaX CHHTAKCHYHOI
Tpiiiku. Hepiako Taka B3aeMOisl YCKIQAHIOETHCS 1I€ i CYpAIHUM 3B’SI3KOM, YHACIIOK YOTO
Bi/I0OYBA€ThCS HAHW3YBAHHS OJHOPIIHUX aJl EKTUBHUX KOMIIOHCHTIB IOJBIMHOTO TPHCY/Ka,
Harp.: Bin cudie makuii He3epadHuil i CyMHUIL, Onycmuswu pyKu i 1anu Ha 3emiro, wo Oiis
Hb020 _3ibpanucs Oimu I _nouaau Kudamu 6 Hbo2o nicok (E. AnmieBcbka); Jloou
nepewinmyeanucs 3a U020 CHUHOIO, d 6IH RPOX0O0UE NO63 HUX MAKUI RNOXMYPUUl i
GI0IIOOHUIL, WO HIXMO He HABANCYB8ABCs 008epmo 2ny3ysamu 3 Hbo2o (3. Tymy0).

3a mpuenHaHHS MAPSITHOT MPEAUKATUBHOI YAaCTHHU TOPIBHAJIBHUMHU CIIONYYHUKAMH SIK,
MO8, HiOu TOIIO, HA Tl KBAHTUTATHUBHY CEMAHTHKY HAIIaPOBYETHCS KOMIIAPATUBHUI BIATIHOK, KU,
BIJIMTOBIJTHO, BIUTMBAE i HAa (DYHKIIIIO KOpesTa maxutl. SIK HaCIIOK — y TaKUX KOHTEKCTaX JICKCeMi
makuti IpUTaMaHHUH CHHKPETH3M 1 Ha PiBHI TPaMaTUYHOIO CTaTycCy (peaji3ye MepexiHICTh MK
3aliMEHHUKOBUM TPUKMETHHUKOM, Ti/ICHIIOBAJIBHOI0 YaCTKOI Ta MPUCITIBHUKOM), 1 Ha piBHI
CEeMaHTUKH (00’€/JHye 3HAYEHHEBI BIITIHKM MIpU M CTyNeHS Ta NOpIBHSHHSA), Hamp.. Hacmsa
eéepmanace 3 6i0pamu uepes 20po0 ma ca0oKk MaKa eeced, Henaie Ha Mol Yac i cad po36usascs, i
suwni_sayeinu, i conogeuxu 3awedemanu (1. Heayit-JleBunpkuii); Jlexcae makuii 30asnenuii i
madxckuil, maxuil cipuii, mos cuymoxk nao zemnero (O. KobunsHeska); Tapac oususca na Ocmana
makuii 30ugosanuil, Haueomo ye 6ys i e Ocman (O. JI0BKEHKO).

AHaNOTIiHUM € MeXaHi3M B3a€MOJIii MOABIHOTO BJIAaCHE-TIPEIUKATUBHOTO 3B’S3KY 3
MiAPSAIHAM TPHUCITIBHO-KOPEISIIHHIM 1 B CKIATHOMAPSAHUX MOOymoBax, A€ (YHKIIHHUM
€KBIBaJICHTOM a1’ €KTHBA CHHTAKCHYHUX TPIHOK CTPYKTypHOI Mojeni Si1+VetAdj: s € mimicHe
CJIOBOCTIONYYEHHS, OPTaHi30BaHE JIEKCEMaMu 6u2iso, eupa3 Tomo. [1oai0HO 10 OKpeciIeHnx
BUIIE, Y KOHCTPYKIISIX LBOTO 3pa3ka MiApsAaHA TNpeAuKaTHBHA YacTHHA MW, BIIIOBIIHO,
MPOHOMIHATUB MaKuil SK aKTyalli3aTop HEIIECTIBHOTO KOMIIOHEHTa CHHTAKCHUYHOI TPIMKU
TOJIOBHOI TPEIWKATHBHOI YaCTHHU PEalli3yloTh a00 KBAaHTHTATHBHY, a00 KBAaHTHUTATHBHO-
KOMIIApPAaTUBHY CEMAHTHKY 3aJIeKHO BiJ XapakTepy CIONy4YHUKA, Hamp.:. bionuu Ilasnywa
PO33UpPAsCA HABKOJO 3 MAKUM PO3YAPOSAHUM KUCAUM GUPA3OM, WO MEHI adC WKoOd 1020
cmano (B. Hecraiiko); B nputimanvhiili nepuioco cekpemapsi cuding memHooposa OieuuHa 3
MAaKum HEenpPOHUKIUGUM BUNAOOM, HAYe 8 Hei decb nid nepyKapcbKumu Kyuepukamu 0y1o
suwmamnysano epug) «cexkpemuoy (M. Ctenbmax); A oani Adam cxonumvcs 3a 20108y i 68
posnaui 31 cnosamu: «Cioankogcokutl, mosi €6a Koxae He MeHe, a4 64cCy», — 3ANUWUNMD
«Dindinowy i nide Micmom 3 MAKUM HEWACHUM GUTIA0OM, SIK B]IACHUK 080X JIOMEPEUHUX
K8UMKIB, HA KOMPI 8UNAIU HAUKPYNHIWI ucpaull, ane cami KGUmMKU 8UNAIU 3 U020 KUUEHI
paniwe 3a mi suepawi (O. HopHory3s).
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OOcTexxeHMit  MaTepian  3acBiUye TaKOX BHITAJIKH  CEMaHTHUKO-TpaMaTHYHOL
NEePeXiTHOCTI JIEKCEMH makuil SIK CKJIAJHUKAa CHHTAaKCUYHOI TPIMKH aHali30BaHOI MojeNi i y
CTPYKTYpl  CKIQJHOMIAPATHUX  3alMEHHHUKOBO-CHIBBITHOCHMX  pPEYEHb CHMETPHUYHOT
CTPYKTypu. BOHHM TMOCTalOTh SIK HACTIJOK B3a€MOJIii MOJBIMHOTO BJIACHE-TIPEIUKATUBHOTO
3B’SI3KY 3 MIAPSAHUM  MPUCTIBHO-KOPEIAIIAHAM, 10 O(QOpMIICHUH  CHOJYyYHUM
3aIMEHHUKOBHM CJIOBOM sikuii. L[10 B3aeMoOmit0 MOXe YCKIAQIHIOBATH U CYpsSIHUHN 3B’S30K,
3YMOBIIIOIOYM PO3MHOXKEHHSI TMO3MILI aJ’ €KTUBHOIO KOMIIOHEHTa OCHOBU CHHTaKCHYHOI
Tpiliku, Hanp.: Moo0i naHHu 6epHYAUCHL 0000MY MAKI WACAUGL, MAKi eecei, AKUMU HIKOU
He 3asnanu cede 6 incmumymi! (1. Heuyii-JleBunpkuii).

Oco0nHBO 1IKABUMHU € BUTIAAKU 00’ €JHAHHS JBOX CHUHTAKCUYHHX TPIHOK — 13 BIacHe-
MNPEeIMKATUBHUM Ta MiAPSIHO-NPEAUKATUBHUM 3B’SI3KAMH — Yy MEXKaX CKJIAIHOMIIPSIIHOTO
3aiiMEHHHUKOBO-CITIBBITHOCHOTO PEUYCHHS. 3aliMCHHUKOBI KOMIIOHEHTH, IO CTaHOBJISTh
KOpeJSLIHHY Mapy IUX KOHCTPYKIIH, BXOASTH IO CKJIaAy PI3HMX CHHTAKCHUYHUX TPIHOK:
KOPEJAT maxuil YCKJIAIHIOE aJ]’ €KTUBHUM KOMIIOHEHT CHHTAKCHUYHOI TPIMKH CTPYKTYpHOI
mozeni S;+VitAdjs y TONOBHINA NpEIUKATUBHIN YacTHHI, a PENAT sAKull € aja’ €KTUBHHM
KOMITOHEHTOM CHHTaKCHYHOI TpiMKH CTPYKTYpHOI Mojaeni Vit Sy+Adjss y migpsaHii
MIPEAMKATUBHIN YacTHHI. IxHe 06’emHanus BiJI0YBA€THCS HA TPYHTI MIAPSIHOTO MPHUCITIBHO-
KOPEISAIIHHOTO 3B 53Ky, 3a JIOMIOMOTOI SKOrO CHHTAaKCHYHA Tpiiika MiApsIHOL
MPEIMKATUBHOI YAaCTUHU CIOJIYYaeTbCcs 3 KOPEISITOM makuii 1 3a WOro MOCepeIHUIITBA
BXOJIUTh JO CKJIAJly CHHTAKCHYHOI TPIMKM TOJIOBHOI MPEIWKATUBHOI YACTHHH, HAIIp.:
Ll]o 6onu 2o6opunu mam — nHegioomo, a mineku <Ilan Anopiti> euiniuioe 6io0 OpydicuHu MaKui
noxXmypuii, AKUM iwe Hikoiu He oauug ioz2o nan Koznoscokui (I'. XoTkeBuy).

Takoxx 3adikcoBaHO 00’e¢qHAHHS [BOX 3a3HAYEHUX CHUHTAKCUYHHX TPIHOK 3a
JIOTIOMOTOI0 O€3CIIOIyYHUKOBOTO 3B’SI3KY, HAIp.: I maxuii poonueuil nexcums 6iH, Haul
Onexca, Hixonu maxum He éauunu iozo (O. 'onyap). Y Takux KOHCTPYKI[ISIX TIPOHOMIHATUB
maxkuti TOCTae y CKiIaAl 000X CHUHTaKCMYHHUX TPIMOK, MpoTe 3 pi3HUM (QYHKIIHHUM
HAaBaHTXEHHAM. SIKIIO B mepiniii mpeauKaTHBHIM YacTHHI BiH YCKJIAJHIOE a1 €KTHBHHM
KOMIIOHEHT MOJBIHOrO MpHCyAKa MW Mae MNepexiAHUM MK 3allMEHHMKOBHM BKa31BHUM
MPUKMETHHUKOM Ta BKa3iBHOI YaCTKOIO T'paMaTHYHMI CTaTyC, TO B APYTii MpeIuKaTUBHIN
YaCTHUHI MOro rpamMaTH4Ha TOBEJIHKA OJIHO3HAYHA: BIH € YJICHOM OCHOBH CHHTaKCHYHOI
TPIfiKK 3 MAPSAHO-IPEIUKATUBHUM TMOABIMHUM 3B’S3KOM 1 (YHKIIIIO€ K 3aiMEHHUKOBUI
MPUKMETHHK.

BucHoBKHM 10C/IiIKeHHS Ta NEPCHEeKTHBU MOJATbIINX HAYKOBUX Po3Bigok. OTxe,
3 OJIHOTO OOKY, HasBHICTh YCKJIaJHIOBAJILHOTO IPOHOMIHATHUBA makxuti IpU aj’ €KTUBHOMY
KOMITOHEHTOBI B CHHTAKCHUHMX TPiHKax CTPpYyKTypHOI Mozemi S;+Vit+Adj; s Hamae iM meBHOI
rpamMaTu4yHoi crneuu@ikyd, a 3 IHIIOro OOKy, Taka IMO3UIls 3a3HAUYEHOro 3aliMEHHUKOBOTO
CJIOBa MOJAEKYIU 3yMOBIIOE 3MIHM B MOro rpaMaTuyHoMy ctaryci. [IpoHomiHaTuB makuu B
AQHATI30BaHUX CUHTAKCUYHUX TpiKax, IO (OPMYIOTh NPOCTE pPEUYEHHS, 3alydae ix 0
oprasizariii 3B’s13Ky TEKCTOBOTO PiBHS, 30KpeMa MOro JAHI[IOTOBOTO PI3HOBHIY, a caM y IIii
no3ulii 3a3Ha€ YacTKOBOI MAapTHKYJALii, HaOyBarouum MepexigHOl MK 3aliMEHHHUKOBUM
MPUKMETHUKOM 1 YacTKOI CYTHOCTI. Y MeXaX MpOCTOr0 pEe4yeHHs IMOABIMHUN BiacHe-
NPEeIUKATUBHUNA 3B’S30K Y TIPOAHANi30BAHUX KOHCTPYKIISX B3a€EMOMAIE 3 OJUHUYHUMHU
(CypsiiHMM Ta HamIBIPEIMKATUBHUM) M I1HIIMMHM TOABIMHUMHU (OMOCEpPEIKOBAaHUM Ta
MPEeIMKATUBHO-KOPEIAIINHIM) CHHTAKCMYHUMHU 3B’si3kamu. HacnmigkoM NOHX TMpOIEciB €
PO3MHOKEHHSI TIO3MINI aJ’ €KTUBHOTO KOMIIOHEHTa, MOTr0 YCKJIAaJHEHHS MOPIBHIIEHUM
3BOPOTOM, YTOYHIOBAIHHHM YJIEHOM, a TAaKOXX KOMILUIEKCHUN BHSIB MiAMETa — OCOOOBUM
3aliMEHHUKOBUH IMEHHHMK Yy (opmi apyroi ocodu Ta BOKATHUB. Y CHHTAaKCHYHUX TpiiiKax,
MOIM(DIKOBAaHUX IMMH TUIAMU CHHTAKCUYHOTO 3B’S3KY, €JIEMEHTOBI makuii BIACTHUBUI
BULIMI CTymiHb mnapTukynauii. Ha piBHI CKJIagHOrO pedyeHHs NOJBIMHUN BlacHe-
MPEIUKATUBHUN 3B’SI30K CXWJIBHHUHA IO B3AEMOJIIT 3 MIAPSATHUM JETEPMIHAHTHUM, TIAPSITHUM
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MIPUCITIBHO-KOPEISLIMHMM Ta TOABIMHUM MAPSIHO-TIpeIUKaTUBHUM. Hacmigkom iioro
B3a€MOJIl 3  MAPSIIHUM  JETEPMIHAHTHUM  CHHTAKCHYHMM  3B’S3KOM  IIOCTalOTh
CKJIQJHOIIJPAJHI PEUEHHS PpO3WICHOBAHOI CTPYKTYpHd 3 MIAPSAHOI IOPIBHAIBHOIO
YaCTHUHOIO, 3aiiMEHHUKOBOMY CIIOBY MaKull y IIUX CTPYKTypax MpUTaMaHHHIA MIEBHUH CTYIiHb
NapTUKyIAnii. B3aemoziss mHoABIMHOrO BiacHe-MPEAMKATUBHOIO 3B’SI3KYy 3 HIAPAAHUM
NPUCITIBHO-KOPEISIIHHIM (OpMYy€E CKIATHOMIAPSAAHI 3aiiMEHHUKOBO-CIIBBIAHOCHI PEYCHHS
HECUMETPUYHOI CTPYKTYPH 3 HIAPSIHOI MIpH W cTymneHs abo Mipu W CTYIEHS 3 BIATIHKOM
NOPIBHSAHHS, NPOHOMIHATUB makuitl y UHX T100yJ0BaX BHUSBISE CXHWIBHICTH JI0
ansepOiamizanii. B3aemomis moaBIfHOTO BIacCHE-TPEIUKATUBHOTO 3B’SI3KY 3 TOJBIMHUM
HiAPSAHO-TIPEIMKaTUBHIM MOYKJIMBA 32 MOCEPEAHULITBA MPHUCIiBHO-KOPEISIIHHOTO, a TaKOX
HenupepeHuiiioBanoro 38’sA3Ky. L1 mpouecu nmpu3BoAATh 1O BUTBOPEHHS CKJIaJHOMIAPSAHUX
3aiMEHHHKOBO-CITIBBIIHOCHUX pEYEHb CHUMETPUYHOI CTPYKTYpH a00 Oe3CHOTyYHHKOBHUX.
[lepcnekTUBYy MPOBEAEHOTO MJOCHIKEHHS BOavyaeMO B aHaji3l PEUEHHEBHX peai3allii
CHHTaKCHYHHUX TPIHOK CTPYKTypHOI Mozem Si+VitAdjis, y SKHX TPOHOMIHATUB MAKuil
CaMOCTIMHO 3aII0BHIOE MO3ULII0 TPETHOI'0 KOMIIOHEHTA.
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FUNCTIONAL-CATEGORICAL STATUS OF THE PRONOUN TAKHH
IN CONSTRUCTIONS WITH DOUBLE PREDICATION

Abstract. Introduction.The paper deals with the clearing up of the functions of syntactic
triplets (three-members-constructions) of formal model S;+V+Adj, s, where the adjective constituent
is expressed with the compound of the proper-adjective and pronoun maxuii.

Purpose. The purpose of the analysis is to explore the arrangement of the double proper-
predicative connection, that realizes in such syntactic triplets, and the other types of syntactic
connection; to study out the ways of transposition of the pronoun maxuii in such syntactic triplets
as well.

Results. The double proper-predicative syntactic connection (realized in the syntactic triplets
with the compound adjective) interacts with the coordinative connection, the semi-predicative
connection, the double mediate connection and the double predicative-correlative connection in the
structure of a simple sentence. The pronoun maxuii has some degree of particularization in the
sentences formed with interactions of these syntactic connections. In the structure of the complex
sentence the double proper-predicative syntactic connection interacts with the subordinate
determinative connection, the subordinate to-word-correlative connection and the undifferentiated
connection. The pronoun maxuit has some degree of adverbalization in the sentences formed with
interactions of these syntactic connections. The interaction between the double proper-predicative
connection and the double subordinate-predicative connection can be with the intermedium of the
subordinate to-word-correlative connection and the undifferentiated connection.

Originality. The author has demonstrated how the ways of modification of syntactic triplets of
structural model S;+Vi+(makui+Adj,s) depend on the pronoun maxkui in their structure, on one
hand, and how this syntactic position of the pronoun influences on its ability to transpose to the other
speech-parts’ domain, on the other hand. The reveal of this dependence is the originality of the
presented research.

Conclusion. The grammatical character of the pronoun word maxkuii, which compounds the
adjective in the syntactic triplets of formal model S;+V+Adj, s, depends on the modifications of these
constructions in the structure of simple or complex sentence. Simultaneously, the availability of this
pronoun word in these syntactic triplets predetermines the ways of their modifications. The
prospective of our study is to explore the ways and arrangements of modification of the syntactic
triplets of the formal model S;+Vi+Adj;s, where the adjective constituent is expressed with the
pronoun maxui only.

Keywords: syntactic connection; double syntactic connection; predicative connection;
syntactic triplet; double predicate; predicative attribute; duplexes; depictive predicate; pronoun;
transposition.
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KPUTEPII I CHIOCOBU PO3MEXYBAHHS YJIEHIB PEUEHHS

Cmammio npucesueHo 3’siICYBaHHIO KpUMepiie pO3PI3HEHHs UleHI8 peueHHs 8 piuulyi CY4acHUx
HayKosux 0ocniodcerb. OKpecieHo MepMIHONOSIUHULL IHCMPYMEHMAPIli PO3MECYBAHHS YTIeHI8 DEeUeHHs.
Jlugpepenyitiosaro Kpumepii ma cnocoou po3mexCcy8ants YieHie peuenHts, o CIOCYIOMbCA MeoPemUIHO20
O0TPYHMYBANHSL | MemOOUYHUX 30Ca0 PO3PIBHEHHS CMPYKMYpHO-ceManmuunux Komnonenmie. Ceped
Kpumepiie HA36aHO (POPMATbHULL (CUHMAKCUYHE 38 S13KU) 1 CeMAHMUYHUL (CeMAHMUKO-CUHMAKCUYHI
8iOHowenHs1). OCHOBHUM 3ACOOOM POIMENCYBAHHSL OPY2OPAOHUX YIEHIB PeUeHHs BUSHAYEHO Mi GIOHOWEHHS, )
KD BOHU GCTHYNAIOMb 3 THUWUMU KOMIOHEHMamu, MoOMo GIOHOUEHHS MidC GIACHe-YICHAMU DeyeHHs
(hopmanvHo-cunmaxcuuHull. - achekm), CUHmMaKceMamu  (CeMaHMUKO-CUHMAKCUYHULL — ACNEKm),
KOMYHIKAmMeMamyt — KOMHOHEHMAMU, Ki NEPesaNdcHo K8AliQiKosaHi ax mema i pema (KOMYHIKAMUGHULL
acnexkm). Buoxkpemneno cnocobu pozmedcysantsi OpyeopsoHUX YeHi6 peuenis 3 02180y Ha iXHI CIMpYKIMYpHi
o3Haku. Jlosedero, wo 6ecb KOMIAEKC Kpumepiie i cnocobié po3medcy8ants MIHIMATGHUX CUHMAKCUYHUX
OOUHUYL TPYHMYEMbCA HA IXHIX OughepeHyitinux Kiacu@ikayitinux osHakax. 3ayeadceHo, wo nio wac
PO3DI3HEHHA OpY2OpsIOHUX WIeHI8 peueHHs NOmpIOHO epaxosysamu ixHi Kopenayii 3 ¢hopmaibHo-
CUHMAKCUYHUMU, CEMAHMUKO-CUHIMAKCUYHUMU A KOMYHIKAMUSHUMU GIONOGIOHUKaMIL.

Kntouoei cnoea: wunen peuenns; Kpumepii pO3MEdCYBAHHSA UIEHI8 PeyeHHs, CNnocoou
PO3DI3HEHHS UleHi8 peuenHs; CUHRMAKCUYHULL 368 130K, CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHI BIOHOULEHHSL.

IToctanoBka mpobaemu. PeyeHHs YacTo MICTATh KOMIIOHEHTH, IO BaXXKO
nijaTbes Qopmanizaiii, a ToMy NOTpedye yBaru mpobOiieMa BH3HAUEHHS KPUTEPIiB
PO3MEXYBaHHS CMHTAKCHYHOI pOJIi YJIEHIB PEYEHHS 3 OMIALY Ha iXHIO CKJIaJHy M JOCHUTb
pOo3rayeHy pi3HOMaHITHICTh 3aC001B BUPAKEHHS.

Ockinbku TpaauliiHe BHU3HAYEHHS YJICHIB PEUEHHsI IPYHTYETHCS Ha OIHOYACHOMY
BpaxyBaHHI iXHIX (POPMaTbHO-CHHTAKCUYHHMX 1 CEMAaHTHMKO-CUHTAaKCUYHUX O3HaK, 1LI€ 4acTo
pyiHYe €TUH1 BUMipH Kiacudikalii il Besie 10 00’ eTHaHHS B OTHOMY KJIacUdikaiiiHomy psi
HEOJIHOMOPSAKOBUX BEIMUMH. TOMy OmpaifoBaHHSI KpUTEPIIB PO3ZMEKYBAHHS YJICHIB PEUCHHS
CTaJI0O aKTYaJIbHUM 3aBJI@HHSAM CY4YacHOTO MOBO3HaBCTBa. Po3B’s3aHHIO 1€l mpoOiemu
cripusie KBaniikaiisi pedyeHHs sIK 0araroacneKkTHOI CHHTAaKCHMYHOI OJWHMUIN. BupizHeHHS
(GopMaTbHO-CUHTAaKCUYHOI Ta CEMAaHTHKO-CMHTAKCUYHOI CTPYKTYp PEUEHHS SK OKpEeMHX
00’€KTIB BUBUEHHS 3yMOBMJIO TAKOX PO3PI3HEHHS /IBOX PAIIB YJICHIB peUeHHs: (OpMabHO-
CHUHTAKCUYHUX (BJAaCHE WIECHIB PEUYEHHS, BU3HAUYEHMX Ha OCHOBI CHMHTaKCHMYHHUX 3B SI3KIB) 1
CEMaHTHKO-CUHTAaKCUYHUX  (CHMHTAaKCeM), BHOKPEMJIEHUX Ha  OCHOBI  CEMaHTHKO-
CHUHTAaKCUYHUX BimHOMIICHD [ 1, c. 74-T77].

AHaJi3 ocTaHHiX AocailkeHb i myOjikaniii. Ha choroani B JHTBICTHINI BUKOHAHO
HU3KY BaroMuUX HAyKOBUX CTYAIH, IO MPE3eHTYIOTh Pi3HI MiJXOAU 10 BHUBUCHHS WICHIB
peueHHsi. TeopermyHe OCMHCIEHHS (QOPMAIbHO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH PEUEHHS
npencrariene B mpamsx B. B. babaiinesoi [2], B. A. benomankosoi [3], I. P. BuxoBanms [1;
4], H. B. T'yiiBantok [5], A.IlL 3aruitka [6], H.JI. IBanunpkoi [7], M. B. Mipuenka [8],
K. ®. ynmexyka [9] Ta iH. [IpobGremu MiHIMAIBHOI CEMAaHTHKO-CHHTAKCUYHOI OJMHHII
nocmimkyBamu [ P. BuxoBanens [4], K.I.Topogenceka [10], A. Il 3arnitko [6],
I'. O. 3omotoBa [11], O. B. Kyne6a6crka [12], O.T. Mexos [13] Ta iH., KOMyHIKaTUBHHI
acnexT — M. O. Binronis [14] Ta iH.

[lompu Taky MOTYKHY HAyKOBY 3ar0Tpe0yBaHICTh, IUTAHHS PO3PI3HEHHS WICHIB pEUeHHS
OCTAaTOYHO HE PO3B’s3aHE, OCKLIbKU Ha KO)KHOMY €Talli HayKOBOTO Ii3HAHHS 3 SIBIISIIOTHCS HOBI
aCTEeKTH IXHBOTO aHAI3y. AKTYaJbHICTh TEMH YBHPA3HIOE HASBHICTh PI3HOMAHITHHX, HEPIIKO
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MIPOTHJIC)KHUX, KOHIICTIIIIH 1 TIXOIIB, 1[0 CTOCYIOTHCS MICIIS aHaTi30BaHUX KOMITOHEHTIB Cepe/t
HIINX CHHTAKCUYHUX OJMHUIIb, BU3HAYCHHS JU(EPEHIIMHUX O3HAK WICHIB PEYCHHS, TXHBOT
TUTIOJIOTT Ta POPMaTTBLHOI, CEMAaHTHYHOI 1 KOMYHIKATMBHOI UG epeHITiarii.

Meta cratTi — 3’siCyBaTH KpHUTEpii i CIIOCOOM PO3MEXKYBaHHS PYTrOPSAHUX UICHIB
peUeHHsT B pIUMII CYYaCHMX HAYKOBUX JOCHIKEHb. JlOCATHEHHIO MOCTaBJIEHOI METH
CHOpUATHME peali3allisi TakuxX 3aBAaHb. OKPECIUTH TEPMIHOJOTIYHUN 1HCTpyMEHTapii
PO3MEXYBaHHS WICHIB PEUCHHs; JAUQPEPCHIIIOBATH KPHUTEPii Ta CIIOCOOM PO3MEKYBaHHS
YJICHIB PEUEHHS, IO CTOCYIOTHCS TEOPETHYHOIO OOTPYHTYBAHHS 1 METOJMYHHUX 3acaj
PO3pi3HEHHS MiHIMAJIbHUX CHHTAKCUYHHUX OJMHMIIb; JOBECTH, IO BECh KOMIUIEKC KPUTEPIiB 1
CHoco0iB  PO3MEXKYBAaHHS JPYrOpSAJHUX WICHIB PpEUYEHHS IPYHTYEThCS Ha  iXHIX
nudepeHifanX KiacudikamiiHIX 03HaKaX.

Bukjag ocHOBHOro Marepiajgy AocCTilkeHHs. YJeHM pEYEHHS IOCTAIOTh
CBOEPITHUMH KOHJEHCATOpaMH, IIO Jal0Th 3MOTY JONOBHUTH paHillle BUSBICHI O3HAKH
CKJIaTHUKIB PEYCHHS HOBUMH BJIIACTHBOCTSIMH, TIOOAYCHUMHU ¥ ONMCAHUMU IIiJI 1HITUM KyTOM
30py, B acCleKTi HOBUX CHHTaKCMYHMX HampsMiB [2, c.32]. Iloromxkyemocs 3
B. B. ba6aiinieBoro, mo wieHu pedeHHs — e GOoKyc, KU 30Upae Bce, a TOMY TIIMOOKe ix
BUBYCHHS Iepen0dayae BpaxyBaHHs BCiX acMeKTiB pedeHHs [2, ¢. 31].

Hemae emuHOi MYMKH CTOCOBHO TEPMIHOJIOTIYHOTO IHCTPYMEHTApilo, IO CTOCYETHCS
PO3MEXKYBAaHHS WICHIB pEYEHHS. Y JIHTBICTUYHHMX TMpalsX BUKOPUCTOBYIOTh JIEKCEMU
«KpUTEPIT», «PAKTOPH», IPUHLUINY, IIPUHOMU», «CIocoOm», «3acodm» [7, c. 74-T7].
JlocniAHUKN Ha3MBaIOTh HU3KY OCOOIMBOCTEH, SKi MOTPIOHO BpaxoByBaTW MM KBastidikarii
JPYTOPSITHUX WICHIB peYeHHs: 1) CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI (DYHKIIT CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHOTO
KOMIIOHEHTa; 2) BXOJDKEHHS / HEBXOKEHHS JO HOMIHATHBHOTO MIHIMYMY pEUYCHHS;
3) MopdostoriuHe BUPaKEHHS IPYrOPSAAHOIO WICHA PEUYCHHS 1 rpaMaTHuHi 3acO0M 3B’S3KY 3
OIOPHHUM CIJIOBOM; 4) CHHTAKCHYHA POJIb; 5) JIEKCUYHE 3HAUEHHS OMOPHOTO 1 3aJIeKHOTO 4IEHIB
peueHHs; 6) mo3ulliiiHa 3aKpIIUIEHICTh / HE3aKpIIUIEHICTh MiJl 4Yac aKTyalbHOIO YIEHYBaHHS
peueHHs; 7) CHIBBIAHOIIEHHS 3 BIANOBIIHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHOI
CTPYKTYpH peueHHs [0, ¢. 494; 9, c. 86].

TpynHomi knacudikamii wieHIB pedyeHHs TMOB’s3aHI 3 HU3KOI OOCTaBUH:
1) HeBH3HAYCHICTIO 00’€KTa Kiacudikamii (WIeHH MPEeJUKATUBHOI OJMHUII, YWICHU PEUYCHHS,
cnoBoOpMH y IX CIHIBBIJHOLIEHHI 3 IHIIUMU KOMIIOHEHTaMH); 2) MOXKIUBICTIO PI3HHUX
MPUHIMIIB Kiacudikaiii (xapakTep BITHOIICHb, (opMa BHUpPaXEHHS, CTPYKTYpHA pOJb);
3) HasIBHICTIO 0araThbOX YMHHHUKIB PO3pi3HEHHS 4WieHIB pedeHHs (Mopdomnoridna dopma,
JICKCUYHE HAIlOBHEHHs, MOPsIOK ciiB) [15, ¢. 48-49].

OnuH 13 TPUHIUIIB PO3MEXYBaHHS 4JIEHIB peuyeHHs, 3ayBaxye H. JI. [Banuipka,
TPYHTYETHCS HA y3araJlbHEHHI. Y3araabHIOBaJIbHI CIIOBa MOXKYTh CIIYT'YBaTH BIAMOBITHUMHU
3aMiHHUKaMH 4YJI€HIB PEUEHHs, OCOOJMBO TaMm, JI€ WICHU PEUYCHHS MAaIOTh PI3HOpiAHE
Mopdosoriune opopMIIeHHS W YacTHHA 3 HUX CTAaHOBMUTH TPYJIHOIII MiJ Yac aHali3y.
€ KiNbKa TUIIB y3arajdbHIOBAIBHHUX CIIiB: MUTaMbHI (k7 36i0Kku? Kyou? axuu? de? xoau?
yoMy Ta iH.), BKa3iBHI (mak, 36i0mu, myou, mam, mooi TOUIO), 3anepeuHi (Hiax, HiKyou,
Hide, Hixoau Ta iH.) [7, c. 75].

BusHavanpsHUM YMHHHKOM Kiacudikaiii uieHiB peueHHs, Ha AyMKy O. A. JlyOooBoi, €
iXHE BiTHOIICHHS IO BUPaKEHHSI OCHOBHOT TPaMaTUYHOT O3HAKH PEUSHHS — MPEIUKATHBHOCTI
— 1 tuny 3B’sa3Ky. Hampukiazn, BiacHe O3Ha4yajdbHE CHHTAKCHMYHE 3HA4YEHHS BINOBiJa€
3HAYEHHIO 1103a4acOBOi O3HAKH MpenMeTa, TOOTO Ha3WBa€e MEPBUHHY O3HAKYy, a 00CTaBUHHO-
O3HayaJlbHE — BIANOBiJa€ 3HAUEHHIO O3HAKW TMPEIWKATUBHOI 1 Ha3MBa€ BTOPHUHHY,
CHTYaTHBHO 3yMOBJIEHY 03HaKy [ 16, c. 25].

VYBaxkaeMo 3a JIOLIIbHE PO3PI3HATH KPUTEPii Ta CHOCOOM pO3MEKYBAHHS WICHIB PEUEHHS,
II0 CTOCYIOTBCSI TEOPETHIHOTO OOTPYHTYBAHHS i METOAMYHHX 3aCaJl PO3PIZHEHHS WICHIB PEUCHHSI.
Kpurepisimu ixHpoi mudepentianii € ¢GopManbHUA 1 CEMaHTWYHHH, 110, OAHAK, HE 3HIMAE B
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0araTb0X BHIIQJKAX TUCKYCIMHMX MUTaHb MO0 KBami(iKaIli 4wieHIB peUeHHs. 3aTydeHHs HIIIX
KpUTEPiiB (JIOTIYHOTO, TCHXOJIONTYHOr0, KOMYHIKaTHBHOTO) y3araji MPU3BOAUTH JI0 PYWHYBAHHS
YCTAJICHOI CHCTEMH WIEHIB PEUCHHs, OCKUIBKA Ha TEPIIOMY IUIaHI MOCTAlOTh 1HIINI BUMOTH 0
TOJIOBHHUX 1 IPYrOpSITHUAX WiIEHIB (HAIIPUKIIAJ, 3T1JHO 3 ICUXOJIOTIYHAM KPHUTEPIEM, Y BUCIIOBIICHH]
TIepIIe YSIBICHHS HAICKHTH ITJIMETOBI, Ipyre — MPHUCYAKOBI, a Ha IEPIIOMY MICIli B PEUYCHHI
CTOiTh, HAPHKJIAJ, JETEPMIHAHT). 3aCTOCYBAaHHS MOAIOHUX KpUTEPiiB moTpedye 10 jaBaHHS HOBOL
TEPMIHOJIOTII 710 Teopii wicHiB peucHus [17, ¢. 663-664].

Mapkepamu KaTeropii 4WieHiB pe4eHHs CIYTryI0oTh CHHTaKCHYHI 3B’ SI3KM Ta CEMaHTHUKO-
CHUHTAKCUYHI BIJTHOUICHHS. THUIOJOrS CHHTAaKCMYHOTO 3B’S3KYy B CTPYKTYpl pEYEHHS Mae
BUpIIIAIIbHE 3HAYECHHS LIOJ0 KaTeropii 4ieHiB pEYeHHs Ta CHOCO0IB 1X BHOKPEMIICHHSL.
OpHak Ipyrops/Hi 4IeHU He MOXKHa 1U(EpEeHLIIOBATH 32 CUHTAKCUYHUM 3B’ 13KOM, OCKUIBKU
Ha3BaHUH (OpMaTbHUIA KPUTEPIN CIYTye 3aCO00M PO3pi3HEHHS HE OKPEMHUX UWICHIB pEUeHHS,
a JIBOX y3araJlbHEeHHX IPYIl — FOJIOBHUX 1 APYTOPsITHUX WieHIB peueHHs [18, c. 49].

OCHOBHUM KpHUTEPIEM BU3HAYCHHS i PO3MEXKYBAaHHS IPYTOPSAIHHUX WICHIB PEUCHHS €
Ti BIJHOUICHHSI, y SIKI BOHM BCTYIMAaIOTh 3 1HIIMMU KOMIIOHEHTaMH, TOOTO BIJHOIICHHS MIX
BJIACHE-WICHAMU peueHHS ((POpMaTIbHO-CHHTAKCUYHUN aCTeKT), CHHTaKCeMaMH (CEeMaHTHKO-
CUHTAKCUYHMUI aCIeKT), KOMyHIKaTeMaMH — KOMIIOHEHTaMH, SIKi MEPEeBaKHO KBani(ikoBaHi
SK TeMa 1 peMa (KOMyHIKaTUBHUH acIeKT).

@OyHKIiA TOr0O YW TOrO YJEHAa pEYeHHs, HOro CHUHTaKCHMYHA CYTh 3yMOBJIEHA
CEeMAaHTHUKO-CHHTAKCUYHMMHU BiJHOIICHHSMH 3 iHIIUMH KOMIIOHEHTAMH Ta BHSBIISETHCS Y
3B’A3Ky M TUIBKM 4Yepe3 3B’S30K 13 HMMU. BoJHOYac CHHTaKCH4YHI 3B’SI3KH pealli3yloTh
(GyHKIIIOBaHHSI CJIOBa (CJIOBOCIIONYYEHHS) y PEUCHHI W TOMYy € (OpMabHUM 3aco00M
BUPAKEHHS CEMaHTHMKO-CUHTAKCUYHMX BIJHOLIEHb. 3 OISy Ha i€, MOHSATTS CEMaHTHKO-
CHHTAKCUYHUX BIJHOMICHb TAa CUHTAKCUYHMX 3B’SI3KIB OB S3aHI MiX COOOI0 W Y CTPYKTYpi
IPOCTOTO PEUEHHs MapajebHO ICHYIOTh SIK IPaMaTHYHUI 3MiICT 1 rpamMaThyHa opMa uieHa
peuenns [18, c.50]. 3micTroM wieHa pEYCHHsS € TpaMaTUYHE 3HAUYCHHS, SKE IOJIATAE B
CEeMAaHTUKO-CHHTAKCUYHHMX BIJHOIICHHSAX WIEHIB pEeYeHHA U (OPMAIBbHO BHSBISETHCS Y
CHUHTaKCUYHUX 3B’si3kax MK HuMH. [loromxyemocs 3 1. M. ApiGxkaHOBOIO, 1II0 OCHOBHUM
KPUTEpIEM BU3HAUYEHHS Ta PO3PI3HEHHS WIEHIB PpEYEHHS, a 3HAYUTh OCHOBHOIO iHoro
TQEepeHITiifHOI0 03HAKOI0, € TPaMaTUYHE 3HAYCHHS: BU3HAYMTH WIEH PEYCHHS — O3HAUa€
BCTAQHOBHTH, Yy SIKMX BiJJHOLICHHSX MepeOyBae BiH 3 iHmmMMH KoMnoHeHTamu [ 18, ¢. 55-56].

I'pamaTnuHicTh unieHIB pedeHHs, sk cTBep/ukye H. JI. IBanuipka, MoTMBOBaHa 1ie i
JeSIKUMH O3HaKaMu MOP(OJIOTIYHOTO TUIaHy, sKi, Oe3nepeyHo, Tpebda BpaxoByBaTH. 30Kpema,
HETpSMUM BIAMIHOK IMEHHHKA € THUIIOBOIO (OPMOIO J10/1aTKa, KOXXKEH HPUKMETHUK,
MOB’si3aHUI 6e3mocepelHbO 3 IMEHHUKOM, € O3HAYeHHSIM, a MPUCTIBHUK YU JIEMPUCTIBHUK,
10 BCTYNA€ B CHHTAaKCUYHUH 3B’A30K NPWIATAaHHA 3 JIECIOBOM, BUKOHYE B pEYEHHI
CHHTaKCHYHY poJib 00cTaBuHM» [7, C. 69].

[IpakTHyHe BH3HAUEHHS WYJIEHIB PEYEHHS TIPYHTYETbCS Ha OCHOBI KOMIUIEKCY
CEMaHTHUYHUX Ta (OPMATFHUX O3HAK, 3 OISy HAa KOMYHIKATHBHE MPHU3HAYCHHS PEUCHHS U
okpemux ioro vactul [Tam camo, c. 78]. Crnocobamu po3MeXyBaHHs APYTOPSIHUX UJICHIB
(TOOTO MpPaKTUYHUMH MIPUIIOMaMU pO3PI3HEHHS) 3 OTJISAY Ha iXH1 TudepeHIiiHi CTpyKTypHI
O3HAKH €:

1) 3HaueHHEBI 3aMUTaHHs, CIPSIMOBaHI Ha BiJOOpaKEHHS CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHOTO
CTaTycy IpYropsIHOrO YJeHA PEUCHHS;

2) MopGoJIOTiYHE BUPAKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOTO KOMIIOHEHTA,;

3) cymiapsaHi  3B’S3KM MK APYTOPSJHMMH WIEHAMHU pPEYEHHS SK TOKa3HUK
OJTHOPITHOCTI IXHBOTO CEMaHTHKO-CHHTAKCUYIHOTO CTaTyCYy;

4) ypaxyBaHHsI OCOOJMBOCTEH KaTeropiiHOi CEMaHTUKHU T'OJIOBHOTO CJIOBA;

5) MOKITUBICTH CHHOHIMIYHOT 3aMiHH OJHHX CIOBOCIHOJYYEHb IHIIUMH (KOIOCOK
ACUMA — HCUMHILL KOTOCOK),
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6) ypaxyBaHHSI peaJbHOrO BIAYYTTS MPOCTOPOBUX BiTHOIIEHB, MICI[ PO3TAIYBAHHSI
4oro-HeOyAb 1, 3 OISy Ha IIe, MOCTYNOBOi BTpPAaTH IMEHHUKOM BIJIACHOI KaTeropidHoi
ceMaHTHKU (3a 8iKHOM PO36UOHANOCH);

7) ypaxyBaHHS JISKCHYHOTO 3HAYEHHSI TOJIOBHOTO 1 3QJIS)KHUX CIIIB [6, c. 494].

Bech komruiekc KpuTepiiB 1 crmoco0iB po3MEXyBaHHS APYTOPSAHUX WICHIB pPEUCHHS
IPYHTYETbCS Ha iXHIX JIUQepeHUidiHuX KkiacuikaliiiHnXx o3Hakax (auB. TaoOm. 1).
KnacudikamitHumMu  o3HaKaMM  JIPYrOpSIIHMX — WICHIB  peueHHA (kracughikayitinut —
CTOCYEThCS Kaacugixayii y 2 3Ha4€HH] K CUCTEMHU PO3IOALTY MPEAMETIB, SBUI] a00 MOHSITH
Ha KJIaCH, TPYNU TONIO 3a CIUIBHUMH O3HaKaMH, BIacTHBOCTSIMH) [19, c. 432]) moriuno
BBaXaTu Taki: 1) posb y (popMarbHO-CUHTAaKCHYHINA CTPYKTYpi peueHHs; 2) KOpesuis i3
BJIaCHE-WICHAMH DPEYCHHS; 3) 3acO00M BUPAKCHHs; 4) MO3ullid y (HopMaTbHO-CHHTAKCHYIHIN
CTPYKTYpi pEUYeHHs; 5) pi3HOBHJ CHHTAKCHYHOTO 3B’s3Ky; ©6) CHIBBIJHOIICHHS 13
CHHTaKCeMaMH; 7) PI3HOBHJI  CEMAaHTHUKO-CHHTAKCMYHHMX  BIJHOIICHb,  8§) MO3MIlIHiHA
3aKpITUICHICTH MPH aKTyaJbHOMY WICHYBaHHI, CIIiBBITHOIICHHS 3 KOMYHIKaTeMaMHu.

Tabnuys 1
Kuacugikaniiini 03HaKM IPyropsAHUX YieHIB pedeHHs
JonmaTok O3HauyeHHs OO6craBuHa
1) HanexuTh 10 popMainbHO- | 1) HAJKUTH 0 GOopMabHO- | 1) HAJICKUTH 0 GOPMATBHO-
CHUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpH CHUHTaKCUYHOI CTPYKTYpHU CHUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpHU
pEYEeHHS SIK Ooro pEYEeHHS SIK OoTro pEYEHHS SIK MOoTro
JPYTOPSIAHUH YJIEH; JPYTOPSIAHUI YJICH; JPYTOPSIAHNN YJICH;
2) KOPEJIIO€ 3 TIPUCITIBHUM 2) KOPEJIIOE 3 TIPUCITIBHUM 2) KOpeIoe 3
KEPOBAaHUM JIPYTOPsTHUM Y3TO/IKEHUM YJICHOM JIeTepMIHaHTHUMU YJICHAMHU
YJIEHOM PEYEHHS, 3piJiKa —3 | peueHHs (Y TUIIOBOMY pedeHHs (GoHOBUMU
00’€KTHUM JIeTEpMIHAHTOM; | BHSBI), IPUCIIBHUM JIOKaTUBHHUM Ta
MPUJIETIINM WICHOM PEYEHHS | TEMITOPAIBHUM; 13
Ta 3 KOPEISATOM; JeTepMiHaHTaMU
3yYMOBJIEHOCTI

(MpUYMHOBUM, I[ITHOBUM,
YMOBHHM, JOITYCTOBUM);
JIETEPMIHAHTOM 13
XapaKTepU3yBaATbHUM
3Ha4YeHHSM (aTpuOyTUBHUM,
YTOYHEHHS / OOMEKECHHS;
MOPIBHSHHS; CYKYITHOCTI /
PO3AUIBHOCTI); 13
MPUCITIBHUM IPUJIETIIUM
YJICHOM PEYCHHS 3
KUTBKICHUM Ta IIPOCTOPOBUM

3HAYCHHSIMU;
3) y TUIIOBUX BUITAJKax 3) y TUTIOBUX BUITaJKax 3) BUpakeHa MPUCIIIBHUKOM,
BUPA)XEHUN IMEHHUKOM, BHpPaKE€HE TPUKMETHHUKOM, 1H(}1HITUBOM, BIAMIHKOBUMH
3aiMEHHUKOM; YHCITIBHUKOM, Ta NPUHMEHHUKOBO-
3alIMEHHUKOM, B1IMIHKOBUMH (hopMaMu
TIEMPUKMETHUKOM; IMEHHUKIB;
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IIpoooeaicenns mabauyi 1

Honmarox

O3HaueHH

OO0craBuHa

4) y THIOBOMY BHSIBi
PO3TaIIOBAHUH MiCIIs
OTIOPHOTO CJIOBA (Ii€CII0Ba,
MIPUKMETHHKA,
TIEMPUKMETHHUKA,
BI/IJIIECTIBHOTO IMCHHHUKA);

5) noenHyeTHCS 3 ONOPHUM
CJIOBOM HiAPSAHUM
IPUCITIBHUM CHHTaKCHYHUM
3B’s13KOM y opmi
KepyBaHHS;

6) y ceMaHTHKO-
CUHTAKCUYHIN CTPYKTYpi
PEYCHHS CITiBBIIHOCUTHCS 13
cyOcCTaHIlaIbHUMHU

00’ €KTHOIO, Cy0’ €EKTHOIO,
aJIpecaTHoIO,
THCTpYMEHTAIBLHOIO
CHHTaKCEMaMU;

7) BUpaxkae 00’ €KTHI
CEMaHTHUKO-CHHTAKCUYHI
BiJTHOIIICHHS;

8) He BUABJISE MO3HUIIHHOT
3aKpIIJIEHOCTI IPU
aKTyaJbHOMY YJCHYBaHHI
pEYEHHs, MOKe OYTH TEMOIO
abo pemoro.

4) y TUTIOBOMY BHSIBi
PO3TaIIOBaHUI TTEepe]]
OTIOPHUM CIIOBOM
(IMEHHHUKOM, 3aiMEHHUKOM);

5) MoeaHY€ETHCS 3 OOPHUM
CJIOBOM HiAPSAHUM
MPHUCIIIBHUM CHHTAKCHYHHM
3B’s13KOM y opmi
y3TO/DKEHHS 200 KOpeJsLii;

6) y ceMaHTHKO-
CUHTAKCUYHIN CTPYKTYpi
PEYCHHS CITIBBIIHOCUTHCS 13
BTOPHHHOIO TIPETUKATHOIO
aTpuOYTHBHOIO
CHHTaKCEMOIO,
CyOCTaHITIaIbHOIO
Cy0’€KTHOIO CHHTaKCEMOIO;

7) BUpaXkae O3HAYAIBHI
CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHI
BIIHOIIIEHHS;

8) He BUABJISE MO3MUIIHHOT
3aKpIIIEHOCTI TPU
aKTyalbHOMY YJEHYBaHHI
pEeYEHHs, MOKe OYTH TEMOIO
abo pemoro.

4) y TUIIOBOMY BUSIBi
pO3TalloBaHUN Y
MOCTITO3HUIIIT 1010
OTIOPHOTO CJIOBa (JIi€CIIOBa,
MIPUKMETHHKA,
JTIEMPUKMETHHKA), @ TAKOXK Y
MIPETIO3HIIii;

5) moeAHYy€eTHCS 3 ONIOPHUM
CJIOBOM HiAPSAHUM
IPUCITiBHUM CHHTaKCHYHUM
3B’s13KOM y opmi
HPWIATaHHS;

6) y ceMaHTHUKO-
CUHTAKCUYHINA CTPYKTYpi
PEYCHHS CITIBBITHOCUTHCS 13
cyOCTaHIliaIbHOIO
JOKaTUBHOIO CHHTAKCEMOIO,
BTOPUHHUMHU NPEIUKATHUMHU
CHHTaKCEMaMH Yacy,
IPUYMHHU, YMOBH, JIOITYCTY,
MOPIBHSHHS; 13 BTOPUHHOIO
NPEIUKATHOO
aTpuOyTHUBHOIO
CHUHTaKCEMOIO;

7) Bupaxkae 00CTaBUHHI
CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHI
BITHOIIIEHHS;

8) He BUABIISIE MO3HUITIHHOT
3aKpIIIEHOCTI IPU
aKTyaJlbHOMY YJIEHYBaHHI
pEeYeHHs, MOKe OYTH TEMOIO
abo pemoro.

BucHoBKH )IOC.TIiIl)KeHHﬂ Ta NEPCHNEKTUBU NMOAAIBIINX HAYKOBHX p03BiI[OK. OT)KG,

PO3pI3HEHHSI  KpUTEPIiB

Ta

CcIoco0IB

PO3MEXYBaHHS YJICHIB

PEUYCHHA CTOCYETHCA

TEOPETUYHOI0 OOIPYHTYBAHHS 1 METOJUYHUX 3aca] PO3pi3HEHHA WieHIB peueHHs. OCHOBHUM
KpuTepieM audepeHuianii IpyropsAHUX WIEHIB peYeHHsI CIYTYIOTh BITHOILIEHHS M1 BJIacHe-
YJICHAMU pEYEHHS, CHHTAaKCeMaMM Ta KOMYyHikaTeMaMu. DopMaabHUM 3aCO00M BHpa)KEHHS
CEMAHTHKO-CUHTAKCUYHHX  BIJHOLIEHb € CHHTAKCUYHUN 3B’A30K, SKUH  peasizye
(YHKLIIOBaHHS CHHTAKCHUYHMX OJMHMIL. CriocobaMu po3MEXyBaHHS JIPYTrOpsSIHHUX UICHIB
peUeHHsl 3 OMIANy Ha iXHI JUQEepeHLidHI CTPYKTYpHI O3HAaKH €: 3HAUYEHHEBI 3alUTaHHS,
MopdoIioriuHe BUPAKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOTO KOMITOHEHTA; CYMIJAPSAHI 3B SI3KH MK
JIPYTOPSTHUMH WICHAMH PEUEHHS; MOXJIMBICTh CHHOHIMIYHOI 3aMiHU OJHUX CJIIOBOCTIONIYYEHB
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IHITMMH; ypaxXyBaHHS OCOOJIMBOCTEH KaTErOpiifHOI CEMaHTHKH TOJOBHOTO CJIOBa, PEALHOTO
BIAYYTTS IPOCTOPOBHUX BiTHOIIEHb Ta JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS TOJIOBHOTO 1 3aJISKHUX ciiB. J{ms
BHU3HAUEHHS KPUTEPIiB PO3MEKYBaHHS MIHIMAIBHUX CHHTAKCUYHUX OJMHHIL TOTPIOHO
BPaxXOBYBaTH KOPEJSAILil TPaJWIIMHUX APYTOPSAHUX UYICHIB peYeHHS 3 iXHIMH (hOpMajbHO-
CHHTaKCHYHHMH, CEMAaHTUKO-CHHTAKCHYHUMH Ta KOMYHIKaTHBHUMH  BiJIIOBIJHUKAMHU.
[lepcriekTUBY MOJANBIINX HAYKOBHX MOMIYKIB yOayaeMO B HANlOBHEHHI KOHKPETHUM MOBHHMM
MarepiaioM TEOPETHYHHX 1 METOIMYHUX 3aCa]] PO3PI3HCHHS YWICHIB PEUCHHSI.
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CRITERIA AND WAYS OF DIFFERENTIATION OF PARTS OF A SENTENCE

Abstract. Introduction. The attention is to be paid to the problem of determining the criteria
and ways of differentiation of a syntactic role of sentence parts because of their complicated and
rather wide diversity of expression. Relevance of a topic shows the availability of numerous, quite
often opposite, concepts and approaches, which concern the place of analyzed components among
other syntactic units, the definition of differentiated features of sentence parts, their typology and
formal, semantic and communicative differentiation.

The purpose of the paper is to find out criteria and ways of the differentiation of sentence
parts in a great number of researches.

Results. A terminological tool of the differentiation of sentence parts was presented in the paper.
Criteria and ways of the differentiation of sentence parts, concerning theoretical explanation and
methodological grounds of the differentiation of structural-semantic components, were suggested. Formal
(syntactic links) and semantic (semantic-syntactic relations) criteria were mentioned. The major way of the
differentiation of secondary parts of a sentence is the relation which they have with other components, that
is, the relation between: sentence parts themselves (formal-syntactic aspect), syntaxemes (semantic-
syntactic aspect), communicatemes — components which are classified as topics and comments
(communicative aspect). The ways of the differentiation of secondary parts of a sentence in view of their
structural characteristics were emphasized. It has been proved that the whole complex of criteria and ways
of the differentiation of minimal syntactic units is based on their differentiated classification features. It has
been stated that when differentiating sentence parts it is necessary to take into consideration their
correlation with formal-syntactic, semantic-syntactic and communicative matches.

Originality. The originality of this research consists in describing a terminological tool of the
differentiation of sentence parts; the differentiation of the criteria and ways of the distinction of
sentence parts, concerning theoretical explanation and methodological grounds of the differentiation
of minimal syntactic units; in explaining the dependence of criteria and ways of the differentiation of
secondary parts of a sentence on their classification features.

Conclusion. The conclusion has been made that the differentiation of criteria and ways of the
distinction of sentence parts concerns theoretical explanation and methodological principles of
sentence part differing. Relations between sentence parts themselves, syntaxemes and
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communicatemes serves as the main criteria of the differentiation of minimal syntactic units.
A syntactic link is a formal means of the expression of semantic-syntactic relations which ensures the
functioning of syntactic units. The ways of the distinction of secondary sentence parts in view of their
differentiated structural features are: semantic questions, morphological expression; subordinate links
between structural-semantic components; a possibility of synonymic substitution of some word
phrases for others; the consideration of peculiarities of categorical semantics of a main word, true
perception of spatial relations and a lexical meaning of a main word and subordinate ones.
The determination of criteria differentiation of minimal syntactic units has to take into consideration
correlations of traditional secondary sentence parts with their formal-syntactic, semantic-syntactic
and communicative matches. The challenge of our further scientific search is in adding concrete
linguistic material to theoretical and methodological principles of the differentiation of sentence parts.

Keywords: part of a sentence; differentiation criteria of parts of a sentence; differentiation
ways of parts of a sentence; syntactic link; semantic-syntactic relation.
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CUHTAKCHYHE BUPAKEHHS BE30COBOBUX KOHIIEITIB
Y ®PAHIY3bKIN TA YKPAIHCHKIN MOBAX

Teopia cunmakcuuHux KOHYenmis, w0 GUXOOUMb 3 KOSHIMUBHOI NpupoOU CUHMAKCUYHUX
CmMpYKmyp, 00360/8€ NO-HOBOMY RIOUMU 00 aHAN3Y QOPMANLHOI | CeMaHmu4Hoi CKIa0080i
VKPAIHCLKUX OOHOCKIAOHUX, OB0CKIAOHUX, | (PpaHyy3bKux OB0CKIAOHUX pedeHb — BUCLOGTI08AHD.
3naxamu cuHmaxKcuyHUX KOHYenmis, npeoCmasieHUx 6 CeMAHMUYHOMY NPOCMOPI MO8U, CI0 88ANCAMU
CMPYKMYPHI CXeMU NPOCMO20 pedeHHs 3 (DIKCO8aHUMU BIOHOCUHAMU MIdNC KOMNOHEHMAMU 8 POl
cyb’exkmuga i npeouxamusa. Cmammsa NPUCEAUEHA AHANIZY MA DYHKYIAM ) OUCKypci 6e30cob06ux
CUHMAKCUYHUX KOHYENMIG PIZHOCIMPYKIMYPHUX MO8, 3 8PAXYBAHHAM CEMAHMUKO-KOCHIMUBHO20 NiOX00Y
V npoyeci nepekaady 3 Gpanyy3vKoi Ha YKPaiHCbKy MO8y I 3 VKPAIHCbKOI Ha hpanyy3uKy.

Knrouoei cnosa: cunmakcuc, konyenm, 6€30cob608uti 360pom, ceManmuKd, cema.

ITocTanoBka mpobiaemu. Y poOGorax 3 KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM OCHOBHY YBary
MNPUIIJIEHO JIEKCUYHUM KOHIIETITaM: JIEKCEMHU 1 CIOBOCHOJYYEHHS JIOCIIDKYIOTh SIK MOBHI
3HAaKM, AKI MalOTh KOHKPETHE HAlOBHEHHs. BHBUEHHS KOHLIENTIB, IO pENpe3eHTOBaHUX
CHHTAaKCUYHHMH 3ac00aMH, TaKOX 3HAWIUIO BIMOOpaKEHHS B IUIIH HU3MI poOIT, 110
3’sBunrca  ocraHHiMu pokamu  (B. U. Kazapina, M. M. bynunina, E. W. /laBunosa,
O. A. Cenemenesa, 3. P. Arneena, C. E. Ky3pmina, M. H. Ouuposa 1a i.).
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AHai3 oCcTaHHIX doCJigkeHb i myOjikamiii. 3HakaMM CHHTAaKCUYHUX KOHIICTITIB,
NPEJICTaBICHUX B CEMAHTUYHOMY IIPOCTOPI MOBH, CIIiJi BBaXKAaTH CTPYKTYPHI CXEMH IPOCTOTO
peuerHs (CCIIP) 3 ¢ikcoBaHUMH BITHOCMHAMHU MiXK KOMIIOHEHTaMH B poii Ccy0’€KTHBaA i
npenukatuBa. Ha nymky B.I'.Taka, crpykTypHa cxeMa ped4eHHS € MOBHUM 3HAKOM,
MO3UIlIfHA — 3HAKOM MOBJICHHSA. DpaHIly3bKi JIHTBICTH HE BUKOPHUCTOBYIOTH TEPMiH
«CTPYKTypHa CXeMa MpPOCTOr0 pEYeHHs», Xoda i ICHYyroTh Tepminu Schéme/schéma de
phrase — (un type de phrase défini par les regles de combinaisons de ses constituants): tumn
pCYCHHS, BU3HAYCHUI MpaBUIIaMK TOEJHAHHS HOro ckianoBux eiementiB) (Dictionnaire de
linguistique et des sciences du langage). YV ¢panmysskomMy pedeHHi OOOB'SI3KOBOIO €
NPUCYTHICTH migMeTa (y ToMy 4Hcii (popMalIbHOTrO, HapUKiIaa, 0€30c000BOro 3aiiMeHHUKA
ON 1o MmoB's3aHe 3 TEHACHINEID IO TIECTIBHOI JBOKOMIIOHEHTHOCTI, Hampukiam: «De la
fenétre on voyait la grande pelouse que bordait une allée de gravier [2; ¢.202].

B ykpaiHcbkili MOBI € KaTteropis BigMiHKa, CyO'€eKT pedYeHHS MoOxe OyTu
NPEJCTaBICHAN HE JIMIIe HAa3UBHUM BIAMIHKOM, aje i pi3HOMaHITHUMH NPUHMEHHUKOBO-
BIIMIHKOBUMHU 1 BIAMIHKOBUMH ¢dopMaMu (tlomy eeceno, y Hac 6azamo uacy, uomy
30aemocs i m.n). s Bu3HaueHHs (hOpPMAIBHOI 1 3MICTOBHOI CTOPOHH PEYCHHS JTOCIITHUKA
YKpaiHChbKOI MOBH, MICIS YHUCICHHMX [AWUCKYCIH NpPUNNUIM [0 3TOAM BHKOPUCTOBYBATH
MOHSITTS CTPYKTYPHOI CXEMH PEUYCHHS, 0 BiIOOpaKae HASBHICTh BEIMKOI KUIBKOCTI BHUpPa3iB
3 JaBaJlbHUM, pOJOBUM, OpPYAHHMM, Ta MICLUEBUM BigMiHKaMu. Teopis CHHTaKCHYHUX
KOHIICTITIB, 110 BUXOIUTH 3 KOTHITUBHOI NMPHPOIN CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP, AO3BOJISE MO-
HOBOMY MiTIATH 10 aHami3dy ¢GopManbHOI 1 CEMaHTUYHOI CKJIaJ0BOI YKpaiHCHKUX
OJTHOCKJIQ/THUX, IBOCKJIaTHUX, 1 (PpaHITy3bKHUX JTBOCKIIAJHUX PEUCHb.

Mera crarTi — mnpoaHami3yBaTH CIHiBBIIHOLICHHS 0€30C000BUX CHHTAaKCUYHHX
KOHIIETITIB PI3HOCTPYKTYPHHUX MOB Ha OCHOBI CEMaHTHKO-KOTHITHBHOTO IiIX0oAy. Y mporieci
nepexsiany 3 ¢paHily3bkoi Ha YKpaiHCbKYy MOBY 1 3 yKpaiHChbKOI Ha (paHIly3bKy, BapToO
3BEpPHYTH yBary Ha 3BOPOTH i3 3aliMCHHUKOM Il, Ha pPi3HOMaHITHICTh CIIOCOOIB MepeKIany Ha
YKpaiHCbKy MOBY 1 BHUKOPHMCTaHHsS HIMPOKOIO CHEKTPY KOHCTPYKIIH YKpaiHCHKOi MOBH.
o cTocyeThcs CHHTAKCHYHUX KOHIICTITIB, SIKI MOXKYTh BUPAXKATHUCS IIIMH 3BOPOTAMH, TO IIE
NUTAHHA Il HEe CTaJ0 MPeAMETOM MOHOrpadiuHOro JAOCHIKEHHS, X04ya B TEOpii nepexyiamy
0COOJIMBOCTI 3MICTY Ti€i ab0 1HIIOI CHHTAKCUYHOI CTPYKTYypH po3risjanucs, aine 0e3
3BEpHEHHS JI0 TeOPii CHHTAKCUYHHUX KOHLEMTIB.

Buxiaaag ocHoBHOro marepianay. Ski K CHHTaKkCM4HI KOHLIENITU BHUpPaKEHI
KOHCTPYKIIISIMH 3 BUKOpHCTaHHsIM 3aiiMeHHUKa |1? OCKinbKH Taki 3BOPOTH YacTO BUPAKAIOThH
cy0'eKTUBHE BIJHOLIEHHS O0COOM, LII0 TOBOPUTH, HOr0 AYMKY 3 MPUBOAY Ti€l UM Ti€i cUTYyalii
CIUIKYBaHHS, JJIs HAC MPEACTABIIs€ IHTEPEC CIIBBIIHOIICHHS IIi€l CTPYKTYpPH 3 KaTEropiero
mMoaycy 1 AuMkTymy. [loHATTS Kareropii Moaycy i auktymy Oyino 3amnpononoBaHe 1. bammi.
3riiHO 3 MOro po3yMiHHSM, €KCIUTIIIUTHA MPOIMO3ULIsS CKIIAJAaeThes 3 IBOX yacTHH. «OnHa 3
HUX OyJe KOPeISHTOM TpOolecy, sSBUINA, CTaHy — JMKTYM (Bix matud. dictum — "ckazane"),
JIpyra MICTUTh T'OJIOBHY YacTHHY pedyeHHs, 0e3 skoi B3arami Horo He Moxe OyTu, TOOTO
BHUPaXXEHHS MOJAILHOCTI, KOPEISITUBHOI onepailii, 3A1iCHEHOT MUCIISTY0I0 0c00010. JIoriuHUM
1 aHAJITUYHUM BHPa30M MOJAIBHOCTI CIY)KUTh MOJAJbHE JI€CIOBO (JIymaTH, pajiTH,
Oaxxatu), a #oro cy0'ekKTOM — MOAaNbHUH CyO'€KT; 000€ YTBOPIOIOTH MOAYC
(Bix smatiB. modus — "o6pa3, croci6"), skuii gomoBHIOE TUKTyM" [1; . 44]. IHakime Kaxydu,
JAUKTYM O3Hauae€ Te, Mpo 110 TOBOPUTHCS B peueHH1 (MOJis, CUTYyallis, caM (akT), a MOJIyC —
BIJTHOILIEHHS MOBIS (aBTOpa) /0 BUCJIOBIIOBaHHS a00 K BIJHOILIEHHS OMHUCAHOTO (aKTy
(cutyarii, moaii) no aiticaocti [1; c. 60].

®paHIily3pki 3BOPOTH i3 3alilMECHHHKOM TpeThoi ocoOu oaHuHH il BBaxkaroThes
6e3ocoboBrMu. CeMaHTHYHA CIYCTOIIEHICTH il, BIJCYTHICTh BKa3iBKM Ha KOHKPETHHH
Cy0'€KT, BBaXXAEThCS OCHOBHOKO OCOOJHMBICTIO (PpaHIy3pKOi JBOCKIAAHOI 0€30c000BOT
koHcTpykuii. Hanpuknan: «ll régnait dans cette minuscule maison de couture une agitation
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semblable a celle de ’avenue Hoche, peut-etre encore plus fébrile» [3; ¢.210]. Craryc nporo
3aiiMEHHHKAa Yy 0€30CO00BIH KOHCTPYKIII CHOTOJHI SK 1 paHille MPeACTaBISEThCS TOCHTH
HESICHUM, IIOKa30BOI0 € BiJICYTHICTh HOTO UITKOTO BH3HAYCHHS Yy (paHIy3bKOMY
JIHTBICTUYHOMY CJIOBHHKY, B SIKOMY Oinblie yBard HpuiiieHo 0e30C000BUM JiecioBaM i
0€30C000BHM peUeHHsIM, a 3aliMeHHHUK il 3ramyroTh sk neutre.

Bukopucranus Bupasy il y a B pi3HuX giecimiBHUX (opMax [eTaibHille, HDK B
YKpaiHCBbKIA MOBI, Iepeaae TEMITOPAIbHE CIIBBIIHOIICHHS 00'€KTYy 3 MOMEHTOM MOBJICHHSI.
VY (paniy3pKiii MOBI BaXKJIMBIIINM BBAXKA€THCSI MOMEHT HAsIBHOCTI/BIJICYTHOCTI Cy0'eKTa, 110
IepEIaeThCsl CEMAHTUKOK 3BOPOTIB 3 BHpasoM il y a, ski 0OCIyroBYIOTH BIiAMOBIIHHI
CUHTAKCUYHHUN KOHUENT "HaseHicmb/8i0cymuicms wo020-HebyOv/ko2o-Hebyov". Hanpukiian:
«Van Allen préparait sa collection d’été et tant d’efforts, tant d ’optimisme me frapperent car
Jje me demandais s’il y aurait encore des étés» [3; €.210]. CTpykTypHa cxema, sika 00CIyroBye
YKpaiHChKUH CHHTAKCUYHUN KOHIIENT CTaHy NPHUPOAM 1 JOBKULISA, MEPEeKIaTar0Th
(bpaHIy3pK00 MOBOIO KOHCTPYKIIISIMU 13 3aiiMeHHUKOM il 3 imeHTrunuM 3mictoMm: «ll faisait
encore nuit, quand nous sommes arrivés a Sallanches» [3; ¢.217]. Taki cuHTaKCHUYHI
KOHIICTITH B YKPaiHCBKIN 1 paHIy3bKiii MOBI CITiBIIaAafOTh.

VYKpaiHChKi CTIOBa 1 BUPA3U: a AKWO WO-HeOYOb, addice, Mym OCb Wjo, Mou Camull, o
mym, SIKi TIIKPECITIOI0Th (DaKT HASBHOCTI, MEPEKIIAIAIOTHCS Ha (PPAHITY3bKY MOBY KOHCTPYKIIIEIO
il s'agit: «ll peut s’agir d’un individu ayant usé d 'un nom d ’emprunt et de faux papiers, comme il
était courant a I’époque» [3; €.181]. YkpaiHchKi MOAAIbHI CJI0BA 1 BUPa3d B CTPYKTYPHIH CXEMi:
KOMYCb nOmpibHO wocs pobumu NEPEAaIOThCS 3a T0NOMOror KoHcTpykmii il s'agit de+inf., il
s'agit de+compl. Cxema il s'agit BUKOPUCTOBYEThCS TAKOX YISl TIOPIBHSHB 13 CJIOBAMH MOUYHO,
HiOU, B TIEPEKIIaIl YKPATHCHKUX PEYCHb 3 JIECIOBOM 2060pumu, Uil YTOUHEHHsI (haKTy TOSIBH, 3
JIECTIOBAMH  PO3YMOBOI  TisIbHOCTI. BuOip 1i€i CTpyKTypH, B OCHOBHOMY, 3YMOBJIICHHIA
HEOOX1/IHICTIO BKa3aTW HA BUHUKHEHHS B 4acl ¥020Cb/0y0b-K020, 10 TOSICHIOETHCS HASBHICTIO Y
(dpaHITy3bKiii MOBI BIIITOBIAHOTO CHHTAKCHYHOTO KOHIICTITY.

VYKpaiHChbKI CHHTaKCHYHI KOHIENTH OyTTs 00'€KTy, Kl M03HAYAIOTh MOJAIBHUN CTaH
(komy Heobxiono wo pobumu), CTaH MPUPOIH 1 TOBKULISA, O3HAKK 00'€KTY (Xmo/wo, € sxum),
nepenaThest KoHCTpyKiisimu il existe, il commence/recommence (nouunae 6ymu), il devient
(ctae), il en va ainsi, il se trouve, il reste, il advient. Ykpainceki cioBa i BUpa3u documo,
eapmo, Oyno eapmo, oocume 6yn0, mpeba Oyn0, MilbKU, MINbKU MPOXU, MPOXU, MOXKHA
nepexnactu il suffit (il suffisait, il a suffi, (il avait suffi), il suffit de (que). Ykpaiucbkuit
CHUHTAKCUYHMUN KOHIIENT BiJICYTHOCTI 00'€KTa MepeKIaaloTh (HpaHIly3bKOI0 MOBOIO 3BOPOTOM
il manque. BjkuBaHHS HEraTMBHHUX YacTOK NE pas poOJATh CTPYKTYPY CTBEPAHOIO,
HiAKPECIIOIYN  HasgBHICTh 00'ekTy abo ¢akrty giiicHocti. Ilporte, QpaHIy3pK0ro
CUHTAKCUYHOI'O KOHIIENTY BIJCYTHOCTi, SIK B YKpaiHChbKiii MOBiI, MM HE 3HaXOAMUMO.
3anepeueHHs y (paHIy3bkidi MOBI TIepenaloTh HETraTUBHI JIGKCHYHI dYacTku. Bcs
PI3HOMAaHITHICTh YKPaTHCHKHX JICKCHYHUX OJMHUIlb, SIKI HAJEkKaTh IO CKIAIYy CTPYKTYPHOI
CXEMHU, IO MPEJCTaBIs€ CHHTAKCUYHUI KOHIIETIT BIJICYTHOCTI 00'€KTa, IEPEIAE€ThCS OJTHIEI0
(paniy3pKor0 KOHCTpYKIi€eto il manque. ¥ ¢paHiy3bKiii MOBI BXkuBaHHS 3BopoTiB il existe, il
commence/recommence, il devient, il en va ainsi, il se trouve, il arrive, il reste, il advient, il
suffit, il manque 0oGyMOBIIOETECSI CHHTAKCHYHUM KOHIIETITOM Moaycy OytTs. Hanpukman: «ll
arrivait qu’au Coeur de la soirée, on éteignit brusquement la lumiere de la sale de séjour, ou
qu 'un couple s’isolat dans une chambrey [3; €.226]; «Pourtant, il nous arrivait de descendre
au village» [3; c. 221]. 3HaueHHS KOMYCb MOJCHA/HE MOJCHA WOCh pobumu
(3ab6oponeno/3aboponsicmocs, 0036071€HO/0038019€MbCs) TEPEKIANAECTECI  €KBIBaJICHTHUM
dpaniy3pkum Bupasom il est + part. passé + de + Infinitif.

VY (dpaniy3pKiii MOBI TakMif 3BOPOT 3aCTOCOBYIOTH JJIsI MO3HAYEHHS CHHTAKCMYHOTO
KOHIIETITa MOTyC 3a00pOHN/I03BOTY. BUCIIOBITIOBaHHS OCOOH, 1110 TTOCUJIAETHCS HA YUIOCH JYMKY
abo morsia, mepenae iHGOPMAIIO 3 UYKUX CIIB: HANUCAIU, NOGIOOMIANOCH, O00YMOGIEHO,
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8I00MO, BUPIUEHO, CKA3AHO, 3PO3YMINO, 2080PUMbCS, NPULHAMO, BI00OMO, UABUIOCH, MOOMO 1 T.
1., IepeKIaiaeThesl (paniry3bkum BupasoM il est +part. Passé+ que (de) 3 miecmoBaMu MOBHO-
MEHTAJIBHOI TISUTHHOCTI JUIst TIepeiadi CHHTAaKCUYHOTO KOHIIETITY JKeperia MOBiJOMIICHHS.

Jlnst mepekiany ypaiHCBKUX CTPYKTYPHHUX MOAAJIBHHX CXEM 3 JIEKCeMaMH mpeoda,
nompioHo, 3HA00OUMbBCA, 3HAOOOUNOCA, He CNid, 00800UMbCA, NOMPIOHO Oyi0 1 T. L
BUKOPUCTOBYIOTH 3BOpOT Il faut. Ykpainceke nompi6no 3 Heo3HaueHOH (HOPMOIO JiECIOBa
MOJKHA IepeKjacTh 3a jgomomoror 3opoty il faut+inf., mns ykpaincbkux iH(iIHITHBHHX
peueHb, IO MPEACTABISAIOTH MOBHY peallizallilo CTPYKTYpHOI CXeMH MOAAIBHOIO CTaHy
(komyco mpeba wocov pobumu). bezocobosuit 3Bopor il faut 3acTocoByrOTH TakOX IS
nepeKyiay yKpaiHChbKUX MOJAIbHHUX JI€CTIB, JUIS YTOYHEHHS 3HAYCHb aOCTPAKTHUX
IMEHHHMKIB, IPYU BUPAKEHHI 00OB'I3KOBOCTI Ta TEPMIHOBOCTI BUKOHAHHSI Jii, IJIs MEepEKIany
CIIB 8mim, aoddice, maku, omaice, NOpsOHuil (npucmounuu, narexcnui). Pasom 3 il faut ms
nepeKsay CTPYKTYPHUX CXEM YKPaiHChKOTO CHHTAKCHYHOTO KOHIICTITY MOJAJIbHOTO CTaHy 3
CEMOI0 30aembcsi BAKOPUCTOBYIOThCS il semble, il parait (il apparait, il transparait); (komyco
30aEMbCA/NPedcmasiicmovcs wjo, KOMycb yasniecmvcs wjo). Y (GpaHIy3bKid MOBI cema
HEBIIEBHCHOCTI TaKOXK IHTEPIPETYEThCS 3a jgornomoroto 3Bopoty il semble: «/l semblait qu il
vecut d’expédients, d’achats et de reventes de pneus et de piéces détachés, car lui aussi
téléphonait a Paris du chalet, et je [’entendais toujours appeler un mystérieux «Garage de la
Cometey [3; €. 227]. YkpaiHCbKHUil BapiaHT BUPaKCHHS MOJAILHOCTI HEBIICBHEHOCTI Henaue,
5K OU, AKOCb, NO-MOEMY, 30A8aAN0Cs, NOOYMANOCS, OyMalo, 3HAXOANMO B MPUKIAIL 3 TBOPY
nucbMmennuka C. XXanana: «Boroccs mana mesic wophe, wKipy moMsamy, i 30a8a10Cs, wo 0Cb-
0Cb po3uuHUmMbCsL ceped nHouiy [4].

B ykpaiHCbkili MOBI CyO’€KTHBHE MPUITYILEHHS MPOUTIOCTPYEMO Ha MPUKIIal aBTOpa
JI. lepema:  «/[36inka noxoouna 3 i0eanibHOi YKPAiHCbKOI CiM’i, ciM’i HaAcminbku i0eaibHO-
VKpPAiHCbKoi, wo 6ona mo2na Oymu xioa wo eueadanoro FOpkom Bunnuuyxom» [5]. YKpaiHChKi
CTPYKTYpHI CXeMH 3 JIECTIOBAMH 30d€MbCs,  BUAGTIAEMbCS,  BUABUIOCH,  TIEPEIAIOTHCS
(bpaHIy3bkUMU BUpa3zaMu il parait, il apparait, ne B 3Ha4YeHHl Ji€CJIOBa aKTyaJli30BaHa cema
HEBIEBHEHOCTI, HECIMOMIBaHKU. Taky ceMy HeCMHOAiBaHKK 3Haxoaumo Yy TBopi JI[leperma
«IToknoHIHHS AMIpLI»: «TKuo posibpamucs AK cio i KOnHymu enubue, SUKIIOYUMU 3i cucmemu
6CI 3aUBI YUHHUKU, SUABUMbCA, WO NPUYUHON Hawux 0i0 cmanu Oxcuncu “Levi’s”»[6]. Bulip
MoBiieM KoHcTpykiii il se peut/il peut Ta ii BapiaHTiB Tako)X OOYMOBICHHI CHHTaKCHYHHM
KOHIIENITOM KOHKPETHOi CYO'€KTMBHOI OMMIHKKA. JIsi  yKpaiHCBKMX BHpa3iB 3  CEMOIO
MONCTUBOCII/HEMOXCIUBOCMI  3a3BUYall  BHKOPUCTOBYEThCST  (paHiry3pka cxema il est
possible/impossible. BxkuBanns ctpyktypw il peut/il se peut 3 1iero METOO € HETHUITOBUM, OCKLTHKU
Bupas || peut (Se peut) ciryuTh, B OCHOBHOMY, [UIs [IEPEKIIaly 3BOPOTY Modice 6ymu/ 6yeac ujo.

Omxe, 1T cepii yKpaiHCHKMX MOJAIbHUX CIiB nepenatots KoHctpykuii il faut, il
semble, il parait, il peut(se peut), il doit, mo sckpaBo CcBiTYUTH TPO BIACYTHICTH B
YKpaiHChKIA MOBI CTPYKTYpPHOI CXeMHU JJIsl MepelaBaHHs CHHTAKCUYHOTO KOHIICTITY MOIYCY
KOHKPETHOI Cy0'eKTHUBHOI OLIIHKH. B TakoMy pa3i B ykpaiHCbKili MOBI B)KUBAIOTh NMPHUCITIBHUK
HIOU:

«... [lo micbKoeo pyxy mu He 36UKU,

A xnonuuna peemucs, K Memenuys,

Hibu none nepeo namu cmenumucs,

Hibu 3nuxau asma i momoyuxu...» [7].

[le BupaxaeTbcs B JeSKiM YyABHIM XaOTHYHOCTI CIIBBIJIHOIIEHb MOBHHX 3ac00iB
opuriHaiy i mepekiany. MoBemnb abo Nepekyiagad JOCHUTh YacToO IMPOIOHYE HE MepeKial
(1o B JESKMX BUIAAKaX 1 HEMOXJIHMBO), a CBOIO IHTEpIpETaIlil0 TEeKCTy, MiA0uparouu, 3
OTJISIIy HA CHUHTAKCHYHMMA KOHIENT MOAYCY, HAMOUIbIN MPHUHHATHI ClIOBa 1 BUpa3H,
BUKOPHCTOBYIOUM JIEKCUKO-TpaMaTH4HI 3aco0W MOBHU Iepekiany. BeTymHi 1 MonaiabHO-
NPEIUKATUBHI CIIOBA MOXMCE, MONCIUBO, HEMONCIUBO, HEe MOJCHA, TIUTAIbHI YacTKU Hesoice,
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ocobucTi HopMu TIECTOBA MO2MU. (MOMHCY, MONCYMb, MO2auU), IMEHHUKU HEMOICIUBICIb,
Modicnugicme, IMILTIIATHO MOXHa nepenaru (¢paniy3skum 3BoporoM il est possible.
Jdns  mepeknamy — yKpaiHCBKHX  3BOPOTIB 3 MOJAIBHOIO  CEMOI  «OUeBUOHICHbY
BUKOPHCTOBYIOTHCS BIAMOBIHI (DpaHIly3bKi KOHCTPYKIIi: teeko — il est facile; sascko — il est
difficile; 3posymino, 3euuaiino, ouesuono — il est évident; suono, mabymo, ouesuono — il est
clair i romy nozxione. HaBenemo npukian 3 pomany C. XKanana, sikuil iIFOCTpY€E BIANOBIIHY
06e30c000BYy cemy: «3po3ymino 6yi0, wo Ha0082o ix He eucmadyums...» [8].

BucnoBku. Omxe, iHTeprperamis 0e30c000BHX BUpPa3iB y (QpaHIy3bKiii Ta
YKpaiHChKii MOBax 3 BHPKEHHSIM MOJAIBHUX 3HAYCHb OYTTS, BIICYTHOCTI, NMPHUITYIICHHS,
CYMHIBY TPYHTYEThCS Ha KOHKPETHHX CHHTAaKCHYHUX KOHIENTax moxycy. Cria 3ayBaxwuTH,
IO JeSKi acleKTH MOJYCy HE€ 3HaxXOIsATh IOBHOTO Ta aJeKBATHOTO BiJIOOpPaKEHHS B
YKpaiHChKIH MOBIi, 30KpeMa KOHCTAaTyeMO BIJICYTHICTh CHHTAaKCHYHOTO KOHIENTY MOAYCY
KOHKPETHOI CyO'€éKTUBHOI OIIIHKM. B Takux BUIagKax KOPUCTYyBau YKPaiHCHKOI MOBH Mae
MOYKJIMBICTh 3aCTOCYBATH JIEKCUKO-TpaMaTH4Hi BapiaHTH, 0araTCTBO SKUX € HEBUYCPITHHUM.
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Abstract. Introduction. Impersonal concepts tries to make a linguistic cultural and semantic

analysis of phraseological units of the two languages. Signs of syntactic concepts presented in the
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semantic space of speech should be considered structural schemes of simple sentence with fixed
relations between components in the role of the subject and predicate

The purpose of the article is devoted to the analysis of the semantic-cognitive approach to the
consideration of constructions for the determination of the ratio of impersonal syntactic concepts of
different-language languages. In the process of translating from French into Ukrainian and from
Ukrainian to French, we could not but pay attention to the back of the pronoun il, the variety of ways to
translate into Ukrainian, and the use of translation of a wide range of Ukrainian language constructs.

Methods. Structural, analytical, comparative, componental.

Results. Semantics determined by means of comparison of stereotypical cultural realities of
the languages under study clearly reflects the historic development and perception of the Ukrainian
and French nations. The research also shows a certain degree of linguistic cultural closeness of the
Ukrainian and French languages. In the paper the most obvious cultural connotations for each
classified field are specified.

Originality. The theory of syntactic concepts, derived from the cognitive nature of syntactic
structures, allows a new approach to the analysis of the formal and semantic component of Ukrainian
monosyllabic, bi-complex, and French two-component sentences — statements.

Conclusion. Thus, whole series of Ukrainian modal words are conveyed by constructions il
faut, il semble, il parait, il peut (se peut), il doit, which clearly testifies to the absence of a structural
scheme in the Ukrainian language for the transfer of the syntactic concept to the modus of a particular
subjective evaluation. This is manifested in some apparent chaotic relations of the linguistic means of
the original and translation.

Key words: semantic analysis; phraseology; speech; modal words; impersonal constructions;
linguistics; translation.
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O®OPMAJIBHO-CUHTAKCHUYHA OPTAHI3ALIA CKJIAJHOIIAPAIHUX
ITOPIBHAJIbBHUX PEYEHb
(na marepiaii TeopiB M. Kouro0uHcbKo0ro0)

Cmammio NpUCEAYEHO 00CNI0AHCEHHTO Gopmanvro-cuHMaKcuyHoi opeaHizayii
CKIAOHONIOPAOHUX NOPIGHANbHUX peueHb Ha Mmamepiani meopie M. Koyrobuncovroeo. Peuenns
penpesenmogane K 6a2amMoSUMIpHA OOUHUYA, WO ABNAE 00010  POPMANTLHO-CUHMAKCUYHY,
CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHY MA KOMYHIKAMUGHY €OHicmb. Busnaueno nioxoou 00 po3yMiHHA CymMHOCHI
CKIAOHONIOPAOHUX NOPIGHANBHUX peueHb, iXHbo2o Micys i cmamycy 6 cucmemi CKIAOHUX peueHb
yKpaincokoi mosu. OOTpyHMOBAHO OOYLTbHICMb AHANI3Y CKIAOHONIOPAOHUX NOPIGHSILHUX DedeHb y
pivuwi bazamoacnekmuozo nioxody 00 peweHHs K 00 0a2amosUMIpHOI CUHMAKCUYHOI O0OUHUY.
Kommnnexcno oocniosceno opmanbuo-cuHmaKcuyti ocoonueocmi CKAaOHONIOPAOHUX NOPIGHANLHUX
peyens, onucamo ixwi Oougepenyitini osuaxu. [ughepenyiiiosano cunmaxcuuHi mooeni niOpAOHUX
NOPIGHANGHUX YACMUH. NOGHI, HENOGHI Mma YCKAAOHeHi. Buokpemneno cmpykmypHi munu HenOGHUX
NIOPAOHUX NOPIGHANLHUX UYACTHUH. i3 NIOMemomM ma Opy2OPSAOHUMU UNEHAMU PEUeHHs, WO
CMOCYIOMbCS BIOCYMHbO20 NPUCYOKA, 13 OPYeOPAOHUMU UYAeHAMU peyeHHs (be3 niomema i Oe3
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npucyoxa); auwe 3 niomemom. CxapaxmepuzogarHo MOp@hON0SiuHi 3aco0U GUPAIICEHHS ONOPHUX
KOMNOHEHMig-NiOMemi8 y HeNOGHUX NIOPAOHUX NOPIBHANLHUX YACMUHAX.

Kniouosi cnoea: cxnadHoniopsioni  NoOpieHANbHI  peuenHs,  QOpMATbHO-CUHMAKCUYHA
OpeaHizayis peueHHsi, NO6HA NIOPAOHA NOPIGHAIbHA UYACMUHA, HENOBHA RNIOPAOHA NOPIGHAIbHA
yacmuHa, niopsaoHa NOPIBHANbHA YACMUHA YCKIAOHEHO20 MUNY.

IMocTanoBka nmpo6Jjemu. CydacHUil eTarm pO3BUTKY JIHIBICTUYHOI JTyMKH IO3HAYCHHMA
YCKJIaHEHHSM MPOOJIEMATHKU CHHTAKCUYHUX JOCIIDKEHb, 110 3yMOBIICHO HaMaraHHsM TuO1Ie
NPOHUKHYTH B MEXaHI3MM (DyHKLIIOBaHHS CHHTAKCUYHHUX OJMHHIb. BUBUEHHS pedyeHHs SK
0araToBHMIpHOI OJMHUIII, 0 CTAHOBHUTH CKJIQJHY B3a€EMOJIII0 TPHOX HOTO SPYCiB — (hOPMAIBHO-
rpaMaTU4HOrO, CEMAaHTUKO-CUHTAKCMYHOTO Ta KOMYHIKQTMBHOTO, 3IHIIIIOBAJIO pPI3HOpPIBHEBE
JOCITIDKEHHSI KaTeropii MpeluKaTUBHOCTI, IO CBOEKO YEProl0 CIPUSUIO MOCHIICHHIO YBaru J0
CKJIQJIHUX, 30KpeMa CKJIQIHOMIAPSIHUX, KOHCTPYKIIH. Y CydacHiil yKpaiHCBKIH JiTepaTypHii
MOBI CKJIQHOMIIPSITHI TOPIBHSUIBHI PEUYCHHS BHTIIYMadeHi SK CTPYKTYpHa (popMaibHO-
CHHTaKCHYHa), 3MICTOBA (CEMaHTUKO-CUHTAKCHYHA) 1 KOMYHIKaTUBHA €THICTb.

AHani3 ocraHHix gociaikens i myOuaikamiii. CxinagHomigpsaHi pedeHHS 3
HiAPSAIHUMU TOPIBHAJIBHUMHU TOCIIAlOTh BAXKJIMBE MICIE B Cy4YacHIN CHHTAKCHYHINM HayIli.
Lle nocuTh mommMpeHi i MPOAYKTUBHI OAWHUII cMHTaKcucy. [IpoTe B HayKoBiii iiteparypi ix
OTIMCAHO Ha IT/ICTaB1 PI3HUX KPUTEPIiB.

B ykpaimictumi  mpoGiiemMa  MOpIBHSHHS ~ Ma€  MOTYKHY  JIOCIHIJHHIBKY
3anoTpe0yBaHiCTh, a caMe: CKJIaIHOMIAPSAIH] MOPIBHSUIbHI peYeHHS 31 CHOTYYHUM €JIEMEHTOM
«iIK» mpoanamizoBai B quceptanii M. 1. Buxpuctiok [1]; KOMIUIEKCHUH OMHC TOPIBHSUIBHUX
CHOJIYYHHUKIB Cy4acHOi YKpaiHChbKOI MOBHU IpeJCTaBIeHUN y ['paMaTnyHOMY CIOBHUKOBI Ta B
monorpadii K. I'. l'opogencrekoi [2; 3]; ¢opmanbHO-TpaMaTHUHIA MPHUPOII HMOPIBHIBHUX
KOHCTpYKIiH mpucesiueHa mMoHorpadis 1. K. Kyuepenka [4]; cTpyKTypHO-CEMaHTUYHUIN OIUC
CKJIQIHOMIAPSIHUX TOPIBHAJIBPHUX peuyeHb 3peanizoBaHo B auceprauii M. C. 3ao6opHoi [5];
TUOM  CKJIQJAHOMNIIPSIHUX peueHb 13 MAPSAHUMU  HPUKOMIAPATUBHHUMH, YBEJAEHI
CIOJyYHUKOM Hidxe / ax (y 3HAUY€HH1 Hidc), mpoaHanizoBaHi B.I. MapaxoBcbkor [6];
(GYHKLIHHO-CEMAaHTUYHUN ONMUC KaTeropii MOpIBHSAHHS MpEACTaBICHUN Yy aucepramii
H. II. lllanoBanoBoi  [7]; TOpIBHAJBHI KOHCTPYKLII B MeXaxX MPOCTOrO0 PpPEUYEHHS
npoananizoBani B guceprauii JI. B. Ilpoxormuyk [8]; MOpiBHSAHHA K CTUIICTUYHHMNA
KOMITOHEHT XYyJI0)KHBOTO TeKCTy cTasio 00’ektoM yBaru ['. S. Jloxkenko [9] 1 JI. B. I'omorox
[10]; cuHKpeTH4HI NOPiBHUIbHI KOHCTPYKLIT moTpanuiu B nose 30py JI. B. utuk [11] Ta iH.

VY HaykoBiii JiTepaTypl CTaBJIEHHS 10 CKJIAIHOMIAPSIHUX MOPIBHUIBHUX, O IXHBOTO
MICIIs 1 CTaTycy B CHCTEMI CKJIaJHUX peueHb Takoxk pizHe. IlornmubneHe BUBUEHHS CTPYKTYpHU
1 CEMaHTUKH IIUX KOHCTPYKIIH 3acB1YMIIO, IO € BCl MiICTAaBU BUOKPEMJIIIOBATU MOPIBHSIIbHI
pedeHHss B camocTiiiHuii Tun. I [. CiuabkO moninse iX 3a 3HAYEHHSM Ha JBa TUIH:
BIPOT1THOTO TIOPIBHSIHHS Ta HeBiporigHoro mopiBHsHHSA [12]. M. V. Kapanceka kmacudikye
peueHHs 3a Oy/OBOIO Ha KiJIbKa BH[IB, B OKpeMy Tpyny AM(]EepeHLiloe CKIATHOMIAPSIHI
NOPIBHsUIbHI peueHHsl yckiagHeHoi OynoBu [13]. M. C. 3a000opHa ommcye THIOBI pUCH
(opMaTbHO-CHHTAKCUYHOT OpraHizalii CKIaJHOMIAPATHUX MOPIBHSUIBHUX, 3’SCOBYE THIIOBI
rpaMaTH4Hi XapaKTePUCTUKU NPEIUKATUBHUX YaCTHH TIOPIBHSUIbHUX PEUSHb, BUSBIISIE 3aC00U
BUPAXEHHSI CHHTAKCUYHOTO 3B 53Ky [5].

[Tonpu ne mpobiieMa aHai3y MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKII OCTaTOYHO HE pO3B’s3aHa,
OCKUTbKM Ha KOXXHOMY €Talll HAayKOBOT'O IMi3HaHHS 3’ ABJISIOTHCS HOB1 aCIEKTH ii OMHCY.
AKTyanbHICTb ~ HayKOBOTO  TOIIYKY  3yMOBJIEHAa  HEOOXIJHICTIO  IpoaHalli3yBaTH
CKJIQJIHOMIPS/IHI MOPIBHSUIbHI PEUEHHS B PIUMILi 6aratoacrnekTHOro MiAXO1y A0 PEYEHHS K
710 6araTOBUMIpHOT CMHTAKCHYHOI OJJMHMIII, 3BEPHYBIIN yBary Ha (hOpManbHO-CUHTaKCHUHY
Oprasi3aliio KOHCTPYKLIH.

Meta crarTi nonsrae B KOMIUIEKCHOMY JOCIIKEHHI (popManbHO-CHHTaKCHYHUX
OCOOJMBOCTEH  CKIAMHOMIAPAIHUX  TOPIBHSUIBHUX  pE€YeHb HA  MaTepiayi  TBOpIB
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M. Komtobuncekoro. [l peamizaiiii moctaBieHOT METH Tepen0adyeHo pO3B’s3aHHS TaKHX
3aBlaHb. 1) 3’sCyBaTH BJIacHE-CHHTAKCHYHI O3HAKH CKJIAJHOIIIPSIHAX PEUYCHb 13 MiPSIHUM
MOPIBHSIILHUM; 2) AU(EPEHIIIOBATH CUHTAKCHYHI MOJIENI CKIAIHOMIAPSAIHUX MOPIBHAIBHUX
pCYCHB: TIOBHI, HEMNOBHI Ta YCKJIAIHEHI KOHCTPYKUIi; 3) BAOKPEMHUTH CTPYKTYpPHI THUIIH
HEMOBHUX MIAPATHUX MOPIBHIIBHUX YACTHH.

Buxkiax ocHOBHOro martepianay aociaigxeHHs. PopManbHO-CHHTAKCUYHY OPraHi3aiio
CKJIQHOMIPSAAHNX MOPIBHAJIBHUAX PEYECHB PEIPE3CHTYIOTh TaKi BIaCHE-CHHTAKCHYHI O3HAKH SIK
JETCPMIHAHTHUN MAPSAHUA 3B’A30K MDK TNPEAMKATUBHUMH YaCTHHAMH, IOPIBHSIBHI
CIIOJIYYHHKH SIK 32CO0M BUPA)KEHHS IIOTO 3B 53Ky, THYUYKICTh CTPYKTYPH.

[opiBHsIBHI 3aCO0M 3B’S3KY IMOCTAIOTh 1 XapaKTEPHOK CEMaHTHKO-CHHTAKCHUYHOIO
03HAKOIO CKJIQJHUX peuyeHb. Sk (opmanbHi 3aco0M BUPaKEHHS MIAPSIHOTO 3B 3Ky, BOHU
CEMaHTHYHO IHTEPHPETYIOTh HOro, TOOTO Oe3MocepeHhO0 MPOTHO3YIOTh CEMaHTHUKY
HOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIIH.

I3 mornsiny cuHTaKCUYHOI MOJIENI MiAPSAHI MOPIBHSIIbHI YACTUHU CKJIAIHOMIAPSIHUX
HOPIBHSJIBHUX PEYEeHb MOKYTh OyTH MOBHUMH i HermoBHUMH [4, ¢. 19].

Y moBHOMY MOpPIBHSUIBHOMY TMiJPSTHOMY KOMITOHEHTI HaWdacTilie HasBHI oOuiBa
TOJIOBHI WICHH pedeHHs (IiAMET 1 MPUCY/OK), SAKi BKUBAIOTHCS 3 JAPYTOPSIHUMH WICHAMH
pedeHHs (Hanp.: Huseki xamu ocinu nio cunvboio bauero neba, HEM06 0adu 6 HAMIMKAx Ha
Kkonina cmanu y yepkei (1. 2, ¢. 108); I1o noosip i posmexnuce 2ycu; eycensima KOIUBarOmMvCsi
3 HO2U HA HO2Y, HAUe Gimep MOopixcKomM 2onumb xcoemi nywmunku (1.2, c. 124)) abo 6e3
OPYTOPSIAHUX 4JeHIB peueHHs (Hamp.: Bci noodu paoditoms, eeceno, ak boz npukaszas,
sycmpivaioms genuxe cesmo (1.2, c.246); A eocomb mo 30itimascs, mo nadas, Henaue
ouxanu zpyou, po3Kuoascst CKOnom, posnaueascs mymanom (1. 2, c. 132).

J1o MOBHUX CKJIAIHOMIAPSAHUX MOPIBHUIIBHUX TAKOXK HAJIEXKATh 1 pEUEHHs, Y MiAPSAHIN
YAaCTUHI SAKUX HasBHUM OJWH TOJOBHUHN WIEH OJHOCKJIATHOTO PEUEHHs, Hamp.: 3oromutl oopiti
3pobus 3 BIKHA BIBMAP, KOMUH YEPBOHI6 JHcapom, Henaue 8 neui nanaio (1.2, c. 112).

HenoBHi migpsiiHi MOPIBHSUIBHI YaCTUHU — 1€ TaKi CMHTAKCHYHI KOHCTPYKIIi, SIKI,
BUPXKAIOUM BIJHOCHO 3aKIHYEHY IyMKY, BH3HAualOThb 00pasHy Mdit0, Mpo sKy HAETbCS B
TOJIOBHIM YacTUHI, IPUYOMY YSBJIEHHS MpPO OJAWH 13 TOJIOBHUX WIEHIB peueHHs (abo mpo
0o0K/JBa) HEMOBHOI'O MOPIBHSUIBHOIO PEUYEHHS CTBOPEHO CHHTAKCHMUYHOKO CHUTYalll€l0, HAIp.:
A 6onu nyma Kyomv Ha ar00etl, Cmasiams cuibye, woob M00CbKy CULYy CRIMAmu 8 Hb020,
KpO8 M00CbKYy cmouumu, 600ail 6ac cmoyuio, AK wiawting ceonok (t.2, c.122) — nop.:
...000all sac cmoyuno, AK WAWNL MOYUmMb C8010K, I Ham 3ampemmie y8ecob, AK OCUKA HA
eimpi (1. 2, c. 256) — nop.: ['Ham 3ampemmis y6eco, AK OCUKA MPEMMUMb HA 6IMPI.

VY HemoBHIN MiAPSAIHIN MOPIBHAUIBHIA YaCTHUHI € OJIMH 13 TOJIOBHUX YJICHIB PEUEHHS
abo0 Takl JpYyropsaHl WIEHH, SKI CBOIM 3HAYEHHSAM JIOMIOMAaratoTh YCTAaHOBUTH IPOIYLIEHUI
YIEH peyeHHs, 00 BOHU MOB’s3aH1 3MICTOM 13 TPaMaTUYHOIO OCHOBOIO I'OJIOBHOI YaCTHUHHU.

Harnpuknan, y peueHHsX: Bin Haxunugcs enepeo, BUMASHY8 Wiuio i 108U8 8YXOM MO KUK
MauuH 00620, YBAJNCHO, HAYE GOAECA NPORYCIMUMIU 3 Hb020 X04 00HY Mumb (T. 2, c. 113); Hozo
opanu 3a pyKu i YBajdsCHO PO30UGTANUCH Oe3nanvbuuil yypnaiok, Haue oauunu enepute (T.2,
c. 148) — minmMer miApsAHOI YaCTWHH KOHTEKCTHO IPOIYIIEHWH, HOro MO)KHa BCTAaHOBUTH 32
JIOTIOMOT'0X0 TOJIOBHOI'O KOMITOHEHTA, 00, BIIACHE, BiH CILJILHHUI JIJ11 000X YaCTHH.

YBaxxaeMo 3a JOLJIbHE BUOKPEMIIIOBATH TaKl CTPYKTYpPHI TUIH HEMOBHUX IMIJIPSIAHUX
MOPIBHSUTBHUX YaCTHH:

1) migpsaHi MOPIBHAUIBHI YacTUHH O€3 MiJMeTa, a 3 MPHUCYKOM Ta JAPYTOPSAHUMH WICHAMU
peueHHs, Hanp.: [lepiwums KoHs | niucae 6 cmpemerax, HeMO8 Xoue KOHA 0ficnamu
(T. 2, c. 129);

2) TiApsiIHI MOPIBHSUIbHI YaCTUHM 0€3 MPUCY/IKA, SKi MOYKHA AM(EPEHIIIIOBATH HA TaKi TPYITH:

a) MiAPSAAHI MOPIBHAIBHI YaCTUHHM 13 MiIMETOM Ta APYTOPSAHUMH YJICHAMHU PEUYEHHS,
0 CTOCYIOTHCSl BIJACYTHBOTO TIPUCYIKa (3 JOJATKOM YH 3 OOCTaBWHOIO), Hamp.. Bopoe
CKOpUBCA, a BiH 6Ce Wje NUPCKA 3ipKamu, AK CAUHOI0 Kim, ce Ouxa CUHIM 802HeM Ma XAIONAe
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noaym’sm 6 Oepeeu uopnoi noui (1.2, c¢.130); Cnisac Mananyi xonoc, cmiemvcs ayka

PAHHIMU pocamu, 0360HOM KOCU, KIUYYMb 20POOU CUHIM COUUCMUM JTUCTOM, MY2HA 3eMs

ouxa Ha Hel menyiom, AK Koaucs mamuni 2pyou (1. 2, c. 116);

0) miapsAHI MOPIBHIIBHI YaCTUHH 3 APYTOPSIIHUMH WieHaMH pedeHHs (0e3 miamera i
0e3 mpucynka), Hanp.: Hapoo poszopunu, ma we il 2ausai0oms 3a HaAMu 3 MOCKAIAMU MA
nocinakamu écskumu, Haue 3a 3gipom (1. 2, c. 140);

B) MIAPSAAHI TMOPIBHSUIBHI YaCTHHHM JIMINE 3 MIAMETOM, Hamp.. Xoma cmasus Hocu
piuyuo, 31iCHO, K 2060pus, a chie poskudas, Haue kousaka (1. 2, c. 109).

[TopiBHAJIBHI KOHCTPYKIII OCTaHHBOTO PI3HOBUIY MOXYTh (YHKIIitOBaTH ab0 5K
BIJIOKpEMJICHUH JAPYropsiAHUN WieH pedyeHHs, a0o SIK HEMOBHA MiJIpsaHa MOPiBHSIIbHA
YacTHHA, a TOMY CYTTEBOrO 3Ha4yeHHs HaOyBae 3’dCyBaHHS TIpaMaTUYHHUX OCOOIMBOCTEH
OIOPHHUX KOMITOHEHTIB MOPIBHUIBHOT KOHCTPYKIIT [5, ¢. 47].

[TizmeT migpsaHOT MOPIBHSUIBHOT YaCTUHU MOYKE OyTH BUPAKCHHI:

— IMCHHHMKOM, IO Ha3WBa€ KOHKPETHY ocoly abo mpeamer, Hamp.: [0106u no Kymxax
3axusanu, a 0oeeopykuti Maosicyea Ha 3HaAK NOBHOT 3200U, CKIAOABCA | pO3KNAOABCH, HeHaue
Hoxcuk...( T. 2, c. 117);

— BJACHUM IM’siM 0coOM a00 1HIIOIO BJIACHOIO HA3BOIO, HAIP.: Hixmo mak wupo He 06ae npo
Hapoowne 006po, sk Ilpokin (1.2, c. 131);

— 0c000BUM 3aiiIMEHHUKOM, Hamp.: Bin ne émie cnisamu nicens, sik mu (T. 2, c. 249).

Tpetio MoAeTb CKIIATHOIIIPSIIHAX TIOPIBHSIIBHUX CTAHOBJIATH PEYCHHS 3 MIAPSITHUMHI
MOPIBHSUILHUMU YacTUHAMU yckiagHeHoro tuiy. M. V. Kapanceka cepen CKIIaaHOMIIPSIAHUX
HOPIBHSJIBHUX YCKIIAJHEHOI CTPYKTYPH PO3Pi3HSIE YOTUPHU CTPYKTYpHi Tumum [13, c. 61]:

1) peyeHHs 3 OTHOPIMHUMH ITIPSTHUMHE OPIBHJIbHUME KOMIIOHEHTAMH, Harp.: /{060,
Wo Moou MOBYKU IT NPUIHAIY, AK OCHAHHIO HAOII0, AK €OuHull pamynok (1.2, c. 165); Bouu
30aembcsl, 20UOANUCA 3 HEI we 8 KOMUCYI, XIIONAMUCh V Kyneli, poounucs y ii epyosx, AK
CX00AMb KEIMKU CAMOCIUHI HA CIHOMCAMSAX, AK cMepeKu pocmyms no 2opax (1. 2, c. 213);

2) peueHHs, Y SIKUX TOPIBHSAIBHOI KOHCTPYKINi CTOCYEThCS MiApsiIHA YaCTHHA Yd
JIENPUKMETHUKOBUN (JII€ENPUCTIBHUKOBUN) 3BOPOT, Hamp.: Tam, 6 KOJCHIU Xami, 4020Cb
yeKaioms, 20Moei, Have CYXuil mpycok, wo dxcoe nionany (T. 2, c.145); Ooui 3 cena, a opyzi 6
ceno, ak omoit Mapxo I'ywa, siko2o nedaeno npusenu six apewmanma (T. 2, ¢. 87);

3) peueHHs, Yy SKHX OAMH 4YICH TOJOBHOI YaCTHHH Ma€ Npu co0i MmiapsaHuUit
MOPIBHSUTLHUH KOMITOHEHT, a IPYTHHA — MiAPSAHUNA KOMIIOHEHT 1HIIIOTO TUITY YU MIPSIMY MOBY,
Hanp.: Maoicyea nioiimae pyKy, Haue 2010010, CMUCKAE KYIAK [ 6UKUOAE 3 3aNanux epyoetl,
Haue 3 0e300mi...(T.2, c.126) — nepmwmid MIAPAAHUNA KOMIIOHCHT BHUSBJISIE MOJBIHHY
3aIIeXKHICTh — BiJ JI€CIIOBA i BiJl IMCHHHKA, a APYTUi MOPIBHAIBHUN MiAPSIHUNA KOMIOHEHT
3alIeXKHUTh BiJ Ji€CIIOBA i 00CTaBUHU MICIS TPU HHOMY;

4) pedyeHHs 3 OJTHOPITHUMH MPOCTUMH KOMITOHEHTaMH B CKJIaJi TOJIOBHOT YaCTHHH, 10
Ma€ CHOUTbHUM TOPIBHAJIBHUN MIAPSIIHUNA KOMIIOHEHT, SKUH MOKe OYTH JOMOBHEHUI
MIAPSAHIM KOMIIOHEHTOM 1HINOTO THMY, Hamp.: Ilpome Hoeu 8ioHAnucCb, U He OY10 Cuiu
36ecmucsi, maK Haye 3piccs 3 oepesunoro (1. 1, c. 143).

3a TakMM TPHHIWAIIOM JO CKIQIHOMIAPSIHUX YCKJIATHEHOI CTPYKTypH MOXHA
3apaxyBaTy MiAPSIHUN TOPIBHAILHUI KOMIIOHEHT, YCKIaJHEHUN OJHOPIIHUMH MIPUCYAKAMH,
Hanp.: Yymku npo 3emnro odxcuiu 3 6ecHOl0, HA4e NOCX00unu 3 3iaAm, YKyni i3 HUM
po3pocmanuce (1.2, c.116); Jonom wymino, naue Oypuaxk y noginb Komue no piuui
Kaminns i pue oepezu (1.2, c. 140).

VYBaxkaeMo 3a JOLIbHE cepesl KOHCTPYKIIHN 13 MAPSTHUMH MOPIBHSUIbHUMH YacTHHAMU
YCKIIaJIHEHOTO THITY BHOKPEMJTFOBATH PEYEHHS, TIIPSHA YaCTHHA SKUX YCKIIaTHEHA:

a) BIIOKPEMIICHUM O3HAUEHHSM, BUPKEHUM JI€EMPUKMETHUKOBUM 3BOPOTOM, Hamp.:
bunu xonumamu xkomi no KameHucmux naaax, i NOCMOAU WYPWIAAU Y NIMbMI HOYI, AK 3
JIemoeuuy 100CLKUX, 3A2y01eHuUX 6 20pax, nocniwanu cyciou Ha nizui éoeti (T. 2, ¢. 246);

112



Cepisa «Dinomnorigdi Hayku», 2017

0) BIIOKpEMJICHOIO 00CTaBHHOIO, BUPAKEHOIO IEMPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM, Hamp.:
Ilpubuma, npueniuvena npucodamu euepeia Inamoea eupeanracy na 607110, HeHaue piuKa,
posipeaswu zpeonio (1. 1, c. 57);

B) MAPSTHOIO YaCTUHOIO, HAMP.: Bo 6¢i tio2o 3Hanu, 60 8cim 8iH OY8 HEeHABUCHULL, YCIM
WKOOUBULL, [ 6CL HA HbO2O 2apyau, AK NOJIOXIUBUIL nec, wio boimbca éxycumu (1. 2, c. 8);

') IPEAUKATUBHOIO YaCTHHOIO OE€3CHOJYYHHKOBOTO CKIIQAHOTO pPEYCHHS, Hamp.:
Hiuozo 3 mozo ne sutioe, éce dyoe, ak 0yn0: 006iKky OyOe yoo2ull Ha UYIHCIM MAPHYBAMb CEOI0
cuny, 00 0oMo8unu He 3aznae Mananka kpawoi doni, 3nocums [l aghitika kpacy i rima no
Hatmax, 34opHie, 316 sine na wyscii npayi (T. 2, ¢. 116).

BucHoOBKHM 10CIiIKeHHS Ta NMEPCHEKTHBH MOJATbIINX HAYKOBUX Po3Binok. OTxe,
(hopMaIbHO-CHHTAKCHUYHA OPTaHi3allisl CKJIAIHOIMIAPSIHUX MOPIBHJIBHUX peUeHb repeadoadae
BpaxyBaHHS OCOOJMBOCTEH CHHTAKCUYHOTO 3B’SI3KY MK MPEIWKATUBHAMH YacTHMHAMHU Ta
3ac00iB MOro BUPaKEHHS, a TaKOXX BHU3HAUEHHS CHHTAKCHUYHUX MOJEIeH MiIpsaHUX
NOPIBHSUIBHUX YaCTHH, sIKi JIOT1YHO KBami(piKyBaTH SIK MOBHI MiJIPsIIHI MOPIBHSIbHI YaCTHHH,
HEMOBHI MiAPSAAHI MOPIBHSAJIbHI YaCTUHU Ta MiAPSAIHI MOPIBHSUIbHI YACTHHH YCKJIAJHEHOTO
tuny. llepcnekTuBy MOJaNbIIMX HAYKOBHX MOIIYKIB y0adaeMmo B JOCHIKEHHI crenudiku
CEMAHTHKO-CUHTAaKCUYHOTO (DYHKI[IFOBaHHSI MMOPIBHSUIBHUX CIIOJTYYHHKIB.
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FORMAL-SYNTACTIC ORGANIZATION OF ADVERBIAL CLAUSES OF MANNER
(based on works by M. Kotsiubynsky)

Abstract. Introduction. Current development of a linguistic thought is marked by the
complexity of the syntactic research problems, which is due to an attempt to penetrate more deeply
into the functioning of syntactic units. Investigating a sentence as a multidimensional unit, which is
a complex interaction of its three levels — formal-grammatical, semantic-syntactic, and
communicative — initiated a multi-level study of the category of predicativity, which in turn
contributed to emphasizing complex structures. In the modern Ukrainian literary language, the term
adverbial clause of manner suggests that it is a structural (formally syntactic), semantic (semantic-
syntactic) and communicative unity.

The purpose of the paper is to analyze the formal-syntactic peculiarities of adverbial clause of
manner based on works by M. Kotsiubynsky.

Results. The sentence is represented as a multidimensional unit, which is a formal-syntactic,
semantic-syntactic, and communicative unity. The approaches to understand the idea of an adverbial
clause of manner, its place and status in the system of complex sentences of the Ukrainian language
are determined. The necessity to analyze adverbial clause of manner through the multidimensional
approach to the sentence as a multidimensional syntactic unit is substantiated. The formal-syntactic
features of an adverbial clause of manner are explored in detail; their differentiating characteristics
are described. Syntactic models of adverbial clause of manner, namely complete, incomplete and
complicated are differentiated. There have been determined structural types of incomplete subordinate
manner clause consisting of a subject and secondary parts of the clause relating to the absence of a
predicate; of secondary parts of the clause (without a subject or/and a predicate); and of the subject.
The morphological means of expressing the support subject-components in the incomplete subordinate
manner clause are described.

Originality. The originality of the scientific research is to describe the formal-syntactical
organization of the adverbial clause of manner that characterize M. Kotsyubinsky s idiostyle.
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Conclusions. Formal-syntactic organization of the adverbial clause of manner involves taking
into account the nature of the syntactic connection between predicative parts and the means of their
expression, as well as the nature of syntactic models of subordinate manner clause that are qualified
as the complete subordinate manner clause, incomplete subordinate manner clause, and subordinate
manner clause of the complicated type. The prospect of further scientific research is seen in the
investigation into the specifics of the semantic-syntactic operation of manner conjunctions.

Key words: adverbial clause of manner; formal-syntactic sentence organization; complete
subordinate manner clause; incomplete subordinate manner clause; and subordinate manner clause
of the complicated type.
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CHIBBITHOIIEHHS POJOBUX TPAMEM Y CKJIAAI ITIOPIBHAHHS
(HA MATEPIAJII HIOCTMOJEPHOI ITOE3II)

Y cmammi na mamepiani noemuunux meopie NpPeOCMAGHUKIE NOCMMOOEPHO20 HANPIMY
BUOKPEMIEHO NOPIGHAHHS, Y AKUX CYO €EKMOM ma 00 EKMOM CLy2yromb IMEHHUKU PIZHUX 2PAMAMUYHUX
poois. Ilpoananizo6ano NOpisHsIbHI POO0SI KOHCMPYKYIL 3 PI3HUMU ePYNAMU TEKCUKU, 008E0eHO, U0
NOOIOHICMb IMEHHUKIG PI3HUX POOI8 BUHUKAE HA OCHOBI 30i2y 00mici abo kinvkox cem. Haticymmesiuty
O3HAKY BUOKDEMIEHO Yepe3 3ICMAGNEeHHs 3 NOPIBHIOBAHUM CJIOB0OM, Y SKOMY B60HA SUPA3HIULA.
3’acosano, wo 6 nocmmooepHitl noesii agmopcvKull 8udip CRibHOI cemu Modice Oymu HecnoOdigaHul,
opuziHanbHull, npuuomy 06’ekm i cyb €km NOpisHAHHS He Juue 0ONOGHIOIOMb 00UH 00OHO20 SKICHUMU
xapaxmepucmukamu, a u 0aioms eMoyiliHy oyinky. Ycmanoeneno, wo obOpasni nopieHanHsa iHOOI
Y6UPA3HIOIMb HEOUIKY6AHY O3HAKY, ICHOPYIOYU IHW, YUM 3MIHIOIOMb JeKCUYHEe 3HAYEHHA C06d.
Buoxpemneno nopisnanvni xoncmpykyii pazom i3 O0Ii€CAiBHON OCHOB010, CXAPAKMEPUZOBAHO iXHIO

CIMPYKMypy.
Knwuogi cnosa: nopienaumsa; mpon; 00’cKm HOPIGHAHHA, CYO'€KmM NOPIGHAHMSA, PO006a

2pamema,; CHOJIYYHUKOBL NOPIGHANbHI KOHCMPYKYIi, 0e3CNONYYHUKO8] NOPIGHANbHI KOHCMPYKYIi,
HOCMMOO€epHA Noe3isl.

IlocranoBka npodJsemu. [lopiBHSHHS — oauH 13 3ac00iB Mi3HaHHS CBITY, WIO
[OJIATa€ y BUSIBJICHHI BHYTPIIIHIX 1 30BHIMIHIX 3B’SI3KIB MK MpeIMeTaMH Ta SBUIAMH.
Ile 6aratoacrnekTHe SBUIIE, SIKE TTOCTA€ 00’ €KTOM TOCHTIIHKEHHS KUIPKOX HAayK, HacamIepes
JIOTiKH, JITepaTypO3HABCTBA Ta JIHTBICTUKH. Y MeKaX OCTaHHBOI BOHO IpOaHali30BaHE B
MPOEKIli Ha IPaMaTHUKYy, JEKCUKOJIOTiIO, (pa3eosorito, cTUIICTUKY. Ha choroani norpedye
pPEeTEeNbHOr0 BHUBUEHHS IUTAaHHS IPO TOPIBHAHHS B TIPaMaTHYHOMY AacleKTi, 30Kpema
MOPIBHSAHHS IMEHHUKIB PI3HUX TPaMaTUYHUX POAIB Ta CIIOCOOU iX CEMaHTUYHOI peasizallii B
noesii.

AHaJi3 ocTaHHIX JochaifkeHb 1 myOuaikamii. VY  JIHTBICTHUII MOPIBHSHHSA
PI3HOACIIEKTHO JTOCIIKYBaIM Taki MOBO3HaBIl, sik B. B. Bunorpaznos [1], JI. B. T'omorox [2],
C. 5. €pmonenxo [3], JI. 1. Mameko [4], A. K. Moiicienko [5], B. A.Yabanenko [6]
(crumictuunuii acriekt); FO. A. MakoBenbka-I'yn3p [7] (ceMaHTHKO-TpaMaTUYHHUIA aCTIEKT);
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JI. B. Ilpokormmuyk ~ [8], H.II [llamoBamoBa [9] (CHHTaKCHYHHWI  acleKT) Ta iH.
VY rpamMatu4HOMY BUMIpI 3acIyroByIOTh Ha yBary npociimxenns 0. A. Makosenbkoi-I'ya3b,
fKa 3alpoNOHyBajla METOAMKY aHali3y TIpaMaTUYHOIO 3HAYEHHA — OCOOJIMBOCTEH
Mopdooriunoi OynoBH (YaCTHHOMOBHA HAJEXKHICTh 1 TUI CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIi, 10
SAKO1 BXOIWUTh TMOpiBHAHHA) [7, c.3]. HalixapakTepHimow MOpQOJOTIYHOK MOJICILTIO
HOPIBHSIHHS 32 YaCTMHAMU MOBH Ui Cy0’€KTa Ta 00’€KTa € «IMCHHUK — IMEHHUK» [7, c. 6].
JI. I. Maubko BHOKpEMHJIa OCHOBHI THUIIM TIPaMaTUYHOILO BHPAXKEHHS IOPIBHSIHHA:
NOPIBHSUIBHUI 3BOPOT (HEMOUIMPEHHIA 1 MOMMpPEeHnid); GopMU OPYIHOTO BiAMIHKA; MiApSAHE
pEYCHHS; KOHCTPYKIIi 3 ¢GopMaMH CTYICHIB IOPIBHSHHS NPHUCIIBHUKIB 1 NMPUKMETHHKIB;
pEUCHHSI OPIBHSUIBHOT CTPYKTYPH, Y SIKUX 00’ €KT HMOPIBHSIHHS OXOIUTIOE BCIO NMPEIUKATUBHY
YACTUHY; TMOPIBHIIBHO-TIPUENHYBAIbHI KOHCTPYKIli, MOOy/IOBaHI 3a MPUHIMIIOM OOpa3HOi
anarorii [4, c. 360—362]. BapricHoto € npans A. K. MoiicieHka, fe 3’5ICOBaHO anepuenuiiy
MPUPOSY TOPIBHSAIBHOTO 3BOPOTY B HOro (yHKIIMHO-TMHAMIYHOMY acCIeKTi g dac
JIEKOTyBaHHS I[UTICHOTO TIOETUIHOTO TEKCTY [5].

Mera crarTi nonsirae y BUOKpPEMIICHHI Ta aHali3l MOPIBHSIIBHUX KOHCTPYKIIiH, 1€
Cy0’ekTOM Ta 00’€KTOM CIYTylIOTh IMEHHHKH PI3HHX TpaMaTHYHUX POIIB, y BH3HAYCHHI
croco0iB IXHbOI CEMAaHTUYHOI peatizallii B TOETUYHOMY TEKCTI.

Bukiiag ocHOBHOro Marepiany aoc/iakeHHs. BUBYCHHS IMCHHHKOBHX TIOPIBHSHB
Ha MaTepiaii BIpPIIOBUX TEKCTIB Ma€ CBOIO clelu(]iKy, OCKIIbKH B3a€MOJIS CHHTAKCHUCY 3
PUTMIKO-1HTOHAIIIHOIO OyJOBOIO BipIIa 3yMOBIIO€ TOIIMPEHHS BIATOBIAHUX CTPYKTYPHHX
TUIIB TOPIBHSAHb y Moe3ii. 3 omIiqy Ha i€ MOETUYHAa MOBa Mailke He IOCIyrOoBYETbCS
MOPIBHSUIBHUMH KOHCTPYKIIISIMH 31 CIIOBAMH Ha KIUTAIT HA2AOYE ..., CXOHCULL HA ..., NOOTOHULL
00 ..., CKUOAEMbCA HA ... TOLIO, K1 XapaKTepHi Ui OMKMCOBO-OMOBIIHOTO TeKcTy. HatomicTh
MOCTUYHA MOBa HACHUYEHAa CTPYKTYPHUMH THUIAMH 31 CIIOJIYYHUKAMHU SK, MO8, HEMOS,
Hemo80U, Have, HeHaue, HiOU, HIOuUmMoO Ta 1H., Kl B TOE€3il CIYI'yIOTb EKCIUTILUTHUMU
MOKa3HUKaMH TTOPiBHSHHS.

JUnst Toro 1100 mi3HaTH MEXaHi3M TBOPEHHS MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIN 3 IMEHHUKOBUMHU
KOMIIOHEHTaMH, TpeOa BpaxOBYBAaTH SIBUILA 3ICTaBJICHHS, YIOAIOHEHHS, OTOTO>KHEHHS.
[TopiBHSHHSA € HaWBAXJIMBIIIUM XYJOXKHIM TPOIOM, II0 BUKOHYE (DYHKIiI0O OOpa3HOro OIHCY,
HApOIIyBaHHS, JIOJIaBaHHS O3HAK, 10 CTAHOBIITH HEBI €MHHM KOMIIOHEHT OOpa3HOTo
MHCIIEHHS: «B OCHOBI MOPIBHSAHB JIeXaTh JIOTIYHI Onepalii BUIUICHHS HalCyTTEBINIOI O3HAKU
OITMCYBAHOTO Yepe3 TOIIYK 1HIIOTo, YIS SIKOTO I O3HAKa € BUPA3HIIION, 3ICTABJICHHS 3 HUM U
omwmcy [10, ¢.528]. V xynoxHbOMY IUIaHiI MOPIBHSHHS IMECHHHKIB Pi3HHX I'PAMaTHYHUX DPOJIiB
IiKaBl TUM, [0 MO’KHA CIIOCTEPIraTH, sIK Ha IMEHHUK OJHOTO POy HaHW3aHO 3HAYEHHS I1HIIOTO.
[TopiBHSHHS CIyTye BHPa3HUKOM MOBJICHHEBOI EKCHPECHBHOCTI, IOCHIIIOE 00pa3 OJHOro
npenMera 4YM SBMINA 32 pPaxyHOK IHIIOTO, BHUKJIMKAE €CTeTWYHO CIPSIMOBaHI acorjamii Ta
MOYYTTEBO-OIIHHI PEaKIIii, a «HAHUTOJIOBHIIIE — aKTHBI3y€E yBary i oOpazHe MUCIICHHS JIFOTUHI
[6, c.47]. Hame gocmiukeHHsT 30cepe/KeHe Ha 1HIMBIAYaIbHO-aBTOPCHKUX MOPIBHAHHSX, SK1
IPYHTYIOTHCSI Ha HECTHO/AIBAaHUX 3I1CTaBJIEHHAX 1 30JIDKEHHSAX IPaMeM YOJIOBIYOro, >KIHOYOTo Ta
CEpPEeHbOrO POJIIB, a TAKOX CBOEPIIHUX ECTETUYHHUX YIOJ00AHHIX, XapaKTEPHUX Ui MOBHOL
CBIJIOMOCTI TMIOETIB MMOCTMO/IEPHOTO TEPIOTY.

[TopiBHSAHHS JIEKUTh B OCHOBI (hOpMYBaHHS XYI0KHBO-O0Pa3HOI CUCTEMHU TEKCTY.
30aTHICTh JIIOJACBKOTO MHMCJIEHHS 31CTaBJISITH, IMOPIBHIOBATH SIBUIA HAaBKOJUIITHBOT
JNIACHOCTI peasli3oBaHa B TEKCTax SK CTWIICTUYHUI mpuiioM, Imo nependayae
[iJIeCIpsIMOBaHe, YacTO YCKJIaJHEHE JOJAaTKOBUMH CEMAHTHYHUMH BiTHOIICHHSIMH,
BUKOPUCTAHHS TMOPIBHAHb IS CTBOPEHHS CTHJIICTUYHOTO e(eKTy HecnoaiBaHoCTi,
OPUTIHAIIBHOCTI, aKIeHTyasi3aIlli Ha 3B’ s3KaX, Kl CynepedyaTh parioHAILHOMY MHUCJICHHIO
H Tak 3BaHii Jorini pedei. Xymo0XKHBO-00pa3Hi, KOHKPETHO-UYTTEBI MOPIBHAHHS
BUKJIMKAIOTh B ysBI 4YMTauya 4YITKl CIOBECHI KapTHUHH, YCKIAQJHIOIOTH XYJOXXKHIH TEKCT,
po0sATh Horo 6araTromapoBiM, IPUMYIIYIOTh MPALIOBAaTH YABY.
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Cepen mopiBHJIBHUX KOHCTPYKIIIH, € Cy0’€KTOM Ta 00 €KTOM CIYT'YIOTh IMCHHUKH
PI3HUX TpaMaTUYHHUX POJIB, Y MOCTMOJEPHIN moe3ii AudepeHiitoeMo MOPiBHIHHS 3 TAKMMHU
rpynaMy JIEKCUKH: JIFOJU, TBAPUHHU (POJOBI 1 BUAOBI Ha3BM), MOOYTOBI peaiii (0asr, CTpaBH,
MPEIMETH TOIIIO), SBUIIA IPUPOIU, AOCTPAKTHI MOHSITTS, Ha3BH, MOB’sI3aH1 3 MiOJOTTIHUM 1
PENITIHHUM CBITOCTIPUIHATTSIM.

3HauyHy TPYNy CTAHOBJIATH MOPIBHSAHHSA 13 CyO’€KTOM J1700uHa (CIOOM K 3apaxOBYEMO
YaCTHHHM TiMa (comMaTu3Mu) — odi, OpoBH, oOmwmuus Tomio). Jlo mi€i rpynu HaliMEeHyBaHb
HaJIeKATh TaKl IEKCEMH: HAalMEHYBaHHSI JIFO/IeH 3a COIliaJIbHUM CTaTyCcoM Ta rpodeciero (Hamp.:
Ilpogpecop rozayvkoco pody, npoghecop miynuil, sx / cmonimmasa (O. 3a0yxKo); A 6 napky,
0021co8yI0uU OYymepopoo, / uxae 3emneio / Ha nosui epyou, scadiono i copoo, / Monoout, sx
nebo, | Ilinom (O. 3a0yKK0)); HAHMEHYBaHH JIFOEH 32 POJUHHUME CTOCYHKaMH (HaIrp.: a mu
6ce Obicuw Kam 'sHUMU — pIGHUHAMU / JleeKuil Mo6 Rip’iHa  poseyOnenull  Opame
(YO. AunpyxoBuu); Tu napoous mene nasiku, / miti cuny, | cmepme i naoie' (10. Augpyxosuy);
Mmamu aK conye giooac ceoc menno (B. Hebopak)); HaliMeHyBaHHS 3a T€HICPHOI O3HAKOIO
(Hamp.: ... I 3’a61A1aCA HCIHKA, MANeHbKA, M08 2HOmMUK csivi... (FO. Auapyxosuy). Y rpymi, 1e
‘1o0uHa’ TocTae 00’€KTOM TIOPIBHSHHSA, 13 HEIO TMOPIBHIOIOTH aOCTPaKTHI MOHSTTS, HAMp.:
1 3’a6umscs Hosa 3emnn, Hose Kumms / i céim nosuil, oezepiwnuil, sk oumsa (B. HeGopak);
Jlywia ouxyncoka cnums, K HeM081s, / npodyoumscsi — i He 360acne Hiwoeo (B. Hebopak).
VY TakuX KOHTEKCTax 4Yepe3 MOPIBHSAHHS BIATBOPEHO BHYTPIIIHI 1 30BHIIIHI MPOLIECH — BUYMHKH,
TYIICBHUNA CTaH JIFOIMHU, TICUXOJIOTIYHI BIIYTTS.

VY KOHCTPYKLIfAX, A€ cy0’€KTaMU CIYI'YIOTh COMAaTH4HI Ha3BH, IMEHHUKHU MOPIBHIOIOTh
Ha OCHOBI CXOXXHMX O3HaK Ta BiactuBoctei, Hamp.. Cepye — niou ameda (O. IpBanens);
...po3M sKe cepye, Haye gick... (B. HeGopaxk); meos donons / sk i écsaka inwa / nonicon ons
manopie (YO. AumpyxoBud). O3Haka Moke OyTu nudepeHiiiioBaHa 3a KOJILOPOM YU 3a
BIITIHKOM, HAMp.. ...HegilbHUylo Kazce, maro 3i wikKipow moeé kaxao (FO. AnnpyxoBuu);
ACHOBENbMONCHA Kpo8 memuic mose uughip... (YO. Auapyxosuu). ¥ IOpis AnapyxoBuya
HECTIOJ[IBAHOTO €CTETUYHOro e(eKTy HaOyBarOTh MOPIBHSHHS IMEHHUKA YOJOBIYOTO POy
opean 3 IMEHHHKaMHU KIHOYOTO POJy, IO MO3HA4YarTh MOOYTOBI peul (Hamp.: Opzan iioco
nucbma — ye pozdouma opykapcoka mawunka (YO. AunpyxoBud); Opzan 1io2o ouxauHs — ye
cueapemna nauka (10. AnapyxoBuu)) abo aOcTpakTHY Ha3By (Hamp.: Opean 1io2o 110606i —
ye 30poea nam’amp (Y0. AHApyXOBUY)).

VY moesisix MpeACTaBICHO TPYIy MOPIBHSIHB, A€ O0’€KTOM TIOCTa€ Ha3Ba TBAPWHHU,
Hanp.. Iloe3zia 3a mypom, naue 36ip (B.Hebopak); ... moe yueancoky knawy, / caunsayu
kyntopu, mayaroms Kpam (FO. Aunpyxosud). Jlekcema nmaxa B CKJ1aji MOPIBHSIHHS BUKOHYE
BTOPUHHY (YHKIIiIO 300paKeHHsI IICUXIYHOTO CTaHy JIIOAMHU Ta ii BITUYTTIB, HAIP.: 3HaAlloMA
Kpacyua eunyckac ceiti ycmix / moeé nmaxy (B.HeOopak). CiymHow € aymka
B. C. Kanamnuka npo Te, 110 MOPIBHSAHHS, 31CTaBISIIOYM OAWH MPEAMET YU SBUILE 3 THIIUM,
YBUPA3HIOIOTH 300pa)kyBaHe, pOOJSATh HOro OUIBIIT HAOYHHUM 1 BUSBISIOTH CTAaBIICHHS aBTOpa
no Hporo. [loknmazeHa B OCHOBY MOpPIBHSHHS TOMIOHICT MOXe OyTH MiJKpeclieHa, a
yacTilie — YysBHA, pPO3rafaHa, M0 ¥ CTAaHOBUTh OCHOBHE XYIOKHE 3HAYCHHS CIIOBA
B MOPIiBHsUIBHIHM KoHCTpYKIiT [11, ¢. 31-32].

XymoKHIM TEKCTaM HaJIal0Th CTUJIHOBOI HACHYEHOCTI MOPIBHSAHHS, CY0’ €KTaMU SIKUX €
Ha3BH pealtii modyTy, HOMIHaIli{ 3BUYaiB, MOHATH KYJbTYpH Ta 1H., 1[0 BUPAKE€HI IMEHHUKaMH
pI3HUX TpaMaTUYHUX POJiB, Hamp.: [loxu Hac we 6yn0, / NOKU HAC Yy NYCMUHI NPOWUBALA
cypma nobiona, / Ha cmoenax i KpuHuysx, / M08 Cilb Ha Xycmumi, npocmynuio maepo: |
exuona (FO. AuapyxoBuu); 3enena koedpa, naue depu (O. IpBanens); A uoeen 6esz gecen
mikag no piyi, sik pyka no cmpyni (O. 3a0yxKo0); 3anosnuw yeu seuip o cmeni HABUCTIU, AK
oum (O. 3a0yKKO); ...8unimaiu nonapHo Ha ceimno, nemos na nomicm... (F0. AHnIpyxoBuu);
Kimnama — moe akeapiym niemineti (0. 3a0yxko0); Bora — mos nenpoiidena oopoea, / Ha
Ppyuui nensns, mos Ha eadxyceni (O. IpBaHelb).
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Barome micrie B ckiiazii OpIBHSUIBHUX KOHCTPYKINHN Tocigae jgekcema micmo (cC. p.),
sIKa, TOPIBHIOIOYKCH 3 IMEHHUKAMH KIHOYOTO Ta YOJIOBIYOTO POJiB, HAOyBa€ B MOCTMOJICPHIN
nmoes3ii BiATIHKY 3MEHIICHHs, Hanp.. Micmo, mos 3ana, 1oy ooun... (FO. AHmpyxoBuu);
Ta 3ayunene micmo, mo8 ocmpis npokasu, avo knimka, 8 skit exuona (0. AHnpyxoBuY);
1 épewimi — 6ce micmeuko pozeae, / iou maoip, 3usanocs (10. Auapyxouy).

[lopiBHsiHHS ~ aOCTPAaKTHUX  TOHATH 13 KYJbTYpHO-ICTOPHUYHUMH  pealisiMU
B1JIOOpa)KalOTh BHYTPIIIHIN CTaH JIOJWHU, CIIPUHUHATTS HEK TOTO, IO BiIOYBA€THCS, HAID.:
IJocv — oxonone 6 36uuky / (bo i monodicme — ak ckno nio xkadoaykom) (O. 3a0yxKo);
V eyxax sanumannsn, naue yeax (O. Ipsanens); Bocmanne — no yemixy, moé no ckopunui, |
Tonoonum cobaxam sawux naoii (O. 3a0yxK0); Meni npugepzemuvcs: cmapicmos — mo 2pum
(O. Ipanenp). OTKe, 32 AOMOMOTOI0 TOPIBHSAHHS MMOSTH HAJAl0Th a0CTPAKTHUM IMECHHHKAM
3HAYeHHS KOHKPETHOCTI, BIITIHKY 3aHIDKEHOCTI. Y XYIOXXHI MOBI BHUPAa3HO BHSABICHHUN
OI[IHHUH €JIEMEHT: «3a JOMOMOTO BIJMOBITHOTO J000OPY CJiB, CBOEPITHOTO BUKOPHCTAHHS
3ac00iB MOBHOI BHPA3HOCTI, IEBHOTO PO3MIIICHHS MaTepialy NHCbMEHHUK BHUpPaXae
oco0ucTe CTaBleHHS 1O 300pakyBaHOTO I HEMOMITHO, ajieé HAIOJIETJIMBO U IOCIHiIOBHO
NPUILEIUTIOE YUTAuEB] CBOO OLIHKY» [12, ¢. 17].

[lopiBHsIHHS, e Cy0’€KTOM IOCTAIOTh SBUIIA MPUPOIU, — BAKJIMBA JETajlb MOBHOI
MOJIeNll CBITY TOETiB. Y XyHOXHbOMY TBOpPI BOHHM BHKOHYIOTH (DYHKIIIO €CTETHYHOTO
OCMHCIIEHHS Ta OOpa3HOro MOJENIIOBaHHS HABKOJHUIIHBOI JiHCHOCTI: mroaed (iXHboi
30BHIIIHOCTI Ta BHYTPIIIHIX PHC), SIBUII NPUPOaX ()KUBOI 1 HEXKHBOI), KyIbTYPHO-TIOOYTOBUX
peaitiif, abCTpakTHUX MOHSATH, HAMP.: [ lemums Ha NIOWY, MO8 ReNCmA cadxci, / naneposa
xmapa uopnux aomepei... (Y0. Auapyxosuu); Bimpyn-kamepunwuk cymye ua 6yauyi
(O. Ipeanenp). CraBieHHS JIOAUHUA 10 SIBUI MPUPOAM, BiOOpa)keHE B MOBi, Ha TyMKY
O. O. IloTeOHi, CTAaHOBHUTh BAKJIMBHHA acHeKT icTtopii MoBu: «Jlsi pO3yMiHHSA CBO€i 1
30BHIIIHBOI MPHUPOAM 30BCIM HE OJHAKOBO, SK VSBISETbCA HaM I TMpUpoaa, 3a
MOCEPEHUIITBOM SIKMX CaMe MOPIBHSHb CTalU BIIYYTHUMH JI1 pO3yMy OKpemi il CTHXii,
HACKIUTBKH ICTHHHI [T HaC came 1i mopiBHsHHS» [13, ¢. 121].

Jlo TpamumiiHUX y XYyI0KHROMY CTHJII TMOCTMOJEPHOI IMoe3ii 3aco0iB HajexaTh
00’€KTH NOpPiIBHSAHb, BUPAXKEHI JIEKCEMaMH, 110 MOCTAIOTh BUIOBHUMH 1 POJOBUMH Ha3BaMHU
pociuH. PonoBi 1 BHIOBI MOHATTS BHUKOHYIOTH (DYHKIIO XYJOKHBOTO 300pa’keHHS
30BHIIIHOCTI JIIOJMHHU, il BHYTPIIIHBOTO CTaHy, COLIaJbHOIO CTaHOBHINA Touwlo. Llg rpyma
MOPIBHSHH MapKOBaHA BHPA3HOIO MO3UTHUBHOK CEMAHTUKOIO, HAMD.: ...8UCOKA U Yucma, Hiou
aic, | mpasa, sixa nputiwna 3a namu (YO. Auapyxosuy); Lle macut 6in020 KoHs i kanenoxa 3
nepamu, / meepouHs 61aou, mMos 2opix, imnepia Oe3 medxc... (F0. AnnpyxoBud) (Topix —
«IUTIA... 3 JOCUTHh MIIHOWO HIKapamyrnooy» [14, c. 131], TBepAMHSA — «yKpIIUIEHUH MyHKT 3
MIIIHUMH KaliTaJIbHUMH cropynamu...» [14, c. 628], cniipHa ceMa B IMEHHHKIB Pi3HUX
rpaMaTUYHUX POAIB — ‘MILIHUI, Ha OCHOBI fKOi M 3pO0JIEHO aBTOPCHKE MOPIBHIHHSA).
[Tapagurma «aOCTpaKTHI MOHSATTS — POCIUHUY CIYTYE B MOE31SX Ui CTBOPEHHS XYIOKHIX
00pa3iB Ha OCHOBI HOBOT'O 3HAUEHHEBOT'O HABAHTAXKEHHS: | nam’ame — Hiou nucma na 800i
(O. IpBanenp); I monrouuna enacuuii pecim, moé mpagy / Tooi nasycmpiu — YopHUM Ypacanom
kic pozoumucv / Ha yim wuanpyoicenin, ax mamusa, nieyi (O.3abyxko). AHaNOriO
MPOCTEXKYEMO 1 B THapagurMi «aOCTpakTHI MOHATTS — SIBUIIA NPUPOAW», HAMp.. ... KOIU
KoxaHuHs, pamisHe i 32y0He, / pusanocsy, Hiou gimep, nanpoaom... (F0. AHIpyxoBUY).

Jlo ckilamy XymoXHBO-€CTETHYHOI MapaJurMUA MOCTMOJIEPHOI Moe3il BXOIATh IMEHHI
MOPIBHSAHHS 3 acTPaJIbHUM KOMIIOHEHTOM, IIO 3iCTaBIE€HUH 13 MOOYyTOBUMM pedamMu s
CTBOPEHHS CBOEPITHOTO CTUIIICTUIHOTO KOJOPUTY, HAnp.: [1i0 Hebom, woprum, Hibu zpaghim,
konato 6 nicky (FO. AHapyxoBHY) (acTpajibHY Ha3BY MOPIBHIOIOTH 13 MIHEPAJIOM 32 03HAKOIO
KOJILOPY); ceimucs AK eicmpsa 30pa Hepozmuinua u peopucma (YO. Auapyxosud) (sicmps —
«TOHKHH, 3arocTpeHuil abo 3BYKEHHMH KiHellb sSKoroch npeamera» [14, c. 685], a 3ops B
CIIOBHHUKY Ma€ J0JIaTKOBE 3HAYEHHSI «T€OMETPUYHOI (Irypu 3 TOCTPOKIHLIEBUMHU I SITbMa
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BUCTYIaMu 1o kony» [14, c¢. 577], orke, B IMCHHUKIB Pi3HUX POJIB CIJIbHA C€Ma TOCTpHUIA’,

Ha OCHOBI K0T aBTOp 1 3p0OMB HECTIOAIBaHE TIOPIBHIHHSA).

JlocmiKyBaHi TTOPIBHAHHS OXOIUTIOIOTH OO €KTH, IO HA3WBAIOTh YacOBI MOHSTTS.
3a nmomomororo BAano AiOpaHHMX XYHOXKHIX 3ac0o0iB 4YacoBi BiJpi3KM HaOyBaroThb abo X
MMO3UTUBHOTO 3a0apBJICHHsI (HAIP.: KOJCeH 0eHb — ue ceamo donichux 3ycunv (B. Hebopak);
I panox — mos nacméns (10. Aunpyxosud); Mooice, y mim i cnacinns — nisnamu yio nopy, |
Hibu ocmanne ueiminna (10. AunpyxoBuu); A 3apa3 Hiu, AK GeluKkuil. MYPUH...
(YO. AnnpyxoBuu); A niu O6yna aunka, IK Meo0, i meMHa, NOBUMA 8 MULOMIHHA 3ip I C8IY, I 6
Hill 1yHana mysuxa maemua... (B. Hebopak)), abo »x HeratuBHOTrO (Hamp.: Taxi ymosu epu — sk
nexyyy nacmouky, / Ilumu naxunoyi denws, 0o kpanaunu eidomuti (O.3a0yxko); B 6ikHi
8pocmae Hi4, nekyua, AK oOe3cunnsn, / Y mio cHicis, 8 Kpuxke C8IMIiHHA CEBPCLKUX 643
(O. 3a0yxk0); I ousumscsi 00620 6 Kpainy nigouii, / /e pik — ye X6uns, oma, wo MUHAE
(B. Hebopak)).

[I{omo cTpyKTypHOI OopraHizaiii MOpiBHSUIBHUX KOHCTPYKIIIN, 10 CKJIAAY SIKUX YXOHIATh
IMCHHHKH PI3HMX TpaMaTHYHUX POJIIB, TO B IOCTHYHIM MOBI JOIIIBHO BHOKPEMIIFOBATH
CIIOJTyYHUKOBI TOPIBHSHHS pPa30oM 13 JIIECTIBHOIO OCHOBOIO, SIKi peali30BaHi B TaKUX
MO3UIIIMHUX BapiaHTaX:

1) KOHCTPYKIliSl «BJIACHE TOPIBHSHHS + Ji€CIOBO-NIPUCYJIOK + IMEHHHK-IIIJMET», Harp.:
3 nponomy, Mo nasa, 1un0cs ceimao pexiam, pecmoparis, ekpanis... (B. Hebopak);

2) KOHCTPYKIIsl <II€CIOBO-NIPUCYIOK + IMEHHUK-MIJMET + BJAacHE MOPIBHSHHSY», HAIp.:
1 cHyemvca nasymuna, mo8 nepeunHuul i He8UHHUL / OiNb HEGNIlIMAHO20 ClO8A, U0
nponudce oo kicmok (0. AuapyxoBuu); Ceimueco myman, mMo8 Henpozope CK0
(O. IpBanernp);

3) KOHCTpYKIlis «IMCHHUK-TIJMET + BIIACHE TMOPIBHSHHS ~+ JI€CIOBO-IIPUCYAOK», HAIp.:
1 8pewumi — 6ce micmeuko possae, niou maoip, susanocsa (FO. Aunpyxosuu).

4) KOHCTPYKIiS «IMEHHUK-TIIMET + JI€CIOBO-IPUCYAOK + BIAacHE MOPIBHSIHHS», HAI.:
Mu iidemo Kpizb meminb, AK CHieamu, / c6imMAO HOYI cxoOums, HIOU RPOUWAA...
(YO. Annpyxosuu); Koowcen 38yk / vy Hbomy mHoxMcuscw, sax aaeuna (O.3a0yxKo);
Bcs cuna sucoxna mos, mos uepenok 6 nycmeni (B. Hebopak).

Barome wmicue B mocTMozepHiN Mmoesii MOCiIaloTh PO3TOPHYTI MOPIBHSAHHS, KOJIU
HOPIBHSJIbBHA KOHCTPYKIIiSI MICTUTh JEKUIbKA CYO €KTIB Ta JEKUJIbKA 00’ €KTIB MOPIBHAHHSA YU
OJIMH CYO’€KT 1 KiIbKa 00’ €ekTiB, Hamp.: Iloe3ie, eiopaonuye i icypoo, mu — 2010¢ Mit, mu
kemsaz miu i cmae... (B. Hebopak); Ocinne opeso — oicoemuii ckapd, 036iHKUX JUCMOUKIG
kanuma (B. HeGopak); I dosea mums sik 0osea miy, sx ooseuti eipui (B. HeGopak). Taxi
KOHCTPYKIIi HaAalTh Oulbllle 3HAYEHHEBUX BIATIHKIB TMOPIBHIOBATBHUM  CIIOBaM:
«['pamatuyne po3mupeHHs, O1IbI 1IHPOPMATUBHO-CMHUCIIOBE HAIIOBHEHHS 00 €KTHOT YaCTUHU
HOPIBHSHHS, HE3AJIEKHO BiJl HASBHOCTI OJIHOCTYIEHEBOr0 YM 0araTrocTylneHeBOro KopessTa-
cy0’ekta, 30aradye OCTaHHIA BaXJIMBOK  JOJATKOBOIO  3MICTOBHICTIO, TI€BHHUMH
XapaKTepUCTHYHUMH CMHCIaMu, KoHoTamieo» [15, ¢. 110].

VY mnporuieci NOpiBHAHHSA IMEHHHKIB PI3HUX POJAIB I'paMeMa OJHOr0 POoAYy 3HAUEHHEBO
JOTIOBHIOE TpaMeMy IHIIOTO W HaBMAaKW, HAMpPHUKIAN, y BIpIIl Opo SUMHKY: Yu mu 3
besmosHicmio pubu / nio nunu u cokupu snaena? / I exce no cmoedypy, Hiou no wjoani,
cmpymye cmona... (B. Hebopak). TiaymauHuii CIOBHUK MOAAa€ Taki 3HAUYEHHS BUIUIEHUX
nekceM: cmoeoyp — «1. OcHOBHa Ha3eMHa YaCTHHA JiepeBa abo KyIa, B/l IKOi pOCTYTh T'UIKU;
2. Ha3pa pi3HHX TKAaHMHHUX YTBOPEHb, SKi MalOTh BUTIS TPYOKH, CTprxkHS; 3. BepTukanpHa
abo TMoxmjaa YacTHHA IIaXTH, IO Ma€ BHXia Ha moBepxHoo» [14, c. 719]; wozra —
«1. Bucokuii cToBm, BepTHKalIbHAa a00 MOXWIAa KOHCTPYKIS HAa CY/AHI, MpU3HAUYEHA IS
BCTAHOBJIEHHSI BITPWJI, MITHATTS Mpanopa, BIAIITYBaHHS CIIOCTEPEKHUX MYHKTIB 1 T. 1H.;
2. BucotHa cropyzaa (CTOBII, THYKa, MeTajeBa abo 3ali300€TOHHA KOHCTPYKILiA 1 T. iH.), IO
Ma€e pi3HE TEXHIYHE TMpU3HAYCHHS ()19 MIiABINIYBaHHS JIiHIA eJeKkTpomnepenad abo
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CHTHAaJ3aIii, yCTaHOBJECHHS paaioaHTeH Tomio); 3. po3M. JKepamua, tuuka» [14, c. 601].
CminbHa cema, sKa TO€QHYE JBI JIGKCEMH pI3HOTO TpaMaTUYHOTO POy, — Ie
‘BEpTUKAIBHICTE’, Y TOPIBHSUIBHIA KOHCTPYKIIi APYrHil KOMITIOHEHT JOIMOBHIOE IEPIINi
CEMOI0 ‘HEXUBUH IPEIMET .

JlekceMu B CKJIaJi MOPIBHAHB MOXYTh HA0yBaTH J10IaTKOBHX 3HAYEHb 1 32 JOTIOMOTOI0
eMiTeTiB, HAIPUKIIAJI, Y PEUCHHI, JIe TIOPIBHIOIOTHCS TPAaMEMH JKIHOYOTO Ta CEPEITHBOTO POJIiB:
...posensidaEmo Hebo 3i  cehepuunoi 6Gawmu | eunHymoi Mmoé 0Ko WuKI0ORnOGE...
(YO. AnnpyxoBuu). bawma 3a cnoBHUKOM — 11e «1. Bucoka i By3bKka cropyzaa 6araTrorpaHaoi
abo kpyrioi popmu, Mo OyayeThCs OKpeMO ab0 CTAHOBUTD YAaCTUHY OYAiBJIi; BeKa; 2. BIMCHK.
BepxHst o0epToBa yacTHHA KOPIYyCYy TaHKa a00 OpOHBOBAHOI'O aBTOMOOLJIS;, BHINIKA HA CY/IHI,
y SIKiil MicTSATBCs rapMmaTtH i Kynemetrn» [14, c. 115]; oko — ne «1. OpraH 30py B JIOAUHH,
ycix XpeOeTHHX Ta JesKuX 0e3xpeOeTHUX TBapuH; 2. po3M. 34aTHICTh 0aunTH; 31p.; 3. MepeH.,
po3m. IlikmyBanus, nornsay [14, c. 665]. CninpHa cema i 000X JIEKCeM ‘Kpyriuii’, mporte
CMHITET YUKIONO8e OKO, ¢ LHUKION — «BEJIIETCHb 3 OJHHUM OKOM Ha Jjio0i» [14, c. 213] —
JIOTIOBHIOE O3HAYCHHS 6UNHYMA CEMOIO ‘BEICTCHCHKUI', siKa, BIANOBIIHO, TIEpEeHECeHa I Ha
aekceMy oawma. Tak camMo 1 B HACTYITHOMY NpUKIani: 7a ooku 6ona, / oomu 6u wje wiykacme
cnoea — / Ak xeunsa, sucoxoeo cnoea — ua 6secw ii 3picm... (O.3a0yxko) — rpamema
KIHOUOTO pONy X6uist, ska o3Hadae: «l. BomsHWil Bas, 1m0 YTBOPIOETHCS BiJ| KOJWUBAaHHS
BOJIHOI MOBEpXHi; 2.4oro, nepeH. HecTpumHe migHECEHHS, MOCUIEHH pyX, BHUSB 4YOTO-
HeOyab» [14, c. 40], 1OMOBHIOE TpaMeMy CEPEAHBOIO POAY €080 CEMOIO ‘MiHECEHICTh’, 10
BIQJIO aKTyalli3ye O3HAYCHHS 6UCOKULl, HA 8eCb 3picm, 3aBISKA YOMY CTBOPEHO BiITIHOK
YPOUUCTOCTI.

06 mpoCTEeKUTH B3a€EMOAOIIOBHEHHS 3HAYECHHSIMH MPOTUIICKHUX POJOBUX I'paMeM,
miJ 4Yac aHaji3y MOpPIBHSAHb BAapTO 3BEPTaTH yBary Ha BCi KOMIIOHEHTH IPOCTOTO YU
KoMOiHOBaHOTO Tpona. Hampukinazn, y peueHHi Pozensdacui Moo OYMKYy M06 KAMIHUUK 6
kanetioockoni (B. Hebopak), Ha mepiuii morisij, 31a€ThCs, IO JeKCeMa KaMiHuuK JOTIOBHIOE
JEKCeMY OyMKa CEMOI0 ‘TOCTpUii’, TPOTE MOPIBHSIBHA KOHCTPYKIS MO8 KAMIHUUK &
Kanetoockoni Haa€ CIOBY OYMKA BIATIHKY HEJIOCSYKHOCTI.

3aciayroBye Ha yBary HOpPIiBHSHHS PI3HUX POAOBUX IpaMeM, 1[0 MarOTh aHTOHIMiuHi
3HaueHHs. Takuil IPUHLKUI JEKUTh B OCHOBI OKCIOMOPOHY (TIO€AHAHHS CIIB 13 TPOTHIIEKHUM
a00 B3a€MOBUKIIIOUHMM 3HadyeHHsM). Hanpuxnan, y pedeHHi A ¢ nomouibivui — muwa, Ak
eummas (B. Hebopak) muwa o3Hayae «CTaH, KOJM jAe-HeOyab HeMae 3BYKiB, HIymy» [14,
c. 135], a umms — «giro 3a 3HaUeHHAM BUTH» [14, c. 521], ne sumu — «BUIaBaTH MPOTSIKHI,
BUCOKI Ta xamOHi 3Byku» [14, c.521]. Taki moOpiBHSHHSA HAMOBHIOIOTH JIEKCEMY 3
JOKaTUBHOIO CEMAHTHKOI nOomoubiuys BIATIHKOM XaOTUYHOCTI, HE3pO3yMUIOCTI 1,
BIAITOBIHO, HEBITOMOCTI.

CaMe B TOpIBHSIHHI SIK Tpoleci BiAOYBaeTbcsl pyxX AYMKH «BI TpeaMmeTa [0
npeaMeTay. Y MOBI po3TanioBaHl MOPSI T1 peattii, ki B TIMCHOCTI € BIJJTAJICHUMH, 1 JIUIIIE B
XYIA0KHbOMY TEKCTi, y CIPUHHATTI MUCbMEHHMKA, a OT)KE M 4MTaya, BOHM MOXYTh OyTH B
€IMHOMY CEMAaHTUYHOMY IPOCTOPi, MOPOJDKYIOUYM HOBI 3HaueHHs. CeMaHTHKa TOpPiBHSHB,
TUNU 1X YBEAGHHS B TIOETUYHI TEKCTU 3acBIAYYIOTh OCOOJMBOCTI 1HAMBIIYaJIbHOTO
MOBOMHUCIICHHSI TIO€TIB, MOKIIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 3araJlLHOMOBHHUX acOI[laTUBHUX 3B’SI3KiB
JUIsL OHOBJIEHHSI XYIOXKHIX o0O0pa3iB, ypi3HOMaHITHEHHS TekcTiB. Crenudika cydacHoOi
MOCTUYHOI MOBHU TIOJISITA€ B aKTyallizallii MEsSKUX TEMaTHYHUX TPYI JIEKCHKA B CTPYKTYpi
HOpPIBHSHB, @ TAKOXK Y PO30y10Bi JIHIHHO-IHHAMIYHUX CTPYKTYD.

BucHOBKM 10C/TiIZKeHHS Ta MePCNeKTHBH NMOJANBIIMX HAYKOBHX Po3Binok. OTxe,
y XOJ1 TOCII)KEHHSI TOPIBHAHD BUSBIIEHO, 1110 IMEHHUKHU PI3HUX POJIB, (YHKIIIOIOUU B PO
cy0’ekTta i1 00’€KTa MOPIBHSAHHSA, IHTEHCHUBHO JONOBHIOIOTH OJMH OJHOTO XapaKTepHUMHU
CEMAaHTUYHUMHU O3HAKaMH, IO POOUTH LEH XyHOKHIA Tponm BUpPa3HIUM. SIK 3acBiquuB
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JOCIIJKYBAaHUM Matepiai, MOpIBHSUIbHI KOHCTPYKLIi, y CKJalai SKUX € IMEHHMKH Pi3HHX
rpaMaTUYHUX POJIB, HIYUM HE OOMEXKEHI y CBOEMY TBOPCHHI, HABIIaKH, TaKi KOHCTPYKIIi1
BUpPA3HIIle 3MaJbOBYIOTh 00pa3, 3aMUCIICHUI aBTOpOM. [lepcrieKTUBY MoaaibIinX HAYKOBHX
PO3BiIOK yO0ayaeMo B JOCHIKEHHI MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIH 3 IMEHHHUKOM B OPYAHOMY
BIJIMIHKY, Y BH3HAQYCHHI CTYIEHS 3JIUTTSA KOMIIOHEHTIB (CeM) MOpIBHIOBAaHMX IMCHHHKIB
PI3HUX IPaMaTHYHHUX POJIIB.

10.

11.

12.
13.
14.
15.

=
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THE RATIO OF GENERIC GRAMMEMES IN THE COMPOSITION OF THE
COMPARISON (AS EXEMPLIFIED IN POSTMODERN POETRY)

Abstract. Introduction. Comparison is an artistic trope, which lies in determination  of
the internal and external relations between objects and phenomena. Comparison of nouns of different
grammatical genders has its specificity in poetry, because in the rhythmical-intonational construction
of the verse it is effectually to compare the words where grammemes of opposite genders are used as
the subject and the object serve, and to provide them with the required value — it is one of the
indicators of professional skill of the poet and the method aesthetization of the work.

The purpose of this article is to analyze the mechanism of creation of comparative
constructions with nouns of different grammatical genders and in determining the ways of their
semantic realization in the poetic text.

Methods. To achieve this purpose the following research methods are involved: comparative,
structural, method of modeling, componential analysis, linguistic descriptions of linguistic facts and
context-lexicographic method.

Results. As exemplified in poetic works of the representatives of the postmodern trend the
comparison, in which nouns are used as different grammatical genders the subject and object, is
selected. The comparative gender constructions with different groups of dictionary have been
analyzed, it is proved that the similarity of nouns of different genders arises based on the coincidence
of one or more semes. The most significant feature was highlighted through the comparison with a
compared word to which it is distinct. It is found that in postmodern poetry the author's choice of a
combined seme may be unexpected, original, in that connection the object and the subject of
comparison do not only complement each other with qualitative characteristics, but also give the
affective evaluation. It is found that figurative comparisons sometimes emphasize the unusual sign,
ignoring the other that change the lexical meaning of the word. The comparative structures with the
verbal stem are dedicated, their structure is characterized.

Originality. The originality of scientific research lies in the allocation of compared words
where the subject and object are nouns of different grammatical genders, the combined seme, which
the author actualizes through comparison and identification of the word meaning change by
introducing it in the poetic context.

Conclusion. 1t is concluded that comparative constructions with nouns of different
grammatical genders take the significant place in the poetry of postmodernism. The difference in
gender do not make an obstacle to the originality of forming a trope. Heterogeneous grammemes
complement each other in unexpected meanings (the two-way impact: not only the subject affects the
object, and vice versa). The trope, which involves nouns of different grammatical genders, draws
clearly the image of the author intended.

Key words: comparison; trope; comparison object; comparison subject; gender grammeme;
conjunctive comparative constructions; conjunctionless comparative constructions; postmodern poetry.
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KATEI'OPISI CYPSIJTHOCTI B CYUACHIN YKPATHCHKIN MOBI

Y ecmammi npoananizoeano ma cucmemamuso8aHo xice ONUCAHI 8 PAMAMUYHUX PO3GIOKAX
VKPAiHCoKUX 1 3apyOidiCHUX HAYKOBYI8 acnexmu CypsAOHOCMI, 3aNpONOHOBAHO 6lACHEe OAYEHHS YbO2O
CUHMAKCUYHO20 36’513KY 3  no3uyitl  @yuxyitino-kamezopitinoi  epamamuxy. Ilompaxmosaro
CypAOHiCMb AK (QOPMATLHO-CUHMAKCUYHY KAMe20pito, Wo KOPEeutoe i3 CeMAHMUKO-CUHMAKCUYHUMU
BIOHOUEHHAMU, (POPMATLHO iX eupadicaiouu. 38epHymo ygeazy Ha OIHapHY ono3uyilo cypsouicmuv /
niOpsAOHicmby ma il YMOGHICMb, OCKIIbKU GOHA HE OXONNIOE NepexiOHUxX YMEOpeHb, OAs SKUX
XapaxmepHuul CUHKPemu3M O3HAK, NPUMAMAHHUX CYPAOHOMY i niOpsaoHomy 38°askam. OKpeciieHo
Medici CYypAOHOCMI, NPOAHANI308AHO 2PAMEMHUL CKIA0 Kame2opii cypaoHocmi ma 0a3086i i 6MOPUHHI
VIMBOPEHHS 3-NOMIJIC CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIU 13 CypsaOHuM 36 si3kom. Busieneno ougepenyiiini
O3HaKU  Kamez2opii  cypAOHOCmI,  SK-OM:  BIOHOCHA  2PpAMAMUYHA  HEeNniOnopsaO0KO8AHICMb,
830AEMO3YMOBIEHICMb MA OOHOQYHKYIIHICMb KOMNOHEHMI8 CYPAOHOI KOHCMPYKYIl, 6iOKpumicme /
3aKpumicms CypsAOH020 38 53Ky, (opma He3anencHoi KoopouHayii, MONCIUBICIb NOGMOPIOBAHUX
CHOMYYHUKI6 Y CKAAOHUKAX KOHCMPYKYii, eiocymuicmob inwmepnosuyii 0yov-aKoi 3 UYACmuH.
Cxapaxmepuzosano  maxi  napamempu  CYpAOHO20 36 ’A3KY, 5K  PeUeHHEBOMGIPHICMY,
PEUCHHEBOMOOUDIKAYIUHICMb MA  CLOBOCNONYHEHHEBOMBIPHICMb. 3AKYEeHMOBAHO HA OUCKYCIUHUX
NUMAHHAX WOO0O0 HE3ANeHCHOCHT KOMNOHEHMI8 y CYPAOHUX KOHCHMPYKYIAX, d MAKONC HASIGHOCH
CYPAOHO20 38 'A3KY 8 CIOBOCNOIYUEHHAX, 3ANPONOHOBAHO BllACHe DAYeHHs Yux npoonem.

Knrouosi cnosa: cypsaounicmov, hopmanvHO-CUHMAKCUYHA KAME20PIs, CUHMAKCUYHULL 36 30K,
KoopouHayis, bazosa ma 8MOPUHHA KOHCMPYKYIL, PEUEeHHEBOMBIPHICND,
PEUEeHHEBOMOOUDIKAYIUHICMb, CLOB0CNONYHEHHEBOMBIPHICHb.

IlocranoBka mnpoOaemu. OOIpyHTYBaHHS KaTeropii CypsiIHOCTI 3YMOBIIEHE
(GYHKLIHHO-KaTErOpiiHUM MiJIX0/I0M y I'paMaTHlli, 110 € KIIOUYOBUM y Cy4YacHId JIHTBICTHIIL.
Ha croronni po3B’si3aHo 6araro npoOseM mapaTakCuCy B YKpaiHCbKIA MOBI, IPOTE MUTAHHS
PO CYTHICTh CYPSAHOCTI SK CHHTAKCUYHOI KAaTeropii 3aJMIIaeThCsl CYNEpPEewIMBUM Ta
HEOJIHO3HAYHUM. 3pOOJIeHUI HaMU OIJIA[ JIITEpATypy CBIAYUTH MPO T€, IO JUIS TIAyMadeHHs
CYPSITHOCTI / CYpSIIHOTO 3B’S3KY / CKJIaTHOCYPSAHOTO peueHHs i CbOro/iHI BUKOPHCTOBYIOTh
HEYITKI TpakTyBaHHsA. JlocimipkyBaHa KaTeropis J0Ci HE Ma€ JOKJIATHOTO aHajizy W
BUYEPITHOI XapaKTEPUCTUKU.

Mera ctaTTi — IpoaHaIi3yBaTH BUTIyMauy€HHS CYpPSAHOCTI B CyYaCHUX CHHTAaKCUYHHUX
nparnsix, 3’ACyBaTH CYTHICTb 1€l (hOpMaIbHO-CHHTAKCUYHOI KaTeropii, BUSBUTH crienudivHi
PHUCH Ta OKPECITUTH MEXKI.

AHali3 ocTraHHix Jgochaimkens i myOJaikamiii. Ymepme Tpo  CypsIHICT
(«piBHOPSAHICTBY) 3ragaHo B «I'pamaTuill pociiicbkoi MoBu» M. Ocammm (1862 p.). ABTOp
npaii Ha3MBa€ CHHTAKCMUYHUMH PIBHOPSIHUMM BIJHOLICHHSMH Taki, 3a SKHX «KOXKHE
MOJIOKEHHS CTOITh It cebe, HezanmexHo Bin iHmoro» [1, c. 248]. IIpore M. Ocaamna murie
NOO1KHO OKPECIIOE JOCIIPKYBaHY KaTeropito i JTOKJIaHIIIE 3yNHUHIETHCS Ha «PIBHOPSTHUX
MOJIOKEHHAX», TOOTO CKIATHOCYPSJHUX PEUYEHHSAX, OMUCYIOUM iXHIM 3MICT Ta crnocoou
MO€HAHHS MPEAUKATUBHUX YaCTHH Y MEXaX IIMX CHHTAaKCUYHUX OJUHUIIb.

binbmr Toune i HaOMMKEHE 10 BU3HAUYEHb OCTAHHIX POKIB TPAKTYBAaHHS CYPSIAHOCTI
npejcTaBieHe B HaykoBux npansx A. ['pumenka: «CypsiHICTb, TapaTaKCUC — CHHTAKCUYHHUNA
3B’SI30K MDK TpaMaTHYHO PIBHOMPABHUMH KOMIIOHEHTAMH — WICHAaMH TMPOCTOro abo
yacTUHAMU (TIPEIUKATUBHUMHU OJWHHIISIMH) CKIAIHOTO pedeHHs» [2, c¢. 668]. Hocmigauk
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3ayBaXY€, MO CYPSATHICTh MOXE OYTH TPhOX THIIIB, 3aJIEKHO BiJl XapaKTepy KOMITOHEHTIB
KOHCTPYKIIi, Ta BUOKPEMJIIOE CYPSIHICTh YJICHIB PEUCHHS, CYPSAIHICTH pEYeHb, CYPSIHICTh
yjieHa (WICHIB) peUeHHS 1 peYCHHSI.

[3-momik HAyKOBUX JOCIHI)KEHb 3aCIIyroBYIOTh Ha yBary mnpani 1. Buxosanus [3], ne
MIPOAHAII30BAHO KATEroOpil0 CYPSAAHOCTI 3 MO3MIIN (YHKIIHHO-KATErOpiiHOT TpaMaTHKH,
M. Mipuenka, aBTopa MoHorpadii «CTpykTypa CHHTaKCHYHHMX Kareropii» [4], a Takox
CHHTaKCHMYHA po3Bijaka A. 3arHiTka [5], y sKii CypsSIHICTh CXapaKTEpHU30BaHA SIK PI3HOBH]
CHHTAaKCUYHOTO 3B’s13Ky. BapricHoro € auceprariitna npaus . I'TymkoBoi npo cTpyKTypHO-
CEeMaHTU4HI TUNM cypsagHocTi [6]. [IuTaHHAM CHUHTAKTMKHM, CEMAaHTUKHM Ta IparMaTUKU
napaTakCHCy B CydacHii HiMelbKild MOBI pucBsiueHa aucepranis A. [Tpuxonska [7].

BuxJian ocHoBHOro marepiajy. TpakTyrouu CypsIHICTh IK CHHTAaKCHYHHUH 3B’ 30K,
CHHTAKCUYHE BiTHOWIECHHS a00 SIK CMHTAKCHYHY KaTEeropil0, MOBO3HABIl BKJIAJAIOTh y IIi
MOHATTS pi3HI 3HaueHHSA. OJHI BUCHI Y BUTIyMAdeHHI CYpPSIHOCTI YiTKO HE PO3MEXKOBYIOTh
(dbopMaIbHO-CHHTAKCUYHUM Ta CEMAaHTHUKO-CUHTaKcH4HUM acriektu. Tak, I. [TomoBa BBaxkae
JOCUTH OOIPYHTOBAHOIO TaKy AeQiHiIil0 CHHTAKCHYHOTO 3B’ SI3KY, V SIKiil 1Oro BUTIIyMa4eHO
«IK Take CEMaHTHUKO-TpaMaTW4YHE BIJHOIICHHS MK KOMIIOHEHTAMH MOBJICHHEBOTO
JAHIIOTa, [0 JAa€ 3MOTYy JIHTBICTUYHO OCMHCIUTH HOro 1 KBamiikyBaTHU SIK TMEBHY
cuHTakcuaHy onuHuIo» [8, ¢. 110]. O. CrapomymoBa, X049 1 TOBOPHUTH MPO MiAPSAIHICTH T
CYPAIHICTD SIK IPO opMaibHi KaTeropii, npote AudepeHIlitoe 3HaYeHHEBUH 1 (opManbHUN
Kputepii pospizHeHHs [9, c.26]. Ha Hamy aymKy, HEIOpPEYHO BHOKPEMIIIOBATH
3HAYCHHEBHM KpUTEpi pO3pisHEHHsA QopManbHUX KaTteropin. Ti cami 00’€KTHUBHI
BiTHOIIEHHS HEPIJKO MOXYTh OYTH peajli30BaHi SIK 3a JOMOMOTOIO CYpSIHOTO, TaK i 3a
JIOTIOMOTO0 MIJPSIAHOTO 3B’SI3KYy MK YaCTMHAMHU CKJIQJHOTO peYeHHs. Y HU3LI BUIAJKIB
00’€KTUBHI BiJHOIIECHHS, HalYaCTiIIe MO3HAYEHI MiAPSITHUM CHHTAKCHYHUM 3B’SI3KOM MIX
YaCTUHAMHU CKJIAQJHOTO pEeYeHHd, (aKyJIbTaTUBHO MEpeAaHi 3a JOINOMOIOI CYpPSJIHUX
CHMHTaKCUYHUX 3B’s3KiB 1 HaBmaku [ 10, c. 27].

V «Pociiicpkiii rpamaruii» (1980 poky) 3a3Ha4deHO, IO CYPSIIHICTh — i€ HE TUIbKU
CHUHTAKCUYHMN CcrociO 3B’A3Ky, ajleé ¥ JIeKCHUYHU, aJkKe BIIHOIIEHHS MK MpPeAUKATHUBHUMH
YacTMHAMM, IPYHTOBaHI Ha CEMaHTHYHIN B3aeMOJii, He 3aBXIu OJHOo3HauHi. [lonmanbia
KOHKpETH3allisl Ta 3BY)KEHHS 1IbOTO 3HAYEHHS, K 1 32 0€3CHOJYyYHHMKOBOCTI, peaji3oBaHa 3
OIIOPOIO Ha 3arajikHy CeMaHTHKY MOE€HYBAaHUX peueHb a0o (Tam, Jie 11€ MOXIIMBO) Ha JEKCUYHI
MOKa3HUKU: YacTKW, BCTaBHI CJIOBa, BKa3iBHI Ta aHaOpU4YHI 3aliMEHHUKU W 3aiIMEHHUKOBI
3BopoTU. B okpemux Bumaakax nudepenuiitHi ¢yHkuii 6epyTs Ha ceOe BiJHOLIEHHS BH/IIB,
yacoBuXx (popm Ta crioco6iB Aii [11, c. 464]. IIpore cypsaHICTh € CHHTAaKCUYHUM 3B SI3KOM, a HE
JIEKCUYHUM: BOHA JIMIIIE BUPAKEHA 32 JIOTTIOMOTI'010 JIEKCHYHUX 3aCO01B.

HaiirpyHTOBHIIlIE CHHTAaKCUYHHMM 3B’S30K ONHCAaHO B MOBO3HAaBYUX MpalsixX
I. BuxoBaH1is, e YiTKO BIIMEXKOBAHO HOTO SK «()OpMaabHUN IpaMaTUYHUM CTOCYHOK» Bij
CEeMaHTHUKO-CHHTAKCUYHHMX BIJHOIIEHb, 13 SKUMHU BiH Kopemtoe. BojaHouac mOCHiTHUK
aKIIEHTy€ Ha IX HETOTOXKHOCTI, MapajelbHOMY (YHKIIIFOBaHHI Ta CIEeUHU(]IUHOCTI BUSBY B
PI3HUX CMHTAKCUYHUX OJMHUILX [3, ¢. 43].

Jlo 3acayr 1. BuxoBaHIiig 3apaxoByIOTh pO3MEXKYBAaHHS TUIIB Ta (POPM CHHTaAKCUYHHUX
3B’A3KiB. YuUeHUl Ha3uBae (HOPMOIO CYpSTHOTO 3B’A3KYy HE3aJEeKHY KOOPIHMHALIIO.
A. Ilpuxo/pKO, aKIEHTYIOUM Ha MPHUHIMII PIBHONMPABHOCTI M HE3aJE€KHOCTI MOEIHYBaHUX
apaTakCCOM KOMIIOHEHTIB, OTOTOKHIOE MOHATTS CYPSIHOCTI M KOOpAMHAI] Ta 3a3Hadvae,
110 KOOPJMHALlIS € TAKUM TUIIOM CHAWK{ MK TpaMaTUYHO PIBHOLIHHUMU OJMHUIISIMH MOBH,
3a SIKOT'0 JKOJIHA 3 HUX «HE MO>Ke OyTH 3BEJICHOIO JI0 paHT'y KOMIIOHEHTA 1HIIIO1, 8 HABMAKH, yCl
BOHM BHPaXarOTh TpaMaTU4YHy HEMIANOPSAKOBAHICTb, HACTYIHICTh Ta PIBHONPABHICTH B
JTiHIHHOMY JIQaHIIFOTOBI PO3TOpHEHHS peueHHs» [7, ¢. 117].

M. Mipuenko cmigom 3a [ BuxoBaniem 3apaxoBye CypsimHICTH 10 (opManbHO-
CHHTaKCUYHHX KaTEropiH, 1o € «Pi3HOBUJIOM CHHTAKCHYHUX PEUCHHEBHX Kateropin» [4, c. 192].
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Came xapaktep Yyci€i CyKymHOCTI (HOpMaTbHO-CHHTAKCHYHUX KaTeropii y KOHCTPYKINi €
OCHOBHHUM PO3PI3HIOBAJILBHUM (DOPMAIbHUM YHMHHHKOM PEUEHHS, SIK IMPOCTOT0, TaK 1 CKJIAJHOTO.
M. MipueHko Ha3uBa€ HU3KY (HOpMalbHUX BIJIMIHHOCTEH KaTeropii CypsaHOCTI, 10 HaWKpaile
BUSIBJICH] B 1i rpaMeMHOMY CKJIaJi, 3ayBaKylOUH, IO JOCTIPKyBaHa (OpMabHO-CHHTAKCUYHA
KaTeropiss OXOIUTIOE BICIM TpaMeM: TpameMy Oe3MOoCepeHbOT CIIOYIHUKOBOI BiIKPHUTOT
CYPSAHOCTI, TpameMmy Oe3rnocepeHbol Oe3CHOIyYHUKOBOI BIAKPUTOI CYPSTHOCTI, TpameMmy
Oe3nocepeIHbOI  CIIOJYYHUKOBO-O€3CIIONYYHUKOBOI  BIIKPUTOI  CYpSJHOCTI,  IpaMeMy
Oe3nocepeqHbOI  CIIOJMYYHHKOBOI  3aKpUTOI  CYPAIHOCTI, TIpaMEeMH  OINOCEPEIKOBAHOL
CIOJTYYHHKOBOT BIZIKPUTOI CYPSITHOCTI, TPaMEeMy OIOCEPEIKOBAHOI O€3CITOTyYHUKOBOI BIIKPUTOT
CYPSAHOCTI, TpaMeMy  OIOCEPEAKOBAHOI  CIONyYHHKOBO-OE3CIONYYHUKOBOI  BIKPUTOL
CYPSZIHOCTI, FpaMeMy OIOCEPEAKOBAHOI CITOYYHHKOBOI 3aKPHUTOI CYpsIHOCTI [4, ¢. 224].

Y Mexax CHHTAKCMYHHX KOHCTPYKIIH 13 CypsAHUM 3B’SI3KOM MOBO3HAaBIIi
BHOKPEMJTIOIOTh 0a30B1 Ta BTOPUHHI KOHCTPYKIIii. Jlo mepmnx 3apaxoByOTh CKJIAIHOCYPSJIHI
peUeHHs, TpPEIUKATHBHI YaCTHHM SKUX TIO€IHAHI 3a JONOMOTOK  CIOJYYHHKIB,
0e3CcrnonyyHuKOBO  ab0  PI3HOMAHITHUMU  KOMOIHAIlSIMH ~ CHOJYYHUKOBOTO  Ta
0€3CIOoIyYHUKOBOTO 3B’s3KiB. Jl0 BTOPMHHHMX KOHCTPYKIIH HaleXaTb MPOCTI PEUCHHS 3
OJTHOPIIHUMH 4JIEHAMH, CXapaKTepU30BaHI K CEMAHTUYHO HEEIEMEHTApHI, iX YBa)KaloTh
MOXIJIHUMH BiJI CKIaTHOCYPSITHUX KOHCTPYKIINA. PeueHHs, y AKUX CypsSIHUM THIIOM 3B’SI3KY
MO€THAH] TOJOBHI YJI€HH, 3A€01IbIION0 HA3UBAIOTh NEPEXiAHUMH KOHCTPYKIISIMH, OCKIIBKH
Taka CYPAIHICTh «CTBOPIOE TMEPCHEKTUBY NEPETHHY CTPYKTYpPHOI CXEMH MpPOCTOTO Ta
CTPYKTYPHOI CXE€MH CKJIAaJHOro peueHHs» [4, c.216]. 1. BuxoBaHeup pO3MIMPIOE KOJIO
CYpSITHOCTI W aHami3ye CypsiIHUH 3B’S30K Y CIIOBOCIONYYCHHSX, SIKI TEX HaJeXaTh 0
BTOPUHHUX KOHCTPYKIiN [3, c.296]. LlikaBy OyMKy MIOJO0 MEX CYpPSTHOCTI BUCIIOBIIOE
JOCIITHUISL aHTIIHChKOro cuHTakcucy JI. BonkoBa, sika KOHCTaTye MpoO TOMIMPEHHS ITi€l
KaTeropii Ha TEKCT, 3a3HaYaroyuy, 110 BOHA BUXOJUThH JAJIEKO 32 MEXI MPOCTUX Ta CKIATHUX
CHHTaKCHYHHUX KOHCTpYKIii [12, c. 139].

JloninbHO, Ha Hally [JyMKY, [poaHaiizyBaTh AudepeHliiHI O3Haku KaTeropii
CYpsSAHOCTI. Y MOBO3HAaBUMX PO3BIAKAX 4YacTO MPOTUCTABISIIOTH CYPSAHICTb 1 HIAPSAIHICTD
Ui BUOKpemJieHHs npukMeTHUX puc. Lle O. IlemkoBcbkuii y cBoill ctarti «CyiiecTByeT iu
B PYCCKOM SI3bIKE€ COYMHEHHE W MOJYMHEHHE TMPEIIOKECHUI», IO CTalla CBOEPITHOIO
peakuiero Ha mpamto M. IlerepcoHa mpo BiACYTHICTh pealbHUX KPHUTEPIiB BIIMIHHOCTI
CYpPSAIIHOCTI BiJ] MiAPSTHOCTI, HaMaraBcs JOBECTH, IO TOCIIKYBAaHI THUIMU CHUHTAKCUYHHUX
3B’A3KIB ICHYIOTh, Ta BUOKPEMHUTH XapaKTEpHI 03HAKH IUX MOBHUX KaTeropii. CypsaHuil THm
3B’SI3KY MOBO3HAaBEIb XapaKTepuszye SK PpIBHOCTOPOHHIM, mMapanenpHUl, B3a€MHUU,
CUMETPUYHUM, 3BOPOTHUI, B3a€MHOCTOPOHHIH, B3a€EMHOCIIPSIMOBAHHH, 3a SKOT0 MOKa3HUK
BiJTHOIIIEHHSI HAasIBHUM Y KOXHI 13 wacTuH [13, c. 136]. Cepen o3HaK CypsIHOCTI TOCIITHUK
Ha3MBa€ Taki: 1) 3BOPOTHICTh CKJIAJIOBHX YaCTUH, TOJl SIK MEPECTaHOBKA MpPEIUKATHBHUX
YaCTUH Y CKJIAQIHONIAPSAHIA KOHCTPYKLIi 31 30€pexeHHsM Miclsl CIOMyyHHKa 1 31
30epeKCHHSIM CEMAHTUKH pEYEHHS HEMOXIWBA; 2) CHOJYYHHKH MK YacTHHAMH,
NOEIHAHUMH CYPSTHUM 3B’SI3KOM, HE HaJeXaTh JKOAHIA 13 HHMX 1 CTOSATh MK HHMU;
3) MOXITUBICTh MOBTOPEHHS CHOAYYHHUKIB (i ...[, abo ..abo, wu ..4u, Hi ...H[), IO HE
XapakTepHe JUId HiAPSAHUX CHOJYYHHUKIB; 4) CypsAHICTh MOXXe OyTH peani3oBaHa K Yy
CKJIQJIHOMY, TakK 1 B MPOCTOMY PEUY€HHI, TOAl SK JUIs MiAPSAHUX CIOJYYHHUKIB XapaKTepHE
BXHMBAHHA B CKJIAJHUX PEUYCHHSX; 5) U1 4YacTUH, NO€AHAHUX CYPSIHUM 3B’ SI3KOM,
HemoxuBa iHTeprnosuuis [13]. Ilpore He BCi BHOKpEMIIEHI JOCHIITHUKOM KpUTEpii
po3MexyBaHHs € yHiBepcanbHUMH. [lepmia HazBana O. [le€mKOBCEKMM O3HAaKa HE € TOYHOIO,
TOMY IIIO 3BOPOTHICTh Y CKIIAHOCYPSTHUX PEUCHHSIX HE MOXKe OyTH abcomoTHOO. [Ipndomy
B JICSIKUX CKJIQJHOMIAPSAHUX KOHCTPYKIIAX MOXIIMBA MEPECTAHOBKA MPEIUKATUBHUX YaCTUH
0e3 3MIHU CeMaHTHKH, Harp.: Koau eona nosepHnynacs, yci eice 3uHanu Ho8uHy — Yci exce
3HANU HOBUHY, KOJU 6OHA NOBEPHYIACA.
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€. lupsieB, MPOTUCTABISIIOYM CYPSAIHICTh 1 MAPSAIHICTH, MPOMOHYE 3aCTOCOBYBATH
OpUHOM CHHTarMaTU4HOTO PO3TOPTaHHS, 3a JIOMIOMOTOI0 SKOTO MOXKHA TPOCTEKHUTH
HaKJIJIaHHsI CYPSAHOTO 3B’SI3Ky Ha MIIPAJHUN Ta HEMOXKJIMBE HAKJIaJaHHS CYpSAHOIO 3B’SI3KY
Ha cypsaaHuil. Takuii mpUiOM TaKOXX HE YHIBepCaJbHHUH, OCKUIBKU 32 JOIOMOTOI0 CYPSIHOTO
3B’SI3Ky HE MOJKHA JI0JIaTH MpEeIUKaTUBHY YaCTUHY A0 CKJIAJHOCYPSAIHOTO PEYEHHs 3aKpUTOl
CTPYKTYpH, TpPOTE 1€ HE CTOCYETbCA CYPSIHUX KOHCTPYKLINA BIAKPUTOI CTPYKTYpH, SIKi
BMOXJIUBJTIIOIOTh  YBEJICHHS HEOOMEXKEHOI KUIBKOCTI NPEIUKATUBHUX YaCTUH (KUIbKICHUH
MOKA3HUK Y IbOMY BUIIQJIKy 3yMOBJICHHUH TUIbKY MI03aMOBHUMH YUHHUKaMH) [ 14].

3aramom OiHapHa OIMO3WIIS CYPSIHOCTI Ta MIAPSAIHOCTI € TOCUTh YMOBHOIO, OO BOHA
HE OXOIUTIOE BCi€l PI3HOMAHITHOCTI CHHTAKCUYHUX 3B’s3KiB. CypSIHICTH 1 MIAPSIHICTH HE
BUKJIIOYAIOTh OJJHA OJIHY, a HAsBHICTh NEpPEeXiJHUX IUIOLIMH MK HUMH 3aCBII4y€ HEIOBHE
NPOTUCTABJICHHS LUX KaTteropii [6, c.13]. 3HauHa KiIBKICTh BUIHMCAHOTO (DAKTUUHOTO
Martepiany MATBEP/UKYE, M0 HE 3aBXXKIM MOYKHA MPOBECTH YiTKI MEXI MK CYpSIHHMH Ta
HiAPSAHAMU CHHTAKCUYHUMHU KOHCTPYKIIISIMH, OCKUTBKH HaBITh TOH CaMHid CITOyYHHK MOKE
BKa3yBaTH Ha Pi3Hi 3B A3KU MK KOMIIOHEHTAMHU.

YiTKO BHILJICHO NPHUKMETHI O3HAKH KaTeropii CypsOHOCTI B MOBO3HAaBYHX IpaIlsix
I. BuxoBanns. Ha iforo nymky, OCHOBHOIO AM(EPEHIIHHOI O3HAKOI, 33 JOMOMOTOK SIKOT
PO3pI3HAIOTh THUIM CHUHTAKCHYHHUX 3B’S3KIB, IO CIPSAMOBaHi y BHYTPIIIHIO CTPYKTYpY
CJIOBOCIIOJIYYEHb Ta PEUYEHb, CIYT'Ye HANPSIMOK CUHTAKCUYHOI 3ajeKHOCTI. i cypsAHOCTI B
[IOMY aCIEKTI XapaKTepHa BiJICYTHICTh 3aJIC)KHOCTI, @ KOMIIOHEHTH, TIO€HAHI IIUM 3B’ SI3KOM,
€ OmHOMYHKIIHHUMH, a/Ke BHKOHYIOTh TOTOXHI CHHTakcwuHi O¢yHKIii [3, c. 22].
3aKIeHTYeEMO Ha CYNEpPewIMBOCTI TMHUTAHHS TPO HE3aJICKHICTh TNMPEANKATHBHUX YaCTHH,
HNO€AHAHUX CYPSAIHUM 3B’ I3KOM. TpaguiuiiiHO BBaXKaOTh, 1110 CKJIAJHUKU TaKOi CHHTaKCUYHOI
KOHCTPYKILIi aBTOHOMHI: «Ha 11boMy 0a3yeThCs MOTEHIIHHA MOXKJIMBICTD iX PO3WICHYBAaHHS,
IEPEeTBOPEHHS KOKHOI YAaCTMHU Ha CaMOCTiliHE IPOCTE peueHHs», YOro HEe MOXKHA CKa3aTu
PO CKJIAJHOMIJIPSAHI KOHCTPYKINI, J€ «CaMOCTIHOIO Moke OyTH TUIBKM TOJIOBHA
npeaukaTuBHa dYacTuHa» [15, c¢.15]. Ha wHamy aymky, rpamatuyHa He3alexHICTb
KOMIIOHEHTIB, TIO€JHAHUX CYPSAIHICTIO, HE aOCOJIOTHA, OCKUIBKHM CKJIQJIHOCYPSJIHI
KOHCTPYKLIi CKJIaJJal0ThCs HE 3 IPOCTUX PEYEHb, a 3 MPEeIUKaTUBHUX YACTHH, SKI IpaMaTUYHO
B3a€MO3YMOBJIEHI, MPO IIO CB1AYaTh BMJI0-4acoBl (JOPMHM NPHUCYAKIB, MOXKINBA HasBHICTh
PI3HOMaHITHUX 3aiiMEHHMKIB, YaCTOK, MOJAIbHUX CJiB, aHTOHIMIB, CIUIBHOTO YJIEHA TOIIO.
Tomy BBaxkaeMo ciynrHoto nymky l. BuxoBanus mpo Te, 1m0 ¢GopMoOI CypsTHOTO 3B SI3KY €
He3aslexHa koopauHaiis. Ilinrpumytoun ioro TBepakeHHs, T. Macuibka y cBOiX HayKOBHX
po3BiaKax YBOAHTH MTOHSTTS (bopMaTbHO-CUHTaKCUIHOT B3a€MOHE3aIEKHOCTI
OpeJUKAaTUBHUX YacTHMH Yy CKJIagHOCypsiAHOMY peueHHI [16]. OxpiM He3aaexHOCTI
KOMIIOHEHTIB CYpsJHOI KOHCTPYyKLii Ta (opmu He3anexxHoi koopiauHanii, I. BuxoBaneup
po3pi3HsEe 3-TIOMDK JUPEPEHIIHHNX O3HAK IIe BiJKPUTICT / 3aKPUTICTh 3B’SI3KY, IO
3YMOBJICHa 00MEKEHHSIM a00 HEOOMEKEHHSIM KUTbKOCTI KOMITOHEHTIB [3, ¢. 31].

A.3ar"iTko 3BepTae yBary Ha Takl IapaMeTpu CHHTAKCHUYHOTO 3B’SI3KY, SIK
PEUCHHEBOTBIPHICTh, PEUEHHEBOMOIM(IKALIAHICTD Ta CIOBOCHOIYYE€HHEBOTBIPHICTh, IO B
JeSIKUX CBOIX BHUSBAX MOXXYTh TIEPETHHATHCS, YpPaxOBYIOUM MIDKpIBHEBI 3B’SI3KH Ta
B3a€MOIIEPEXO/IU, HAMPSIMU JIEPUBALIHHUX CTOCYHKIB, OCOOJIMBOCTI BUTBOPEHHS BTOPUHHHX
cuatakcem [5, c.17]. CypsanHuii CHHTAaKCHYHHA 3B’SI30K, O€3MEepedyHo, TIOCTaE SK
PEUCHHEBOTBIPHUH, TOMY IO (YHKIIOE B CKJIAQJHOMY pEYEHHI MIDK CTPYKTYpHO
PIBHOIIPaBHUMH MPEIUKATUBHUMH YaCTHHAMH.

OckinbKM JOCHIPKyBaHa CHHTAaKCHYHA KaTeropis Oepe ydyactb y QopmaibHiil Ta
ceMaHTH4YHId Moaudikalii MPOCTOrO pEeYeHHs, TO BOHA € pPEYECHHEBOMOAU(DIKAIINHOIO;
BiZIOYBa€ThCS MEPETBOPEHHS KOHCTPYKLIl 3 (OpManbHO 1 CEMaHTUYHO EJIEMEHTApHOI Ha
(dopMaTbHO 1 CEeMaHTHYHO HEeJIeMEHTapHY: «Y I[bOMY BHIIQJKy MH TOBOPHMO PO PEYEHHS,
YCKJIQJHEH1 HAsBHICTIO 1HIIUX THIIIB CHHTAKCHYHOTO 3B’S3KYy, KpPIM PEUCHHEBOTBIPHHX, fIKi
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cmijg KBamipikyBaTh sSK TOXiJHI 1 BCTAHOBIIOBATH THIT Horo momudikarmii» [5, c. 23].
Cypsiaauii 3B’ 130K y IPOCTOMY PEYEHHI MEHIII CaMOCTIHHUI MOPIBHIHO 3 HOTO (QYHKLISIMU Y
CKJIQJIHOMY PEY€HH1, OCKUIbKHM MPU3HAYCHUM JJIs TOIIUPEHHS BUCIOBICHHS.

JIMCKYCIfHMM 3alMIIaeThbcs MHUTAHHS TPO 3apaxyBaHHS CYPSIHOTO 3B’SI3KYy J0
CJIOBOCIIOTyYE€HHEBOTBIpHOTO THMY. JlesKi MOBO3HaBIl B3araji 3amepedyloTh 1CHYBaHHS
CYpSITHOCTI B CIIOBOCHOJYYeHHsAX. . IUIymikoBa, HampuKiaj, 3a3Hadae, IO «CYPSIHHUNA
3B’SI30K MOK€ (DYHKITIOHYBATH TIJIbKH Ha PIBHI NMPEAMKATUBHUX KOHCTPYKIIH, MOETHYIOUH
IPOCTI pEUeHHS Yy CKIATHOCYpsHE, ab0 TOE€IHYBAaTH EJIEMEHTH MOHOCYO €KTHUX
MOTINPEIMKATUBHUX pedeHb» [6, ¢. 37]. A. 3aruiTko 3amepedye CIOBOCIOIYyYEHHEBOTBIPHY
(GYHKLIIO CYpSTHOTO 3B’SI3KY, OCKUJIBKH «CYPSAIHI CIOBOCIIOIIYYEHHS € HE BiATBOPIOBAaHHMU
CTPYKTypaMH, a OXOIUIIOIOTh MOAM(DIKOBAHUM BUSB MIAPSIAHUX  CIOBOCHOIYYEHBY;
«CJIOBOCTIOJIYY€HHSI € €JIEMEHTAPHUM BHSIBOM BAJICHTHOCTI (aKTHBHOI YW ITaCHBHOI)
TFOJIOBHOTO CJIOBa 3 PI3HOMAHITHUMHU IUIOIIMHAMHU  HEPIBHOPSIHUX  JIEpUBALIMHUX
nepetBopenby [5, c.26]. Iloromxkyemocs 3 I. BuxoBaHiiemM Ta BBa)Xa€eMO MPaBHIBHUM
MOTPAKTYBaHHS CYypSIHOTO CHHTAKCUYHOTO 3B’SI3KY SIK CIIOBOCIIOJIYY€HHEBOTBIPHOTO, ajie B
MEKaxX PEYCHHS, OCKUIBKU CIOBOCIIONYYEHHS — HETPEeINKaTUBHA CHHTAKCUYHA OJUHHIIA, «31
3MICTOBOTO OOKYy € CKIaQAHHUM HaWMEHYBaHHSM SIBUII JiHCHOCTI, a 3 (OopMalbHO-
CHHTAaKCUYHOTO — CIIOJYYCHHSM I[TOBHO3HAYHUX CIIiB 3a JOMOMOTOI0 MiApsAHOTO abo
CypsiIHOTO 3B’s13Ky» [3, c. 9].

BucHOBKM 10CTiIZKeHHS Ta MePCNeKTHBH NMOJAJBIIMX HAYKOBHX Po3Binok. OTxe,
CYypSOHICTh € (POpPMaATbHO-CUHTAKCHYHOIO KaTeropi€ro, mo (yHKIiI0E MK TIpaMaTHYHO
PIBHOIIPABHUMHU Ta B3a€MO3YMOBIICHUMH TPEAUKATUBHUMH YaCTHHAMHU y CKJIATHOCYPSTHUX
KOHCTPYKIISAX, WIEHAMH MPOCTOTO0 CEMAHTUYHO HEEJIEMEHTAPHOTO PEUYCHHS, KOMIOHEHTaMHU
CIIOBOCTIONTYYEHHS, @ TaKO0X KOPEIoe 13 CEeMaHTHUKO-CHHTAKCHYHUMH BiJIHOIICHHSMH,
dbopManbHO iX Bupaxarouu. [IpukMeTHIME 03HAKaMU KaTeropii CypsiIHOCTI € Taki: BiIHOCHA
rpaMaTU4Ha HEMiMOPSIKOBaHICTh, B3aEMO3YMOBJIEHICTh Ta OJJHOPYHKIIIHHICTh KOMIIOHEHTIB
CYpS/IHOI KOHCTPYKIIIi, BiIKPUTICTh / 3aKPUTICTh 3B’s3Ky, (hOopMa HE3ale)KHOT KOOpPIHHAII,
MOJKJIMBICTh IOBTOPIOBAHUX CHOJYYHHKIB Yy CKJIQJHMKaX KOHCTPYKIIi, BIJACYTHICTb
iHTepno3uuii. CypsaHui 3B’M30K — pPEUYEHHEBOTBIPHHM, peyeHHeBOMOAM(DIKaliHHUN Ta
CJIOBOCIIONY4YEHHEBOTBIpHUM. [lepcrekTHBy MoganbIIoro IOCHTIIKEHHS BOauaeMo B aHami3i
CEeMaHTUKO-CUHTAKCUYHMX BiJHOIIEHb, III0 KOPENIOIOTH 13 CYPSITHUM TUIIOM 3B SI3KY.
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CATEGORY OF THE COORDINATION IN MODERN UKRAINIAN LANGUAGE

Abstract. Introduction. The essence of the coordination as syntactic category is still controversial
and ambiguous. Functional-categorical approach in the grammar leads to reconsideration of researched
category that makes it possible to provide more accurate correctly interpreting.

Purpose. The purpose of the paper is to analyze the interpretation of the coordination in
modern syntactic manuscripts, define the essence of formal syntactic category, identify differential
features and limits of functioning.

Results. The coordination is the syntactic category that displays a formal grammar connection
in the syntax structure. It must be clearly distinguished from semantic and syntactic relations with
which it correlates.

All syntactic constructions with coordinated connection are divided into basic and secondary.
The former include compound sentences. We include simple semantically not elementary sentences
with homogeneous members and coordinated phrases to secondary structures.
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There are often refer to the binary opposition of the coordination and subordinate for the
purpose of separation distinguishing features of these categories in linguistic writings. The author
often refers to the binary opposition of coordination with the aim of isolating the distinguishing
features of these categories. This opposition is not absolute, because it does not cover the entire
diversity of syntactic relations and transitional surfaces between coordination and subordinate.
A significant number of discharged factual material confirms this view.

The question of independence of predicative parts combined coordinated connection is rather
controversial. Components of this syntactic structures traditionally considered autonomous. However
the independence of grammatical components is not absolute. Compound structures consist of not
simple sentences but of the predicate parts that grammatically interdependent. So there is quite
reasonable opinion of I. Vykhovanets that coordinated form connection is independent coordination.

The category of the coordination characterized according such parameters as syntactic
relation as sentences formation and sentences modification. It is debatable question of admission
coordinated connection to the phrase generating type. We consider the correct interpreting of
coordinated syntactic relation as phrase generating, but in the area of sentence, because the phrase is
not predicative syntactic unit.

Oridinality. Scientific novelty of research results consists in determining nature of the
category of coordination allocation of specific features inherent in this category from the position of
functional-categorical grammar.

Conclusion. Coordination is a formal syntactic category which is functioning between
grammatically predicative equitable parts of compound structures, members of not semantically
simple elementary sentence and components of phrase. The distinguishing features of the category of
coordination are: relative grammatical independence, interdependence and same functionality of
components of coordinated structures, open / closed connection, form of independent coordination,
possibility of repetitive conjunctions in components of structures, lack of interposition, sentences
formation, sentences modification and phrase generating.

Keywords: coordination; formal syntactic category; syntactic connection; coordination; basic
and secondary constructions; sentences formation; sentences modification; phrase generating.

Haoitiuwna oo peoaryii 4.04.2017
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